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USTAW PRÓWINOJOMLNYCH 


KRÓLESTW 


GALIGYI I LODOMERYI 
z roku 1848, 
obejmujący ustawy i rozporządzenia od d. 1. Stycznia 
do d. 1. Grudnia 1848. 
— orree) (aka — 


Wydany za najwyższym rozkazem pod dozorem c. k. gali- 
cyjskiego Rządu krajowego. 


Rok trzydziesty. 


We Lwowie, 
Z ces. król. galicyjskiej drukarni rządowej, 


1853. 


74 5897 
(Thronologiſches Verzeichnis 


der 
in der Provinzial-Geſetzſammlung des Königreiches 
Galizien und Lodomerien für das Jahr 1848 
enthaltenen Verordnunz „ . 


— a 
Zahl YNiV. IAGELL. 
der s 
Verord⸗ CRACOVIENSIS se 
HUB Monat Jänner. 


1 Daß die wegen Beſtechung der Beamten Beſchul⸗ 
digten, wenn ſie dieſes Verbrechens nicht 
ſchuldlos erklärt werden, von jeder Konkur⸗ 

i pn bei Verpachtungen auszuſchließen ſeyen 


Vo R. Jänner. ſchen B 
ba gomit bie propiſoriſchen Beftimmurge über Mei AL 
- ene mit Parzial⸗ GRAMI) Br NUN 

zlonen É k werden 2 

Vom 9. RL 7 0 
3 Gegenftä en Niesprivat⸗ Studirenden 

an d e zu * 


Brunn zu prüfen ſind. . A 
Vom 14. Jänner. 
4 Beſtimmungen über den Verſchleiß des Schieß⸗ 
pulvers und Salniters im Krakauer Gebiete 8 
Vom 19. Jänner. 
5 Betreffend die Beibringung des Stempelpapiers 
von Seite der Streitgenoſſenſchaft zur Aus⸗ 
fertigung des Urtheils über das mündlich 
geſchloſſene Verfahren . + 14 
Vom 21. Jänner. | 
v 
E 
eq 


Spis chronologiczny 
rozporzadzeń, 


zawartych w prowincyjonalnym zbiorze ustaw Królestw 
Galicyi i Lodomeryi z roku 1848. 


Liczba 

roz- Stro- 
porza- nica 
dzenia 


Miesiac Styczeń. 


1 Obwinieni o przekupowanie urzędników, jeżeli za 
niewinnych nie będą uznani, wyłączeni być 
mają od wszelkiej konkurencyi w rzeczach 
dzierżawy publicznćj . : 4 3 
2 dnia 8. Stycznia. 
2 Tymczasowe przepisy dla pożyczek prywatnych 
na cząstkowe obligi ogłasza się É 1 3 
Z dnia 9. Stycznia, 


3 Przedmioty, z których zdawać mają egzamina 
uczący się prywatnie wc. k. zakładzie 
nauki leśnćj w Mariabrunn . 0 R 5 
Z dnia 14. Stycznia. 

4 Przepisy o przedaży prochu sirzelnego i saletry 
w obwodzie Krakowskim © : 8 9 

Z dnia 19. Stycznia. 

Spólnicy sporu powińni dostarczyć papieru ste- 
plowego na wyrok z ukończonego procesu 
ustnego . : h ; : „ 15 

Z dnia 21, Stycznia. 


GH 


6 


10 


11 


12 


13 


Errichtung einer k. k. Zenfut=Ober=Direfzion in 
Wien, und eines k. k. oberſten Zenſur⸗Kol⸗ 
legtums R o : 6 8 8 

Vom 28. Jänner. 

Daß die in Galizien geltenden Grunbfage, bezüg⸗ 
lich der Militär- Bequartierung, theilweiſe 
auch im Krakauer Gebiete in Anwendung 
gebracht werden. ` ? 5 

Vom 29. Jänner. 

Beſtrafung der Verletzung telegraphiſcher Appa⸗ 
rate und der telegraphiſchen kz langs 
der Eifenbahnen . : ; 9 

Vom 31. Jänner. 

Stempelfreiheit der Quittungen über Miethzinſe 
für Unterkünfte der auf ungariſchem Boden 
gelegenen Zoll⸗ und Dreißigſtamter . 

Vom 31. Jänner. 


. 


Monat Februar. 


Betreffend die Einführung eines ſummariſchen 
Verfahrens bei ſämmtlichen Militärgerichten 

Vom 2. Februar. 

Verbot, einem künſtlich bereiteten Mineral waſſer 
die Benennung eines beſtehenden uatürlichen 
Mineralwaſſers zu geben A 

Vom 13. Februar. 

Anwendung des Stempels auf die Kontrakte, oder 
die, die Stelle der Kontrakte vertretenden 
Behandlungsprotokolle über die bei dem Mi⸗ 
litärbetten-Geſchäfte im Lizitazions- oder 
Offertwege hintangegebenen Arbeiten 

Vom 26. Februar. 


Monat März. 


Die Tarorbnung vom 11. Jänner 1810, für die 
bei dem Archive der alten Akten in Galizien 
vorkommenden Gefchafte bleibt in Wirkſamkeit 

Vom 2. März. 
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50 


52 


54 


vu 


Liczba 

roz- Stro- 
porza- nica 
dzenia 


6 Ustanowienie e. k. naddyrekcyi cenzury w Wie- 
dniu i c.k. najwyższego kolegijum cenzury 17 
Z dnia 28. Stycznia. 


7 Przepisy o kwaterunku wojskowym w Galicyi 
wprowadza się częściowo i w terytoryjum 
Krakowskióm . N : 5 19 

Z dnia 29. Stycznia, 


8 Kara za uszkodzenie narządów telegraficznych 
i elektrociągów . > . 0 23 
Z dnia 31. Stycznia. 


9 Kwity na czynsze z pomieszkania dla urzędów 
cłowych i trzydziestowych na ziemi we- 
gierskiej wolne sa od stepla . M 25 

Z dnia 31. Stycznia. 


Miesiac Luty. 


10 Zaprowadzenie postępowania sumarycznego u sa- 
dów wojskowych . s . 25 
Z dnia 2. Lutego. 
11 Sztucznćj wodzie mineralnćj zakazuje się dawać 
nazwę naturalnej á 5 b = 4i 
Z dnia 13, Lutego. 


12 Użycie stepla do kontraktów lub wich miejsce 
protokołów na roboty łóżek żołnierskich 
przez licytacyję luh pisemne oferty . 58 
Z dnia 26. Lutego, 


Miesiae Marzec. 


13 Ustawa o taksach, wydana d. 11. Stycznia 1810, dla 
archiwum dawnych aktów galicyjskich, po- 
zostaje w swćj mocy . ; : . 55 
Z dnia 2. Marca. 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


— Entrichtung der geſetzlichen Beitäge für die 
offentlichen Fonde und Anſtalten, auch von 
den dem Aerar aus dem Kaduzitäts⸗ ee 
zufallenden Verlaſſenſchaften . 

Vom 9. März. 

Ueber den Rechtszug in We des Kra⸗ 
kauer⸗Gebietes 

Vom 13. März. 

Betreffend die Annahme der Loſe und ihrer Ab— 
theilungen der Lotto-Anlehen von den Jah- 
ren 1834 und 1839 auf die Dauer mehre- 
rer Jahre ohne Vinkulirung als Kauzionen 
für Aerarial⸗Lieferungen, Pachtungen u. ſ. w. 

Vom 22. Marz. 

Daß die Bewilligung der Annahme der Schuldver— 
ſchreibungen und Abtheilungen der Lotto-An⸗ 
lehen von den Jahren 1834 und 1839 als 
Kauzionen für Aerarial⸗Leiſtungen, auch 
bei Geſchäftsleiſtungen mit politiſchen Fon- 
den, Kommunen und Städten zu gelten habe 

Vom 22. März. 

Erleichterungen bei der 1 der Serie): 
rungsſteuer in Lemberg f 

Vom 24. März 

In Betreff der Stempelbehandlung der in Dele- 
gazions⸗ und Requifizionsfällen PR 
den Amtshandlungen A à 

Vom 27. März. 


Monat April. 


Stempelbehandlung der auf Anſuchen ausländi⸗ 
ſcher Behörden von inländiſchen "ać 
aufgenommenen Protokolle 

Vom 11. April. 

Verbot der Verwendung von Stempelpapier zum 
Drucke oder zur Lithographirung der Blan- 
quetten von Urkunden oder Schriften 

Vom 12. April. 
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58 
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66 
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IX 


Liezba 

TOZ- Siro- 
porza- nica 
dzenia 


14 O płaceniu prawem przepisanych składek na 
fundusze i zakłady publiczne i od tych 
spuścizn, które Skarbowi prawem kaduko- 
wem przypadaja . o i ; 57 

Z dnia 9. Marca. 

15 O toku prawniczym w rzeczach górnictwa w obwo- 

dzie Krakowskim A t 2 r 59 
Z dnia 13. Marca. 

16 O przyjęciu losów i cząstek tychże na pożyczki 
z lat 1834 i 1839 do wyłosowania przezna- 
czone, jako kaucyje na skarbowe dostawy, 
dzierzawy i t. d. na więcćj lat bez winku- 
łowania . o c © ć . 59 

Z dnia 22. Marca. 

14 Pozwolenie przyjmowania zapisów długu i cza 
stek z pożyczek losowych z lat 1834 i 1839, 
jako kaueyj w rzeczach skarbowych, służyć 
ma także w sprawach z funduszami poli- 
tycznemi, gminami i miastami ; 63 

Z dnia 22. Marca. 


18 Ulgi w poborze podatku konsumeyjnego we 
Lwowie . . . . 65 
Z dnia 24. Marca. 
19 O użyciu stępla w czynnościach urzedowych za 
delegacyja i rekwizycyja przedsiębranych . 67 
Z dnia 27. Marca. 


Miesiac Kwiecien. 


20 O stęplu na protokoły przez sady krajowe na 
wezwanie instancyj zagranicznych przed- 
siębrane . i o . . . 67 
Z dnia 11. Kwietnia. 
21 Zakaz używania papieru steplowego do druko- 
wania lub litografowania blankietów na do- 
kumenta albo inne pisma i c . 69 
Z dnia 12. Kwietnia. 


X 
Zahl 


der 
Verord⸗ 
nung 


22 Stempelfreiheit der unter verſchiedenen Benen⸗ 
nungen vorkommenden Bewilligungen zu Rei⸗ 
ſen innerhalb des Kreiſes è 

Vom 13. April. 

23 Stempelfreiheit der Ausweiſe und Empfangsbe⸗ 
ſtätigungen über die an nothleidende Unter- 
thanen verabfolgten Unterſtützungen . 

Vom 13. April. 

24 Ueber die Verpflichtung zur Berichtigung der Kran⸗ 
kenhaus-Verpflegskoſten für die in Arbeit 
ſtehenden oder auf der Wanderfihaft > 
nen Geſellen und Lehrlinge . 

Vom 15. April. 

25 Ueber die Aufhebung der Frohnen und . 

unterthänigen Leiſtungen 
Vom 22. April. 


Monat Mai. 


26 Berechnungsart des Penſions-Mehrdrittels für 
penſionirte Offiziere, wenn fle im Zivil: 
Dienſte angeſtellt werden ` - 

Bom 5. Mai. 

27 Verbot, eine Offizierd- Charge im Wege der Nuit- 
tirung oder ei gegen ein Entgelt 
aufzugeben ` . 8 6 

Bom 5. Mai, 

28 Verbot der Ausfuhr und e von jaj 

nach dem Auslande . 
Vom 5. Mai. 

29 Stempelfreiheit der Beſchwerden der Unterthanen 
gegen ihre Herrſchaften wegen verweigerter 
freier Einfuhr der Getränke zum eigenen 
Gebrauche 6 . 0 p $ 

Bom 8. Mai. 

30 Hauſer, worin in der Folge ein Tabaf- Kommije 
ſions⸗Waarenlager unterbracht wird, find 
von der Militär- Einquartierung nicht frei 

Vom 10. Mai. 
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XI 


Liczba 

roz- Stro- 
porza- niea 
dzenia 


22 Uwolnienie od steplu kart podróżnych (paszpor- 
tów) różnej nazwy do jeżdżenia w grani- 
cach cyrkułu , ; c c o Gil 

Z dnia 13. Kwietnia. 

23 Uwolnienie od stęplu wykazów i poświadczeń na 
dane wsparcie poddanym, w niedostatku bę- 
dacym ; 

Z dnia 13. Kwietnia, 

24 0 powinności zapłacenia kosztów szpitalnych za 
czeladników i chłopców teririnujacych, na 
robocie lub wędrówce będących . 73 

Z dnia 15. Kwietnia. 


71 


25 © zniesieniu pańszczyzny i innych danin pod- 
dańczych . ý c , . 75 
Z dnia 22. Kwietnia. 


Miesiae Maj. 


26 Sposób wyrachowania przyczynku trzecićj czę- 
Sci pensyi dla oficerów pensyjonowanych, 
gdy otrzymają służbę cywilną . 75 
Z dnia 5. Maja. 
27 Zakaz składania rangi oficerskićj za zapłatę przez 
kwitowanie lub pensyjonowanie się a zt 
Z dnia 5. Maja. 


28 Zakaz wyprowadzania i przeprowadzania koni 
za granicę ć i > o CC 
Z dnia 5. Maja. 
29 Skargi poddanych przeciw panom, zabraniającym 
wprowadzać trunki obce na własny użytek, 
nie podpadają stęplowi . . > Ko 
Z dnia 8. Maja. 


30 Domy, obrane na skład komisowy towarów ty- 
tuniowych, nie są wolne od kwaterunku 
wojskowego A h i „ S 

Z dnia 10, Maja. 


XII 


Zahl 
der 
Verord⸗ 
nung 


31 Die in Kommunal: Angelegenheiten aufgenomme⸗ 
nen Berathungsprotokolle und Referate un⸗ 
terliegen, wenn fie als Beilagen von Gin- 
gaben an Behörden gebraucht werden, dem 
Beilagenſtempel b A N . 

Bon 10. Mat. 


32 ee erneuerter Päſſe è ° 


Bom 13. 
33 Erleichterungen in der Entrichtung der Briefporto— 
Gebühren . 2 5 ć h ; 
Vom 13. Mai. 


34 Patent, die Aufhebung aller Roboten und ſon— 
ftigen BR Leiſtungen betreffend . 
Vom 14. Mat 
35 Vorſchrift über das bei Cholera-Epidemien von 
den Kreisämtern, Dominien, Ortsobrigkei— 
ten, Seelſorgern und Sanitäts- Individuen 
zu beobachtende Verfahren à z 
Bom 14. Mai. 


36 Erleichterung in den Kontrolmaßregeln für Baum⸗ 
wolle, Baumwollgarne und andere Baum⸗ 
wollwaaren, und für Kaffee . . 

Bom 17, Mat. 

37 Patent, enthaltend die provlſoriſche n 

für den erſten Reichstag - 
Bom 18. Mai. 

38 Die Errichtung neuer Privat-Gebäude in der 

Nähe der Pulver-Depots betreffend 
Vom 24. Mai. 

39 Proviſoriſche Verordnung gegen — RAI 

der Preſſe a . 
Bom 25. Mat. 

40 Proviſoriſche Verordnung über das ve i in 

Preßſachen 5 . > R 
Bom 25, Mat. 

41 Die Kontrolpflichtigkeit der Moldauer Weine, bes 
züglich des Grenzbezirkes in der Bukowina, 
wird aufgehoben A . $ © 

Vom 27. Mai. 
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31 


32 
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34 
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37 


38 


39 


40 


41 


Protokóły obrad i referaty w sprawach gmin, 
jeżeli użyte są jako alegata podań do władz, 
ulegają steplowi, na alegata przepisanemu . 

Z dnia 10. Maja. 


O stęplu na odnowienie paszportu 

Z dnia 13. Maja. 

Ulgi w opłacaniu należytości listowćj R . 
Z dnia 13. Maja. 


Patent o zniesieuiu pańszczyzny i innych po- 
winności poddańczych . . . . 

Z dnia 14. Maja. 

Przepis, jak podczas cholery epidemicznćj po- 
stępować mają urzędy cyrkułowe, dominija, 
Zwierzchności miejscowe, duchowni i le- 
karze . . . . . . 

Z dnia 14. Maja. 


Ulgi w kontrolowaniu bawełny, przędzy baweł- 
nianej i innych bawełnianych towarów, 
także i kawy , . . . 

Z dnia 17. Maja. 

Patent o tymczasowej ustawie obiorczćj na pićr- 
wszy sejm walny . . . 

Z dnia 18. Maja. 

O stawianiu nowych prywatnych budynków w po- 
blizkosei prochowni . . . . 

Z dnia 24, Maja. 

Tymezasowe rozporządzenie przeciw nadużyciu 
druku f . o . . 

Z dnia 25. Maja. 

Tymczasowe rozporządzenie o postępowaniu 
w sprawach druku 5 l . 

Z dnia 25, Maja. 

Uchylenie powinności poddawania pod kontrolę 
win multańskich w okręgu granicznym na 
Bukowinie . . . . 


Z dnia 27. Maja, 
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XIV 


Zahl 
der 
Verord⸗ 
nung 


42 Ueber die Verwechslung der Noten der öſterrei⸗ 
chiſchen Nazionalbank, und deren a 
dung als Zahlungsmittel 

Vom 29. Mai. 

43 Wegen Verleihung der Konzeſſionen zur GONE 

von Mufikalien=Leihanftalten . : 
Vom 30. Mai. 

a4 Ueber die Verwendung der Banknoten als go 

lungsmittel 8 > A 
Bom 31. Mat. 

45 Portofreiheit der ämtlichen Korreſpondenz der 

Baubehörden und ihrer Beamten 
Vom 31. Mai. 


Monat Juni. 


46 Ueber die Einſammlung und die Abfuhr der zur 
Beſtreitung der Staatsbeduͤrfniſſe Er 
den freiwilligen Gelder P > 

Vom 2. Juni. 

47 Auf den Staatsherrſchaften iſt die Vereinigung 
des Kirchenfängers-Dienſtes mit N des 
Schullehrers zu vermeiden 

Vom 11. Juni. 

48 Portofreiheit der für die Militär-Verpflegsbran⸗ 
chen beſtimmten Nachweiſungen über den 
Stand der Feldfrüchte und Witterungs-Ver⸗ 
hältniſſe . 9 t © 0 2 

Vom 15. Juni. 

49 Daß die Weiſung wegen Berechnung des Penſions⸗ 
Mehrdrittels für im Zivildienſte angeſtellte 
penſionirte Offiziere, auch auf die ſtädtiſchen, 
ſtändiſchen und öffentlichen 1 An⸗ 
wendung habe . . 

Bom 16, Juni. 

50 Wegen Aufhebung der Verſchärfungs-Straſe durch 
Ausſtellung im Kreiſe bei ſchweren Polizei⸗ 
Uebertretungen r k . + 

Vom 16. Juni. 
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XV 


Liczba 

roz- Stro- 
porza- nica 
dzenia 


42 O wymianie nót austryjackiego banku narodo- 
wego i użycia ich za środek płacenia . 201 
Z dnia 29, Maja. 


43 O pozwoleniu na utrzymywanie zakładów poży- 
czania nót muzycznych 2 0 203 
Z dnia 30. Maja. 
44 O użyciu nót bankowych za środek płacenia . 205 
Z dnia 31. Maja. 


45  Korespondencyje urzędów i urzędników budo- 
wniczych wolne są od pocztowego . . 205 
Z dnia 31. Maja. 


Miesiac Czerwiec. 


46 Względem zbićrania i oddawania dobrowolnych 
ofiar pieniężnych ku zaspokojeniu potrzeb 
Państwa . . . . . 207 
Z dnia 2. Czerwca. 
4% W dobrach skarbowych unikać należy połaczenia 
slużby kościelnego (diaka) z nauczycielska 211 
Z dnia 11. Czerwca. 


48 Wykazy stanu urodzajów i powietrza, dla użytku 
urzędów żywności wojskowych nie podle- 
gaja opłacie pocztowego o : o zl 
Z dnia 15. Czerwca. 


49 Przepis wyrachowania przyczynku trzecićj części 
pensyi dla oficerów, umieszczonych w służbie 
cywilnej, stosuje się także do kas miejskich, 
stanowych i kas funduszów publicznych . 213 

Z dnia 16, Czerwca. 


50 Uchylenie kary zaostrzenia przez wystawę na 
rusztowaniu za ciężkie przestępstwa po- 
licyjne . a 6 5 . . 215 
Z dnia 16, Czerwca. 


51 Die Verwechslung der Noten der öſterreichiſchen 
Nazionalbank und deren Verwendung als 
Zahlungsmittel, dann die Ausgabe der No- 
ten zu Einem und zu Zwei Gulden Be: 
treffend D 4 A o : 

Vom 17. Junt. 

52 Stempelfreiheit der von der adminiſtrativen Be- 
hörde an das Fiskalamt ergehenden Man- 
data ad agendum et litem contestandam 

Vom 18. Juni. 

53 Wegen Anlegung von Waiſengeldern in Spar- 

kaſſen r b h F A . 
Vom 25. Juni. 

54 Wegen Anlegung der gerichtlichen Depoſiten in 

dem Staatsſchulden-Tilgungsfonde . $ 
Vom 25. Juni. 

55 Ueber die außerordentliche Beſteuerung einiger 

Bezuͤge und Arten des Einkommens 0 
Vom 26. Juni. 

56 Wegen genauer und richtiger Führung der jüdi- 

ſchen Geburts-, Trauungs⸗ und Sterbebuͤcher 
Vom 27. Juni. 

57 Stempelbehandlung der Tabular » Priorität - Zef- 

fionen . . o c 5 
Bom 28. Juni. 


Monat Juli. 


58 Ueber die proviſoriſche Einfuͤhrung mehrerer mile 
dernden Beſtimmungen des Strafgeſetzes . 

Vom 5. Juli. 
59 Portofreiheit der von Dominien und Magiſtraten 
an die Kreisämter eingeſendeten Konſkrip⸗ 
giong- Elaborate . . . . . 

Vom 9. Juli. 
60 Ueber die Einſendungs-Art der im Staatsſchul⸗ 
den⸗Tilgungsfonde anzulegenden gerichtlichen 
Depofiten . 5 . . + . 

Vom 13. Juli. 
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XVII 


Liczba 

TOZ- Stro- 
porza- nica 
dzenia 


51 0 mienianiu nót bankowych i użyciu ich za 
Środek płacenia, tudzież o puszezeniu 
w obieg nót jedno- i dwurenskowych . 215 
Z dnia 17. Czerwca, 


52 Mandata ad agendum et litem contestandam, da- 
wane fiskusowi od władz administracyjnych, 
nie ulegają steplowi . 0 o . 219 
Z dnia 18. Czerwca. 
53 0 umieszczaniu na procent pieniędzy sierociń- 
skich w kasach oszczędności . . 219 
Z dnia 25. Czerwca, 
54 O umieszczaniu na procent depozytów sądowych 
w funduszu umarzania długów stanu . 221 
Z dnia 25. Czerwca. 
50 0 nałożeniu nadzwyczajnego podatku na niektóre 
pobory i dochody + . . + 225 
Z dnia 26. Czerwca, 
56 Nakaz prowadzenia ściśle i dokładnie żydowskich 
ksiąg urodzenia, ślubu i śmierci . 229 
Z dnia 27. Czerwea. 
57 O stęplu na ustąpienie pierwszeństwa tabularnego 231 
Z dnia 28. Czerwea. 


Miesiac Lipiec. 


58 O zaprowadzeniu tymczasowie niektórych łago- 
dzacych postanowień w ustawie karnej . 231 
Z dnia 5. Lipca. 
59 Uwolnienie od opłaty pocztowego operatów kon- 
skrypcyjnych, od dominijów i magistratów 
urzedom cyrkułowym przeselanych . 239 
Z dnia 9. Lipca. 
60 Sposób przesółania depozytów sądowych ku 
umieszczaniu na procent w funduszu uma- 
rzającym długi stanu , ; 3 241 
Z dnia 13. Lipca. 
B 


Verord⸗ 
nung 
61 Stempelfreiheit der von den Seelſorgern über 
das abgelegte Gelübde der Mäßigkeit ausge⸗ 
ſtellten Zeugniſſe 6 8 6 0 
Vom 14. Juli. 
62 Stempelfreiheit der den Militär-Todtenſcheinen 
von Seite der Militär-Kommanden beizu⸗ 
ſetzenden Beſtätigungs⸗Klauſel > . 
Vom 21. Juli. 
63 Betreffend die Auflaſſung des ſtandrechtlichen Ber: 
fahrens für Hochverrathsfalle. 
Vom 24, Juli. 
64 Stempelpflicht der in hebräiſcher Sprache verfaß⸗ 
ten oder mit jüdiſchen Schriftzeichen Wa 


benen Urkunden. o 0 . 

Vom 26. Juli. 
65 Die Inländer können an den ausländifchen Stu- 
dienanſtalten ftudiren . x . . 


Vom 27. Juli. 

66 Das Reinigungs-Verfahren der Wäſche und ſon⸗ 
ſtigen Effekten in Fällen anſteckender Krank⸗ 
heiten betreffend . > Ą . ` 

Vom 28. Juli. 

67 Studienfreiheit der Beamten, Ban» und 

anderen Angeſtellten . m » 
Vom 29. Juli. 


Monat Auguſt. 


68 Grundſätze über das bei Waſſerbauten bezüglich der 
auszumittelnden und zu repartirenden Kon⸗ 
kurrenz⸗Beiträge zu beobachtende Verfahren 

Vom 1. Auguſt. 

69 Befreiung von der Weg⸗ und Brückenmaut⸗Ent⸗ 
richtung aller Fuhren mit Baumaterialien 
zur Wiedererbauung eines durch irgend ein 
Elementarereigniß zerſtörten Gebäudes . 

Bom 1. Auguft. 
70 Ueber die Blechdicke der Dampfkeſſel . A 
Vom 2. Auguſt. 
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61 Uwolnienie od stępla świadectw plebańskich na 
śluby przestrzeganie wstrzemięźliwości . 243 
Z dnia 14. Lipca, 


62 Uwolnienie od stępia kłauzuł ze strony komend 
wojskowych, stwierdzających poświadczenia 
śmierci osób wojskowych . G 243 
Z dnia 21, Lipca, 
63 O zniesieniu sądu dorazuego w przypadkach zdrady 
głównej 5 4 245 
Z dnia 24. Lipca. 
64 Dokumenta w języku hebrajskim ułożone lub ży- 
dowskiemi głoskami pisane, podpadają ste- 
plowi e = r ; . 245 
Z dnia 26. Lipca, 
65 Krajowcy mogą uczyć się w zakładach nauko- 
wych zagranicznych . 4 A 247 
Z dnia 27. Lipca. 
66 O czyszczeniu bielizny i innych rzeczy w cho- 
robach zarazliwych f 5 a 249 
Z dnia 28. Lipca. 


67 Wolność nauki dla urzędników, praktykantów 


i innych, w służbie publicznćj umieszczonych 249 
Z dnia 29. Lipca. 


Miesiac Sierpień. 


68 Zasady wyrachowania i rozłożenia dodatków kon- 
kurencyjnych przy budowach wodnych . 251 
Z dnia 1, Sierpnia, 


69 Uwolnienie od myta drogowego i mostowego 
wszystkich podwód z budulcem, przezna- 
czonym na odbudowanie budynku, przez 
wypadek elementarny zniszczonego . 255 

Z dnia 1, Sierpnia. 
70 O grubości blachy kotłów parowych » . 250 
Z dnia 2, Sierpnia, 
B* 


71 Hinſichtlich des Verfahrens bei Ausmittlung des 
der außerordentlichen Abgabe unterliegenden 
reinen Einkommens inländiſcher und auslän⸗ 
diſcher Pfründen, nr und geift- 
Ticher Orden 2 

Vom 5. Auguft. 

72 Stempelfreiheit der den Kreisingenieuren in ſtädti⸗ 

5 Bau » Angelegenheiten a U 
Neife = Zertifikate O > 
Vom 6. Auguſt. 

73 Ueber die Beibehaltung oder Rückſtellung einer 
früher erhaltenen Zivil-Ehren-Medaille für 
den Fall, wenn der Betheilte ſpäter eine 
ſolche Medaille höherer Kategorie erhält . 

Vom 9. Auguſt. 


74 Wegen Hintanhaltung der Uebergriffe der Privi⸗ 
legien-Beſitzer . © 4 . 3 
Vom 9, Auguft. 


75 Wegen Fortſetzung des Unterrichtes auch während 

der Herbſtferien in den Volksſchulen ` 
Bom 11. Auguft. 

76 Betreffend die nicht einzutretende Abnahme der 
Ueberwachungs-Gebühren bei Ein- und Aus- 
ladungen ee * * Neben⸗ 
wegen . . 

Vom 11. Auguſt. 

77 Die nebſt den Schuldſcheinen ausgeſtellten Quit⸗ 
tungen über Darlehen aus öffentlichen Fon⸗ 
den find ſtempelfrei . . . . 

Vom 18. Auguft. 


78 Stempelbehandlung bei Legaliſirung der von aus⸗ 
wärtigen Behörden im diplomatiſchen Wege 
nachgeſuchten Tauſ-, Trauungs- und Todten⸗ 
ſcheine, ſo auch jener derlei Urkunden, wenn 
ſie über Anſuchen der Parteien zum Ge⸗ 
brauche im Auslande ausgefertigt werden 

Vom 18. Auguſt. 
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41 Postępowanie przy wyrachowaniu czystego do- 
chodu z krajowych i zagranicznych prebend, 
gmin klasztornych i zakonów duchownyeh, 
podlegajacych nadzwyczajnemu podatkowi. 257 
Z dnia 5. Sierpnia. 


72 Uwolnienie od stepla certyfikatów podróży, wy- 
dawanych dla inżynierów  cyrkułowych 
w rzeczach budów miejskich . 6 . 271 
Z dnia 6. Sierpnia, 


73 0 zatrzymaniu lub zwróceniu otrzymanego da- 
wnićj cywilnego medalu honorowego wten- 
czas, gdy ohdarzony otrzyma poźnićj taki 
medal wyższóćj klasy . : à - 271 

Z dnia 9. Sierpnia, 

71 0 powstrzymywaniu nadużyć ze strony wła- 

ścicieli przywilejów . ' . 273 
Z dnia 9. Sierpnia, 

75 O trwaniu nauki w szkołach ludowych przez wa- 

kacyje jesienne . ; : s 275 
Z dnia 11. Sierpnia. 

76 Za dozorowanie przy ładowaniu i wyladowywaniu 
towarów, cłu podległych, po drogach ubo- 
cznych nie należy nic pobierać © 275 

Z dnia 11. Sierpnia. 


77 Kwity na pożyczkę z funduszów publicznych, wy- 
dawane prócz zapisów długu, są wolne od 
stęplu 0 p 8 . 3 . Ba 

Z dnia 18. Sierpnia. 

78 O steplu na legalizacyję metryk chrztu i ślubu, 
tudzież sepultur, żądanych od władz zagra- 
nicznych w drodze dyplomatyeznéj lub na 
żądanie strón dla użytku za granicą wyda- 
wanych . c o . g 277 

Z dnia 18. Sierpnia, 


Zahl 


bet 


Verord⸗ 


nung 


79 


80 


81 


82 


83 


8⁴ 


86 


Ueber den Durchſubchaue zwiſchen Vado und 
Odeſſa . 

Vom 21. Auguft. 

Ueber den Gebrauch der Titel „Herr“ und „Frau“ 
bei gerichtlichen Ausfertigungen, und Ge— 
ſtattung eines Sitzes bei Fr SPP 
lungen . 6 

Bom 23. Auguſt. 

Patent über die Aufhebung der Robot und der 
ſonſtigen Unterthans⸗ rach in Der 
Bukowina 

Vom 23. Auguſt. 

Ueber das Verfahren in Straffällen bei vorſchrifts— 
widriger Indoſſirung eines Stempels 

Vom 30. Auguſt. 


+ 


Ueber die Vornahme gerichtlicher Schätzungen 
außer Streitſachen, von I die 
Mobilien find . x 

Bom 30, Auguft. 


Monat September, 


Hinſichtlich der Straffälligkeit unrichtiger Erklärun⸗ 
gen über verzehrungsſteuerpflichtige Gegen⸗ 
fände in den geſchloſſenen Städten . 5 

Vom 6. September. 

Daß es von der unter gewiſſen Bedingungen 
geſtatteten Abtretung des * * 
kommen habe r 

Bom 9. September. 

Hinſichtlich der Dienſtdauer für zu den Reſerve— 
körpern auf die We e zu enen 
Stellvertreter 

Vom 11. September. 

Ueber den Wirkungskreis des Juſtiz-Miniſteriums 

Vom 16. September. 
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79 O handlu przechodowym między Brodami i Odessa 281 
Z dnia 21. Sierpnia. 


80 O używaniu tytułu „Pan“ i „Pani“ na ekspe- 
dycyjach sądowych i pozwoleniu siedzenia 
podczas rozpraw sądowych . 7 287 
Z dnia 26. Sierpnia. 


81 Patent o zniesieniu pańszczyzny i innych po- 
winności poddańczych na Bukowinie 291 
Z dnia 23. Sierpnia. 


82 Jak postepować w wypadkach karnych wrazie 
niezgodnego z przepisami indosowania ar- 
kusza stęplowego : 5 . 301 
Z dnia 30. Sierpnia. 
83 O oszacowaniujsądowóm rzeczy ruchomych w spra- 
wach niespornych . . H . 801. 
Z dnia 30. Sierpnia. 


Miesiac Wrzesien. 


84 O karach za nierzetelne deklaracyje na rzeczy, 
podatkowi konsumcyjnemu ulegające, w mia- 
stach zamkniętych - & 2 303 
Z dnia 6. Września, 
85 Ze od pozwoleń odstąpienia służby szkolnéj pod 
pewnemi warunkami odchodzi sie 305 
Z dnia 9. Września, 


86 Jak długo trwa służba zastępców do korpusu 
rezerwowego, na czas wojny na nowo 
przyjętych : g A : 305 

Z dnia 11. Wrzesnia. 

87 O zakresie działania Ministerstwa Sprawiedli- 

wości . : : Å 6 307 
Z dnia 16. Września. 


88 


89 


90 


91 


92 


93 


94 


Patent über die Aufhebung des Unterthänigkeits⸗ 
Verbandes und die Entlaſtung des bäuer⸗ 
lichen Beſitzes . o 8 . . 

Bom 18. September. 

Inſtrukzion für die Kommiſſton, welche zur Un⸗ 
terſuchung neu vollendeter, mit Dampfkraft 
zu betreibender Privat-Eiſenbahnen vor der 
Ertheilung der Bewilligung zur Betriebs— 
Eröffnung abzuordnen iſt > A 

Bom 22. September. 


Wegen Ausübung der Praxis durch die an der 
Krakauer Univerſität vor Einführung des 
oͤſterreich. Studienplanes graduirten ; 
Wundärzte und Apotheker 

Vom 22. September. 

Beſtimmung des Gewichtes RE den Abſatz r Un⸗ 
ſchlittkerzen : 5 

Vom 27. September. 


Ueber die Eröffnung einer proviſorifchen montani- 
ſtiſchen Lehranſtalt in Vordernberg . 

Vom 27. September. 

Kundmachung an die Patrimonial-Behörden und 
Beamten über die proviſoriſche Verſehung 
der Gerichtsbarkeit und ak b suski 
waltung. . 8 

Vom 28. September. 

Kundmachung an das Landvolk über die provifo— 
riſche Verſehung der Gerichtsbarkeit und der 
politiſchen Amtsverwaltung 

Vom 28. September. 

Ueber das Verfahren bei Rückzahlung gerichtlicher 
Depoſiten durch neu an die Tilgungsſonds⸗ 
Hauptkaſſe abzuführende Depoſitengelder 

Vom 28. September. 


Wegen unverzüglicher Kundmachung der zur Kennt⸗ 
nij des Publikums dienlichen amtlichen Daten 
Vom 28. September. 
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88 Patent o zniesieniu stosunku poddaństwa i uwol- 
nieniu od ciężarów posiadłości włościan . 317 
Z dnia 18. Września. 


89 Instrukcyja dla komisyi, która wysćłaną będzie 
dla rozpoznania prywatnych kolej żelaznych 
pod wozy, siłą pary pędzone, przed udzie- 
leniem pozwolenia na otworzenie tćj jazdy, 
świeżo ukończonych . : : 323 
Z dnia 22. Września. 
90 O wykonywaniu praktyki przez lekarzy, chirur- 
gów i aptekarzy, graduowanych na wsze- 
chnicy Krakowskićj przed zaprowadzeniem 
austryjackiego planu naukowego . 337 
Z dnia 22. Września. 


91 Ustanowienie wagi dla przedaży świćc łojowych 339 
Z dnia-27. Września. 


92 O otworzeniu tymczasowego zakładu nauki gór- 
niczćj w Fordernbergu . i : . 339 
Z dnia 27. Września. 


93 Obwieszczenie, wydane do władz i urzędników pa- 
trymonijalnych, o tymczasowóm sprawowa- 
niu sądownictwa i administracyi politycznej 348 
Z dnia 28. Września. 


94 Obwieszczenie, wydane do ludu wiejskiego o 
tymezasowóm sprawowaniu sadownictwa i 
polityeznej administracyi ? c 349 

Z dnia 28. Września. 

95 O postępowaniu przy zwracaniu depozytów sa- 
dowych pieniadzmi depozytowemi, świćżo 
do kasy głównej funduszu umarzającego 
oddawanemi h t ` 5 . 353 

Z dnia 28. Września. 

96 O bezzwłoczném ogłaszaniu dat urzędowych, 

przeznaczonych do wiadomości publicznej 357 
Z dnia 28. Września. 


97 


98 


99 


100 


102 


103 


106 


In Betreff der Mautgebühren-Entrichtung für 
die Benützung zeitweiliger 11 an 
mautpflichtigen Brücken : A 

Vom 30. September. 

Beſtimmung des Bandes für den mit A. h. Be: 
willigung in den k. k. öſterreichiſchen Staaten 
zu tragenden herzoglic = . St. 
Georgs-Orden . 2 

Bom 30. September. 


Monat Oktober. 


pawi i der Verzehrungsſteuer für — Bo 
Moft und die Weinmaifche 

Bom 5. Oktober. 

Betreffend die Hinausgabe von 5%, Kaſſe⸗Anwei⸗ 
fungen, und die Modalitäten ihrer Einlö— 
fung, Ausgabe und ſonſtigen Verwendung. 

Vom 5. Oktober. 

Beſtimmung der Grundſätze bei Verleihung der 
Gewerbsbefugniſſe, oder bei Zulaſſung au 
den freien Befchäftigungen 

Vom 6. Oktober. 

Wegen Ausgabe neuer Scheidemünze 

Vom 7. Oktober. 

Wegen bewilligungsfreier Annahme eines Diploms 
als Mitglied einer ausländiſchen * 
oder Akademie. Š > . 

Vom 9. Oktober. 

Ueber die Berechtigung der Militär - AW ＋ 
Ausübung der Zivilpraxis 

Vom 9. Oktober. 

Erleichterungen des Verkehrs mit Bezug auf einige 
Beſtimmungen der Zoll und NE ⸗Mono⸗ 
pols⸗ Ordnung 

Vom 9. Oktober. 

Wegen Beförderung der Wiederbelebung beim 
Verdachte des Scheintodes eines an der Brech⸗ 
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97 O płaceniu myta od używania tymczasowych 
przewozów przy mostach, tej opłacie pod- 
padających 6 = . - 359 

Z dnia 30. Września. 

98 Na jakiéj wstędze noszony być ma w krajach 
austryjackich za najwyższem pozwoleniem 
książęcy Lukajski order św. Jerzego? 359 

Z dnia 80. Września. 


Miesiae Pazdziernik. 


99 O zniżeniu podatku konsumcyjnego od brzeczki 
winnéj (moszezu) i mesu : : . 861 
Z dnia 5. Pażdziernika. 
100 0 puszezeniu w obieg piecioprocentowych asy- 
gnacyj kasowych i postępowanie przy ich 
wymianie, wydawaniu i innem jakiem użyciu 361 
Z dnia 5. Października. 
101 Oznaczenie zasad przy nadawaniu uprawnień 
rekodzielniczych lub przypuszczaniu do za- 


trudnień wolnych : . : 363 
Z dnia 6. Października. 
102 0 wydaniu nowćj monety zdawkowćj . 367 


Z dnia 7. Października. 
103 O wolności przyjmowania dyplomów na członków 
jakiego zagranicznego towarzystwa lub ta- 
kiejze akademii . > . i . 369 
Z dnia 9. Października, 
104 0 uprawnieniu lekarzy wojskowych do + a 
wania praktyki cywilnćj . 371 
Z dnia 9. Października. 
105 Ulgi w handlu co do niektórych przepisów ustawy 
cła i monopolów rządowych . - 373 
Z dnia 9. Października, 


106 O usiłowaniu w przywracaniu do życia na cho- 
lerę niby zmarłych, w letargu będących, i 


XXVII 


107 


108 


109 


110 


111 


ruhr verſtorbenen Kranken, und Ueberwa⸗ 
chung jeder * Beerdigung derlei 
Leichen . A 2 9 

Vom 11. Oktober. 

In Betreff der Stempelbehandlung der Duplikate 
von Urtheilen, Verlaſſenſchafts-Einantwor⸗ 
tungs⸗Dekreten u. dgl., welche vor der 
Wirkſamkeit des gegenwärtigen Tar- und 
Stempelgeſetzes ergangen ſind è 

Vom 12. Oktober. 

Beſtimmungen über den Gebrauch der Geſchirre 
und Farben bei dem Gewerbsbetriebe der 
Zucker- und Mandoletti-Bäcker, ſowie der 
Kuchenbäcker, Kaffeſieder und aller mit der 
Erzeugung und dem Verkaufe von Eßwaaren 
ſich befaſſenden Geſchäftsleute 0 

Vom 12. Oktober. 

Wegen kommiſſionsweiſer Hinausgabe neuer (jęk 
perzentiger Kaſſe-Anweiſungen 

Vom 21. Oktober. 


Monat November. 


Patent mit der Beſtimmung, welche direkten und 
indirekten Steuern und Abgaben für den 
erſten Semeſter des Verwaltungsjahres 1849 
auszuſchreiben und einzuheben ſind, welche 
dagegen mit Ende Oer 1848 3 
haben © > . 

Bom 7. November. 

Portofreiheit der Korreſpondenz portopflichtiger 
Behörden in Gegenſtänden des kliniſchen, 
Irren⸗, Gebär- und Findelfondes in Lemberg 

Vom 14. November. 


Nachträgliche Beſtimmung über die Repartizion 
und Einforderung der Waſſerbau-Konkur⸗ 
renz-Beiträge ; . ; 

Bom 17. Nopember, 
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czuwaniu, aby takich umarłych zawcześnie 
nie grzebano x x 5 f 379 
Z dnia 11. Października. 


107 O stęplu na duplikaty wyroków, dekretów dzie- 
dzictwa i t. p., wydanych przed wejściem 
w życie terazniejszej ustawy steplowćj i 
taksowój . e 6 2 385 
Z dnia 12. Października. 


108 Przepisy, jakich używać naczyń i farb w pro- 
fesyjach cukierników i makaronikarzów, 
tudzież pasztetników, kawiarzów i wszy- 
stkich robieniem i przedażą jadła trudnia- > 
cych sie profesyjonistów c . . 887 

Z dnia 13. Października, 


109 O puszczeniu w obieg przez komis nowych pięcio- 
procentowych asygnacyj kasowych . 393 
Z dnia 21. Października. s 


Miesiac Listopad. 


110 Patent 2 oznaczeniem, które podatki stałe i nie- 
stałe za pierwsze półrocze roku adm. 1849 
rozpisane i pobrane być mają, a które 
z końcem Pażdziernika 1848 ustać mają . 398 

Z dnia 7. Listopada. 


111 Uwolnienie korespondencyj władz do opłaty poczto- 
wego obowiazanych, od tćjże opłaty w przed- 
miotach funduszu klinicznego domu obłą- 
kanych, tudzież funduszu położniczego i 
podrzutków we Lwowie 0 0 397 

Z dnia 14. Listopada. 

112 Dodatkowe przepisy o rozkladzie i poborze do- 
datków na u wodne w drodze kon- 
kurencyi . o . c . 899 

Z dnia 17. Listopada. 


113 Schwefeläther (Schwefelnaphta) und Chloroform 
(Chloroformyl) werden den zubereiteten Apo⸗ 
thekerwaaren Poſt 14 des n vom 
Jahre 1838 beigezählt 

Vom 18. November. 

114 In Betreff der Kompetenz zur Verhandlung von 
Streitigkeiten zwiſchen den 4 3 Unter⸗ 
thanen und Herrſchaften 

Vom 21. November. 

115 Die Befreiung der Leichenfuhren n von 

der Entrichtung der Maut 
Vom 21. November. 


Monat Dezember. 


116 Verbot der Ausfuhr von Monturstüchern, Fup- 
bekleidungen, Waffen un Nunigion . 
Ungarn 2 - 

Vom 1. Dezember. 
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113 Eter siarkowy (nafta siarkowa) i chloroform 
(chloroformyl) liczy się do preparowanych 
towarów aptócznych, pozycyi 14, taryfy 
cła z roku 1838 . c o a 0 

Z dnia 18. Listopada. 

114 0 kompetencyi do pertraktowania sporów miedzy 

byłymi poddanymi a ich panami 
Z dnia 21, Listopada. 


115 O uwolnieniu wozów z umarłymi od opłaty myta 
w ogólności a 5 3 c 
Z dnia 21. Listopada. 


Miesiąc Grudzień. 


116 Zakaz wywożenia sukna mundurowego, obówia, 
broni i amunicyi do Węgier . . ; 
Z dnia 1. Grudnia. 
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Provinzial: 


Geſetzſammlung 


der 
Königreiche 
Galizien und Lodomerien 
für das Jahr 4848. 


Zbiór 
Ustaw Prowincyjonalnych 


w Królestwie 
Galicyi i Lodomeryi 
zroku 8848, 


Prov. Geſetzſ. f. d. J 1348. 1 


1. 


Daß die wegen Beſtechung der Beamten Beſchulbigten, 
wenn ſie dieſes Verbrechens nicht ſchuldlos erklärt 
werden, von jeder Konkurrenz bei Verpachtungen 
auszuſchließen ſeien. 

Seine k. k. Majeftät haben mit Allerhöchſter Entfchließung 
vom 16. Oktober 1847 zu befehlen geruht, daß die mit dem 
hohen Hofkamleidekrete vom 5. Jänner 1812 Zahl 176 (Gub. 
Verordnung vom 31. Jänner 1812 Zahl 2958), bekannt gege⸗ 
bene Allerhöchſte Beſtimmung, wornach diejenigen, welche bei 
Beſtand- oder ſonſtigen Vertragen über Aerarial-Lieferungen 
der Beſtechung öffentlicher Beamten beſchuldigt und derſelben 
überwieſen werden, nebſt der auf ſolche Verbrechen feſtgeſetzten 
Strafe, noch insbeſondere von jeder Konkurrenz zu derlei Ver⸗ 
trägen ausgeichloffen werden folen, in letzterer Beziehung 
auch auf Jene zu erweitern ſei, welche hiebei der Beſtechung 
öffentlicher Beamten beſchuldigt worden, und über abgeführte 
gerichtliche Unterſuchung von dem angeſchuldeten Verbrechen 
nicht ſchuldlos erklärt worden ſind. 

Von welcher mit dem hohen Hofkanzleidekrete vom 1. 
Dezember 1847 Zahl 39792/3141 bekannt gegebenen Aller: 
höften Entſchließung die k. k. Kreisamter zur Wiſſenſchaft 
und Verſtändigung der unterſtehenden Magiſtrate in Kenntniß 
geſetzt werden. 

Gubernial = a |= vom 8. Jänner 1848 Gubernial» Zahl 93174 

ex 184 


2. 
Womit die proviſoriſchen Beſtimmungen über Privatan— 
leihen mit Parzial- (Theil-) Obligazionen kundge⸗ 
macht werden. 


Nach Inhalt des hohen Hofkammer-Präſidial-Dekretes vom 
17. Dezember 1847 Zahl 10127 wird bis zur definitiven 
Feſtſetzung geſetzlicher Beſtimmungen über die Aufnahme von 
Privatanleihen in der Form von Privatobligazionen im In⸗ 


1. 

Obwinieni o przekupowanie urzędników, jeżeli za 
niewinnych w tej zbrodni uznanymi nie zostaną, 
wyłączeni być mają od każdćj konkurencyi 
w rzeczach zadzierzawienia publicznych. 


Jego c. k. Mość raczył najwyższćm postanowieniem 2 dnia 
16. Października 1847 rozkazać, iż przepis najwyższy de- 
kretem wysokićj kancelaryi nadwornéj z dnia 5. Stycznia 
1812, za J. 176 (rozporzadzenie gub. z d. 31. Stycznia 1812, 
za 1.2958) obwieszezony, podług którego ci, co przy umo- 
wach o pomieszkanie, lub innych o skarbowe dostawy, o 
przekupywanie urzędników publicznych obwinieni i przeko- 
nani zostali, oprócz kary na takie zbrodnie ustanowionej, 
Jeszcze oprócz tego od wszelkiej konkurencyi do takich 
umów wykluczeni być powinni, pod względem ostatnim 
i do tych rozciagać się ma, którzy przytem o przekupo- 
wanie urzędników publicznych obwinieni zostali i po doko- 
nanem śledztwie sadowóm, względem zarzuconćj zbrodni, 
za niewinnych uznanymi nie byli. 

O którćmto najwyższem postanowieniu dekretem wy- 
sokićj kancelaryi nadwornéj z dnia 1. Grudnia 1847 za 
l. 39792/3141 oznajmionem, c. k. Urzędy cyrkułowe dla 
wiedzy swojćj i obwieszczenia podwładnym Magistratom 
zawiadamia się. 


Rozporządzenie gub. 2 d. 8. Stycznia 1848, I. gub. 93174 zr. 1847. 


2. 
Tymczasowe przepisy dla pożyczek prywatnych na 
cząstkowe obligi ogłasza się. 


Poatug tresci dekretu prezydyjalnego wysokiej Kamery 

nadworndj z dnia 47. Grudnia 1847 za J. 10127, az do 

ostatecznego ustanowienia prawnych przepisów dla zacia- 

&ama pożyczek prywatnych w kształcie obligów prywatnych 
* 
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tereſſe der Gläubiger, welche ſich bei denſelben betheiligen, dann 
zur Sicherung des Allerhöchſten Lottoregales, endlich in der 
Rückſicht, um diefe Parztal-Geſchäfte mit den Beſtimmungen 
des §. 1001 des allgemeinen öſterreichiſch-bürgerlichen Geſetz— 
buches, und dem $. 12. der Allerhöchſten Entſchließung vom 
19. Oktober 1843 über die Emiſſion von Akzien in Einklang 
zu bringen, die nachſtehende proviſoriſche Verfügung, in Folge 
einer Allerhöchſten Entſchließung Seiner Majeſtät vom 19. Juni 
1847, von der allgemeinen Hofkammer im Einverſtändniſſe mit 
dem oberſten Gerichtshofe erlaſſen: 

1. Als der geringſte Betrag, auf welchen eine Parzial— 
Obligazion in Privatanleihens-Gefchäften künftig geſtellt wer- 
den darf, hat der Betrag von Einhundert Gulden Konv. 
Münze zu gelten. 

2. Alle Parzial-Obligazionen diefer Art müſſen auf 
beſtimmte Namen lauten, und die Ausfertigung derſelben auf 
Ueberbringer iſt fortan unterſagt. 

Gubernial = dn chung vom 9. Jänner 1848 Gubernial-Zahl 96294 

ex 1847 

3. 


Gegenſtände, aus welchen die Privat-Studirenden an 
der k. k. Forſtlehranſtalt zu Marla-Brunn zu prü- 
fen ſind. 

Mit Bezug auf das Kreisſchreiben vom 1. Oktober 1847 

Zahl 05830 werden in Folge Dekretes der hohen Studien⸗ 

hofkommiſſion vom 17. Dezember 1847 Zahl 9126 durch das 

beiliegende / Verzeichniß die Gegenſtände kundgemacht, welche 
an der k. k. Forſtlehranſtalt in Maria-Brunn vorgetragen 
werden, und aus welchen auch Jene, die ſich einer Privatprü⸗ 
fung an dieſem Inſtitute unterziehen wollen, zu prüfen ſind. 
Gubernial-Kundmachung vom 14. Jänner 1848 Gaberniaf⸗ Zahl 3306. 


Verzeichniß der Lehrgegenſtände, welche in den 3 Jahrgän⸗ 
gen der k. k. Forſtlehranſtalt zu Maria-Brunn vorgetragen 
werden. 

I. Jahrgang. 

J. Semeſter. 

A. Phyſik und Chemie, Klimatologie und Bodenlehre. 
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w interesie wierzycieli, którzyby w tém udział mieli; tudzież 
dia zabezpieezenia regaliów loteryjnych, nakoniec w za- 
mlarze, aby te cząstkowe czynności z przepisami $. 1001 
powszechnćj Ustawy cyw. ausir. i $. 12 najwyższego po- 
stanowienia z dnia 19. Października 1548, względem wyda- 
wania akcyj, pogodzić, wydaje c. k. powszechna Kamera 
nadworna za zniesieniem Sie z najwyższym Sadem Spra- 
wiedliwości w skutek najwyższego postanowienia z dnia 19. 
Czerwca 1847 naslepujace tymczasowe rozporzadzenia : 


1. Jako najmniejsza ilość, na która oblig cząstkowy 
w rzeczach pożyczki prywalnćj na przyszłość wystawionym 
5 a « mo" N E 
być może, stanowi się ilość Sta ZĪR. w m. k. 


2. Wszystkie obligi cząstkowe tego rodzaju opićwać 
powinny na pewne imię, a wystawianie takowych na oka- 
ziciela nadał zakazuje się. 

Obwieszczenie gub. 2 d. 9. Stycznia 1848, I. gub. 96294 zr. 1847. 


3. 
Przedmioty, z których uczący się prywatnie w e. k. 
zakładzie nauki leśnój w Mariabrunn, egzamina 
zdawać mają. 


z odniesieniem się do okólnika z dnia 1. Października 1847 
za liczbą 65830, w skutek dekretu wysokićj komisyi nauk 
2 dnia 17. Grudnia 1847, za l. 9126, ogłasza się w załą- 
czonym spisie . przedmioty, w c.k. zakładzie nauk leśnych 
W Mariabrunn dawane, z których i ci, co się poddać chcą 
Pod egzamin prywatny, w tym instytucie egzamin taki 
zdawać maja. 
Obwieszczenie gub. zd. 14. Stycznia 1848, J. gub, 3306. 


Spis przedmiotów naukowych, które w 3 kursach 
rocznych c. k. zakładu nauk leśnych w Mariabrunn 
dawane bywają, 

Kurs roczny J. 


Półrocze L 
A. Fizyka i chemia, klimatologia i nauki znajomości 


gleby ; 
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B. Arithmetik bis einſchlüßig die Gleichungen. 
C. Situazions⸗Zeichnungen (gemeinſchaftlich für alle 
3 Jahrgänge). 


II. Semeſter. 


A. Forſtbotanik; 

B. Forſtzoologie; 

C. Technologie; 

D. Fortſetzung der Arithmetik bis einfchlüßig der Loga- 
rithmen; 

L. Situazions-Zeichnung wie im J. Semeſter. 


II. Jahrgang. 
J. Semeſter. 
A. Forſtkunde, u. z. die Lehre vom Waldabtriebe, vom 
Forſtſchuße, von der Forſtbenutzung; 
B Mathematik, u. z. theoretiſche Geometrie; 
C. Forſtplanzeichnung (gemeinſchaftlich für: alle 3 Jahr⸗ 
gänge). 
II. Semeſter. 
A. Forſtkunde, u. z. die Lehre vom Waldanbaue, und 
die von der Betriebs-Eintheilung, praktiſche Webung im 
Holzanbau, praktiſche Uebung in der Betriebs-Regulirung; 


B. Mathematik, u. z. Trigonometrie und Polygonometrie; 


C. Forſtplanzeichnung wie im I. Semeſter; 
D. Praktiſche Geometrie-Vermeſſung. 


III. Jahrgang. 
I. Semeſter. 

A. Forſtkunde, u. z. Lehre über die Waldertrags-Be— 
ſtimmung, Lehre von dem Forſthaushalte; 

B. Mechaniſche Wiſſenſchaften, als: Mechanik, Hydro— 
ſtatik und Hydraulik; 

C. Baukunſt in nächſter Beziehung auf förſtliche Land- 
und Waſſergebäude; 

D. Zeichnung von Bauriſſen; 

E. Uebung im Geſchaftsſtyle. 


II. Semeſter. 
A. Forſtkunde, u. z. Staatsforſt⸗Wirthſchaftslehre, prat- 
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B. arytmetyka włacznie do ekwacyj ; 
C. rysunki położenia (spólnie dla wszystkich 3 kursów). 


Półrocze II. 


Botanika leśna; 

zoologia leśna; 

technologia ; 

dalszy ciąg arytmetyki aż do logarytmow; 


m S N 


rysunki położenia jak w półroczu I. 


Kurs roczny II. 


Półrocze I. 
A. Nauka leśna, mianowicie: nauka o wycinaniu lasu, 
o ochronie lasu, o używaniu lasu; 
B. matematyka, mianowicie: teoryczna jeometryja: 
C. rysunek planu lasowego (spólnie dla wszystkich 
3 kursów). 
Półrocze II. 
A T . . > a . 
A. Nauka lasowa, mianowicie: nauka o zapuszczaniu 
lasu, o wydzielaniu użytkowania, praktyczne ćwiczenie w sa- 
dzeniu lub sianiu drzew, praktyczne ćwiczenie w urządzeniu 
użytkowania ; 
B. matematyka, mianowicie: trygonometryja i poli- 
gonomedryja; 
C. rysunek planu lasowego, jak w półroczu I.; 
D. praktyczny pomiar jeometryczny. 


Kurs roczny III. 
Półrocze I. 

A. Nauka lasowa, mianowicie: nauka oznaczenia do- 
chodu z lasu; nauka o gospodarstwie lasu; 

B. umiejętności mechaniczne, jakoto: mechanika, hy- 
drostatyka i hydraulika; 

C. sztuka budownieza w najbliższym względzie na 
budynki lasowe na ladzie i na wodzie; 

D. rysunki abrysów budowniczych ; 

E. ćwiczenie w stylu pism lasowych. 


Półrocze II. 
A. Nauka lasowa, mianowicie: nauka rządowego go- 
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tifche Uebung in der Ertragsbeſtimmung, praktiſcher Haushalt 
und Rechnungsweſen, Waldwerthberechnung; 


B. Grundſätze zur Verfaſſung von Bauüberſchlägen; 

C. Zeichnung von Bauriſſen; 

D. Wiederholte praktiſche Uebung in der Vermeſſung 
und Zuſammenſtellung des Vermeſſungs-Elaborates. 


In der dazu paſſenden Jahreszeit werden mit Einſtellung 
des theoretiſchen Unterrichtes die praktiſche Uebung abwechſelnd 
im Forſtvermeſſen, Nivelliren und der Forſtertrags-Beſtimmung 
nebſt ſonſtigen beaufſichtigten Exkurſtonen vorgenommen werden. 


Zur Vornahme der Privatprüfungen an dem Maria- 
Brunner Forſtinſtitute find die Monate Mai, Juni und Juli 
beſtimmt. 


4. 
Beſtimmungen über den Verſchleiß des Schießpulvers und 
Salniters im Krakauer Gebiete. 


Mit Beziehung auf die Kundmachung vom 27. Jänner 1847, 
in welcher das Schießpulver und Salniter als Gegenſtände 
des Staatsmonopols erklärt wurden, werden nunmehr in An— 
ſehung des Verſchleißes dieſer Artikel folgende Beſtimmungen 
zur öffentlichen Kenntniß gebracht: 

1. Für den Verſchleiß von Pulver und Salniter im 
Krakauer Gebiete werden eigens hiezu befugte Verſchleißer be- 
ſtehen, welche das ausſchließende Recht zum Abſatze diefer 
Artikel und das nöthige Material aus dem k. k. Alerarial= 
Pulver⸗ und Verſchleiß-Magazin zu Troppau zu beziehen haben 
werden. 

2. Als Standorte des Verſchleißes werden die Stadt 
Krakau und Chrzanow beſtimmt, in jeder derſelben wird ein 
befugter Verſchleißer für das Schießpulver und einer für den 
Salniter beſtehen, doch kann der Verſchleiß beider Artikel auch 
von einer Perſon betrieben werden. 

3. Die Befugniß zum Verſchleiße von Pulver oder 
Salniter, oder von beiden zugleich kann nur Jenen ertheilt wer- 
den, welche ſich mit einem ämtlich beſtätigten Zeugniße hin⸗ 
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spodarstwa lasowego , ćwiczenie praktyczne w oznaczeniu 
przychodu, praktyczne gospodarstwo i rachunkowość, wy- 
rachowanie wartości lasu; 
B. zasady układania kosztorysów budowniczych ; 
C. rysunek abrysow; 
D. powtórne praktyczne ćwiczenie w robieniu po- 
miarów i zebranie wykazu elaboratu pomiarowego. 


W stosownćj porze roku obok wstrzymania nauki teo- 
rycznćj, przedsiębrane będzie praktyczne ćwiczenie na prze- 
mian, to w przemierzeniu lasu, równaniu podług śródwagi, 
(viwelowaniu), oznaczeniu przychodu lasowego, prócz innych 
dozorowanych wycieczek dla nauki. 


Dla egzaminów prywatnych w zakładzie nauki lasowćj 
Marienbrunnskiej wyznaczone sa miesiące Maj, Czerwiec 


i Lipiec. 


4. 


Przepisy o przedaży prochu strzelnego i saletry 
w obwodzie Krakowskim. 


Odnośnie do obwieszczenia z dnia 27. Stycznia 1847 roku, 
przez które proch strzeluiczy i saletra jako przedmioty 
monopolu krajowego ogłoszone zostały, nastepujące teraz, 
pod względem dystrybucyi rzeczonych artykułów, do wia- 
domości powszechnćj podaje się przepisy: 

1. Do przedaży prochu i saletry na territorium 
krakowskićm ustanowieni zostają właściwie do tego upo- 
ważnieni dystrybulorowie, którzy beda mieć wyłączne prawo 
sprzedawania tych artykułów, potrzebne zaś materyjały 
2 C. k. skarbowego magazynu prochu i saletry w Opawie 
pobierać będą. 

2. Miasta Kraków i Chrzanów przeznacza się za 
miejsca dystrybucyi; w każdćm z nich znajdować się będzie 
upoważniony dystrybutor prochu i dystrybutor saletry; 
jednakże dystrybucyja obu razem przedmiotów może być 
przez jedne i też samę osobę utrzymywaną. 

3. Konsens na dystrybucyą prochu albo saletry, lub 
też obojga przedmiotów razem, tym tylko osobom udzielony 
być może, które urzedownie potwierdzonóm świadectwem 
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ſichtlich ihrer Solidität, und daß fie mit einem zur Aufbe⸗ 
wahrung des Pulvers und Salniters geeigneten feuerſtchern 
Lokale verſehen ſind, auszuweiſen vermögen. 

Diejenigen Handelsleute und Krämer, welche ein ſolches 
Befugniß erlangen wollen, haben ihre dießfälligen, mit den vor⸗ 
erwähnten Zeugniſſen belegten Geſuche entweder bei der k. k. 
Pulver -und Salniter-Verſchleiß⸗Inſpekzion zu Troppau, oder 
bei dem Garniſons-Artillerie-Diſtrikts-Kommando zu Olmütz 
einzureichen, von wo ihnen dann die ausgefertigten Befugniſſe 
zukommen gemacht werden. 

4. Die Vorſchriften, welche jeder lizenzirte Pulver⸗ und 
Salniter-Verſchleißer im Allgemeinen unter eigener Verant⸗ 
wortung zu beobachten hat, ſind in dem ihm ertheilten Befug— 
niſſe vorgezeichnet. Nebſtdem unterliegen dieſelben auch den Beſtim⸗ 
mungen der Zoll- und Staatsmonopols-Ordnung, dann des 
Strafgeſetzes über Geſällsübertretungen, in ſofern ſolche auf 
die Ausübung ihres Befugnißes Bezug haben, und ſtehen in 
dieſer Hinſicht unter der Ueberwachung und Kontrole der be— 
treffenden k. k. Kameral-Gefällsbehörden. 


5. Mittelſt der ertheilten Befugniß wird jeder Han— 
delsmann oder Krämer verpflichtet, daß zum bürgerlichen Ver— 
ſchleiße von Zeit zu Zeit benöthigte Pulver- und Salniter— 
Materiale nirgends anders, als aus dem ihm angewieſenen 
k. k. Verkaufsmagazin gegen bare Bezahlung zu beziehen, und 
er darf dasſelbe nicht theuerer an die Parteien nach ihrem Be: 
darf abgeben, als um die in der Befugniß, welche zu Jeder— 
manns Einſicht im Verkaufsgewölbe angeheftet werden muß, 
vorgezeichneten Verkaufspreiſe. 

6. Nach Vorſchrift der Zoll- und Monopols ⸗ Ordnung 
muß ſich jeder befugte Verſchleißer mit einem Material: Faf- 
ſungsbuͤchel verſehen, welches ihm von Seite der Verſchleiß— 
Inſpekzion gegen Entrichtung des entfallenden Koſtenbetrags er⸗ 
folgt, und in welches das jedesmal aus dem ärariſchen Ma⸗ 
gazin bezogene Material dem Gewichte und der Gattung nach 
eingetragen, und von der Verſchleiß-Inſpekzion beſtätigt wird. 


7. Außer jenem Faſſungsbüchel iſt jeder befugte Pul⸗ 
ver- und Salniter-Verſchleißer ein eigenes Verkaufsprotokoll 
zu führen gehalten, welches nachſtehende 4 Rubriken: 


1. Datum des Verkaufs, 
2. Name der abnehmenden Partei, 
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względnie swćj odpowiedzialności i że sa w posiadaniu wła- 
ściwego lokalu do przechowywania prochu i saletry zabez- 
pieczonego od ognia wylegitymować się potrafia. 

Kupcy i kramarze, äyezacy sobie takowy konsens 
otrzymać, wińni są podania swoje wtćj mierze, w zwyż 
wspomnionemi świadectwy opatrzone, albo do e. k. inspekcyi 
dystrybucyi prochu i saletry w Opawie, lub też do komendy 
dystrykcyjnćj artyleryi garnizonowój w Ołomuńcu podać, 
zkad wygotowane konsensa nadesłane im zostaną. 


4. Przepisy, do których każdy w ogóle upoważniony 
dystrybutor prochu i saletry pod własną odpowiedzialnością 
stósować się powinien, wyrażone są w konsensie, onymże 
udzielić się majacym. 

Obok tego ciż dystrybutorowie ulegają niemnićj prze- 
pisom, tyczącym się celnego i monopolicznego regulaminu, 
tudzież prawa karnego względem malwersacyi poborów, o 
ile takowe odnoszą się do używania nadanego im kousensu, 
i zostają w téj mierze pod nadzorem i kontrolą c. k. władz 
skarbowych. 

5. Każdy kupiec lub kramarz, na mocy udzielonego 
sobie konsensu, obowiazany jest, potrzebny proch i saletrę 
na dystrybucyą obywatelską nie skąd inąd, jak tylko ze 
wskazanego sobie c. k. magazynu sprzedawczego za gotową 
zapłate od czasu do czasu pobierać i nie może takowego 
stronom interesowanym w miare ich potrzeby drożćj sprze- 
dawać, tylko po cenach w konsensie wyrażonych, które dla 
przekonania się każdego z kupujacych w sklepie sprzeda- 
wczym powinny być przybite. 

6. Każdy upoważniony dystrybutor obowiązany jest 
wedle przepisu celno-monopolicznego regulaminu opatrzyć 
się w książeczkę, wykaz materyału zapasowego obejmującą, 
która mu przez inspekeya dystrybucyjna za opłatą kosztów 
jéj udzieloną zostanie, 1 do takowćj pobrany za każdym 
razem z magazynu skarbowego materyał wedle gatunku i 
wagi zapisanym i przez inspekcya dystrybucyjną poświad- 
czonym zostanie. 

7. Oprócz tej książeczki zapasowćj każdy upoważniony 
dystrybutor prochu i saletry obowiązany jest utrzymywać 
własny wywód sprzedaży (Verkaufsprotokoll), który nastę- 
pujące cziery rubryki, jakoto: 

1. dzień sprzedaży, 


2. nazwisko strony kupujacéj, 
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3. Gewichtsbetrag, 


4. Benennung der verſchiedenen Pulver⸗ und Salniter⸗ 
Gattungen, nachzuweifen hat, und in welches beim Verkaufe 
von Pulver und Salniter die fünf Pfund überſteigenden Quan⸗ 
titäten nach den Beſtimmungen der §§. 734 und 736 des 
Strafgeſetzes über Gefällsübertretungen unter Angabe des Taz 
ges und des Namens der Abnehmer eingetragen, die kleineren 
Gewichtsbeträge hingegen blos im Ganzen am Ende jeder 
Woche ohne Benennung der Abnehmer vorzumerken ſind. 


Landleuten darf ſowohl Schieß- als Sprengpulver nur 
gegen Beibringung obrigkeitlicher Erlaubnißſcheine ausgefolgt 
werden, welche von Fall zu Fall bei den betreffenden Diftrikts: 
Kommiſſären anzufuchen find. 


8. Keinem Verſchleißer wird weniger als ¼ Zentner 
und mehr als 2 Zentner Wiener Gewicht von jeder Pulver— 
gattung oder Salniter aus den ärariſchen Magazinen auf ein- 
mal verabfolgt werden. Die Faſſungen haben von Zeit zu 
Zeit ftattzufinden, und vor jeder neuen Faſſung hat ſich der 
Trafikant über den Umſtand, daß ſein Vorrath an Material 
erſchöpft fei und einer Ergänzung bedürfe, mit dem Faſſungs⸗ 
büchel und dem Verkaufsprotokolle bei der k. k. Polizei-Direk— 
zion auszuweiſen, und darüber eine ämtliche Beſtätigung von 
der letztern einzuholen, welche derſelbe bei der Abfaſſung 
des neuen Materialvorraths der k. k. Verſchleiß-Inſpekzion 
zu Troppau zu übergeben haben wird. 


9. Damit beim Verführen des von den Verſchleißern 
bezogenen Schießpulvers durch Fuhrleute oder Landboten jeder 
Gefahr möglichſt vorgebeugt werde, iſt nothwendig, daß die 
befugten Verſchleißer oder deren Beſtellte beim Ankauf des 
Pulvers dasſelbe erſtlich in einen Sack von feſtem Zwilch oder 
Drilich, und dann in einem gut brauchbaren Fäßchen verwahren, 
auch ſoll das Pulver nicht über die Nacht in Privat- oder 
Gaſthäuſern aufbewahrt, ſondern gleich nach dem Bezuge an 
Ort und Stelle verführt werden. 


10. Zur Abgabe und Vergütung des im Krakauer 
Gebiete durch die k. k. Gefällsorgane im Kontrabandwege be— 
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sd +. * 
3. ilość wagi, 


4. wyszczególnienie rozmaitych gatunków prochu i 
saletry obejmować powinien i do którego w razie sprzedaży 
prochu i saletry w ilości, przewyższającćj wage pięciu funtów, 
Stosownie do przepisów $$. 734 i 736 prawa karnego o 
przestępstwach poborowych, z wyrażeniem daty, oraz imie- 
nia i nazwiska kupujacego zapisywać powinien, drobniejsze 
zaś ilości wagi tylko ogółowo, z końcem każdego tygodnia, 
bez wyrażenia nazwiska kupujących zaciągać ma. 


Sprzedaż wiejskim ludziom prochu tylko za złożeniem 
przez nich pozwolenia na pismie, przez Zwierzchność udzie- 
lonego, uskutecznianą być może, o które takowe strony 
inleresowane za każdym razem u Komisarzy dystryktowych 
wystarać się powinny. 


8. Żadnemu dystrybulorowi nie może mniejsza ilość 
jak ½ centnara, większa zaś nad 2 centnary wagi wie- 
deńskiej każdego gatunku prochu i saletry 2 magazynów 
skarbowych na raz być wydawaną. Zapasowania takowe 
od czasu do czasu dziać się moga, i przed kazdém nowem 
zapasowaniem obowiązany jest trafikant względnie téj oko- 
liczności, że zapas jego materyałów został już wyczerpany 
i uzupełnienia wymaga, wywieżdź się książeczką zapasową 
i wywodem sprzedaży przed c.k. dyrekcyą policyi, i urze- 
dowe poświadczenie w téj mierze od pomienionćj władzy 
uzyskać i takowe przy zapasowaniu nowego przyboru ma- 
teryału c. k. inspekeyi dystrybucyjnćj w Opawie złożyć winien. 


9. Celem zapobieżenia wszelkiemu niebezpieczeństwu 
z przewozu prochu, przez dystrybutorów nabytego, bądź fur- 
manem, bądź wiejską podwoda, potrzebną rzeczą jest, ażeby 
ukonsensowani dystrybutorowie lub ich komisanci zakupiony 
proch, takowy najprzód do worka z mocnego drelichu lub 
ćwilichu, a następnie do porządnćj dobrze opatrzonćj baryłki 
pakowali; niemnićj tenże proch nie powinien w prywatnych 
ani zajezdnych domach przez noc być przechowywany, lecz 
proslo po nabyciu onegoz do miejsca swego przeznaczenia 
odwiezionym. 


10. Do zwrolu i wynagrodzenia materyału procho- 
: 5 y 
wego i saleirzanego na terytorium krakowskim przez c. k. 
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tretenen und eingezogenen Pulver- und Salniter-Materials 
ift gleichfalls der k. k. Verſchleiß-Poſten zu Troppau beſtimmt. 


Kundmachung des k. k. Hofkommiſſärs in Krakau vom 15. November 
1847 Zahl 811 F. 

Gubernial⸗Verordnung vom 19. Jänner 1848 Gubernial: Zahl 91615 
ex 1847 an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Verlautbarung. 


5. 


Betreffend die Beibringung des Stempelpapiers von Seite 
der Streitgenoſſenſchaft zur Ausfertigung des Ur— 
theils über das mündlich geſchloſſene Verfahren. 


In Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 19. Mai 1846 
wurde mit hohem Hofdekrete vom 22. Dezember 1847 Zahl 
9182 über einen entſtandenen Zweifel erklärt: 


In den Fällen, in denen von Seite des, aus Streit— 
genoſſen beſtehenden Theiles bei der Inrotulirung der Akten 
oder bei der Verfaſſung des Aktenverzeichnißes über das münd— 
liche Verfahren einer der Streitgenoſſen erſcheint, kann die 
Streitgenoſſenſchaft nicht als abweſend betrachtet werden. Ihr 
liegt vielmehr, in ſofern nicht allen Streitgenoſſen die Stem— 
pelfreiheit zuſteht, ob, rückſichtlich der Beibringung des Stem— 
pelpapiers zur Ausfertigung des Urtheils dasjenige zu erfüllen, 
was das Stempel- und Taxgeſetz $. 100 dem anweſenden 
ſtempelpflichtigen Theile auferlegt. 

Genießt der Streitgenoſſe, welcher bei der erwähnten 
Amtshandlung anweſend iſt, für ſeine Perſon die Stempel— 
freiheit, ſo hat er bei derſelben Tagſatzung dem Gerichte anzu— 
zeigen, ob er von den übrigen Streitgenoſſen zur Beſtreitung 
des Stempels einen Vorſchuß erhalten habe, oder warum er 
das Stempelpapier für die Streitgenoſſenſchaft nicht beibringen 
könne und von welchem der ſtempelpflichtigen Streitgenoſſen 
das Stempelpapier am leichteſten und am ſchnellſten einzu— 
bringen wäre. 

Hierüber hat dann das Gericht nach Vorſchri't der Alfer- 
höchſten Eutſchließung vom 20. November 1841 (Juſtizhof— 
dekret vom 13. Dezember 1841) das Amt zu handeln. 
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władze poborowe na drodze kontrabandowej znalezionego 
i zabranego, jest również c. k. urząd dystrybucyjny w Opa- 
wie przeznaczony, 
Uwiadomienie e. k. Komisarza nadw. w Krakowie dnia 15. Listopada 
„ 1847 roku, I. 811 F. 


sozporządzenie gub. zd. 19. Stycznia 1848, I. gub. 91615 zr. 1847, 
do wszystkich c. k. urzędów cyrkułowych dla ogłoszenia, 


5. 


r . sp o r .r 
Spölniey sporu powińni dostarczyć papieru stęplowego 
na wyrok z ukończonego procesu ustnego. 


= 
W skutek najwyższego postanowienia z dnia 19. Maja 1846 
zadeklarowano wysokim dekretem nadwornym z dnia 22. Gru- 
dnia 1847 za l. 9182 wzgledem wznieconćj pewnéj watpli- 
wości: 

W wypadkach, gdzie imieniem spólników sporu do in- 
volulowania aktów lub do ułożenia spisu aktów postępo- 
wania ustnego, jeden tylko spólnik sporu staje, cała spółka 
Sporu za nieobecną uważana być nie może. Jest raczej ich 
rzeczą, jeżeli nie wszystkim spólnikom sporu uwolnienie od 
stęplu przysługuje, aby co do przyniesienia steplu na wyrok, 
tego dopełniła, co przepisuje ustawa stęplowo-taksowa dla 
strón obecnych do steplu obowiązanych w $. 100. 


Jeżeli spólnik sporu pomienionćj czynności, obecny 
ma dla osoby swojćj uwolnienie od stęplu, oznajmić ma na 
tym samym terminie sądowi, czy od drugich spólników sporu 
zaliczkę na opłacenie stęplu otrzymał, lub dlaczego papieru 
steplowego dla spólników sporu przynieść nie mógł, i od 

tórego ze spólników sporu papićr steplowy najłatwiej i 
najprędzćj mógłby być uzyskanym. 


Sad bedzie miał w tój mierze podług przepisu naj- 
Wyższego postanowienia z dnia 20. Listopada 1841, (Dekret 
Sądu nadworn. z d. 13. Grudnia 1841) swój urząd pełnić. 
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Dieſes wird den untergeordneten Gerichtsbehörden zur 
Darnachachtung bekannt gegeben. 


Verordnung des k. k. Appellazions-Gerichkes vom 7. Jänner 1848, Np- 
pellazions-Zahl 160. 

Gubernial-Verordnung vom 21. Jänner 1848, Gubernial- Zahl 3363, 
an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Verſtändigung der Dominien 
und Magiſtrate. 

6. 


Errichtung einer k. k. Zenſur-Oberdirekzion in Wien, und 
eines k. k. oberſten Zenſur- Kollegiums. 


Seine k. k. Majeſtät haben in Beziehung auf die Zenſur der 
Bücher, Handſchriften und ſonſtigen Gegenſtände der Preſſe, 
die Errichtung einer Zenſur-Oberdirekzion in Wien 
und eines oberſten Zenſur-Kollegiums unter folgenden 
Beſtimmungen anzuordnen geruht: 

1. Die Zenſur-Oberdirekzion, mit welcher das 
Wiener Bücher-Reviſtonsamt vereiniget wird, bildet in Zen— 
ſurſachen, und zwar auch für jene Gegenſtände, deren Erle— 
digung den Wirkungskreis der Provinzial-Zenſur-Behörden 
überſteigt, die erſte Inſtanz, ohne jedoch aus dem Verhältniße 
der gegenſeitigen Koordinirung mit den in den Provinzen be— 
ſtehenden Zenſur- und Reviſionsbehörden zu treten. 

2. Gegen die Beſchlüſſe der die erſte Inſtanz bildenden 
Zenſurbehörden über die Druckzuläßigkeit eines Werkes ſteht 
dem Verſaſſer das Recht der Berufung an das oberſte Zen— 
ſur-Kollegium zu, welches unter dem Vorſitze und der 
Leitung des Präſidenten der oberſten Polizei- und Zenſur— 
Hofſtelle, aus Mitgliedern dieſer Hofſtelle, dann der geheimen 
Haus-, Hof- und Staats-Kanzlei, der vereinigten Hofkanzlei 
und der oberſten Juſtizſtelle zuſammengeſetzt iſt. 

3. Zum Behufe des Rekurſes, oder auch um fein Ma- 
nuſkript durch geeignete Abänderung zenſurgemäß einrichten, 
und neuerdings in die Zenſur-Verhandlung leiten zu können, 
ſind dem Verfaſſer auf ſein Anſuchen die Gründe, aus welchen 
die Druckbewilligung verſagt, und die weſentlicheren Stellen, 
wegen welcher das Manuſkript für unzuläßig zum Drucke er- 
kannt worden iſt, bekannt zu geben. 

4. Die Berufung an das oberſte Zenſur-Kollegium 
wird jedoch nicht zugeſtanden: 

a) wo es fih nur um Aufſätze handelt, welche für Zeitſchrif— 
ten, Tag⸗ und Flugblätter von nicht rein wiſſenſchaftlichem 
Inhalte beſtimmt ſind; 
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Co podwładnym instancyjom sądowym dla zachowania 
ogłasza się, 


Rozporządzenie e. k. sądu apelacyjnego 2 d. 7. Stycznia 1848, 1. ap. 160. 
Rozporządzenie gub. zd. 21. Stycznia 1848, I. gab. 3363, do wszy- 


stkich c. k. urzędów cyrkułowych dla uwiadomienia podwładnych 
dominijów i magistratöw. 


6. 
Ustanowienie e. k. naddyrekeyi cenzury w Wiedniu 
ic k. najwyższego kolegium cenzury. 


N Pan raczył we wzgledzie cenzurowania ksia- 
zek, rękopismów i innych przedmiotów druku nakazać usta- 
nowienie naddyrekcyi cenzury w Wićdniu i najwyższego 
kolegium cenzury, postanowiwszy, co następuje: 


1. Naddyrekcyja cenzury, z którą będzie połączony 
wiedeński urząd, rewidujący książki, jest pierwszą instancyją 
w rzeczach cenzury, a to nawet w przedmiotach, przecho- 
dząc,ch zakres działalności instaneyj cenzurujących prowin- 
cyjnych, niewychodząc z stosunku wzajemnej równości z in- 
stancyjami cenzurujacemi po prowincyjach. 


2. Przeciwko postanowieniom urzędów cenzurujących 
Pierwszej instancyi wzgledem możności przypuszczenia dzieła 
do druku autor ma prawo odwołania się do najwyższego 

olegium cenzury, złożonego pod prezydencyją i kierunkiem 

prezesa najwyższćj nadwornćj instancyi policyi i cenzury 
z członków tejże władzy nadwornćj, z członków tajnej kan- 
celaryi domu, dworu i stanu, z członków połączonej kance- 
laryi nadwornej i najwyższego trybunału sprawiedliwości. 

3. W celu postawienia w możności odwołania się (ape- 
lowania) albo też przyprowadzenia rękopismu przez sto- 
sowną odmianę do zgodności z przepisami cenzury i oddania 
go na nowo pod rozpoznanie cenzury powinno się autorowi 
na jego prośbę wymienić przyczynę odmówienia pozwolenia 
do druku i główniejsze miejsca, z powodu których uznano 
hiemożność przypuszczenia rękopismu do druku. r 

4. Nie wolno atoli odwoływać się do najwyższego 
kolegium cenzury: 

a) jeżeli idzie tylko o artykuły, przeznaczone do pism cza- 
sowych, dzieńników i pism ulotnych treści nie ściśle 
naukowej; 
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b) wenn wegen einzelner Hinweglaſſungen und Aenderungen 
des Abdruckes Beſchwerde erhoben werden will; endlich 

c) wenn überhaupt keine wichtige Rückſicht für die Veröffent⸗ 
lichung des zenſurirten Gegenſtandes durch den Druck gel— 
tend gemacht werden kann. 

5. Die Friſt zur Ergreifung des Rekurſes, welcher 
von nun an nicht mehr an die politiſche Hofſtelle, ſondern an 
das oberſte Zenſur-Kollegium Statt zu finden hat, verläuft 
in 14 Tagen nach der an den Exhibenten geſchehenen Zurück⸗ 
ſtellung des Zenſur-Gegenſtandes, oder falls die Bekanntge⸗ 
bung der Beweggründe nachgeſucht worden iſt, vom Tage der 
Zuſtellung des hierüber erfolgten Beſcheides. 

6. In allem Uebrigen bleibt es bei den bisherigen ge— 
ſetzlichen Beſtimmungen und bei der dem Präſidium der k. k. 
Polizei- und Zenſur-Hofſtelle übertragenen oberſten Leitung 
des geſammten Zenſurweſens. 

Die vorſtehenden Allerhöchſten Anordnungen werden in 
Folge des an das Präſidium der k. k. oberſten Zenſur-Hof⸗ 
ſtelle herabgelangten Allerhöchſten Befehles vom 27. Dezember 
1847 mit dem Beiſatze zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß 
ihre Wirkſamkeit mit dem 1. Februar d. J. beginnt. 

Gubernial-Kundmachung vom 28. Jänner EM Gubernial: 3, 6820. 


7. 
Daß die in Galizien geltenden Grundſätze, bezüglich der 
Militär- Bequartierung, theilweiſe auch im Krakauer 
Gebiete in Anwendung gebracht werden. 


In Gemäßheit eines von dem k. k. Hofkriegs-Rathe einvernehmlich 
mit der k. k. vereinigten Hofkanzlei gefaßten Beſchlußes haben 
mit dem 1. Februar 1848 die in andern Provinzen der Mo— 
narchie und namentlich in Galizien beſtehenden Militärbequar— 
tierungs⸗Normen in dem Gebiete von Krakau mit nachſtehen⸗ 
den Modalitäten in Anwendung zu treten. 


$. 1. 

Da die Beiſtellung der Bequartierungs-Erforderniſſe für 
die k. k. Truppen vom Feldwebel abwärts gegen Bezug des 
ſyſtemmäßigen Schlafgeldes als eine Verpflichtung des Landes 
anzuſehen Ut, fo werden die Stadt: und die Landgemeinden 
im Krakauer Gebiete, in welchen k. k. Truppen dislozirt find, 
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b) jeżeliby chciano zanosić skarge o poopuszczanie nie- 
których miejse i poczynione odmiany w tekście; 

c) jeżeliby się w ogólności nie dał przytoczyć ważny powód 
do ogłoszenia cenzurowanego przedmiotu za pomoca 
druku. 

5. Termin do odwołania się, które odtad ma się dziać 
nie do politycznój instancyi nadwornćj, lecz do najwyzszego 
kolegium cenzury, upływa w 14 dniach po zwróceniu poda- 
Jacemu przedmiotu cenzurowanego, lub, jeżeli prosił o oznaj- 


mienie sobie powodów, od dnia doręczenia mu na to re- 
20lueyi. 


6. We wszystkićm innćm pozostaje przy dotychcza- 
Sowych prawnych postanowieniach i przy poleconóm pre- 
zydyjam c. k. nadwornćj instaneyi policyi i cenzury naj- 
wyższóm zawiadywaniu sprawami cenzury w ogólności. 

Powyższe rozporzadzenia Najjaśniejszego Pana podaje 
sie stosownie do przesłanego do prezydyjum c. k. nadwornćj 
instancyi cenzury najwyższego rozkazu z dnia 27. Grudnia 
1847 z ta uwagą do publicznój wiadomości, że z dniem 
1. Lutego r. b. nabywają mocy obowiązującój. 

Obwieszczenie gub. zd, 28. Stycznia 1848, I. gub. 6820. 


7. 
Przepisy, co do kwaterunku wojskowego w Galieyi 
obowiązujące, również i na terytorium krako- 
wskióm częściowo w zastósowanie wprowadza się. 


Sets wude do postanowienia, przez c. k. nadworną rade wo- 
i I : , h Ki 
Jenną po zniesieniu się z c. k. połączona kancelaryją na- 
dworną wydanego, maja być z dniem 1. Lutego 1848 prze- 
1 en SE: o 1 8 

Pisy w innych prowineyjach monarchii, a mianowicie w Ga- 
icyi istniejące, tyczące się kwaterunku wojskowego, i na 
terytorium krakowskióm wedle następujących form zapro- 
Wadzone, 


$. 1. 
s Gdy dostarczenie potrzeb kwaterunkowych dla c. k. 
wojsk, od felwebla zstępnie do prostego żołnierza, za za- 
Plata stósownego noclegowego (Schlafgeld), jako obowiązek 
krajowy ma być uwazane: przeto gminy miejskie i wiejskie 
terytorium krakowskiego, w których c. k. wojska sa roz- 
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und zwar die Letztern gemeinſchaftlich mit den betreffenden 
Gutsbeſitzern dieſe Laſt zu tragen haben. 


92. 

Kraft dieſer Verpflichtung iſt das Land, respective jeder 
Stadt- und Land⸗Inſaße verbunden, dem bei ihm bequartier— 
ten Soldaten die Unterkunft ſammt Bett, das nöthige Licht 
und Feuerung gegen Bezahlung des Schlafgeldes von 1 kr. 
K. M. täglich (ohne Bett ½ kr.), dann für das Pferd den 
Stall ſammt Streuſtroh gegen Rücklaß des Düngers her⸗ 
zugeben. 


Soo: 

Die Gutsbeſitzer haben die Naturalbequartierung nach 

Maßgabe ihrer der Kaminſteuer unterliegenden Wohngebäude 
zu tragen. 


§. 4. 

Befreit von der Militärbequartierungspflicht ſind nur 
Pfarrwohnungen und andere zu geiſtlichen Zwecken beſtimmte 
Gebäude, öffentliche Schulen, Spitäler, dann Poſthäuſer, ſofern 
letztere ausſchließend für den Poſtdienſt und für die Unter⸗ 
bringung des Poſtmeiſters und ſeiner Familie benützt werden. 


$. 5. 

Diejenigen Gemeinden, welche ſich von der Laft der gez 
meinſchaftlichen Bequartierung befreien wollen, haben für ta- 
ſern⸗ oder ſchemalartige Unterkünfte für die Mannſchaft mit 
Beiſtellung der Service-Erforderniſſe an Licht und Beheizungs⸗ 
Material, dann der Kaſern-Requiſiten gegen Bezug des Schlaf— 
geldes von 1 kr. pr. Mann und Tag, und für ſchemalmäßige 
Stallunterkünfte mit Beiſtellung des Streuſtrohs und der Stall⸗ 
requiſiten a Vergütung von ½ kr. K. M. für jedes Pferd 
und Tag, dann Rücklaß des Düngers Sorge zu tragen. 


$. 6. 

Zu ben Koſten für derlei Schemalunterkünfte haben die 
Gutsbeſitzer im Verhältniß zu der auf dieſelben entfallenden 
Quote von der auf die betreffende Gemeinde umgelegten Ka⸗ 
minſteuer-Schuldigkeit beizuſteuern. 


$. 7. 


Die entfallende Schlafkreuzer⸗ Vergütung wird von den 
betreffenden Truppenkörpern den einzelnen Gemeinden von Mo⸗ 
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lokowane, a mianowicie ostatnie wspólnie z posiadaczami 
. P P 
dóbr ciężar ten ponosić mają. 


8. 2 

y Na mocy tego zobowiązania winien jest kraj, a w szcze- 
S0lności każdy osadny mieszkaniec miejski i wiejski wkwa- 
terowanemu do siebie żołnierzowi dostarczyć pomieszczenia 
z posłaniem, tudzież z potrzebnóm światłem i opałem za 
zapłatę jednego krajcara m. k. dzieńnie (½ kr. zaś bez po- 
Stania), tudzież dla konia stajnię i słomę na podściółkę, za 
Pozostawieniem na swój użytck nawozu. 


§. 3. 
Posiadacze dóbr obowiązani są naluralny kwaterunek 
W miarę ulegających podatkowi dymowego swych zabudowań 
mieszkalnych ponosić. 


§. 4. 

Wolne są od powinności kwaterunku wojskowego mie- 
szkania plebanów i inne dla potrzeb duchownych przezna- 
czone budynki, szkoły publiczne i szpitale, tudzież domy 
pocztowe, o ile te ostatnie wyłącznie przez służbę pocztową 
1 pocztmistrza 2 jego familia sa zajmowane. 


$. 5. 

Gminy, które od ponoszenia wspólnego kwaterunku 
Uwolnić się życzą, obowiązane są do koszar lub do koszarowych 
Pomieszczeń dla żołnierzy dostarczać potrzeb służbowych 
W świetle i palnych materyjałach, tudzież koszarowych re- 
kwizytach za zapłatą jednego krajcara noclegowego (Schlaf— 
geld) od każdego żołnierza dziennie, a do stajennych po- 
mieszczeń koszarowych dostarczać słomy na podściółkę i re- 

Wizytów stajennych za zapłatą ½ krajcara dzieńnie za 
każdego konia i pozostawieniem sobie nawozu. 


F. 6. 


Do kosztów na takowe koszarowe pomieszczenia obo- 
Wiazani są posiadacze dóbr przykładać się w stosunku do 
Przypadającego na tychże udziału na właściwa gminę roz- 
tozonych powinności z poboru dymowego. 


8. 7. 


Przypadające od właściwych korpusów wojskowych 
wynagrodzenia noclegowego dla pojedyńczych gmin, wy- 
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nat zu Monat zu Handen des Gemeind-Vorſtandes gegen 
deſſen Quittung bar ausgezahlt werden. 

In dieſer Quittung muß das betreffende Regiment, Bas 
taillon, Kompagnie oder Eskadron beſtimmt und deutlich be— 
nannt, die Anzahl der Köpfe und die Anzahl der Tage, wofür 
die Vergütung anzuſprechen kommt, aufgeführt, und der be— 
zahlte Geldbetrag mit Buchſtaben ausgedrückt ſeyn. Korrigirte 
oder radirte Quittungen werden nicht angenommen. Auch ge— 
nügt es nicht, ſolche Quittungen Seitens der Gemeinde blos 
durch beigefügte Kreuzzeichen zu fertigen, ſondern, im Falle 
der Gemeindevorſtand des Schreibens unkundig wäre, muß die 
erfolgte richtige Zahlung entweder vom Ortspfarrer, oder ſonſt 
einem des Schreibens kundigen Individuum mit ihrer Unter— 
ſchriſt beſtätigt werden. 


Kundmachung des k. k. Hofkommiſſärs in Krakau am 1. Jänner 1848 
Zahl 4356, 4541, 4928 Pol. 
Gubernials Verordnung vom 29 Jänner 1848, Gubernial-Zahl 7621. 


8. 


Beſtrafung der Verletzung telegraphiſcher Apparate und 
der telegraphiſchen Leitung längs der Eiſenbahnen. 


Längs der Eiſenbahnen wird zufolge Allerhöchſten Befehls ein 
Staats-Telegraph mit elektriſcher Leitung hergeſtellt. 

Da der Telegraph in jedem Augenblicke zur Beförderung 
der wichtigſten Korreſpondenzen in öffentlichen Angelegenheiten 
zu verwenden ſeyn wird, und auch bei dem Betriebe der Eiſen— 
bahnen als Signalvorrichtung für die Regelmäßigkeit und 
Sicherheit des Betriebes von dem weſentlichſten Einfluße iſt, 
fo muß die elektriſche Leitung gegen jede frevelhafte Beſchä— 
digung geſichert werden. 

In Folge hohen Hofkanzleidekretes vom 23. Dezember 
1847 Zahl 43132 wird deßhalb zu öffentlicher Kenntniß ges 
bracht, daß jede Verletzung der telegraphiſchen Leitung oder 
der telegraphiſchen Apparate zu den im Eiſenbahn-Polizeige⸗ 
ſetze $. 20 (kundgemacht mit dem Kreisſchreiben vom 31. 
März 1847 Zahl 17170) verbotenen Handlungen gezählt und 
als ſolche verpönt werde. 

Gubernial⸗Kundmachung vom 31. Jänner 1848, Gubernial⸗Zahl 993. 
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placane beda każdomiesięcznie na ręce i za kwitem prze- 
łożonego gminy w gotowiźnie. 

p W kwicie tym należy właściwy pułk, batalijon, kom- 
paniję lub szwadron, ilość głów i dni, za które należy- 
tość przypada, dokładnie i wyraźnie oznaczyć, tudzież wy- 
płaconą kwotę pieniężną literami wypisać. Poprawiane lub 
Skrobane kwity przyjmowane nie beda.  Mównież niedosyć 
Jest, ażeby takowe kwity ze strony gminy były tylko trzema 
znakami krzyża podpisywane, lecz w razie gbyby przełożony 
tejże nie umiał pisać, rzeczywiście nastapiona wypłata 
podpisem własnorecznym albo miejscowego plebana lub 
Inne) wreszcie osoby pismiennéj utwierdzona być winna. 


Uwiadomienie e. k. Komisarza nadw. w Krakowie zd. 1. Stycznia 
1848, ]. pol. 4356, 4541, 4928. 
Rozporzadzenie gub. z d. 29. Stycznia 1848, l. gub. 7621. 


8. 


Ukaranie uszkodzenia narządów (aparatów) telegra- 
ficznych i telegraficznych elektrociągów wzdłuż 
kolei żelaznych. 


Z najwyższego rozkazu wystawiony będzie wzdłuż kolej 
Żelaznych telegraf rządowy z elektrociagiem. 

Ponieważ telegraf używany będzie każdćj chwili do 
przyspieszania najważniejszych korespondencyj w sprawach 
publicznych, a razem i przy jazdach koleją żelazną jako 
narząd, znak dajacy, wywiera najistotniejszy wpływ na re- 
gularność i bezpieczeństwo tćj jazdy, przeto elektrociag 
telegraficzny od wszelkiego zuchwałego uszkodzenia zabez- 
pieczony być musi. 

W skutek dekretu wysokićj kancelaryi nadwornój z dnia 
23. Grudnia 1847 do l. 43132, podaje się przeto do pu- 
blicznej wiadomości, że każde uszkodzenie telegraficznego 
elektrociagu lub telegraficznych narządów, policzone będzie 
do uczynków, ustawą policyjną dla kolej żelaznych F. 20 
(okólnikiem zd. 31. Marca 1847 do l. 17170 ogłoszoną) 
zakazanych i jako taki ukaranym zostanie. 

Obwieszczenie gub. zd. 31. Stycznia 1848, do I. gub. 993. 
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9, 
Stempelfreiheit der Quittungen über Miethzinſe für Unter⸗ 
künfte der auf ungariſchem Boden gelegenen Jol- 
und Dreißigſtämter. 


Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat mit dem Dekrete 
vom 22. November 1847 Zahl 41781/2787 entſchieden, daß 
die Quittungen über Miethzinſe, welche für Unterkünfte der 
auf ungariſchem Boden gelegenen Zoll- und Dreißigſtämter bez 
zahlt werden, im Sinne der §§. 84 und 108 des Stempel⸗ 
und Targeſetzes ſtempelfrei ſind. 
Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
R und Gefälld- Organe zur Darnachachtung in die Kenntniß 
geſetzt. 
Verordnung der Kameral-Gefaͤllen-Verwaltung vom 31. Dezember 1847 
Zahl 31829. 
Gubernial-Erledigung vom 31. Jänner 1848 Gubernial-Zahl 8526. 


10. 
Betreffend die Einführung eines ſummariſchen Verfahrens 
bei ſämmtlichen Militärgerichten. 


Seine k. k. Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung 
vom 30. Jänner 1847 für geringfügige Zivilrechtsſachen die 
Einführung eines ſummariſchen Verfahrens bei ſämmtlichen 
Militärgerichten, ſelbe mögen wo immer in den erbländiſchen 
Staaten oder außerhalb derſelben fich befinden, in der in Dei- 
liegender . k. k. hofkriegsräthlichen Vorſchrift vom 10. Ye- 
bruar 1847 T. 188 enthaltenen Art, Allerhöchſt anzuordnen 
geruhet. 

Welche Allerhöchſte Anordnung in Folge hohen Hof— 
kanzlei-Dekretes vom 8. Jänner 1848 3. 43063/1900 hiemit 
zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird. 


Gubernial-Kundmachung vom 2. Februar 1848 Gubernial-Zahl 5350. 
b 
Vorſchrift über das ſummariſche Verfahren in Zivil-Strei- 
tigkeiten bei den Militärgerichten. 


Seine k. k. Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchlie⸗ 
ßung vom 30. Jänner 1847, für geringfügige Zivil-Rechts⸗ 
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9. 


Uwolnienie od stępla kwitów na czynsze z najmu 
pomieszkań dla urzędów cłowych i 30towych, 
na ziemi węgierskićj położonych. 

ysoka c. k. powszechna kamera nadworna zawyrokowała 
dekretem z dnia 22. Listopada 1847 za l. 41781/2787, ze 
kwity na czynsze za najęte pomieszkania dla urzędów cło- 
wych i 30towych na ziemi wegierskiej położone, w myśl 
$$. 84 1108 ustawy steplowo-taksowćj od steplu są wolne. 


O tem zawiadamia się c. k. administracyje powiatowe 
1 urzędy dochodowe dla zachowania. 


Rozporządzenie c. k. administracyi dochodów skarbowych 2 d. 31. 
Grudnia 1847, 1. 31629. 


Uwiadomienie gub. 2 d. 31. Stycznia 1849, 1. gub. 8526. 


10. 


O zaprowadzeniu postępowania sumarycznego u wszy- 
stkich sądów wojskowych. 


Najjaśniejszy Pan raczył najwyższa uchwała z dnia 30. Sty- 
cznia 1847 rozporzadzić, ażeby w mało znaczących sprawach 
cywilnych zaprowadzono u wszystkich sądów wojskowych, 
bez względu gdzie one się znajduja, czy w krajach dzie- 
dzicznych, czy tóż za ich obręhem, postępowanie suma- 
ryczne sposobem podanym w załączonym przepisie . c. K. 
nadwornćj rady wojennćj z dnia 10. Lutego 1847 T. 188. 
zaprowadzone było. 

Któreto najwyższe rozporządzenie podaje się stoso- 
wnie do dekretu wysokićj kancelaryi nadwornćj z dnia 8. 
Stycznia 1848, do liczby 43063/1900 niniejszem do pu- 
blieznej wiadomości. 

Obwieszczenie gub. zd. 2. Lutego 1848, do 1. gub. 5350. 


7. 
Przepis względem postępowania sumarycznego w spe- 
rach prawnych cywilnych u sądów wojskowych. 


Najjaśniejszy Pan raczył najwyższą uchwałą z dnia 
30. Stycznia 1847 nakazać zaprowadzenie sumarycznego 
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ſachen die Einführung eines ſummariſchen Verfahrens bei ſammt⸗ 
lichen Militärgerichten, ſolche mögen wo immer in den erb— 
ländiſchen Staaten oder außerhalb derſelben ſich befinden, an— 
zubefehlen, und daher für die Zukunft feſtzuſetzen geruhet: 


8. 1. 

Rechtsſtreitigkeiten über beſtimmte Geldſummen, welche 
ohne Zinſen und andere Nebengebühren den Betrag von Zwei— 
hundert Gulden in Konvenzions-Münze nicht überſteigen, ſind 
bei jedem Militär-Gerichte ſummariſch zu verhandeln. 


8.2. 

Dieſelbe Vorſchrift gilt für Rechtsſtreitigkeiten über ane 
dere Gegenſtände, wenn der Kläger anſtatt derſelben eine Geld— 
ſumme, welche nach obiger Verechnung Zweihundert Gulden 
in Konvenzions-Münze nicht überſteigt, anzunehmen fich aus- 
drücklich erbietet. 


$. 3. 

Der Betrag der Schuld wird nach der Summe, auf 
deren Bezahlung in der Klage das Begehren geſtellt iſt, Bez 
rechnet, wenn auch der Kläger oder der Beklagten mehrere 
ſind, oder die verfallenen Beträge fortlaufender Zinſen oder 
Renten gefordert werden. 


$. 4. 

Wenn der Kläger einen Theil einer Zweihundert Gulden 
in Konvenzions-Münze überſteigenden Kapitals-Schuld oder 
den Ueberſchuß fordert, welcher ſich aus der Vergleichung 
mehrerer, beiden heilen zuſtehenden Forderungen ergeben ſoll, 
ſo finden die §§. 1 und 2 gegenwärtiger Verordnung keine 
Anwendung. 

. 


Wechſelklagen des bezeichneten minderen Betrages, in 
fofern ſolche bei Militär-Gerichten vorkommen, find dem fum- 
mariſchen Verfahren zu unterziehen, auf Streitigkeiten über 
die Räumung oder Zurückſtellung gemietheter oder gepachteter 
Gebäude oder Grundſtücke aber die §§. 1 und 2 nicht anzu— 
wenden. 


$. 6. 

Durch Uebereinkommen beider Theile kann jedoch das 
ſummariſche Verfahren für alle Rechtsſtreitigkeiten ohne Un- 
terſchied des Gegenſtandes und Betrages der Forderung ge— 
wählt werden. 
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postepowania u wszystkich sadów wojskowych, bez względu, 
gdzie one się znajdują, czy w krajach dziedzicznych, czy 

1 ä 4 .r . Lg? 
za ich obrębem, a tém samém ustanowić je na przyszłość. 


$. 1. 

Spory o pewne sumy pieniężne, nieprzenoszące dwóch- 
set złatych reńskich moneta konwencyjna bez policzenia pro- 
wizyi i innych należytości ubocznych, mają się toczyć su- 
marycznie w każdym sądzie wojskowym. 


$. 2. 


i Ten sam przepis służy w sporach o inne przedmioty, 
Jeżeli powód oświadcza wyraźnie gotowość przyjęcia za- 
miast nich sumy pieniężnćj, nieprzechodzącćj podług powyż- 
szego wyrachowania dwóchset złotych reńskich m. k. 


$. 8. 

Ilosć długu oblicza się według sumy, którćj zapłace- 
nia w skardze żądano, chociażby powodów (skarzyciełów) 
albo zapozwanych było kilku, albo żądano przypadłych (t.j. 
takich, którym czas wypłaty przyszedł) ilości ciagle bie- 
żącćj prowizyi albo dochodów. 

$. 4. 

Jeżeli powód żada części kapitału dłużnego, przeno- 
szącego dwieście złotych reńskich monetą konweneyjna, lub 
przewyżki, majacej wynikać z porównania kilku, obudwom 
stronom służących pretensyj, natenczas $$. 1 i 2 niniej- 
szego rozporządzenia zastósowane być nie mogą. 


$. 5. 

Skargi wekslowe o oznaczoną mniejszą kwotę, wyto- 
czone przed sądy wojskowe, powinny być sumarycznie sa- 
dzone, do sporów zaś o ustąpienie z najetych lub zadzierza- 
wionych budynków lub gruntów, albo o oddanie ich nie 
mają być $$. 1 i 2 zastosowane. 


§. 6. 
Wszakże za zgodą obudwóch stron można użyć 
postępowania sumarycznego we wszystkich sporach prawnych 
bez różnicy przedmiotu i ilości pretensyi. 
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$. 7% 
In fofern die gegenwärtige Verordnung keine nähere 
Beſtimmung enthält, ſind die über das gerichtliche Verfahren 


ertheilten allgemeinen Vorſchriften auch im ſummariſchen Pro— 
zeſſe zu befolgen. = 


F. 8. 


Im ſummariſchen Verfahren fteht in der Regel den 
ſtreitenden Theilen frei, ſich eines mit dem stallo agendi bei 
den Militär-Gerichten verſehenen Advokaten oder ſonſt befug— 
ten Vertreters zu bedienen oder nicht. — Jeder Theil iſt jedoch, 
wenn es das Gericht ausdrücklich anordnet, in Perſon vor 
demſelben zu erſcheinen ſchuldig. — Auch wird dem Ermeſſeu 
des Gerichtes überlaſſen, nach Erforderniß der Umſtände die 
ſtreitenden Theile über Thatſachen in Abweſenheit ihres Advo— 
katen oder Vertreters zu vernehmen. Perſonen, welche mit 
muthwilliger Erneuerung bereits verworfener Klagen und Ge— 
ſuche behelligen, ſind gehörig zu belehren; wenn ſie aber nicht 
abſtehen, iſt das Verfahren dennoch einzuleiten, und ſich nach 
§. 25 dieſer Vorſchrift zu benehmen. Sollen ſtreitende Par- 
teien, die nicht im Orte des Gerichtes oder in der Nähe des— 
ſelben wohnen, in Perſon eine Aeußerung abgeben, ſo iſt ihre 
Vernehmung durch Erſuchſchreiben an ein ihrem Wohnorte 
näheres Gericht zu bewirken. 


§. 9. 

Perſonen, die durch wichtige Gründe vor Gericht zu er— 
ſcheinen gehindert ſind, können auch durch Bevollmächtigte, die 
nicht Advokaten ſind, verhandeln. Dieſe müſſen jedoch 24 
Jahre alt, männlichen Geſchlechtes, von dem Gegenſtande 
des Streites vollſtändig unterrichtet, und mit ſchriftlicher Voll— 
macht verſehen ſeyn. Bekannte Winkelſchreiber ſind nie als 
Bevollmächtigte zuzulaſſen. 


$. 10. 

Die im Laufe des Prozeſſes oder der Exekuzionsführung 
vorkommenden ſchriftlichen Eingaben der Parteien, wenn ſie 
von dem Bittſteller ſelbſt verfaßt find, bedürfen der Unter- 
ſchrift eines Advokaten oder Vertreters nicht, und haben ſich 
die Militärgerichte unbeſchadet der Beſtimmungen des vorher— 
gehenden Paragraphes, die wegen Hintanhaltung unbefugter 
Advokaten, Vertreter und Winkelſchreiber bereits beſtehenden 
Vorſchriften gegenwärtig zu halten. 


29 


$. 7. 


0 ile rozporządzenie niniejsze nie zawiera dokładniej- 
szego oznaczenia, należy i w procesie sumarycznym zacho- 
Wywać ogólne przepisy postępowania sądowego. 


$. 8. 


W postępowaniu sumarycznóm wolno zwyczajnie obu 
spór wiodącym stronom użyć adwokata, upoważnionego do 
obrony w sądach wojskowych, albo jakiego innego upowa- 
znionego zastępcy, lub też obejść się bez niego. Każda 
atoli strona powinna, jeżeli sąd wyraźnie nakaże, stawać 
przed nim osobiście. Zdaje téz się na wolę sądu wysłu- 
chanie strón spór wiodących o fakta w nieobecności ich 
adwokata lub zastępcy, gdyby tego okoliczności wymagały. 
Osobom, uprzykrzającym się na przekorę odnawianiem skarg 
już odrzuconych, powinno się dać należyte objaśnienie; je- 
żeli zaś nie odstępują od swego, potrzeba jednak rozpocząć 
postępowanie, stosując sie do $. 25. niniejszego razporzą- 
dzenia. Gdyby strony prawujące się, a nie mieszkające 
w miejscu sadu lub jego poblizkości, miały osobiście czynić 
zeznanie, natenczas potrzeba prosić sąd bliższy ich za- 
mieszkania o wysłuchanie ich. 


§. 9. 

Osoby, którym ważne przyczyny przed sądem stanąć 
nie pozwalają, mogą rozprawiać się także przez umoco- 
wanych, niebędących adwokatami. Ci umocowani zaś po- 
winni mieć lat 24, być płci mezkićj, zupełnie obeznani 
z przedmiotem sporu i opatrzeni pisemnem pełnomocnictwem. 
Zmanych pisarzów pokatnych nie należy nigdy przypuszczać 
Jako pełnomocników. 


$. 10. 

Pisemne podania strón, wydarzające się w ciagu pro- 
cesu albo egzekucyi, nie potrzebują być opatrzone podpisem 
adwokata albo zastępcy, jeżeli je proszący sam układał, 
a sądy wojskowe, nie uwłaczając postanowieniom paragrafu 
poprzedzającego, powinny mieć zawsze przed oczyma istnie- 
Jące już przepisy względem powstrzymania nieupoważnio- 
nych adwokatów, zastępców i pisarzów pokatnych. 


$. 11. 


Die in gegenwärtiger Verordnung feſtgeſetzten, oder zu 
Folge derſelben von dem Gerichte beſtimmten Friſten laufen 
auch an Feier- und Ferialtagen ununterbrochen fort. Nur 
wenn der letzte Tag der Friſt auf einen Sonn- oder gebothe— 
nen Feiertag fallen würde, endigt ſie ſich mit dem nächſtfol— 
genden Werktage. 


8. 12, 


Die Klage kann mündlich oder ſchriftlich angebracht 
werden. Die Vorſchrift vom 13. Auguſt 1822 wegen Beibrin= 
gung der Kompagnie ⸗ Zertifikate über fruchtlos verſuchten Ber- 
gleich in der kroatiſchen, ſlavoniſchen und banatiſchen Militar- 
grenze, vor Annahme der Klage bei Gericht, hat fortan zu 
beſtehen, und auch bei den Grenz-Regimentern in Siebenbür- 
gen, in ſofern dadurch die Real-Gerichtsbarkeit der Provinzial— 
Behörden nicht beirrt wird, in Wirkſamkeit zu treten. 


§. 13. 


Will der Kläger die Klage mündlich anbringen, fo hat 
das Gericht vor Allem in Ueberlegung zu ziehen, ob der Ge— 
richtsſtand gegründet, der Kläger ſich ſelbſt zu vertreten fähig, 
und wenn er im Namen eines Dritten auftritt, zur Klage be⸗ 
rechtigt ſei. Iſt in dieſen Rückſichten die Klage unzuläßig, 
ſo muß hierüber dem Kläger mündlich oder auf ſein Verlan— 
gen durch Dekret Belehrung ertheilt, und der Beſchluß des 
Gerichtes im Amtsprotokolle angemerkt werden. 


$. 14. 


Steht der Einleitung des Prozeſſes kein Hinderniß ent⸗ 
gegen, ſo hat das Gericht die Klage zu Protokoll zu bringen, 
dabei dem Kläger zu einer zuſammenhängenden und klaren 
Darſtellung der Thatſachen, worauf ſich die Forderung grün⸗ 
det, zur Unterſtützung ſeiner Anſprüche mit den nöthigen Be— 
weismitteln, und zu einem der Sache angemeſſenen, genau be— 
ſtimmten Begehren die erforderliche Anleitung zu geben. 


§. 15. 


Findet das Gericht die Klage auffallend ungegründet, 
fo iſt darüber dem Kläger angemeſſene Belehrung zu ertheilen, 
inſofern er fih aber zu freiwilliger Ablaſſung vom Prozeſſe 
nicht bewegen läßt, die Einleitung des Verfahrens nie zu ver⸗ 
weigern. 
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$. 11. 


Terminy, w rozporządzeniu niniejsz&m ustanowione, lub 
w skutek tegoż od sadu wyznaczone, upływają bez przerwy 
także w dnie świąteczne i feryjalne. Wtenezas tylko, gdyby 
ostatni dzień terminu przypadał na niedziele ałbo przykazany 
dzień świąteczny, kończy się termin z następującym dniem 
powszednim. 


$. 12. 


Skarge można wnosić ustnie lub pisemnie. Przepis 
z dnia 13. Sierpnia 1822 względem złożenia zaświadczenia 
od kompanii spełzłego na niezem usiłowania w zrobieniu 
zgody w pograniczu horwackićm, sławońskićm i banackiem 
przed przyjęciem skargi u sadu, ma i nadal pozostać w swćj 
mocy i wprowadzony być w wykenanie także w pułkach po- 
granicznych w Siedmiogrodzkićj Ziemi, jeżeli sądownictwo 
realne władz prowincyjnych nie dozna ziąd przeszkód. 


$. 13. 


Jeżeli skarzyciel chce wnieść skargę ustnie, sąd przede 
wszystkićm ma rozważyć, czy sądownictwo jego jest wła- 
ściwe (forum competens), czy skarzyeiel jest zdolny do za- 
stępywania się, a jeżeli występuje imieniem trzeciego, czy do 
wniesienia skargi ma prawo. Jeżeli w którym z tych wzglę- 
dów skargi dopuścić nie można, to skarzycielowi powinno 
się na to dać ustnie, lub gdyby tego zadal, dekretem obja- 
śnienie, a uchwałę sądu zapisać w protokole. 


F. 14. 


Jeżeli wytoczeniu sprawy nie stoi nie na przeszkodzie, 
sąd zaciągnie skargę do protokołu, wskaże przytem skarzy- 
cielowi sposób jasnego i zwiezłego przedstawienia istoty 
rzeczy, na którćj się opićra jego roszezenie, dla popićrania 
tychże roszczeń potrzebnemi dowodami i wniesienie swojego 
żądania, zastosowanego do rzeczy i oznaczonego dokładnie. 


F. 15. 


Jeżeli sąd znajduje skargę uderzająco bezzasadną, to 
powinien skarzyciela w tój mierze stosownie oświćcić, gdyby 
sie zaś do dobrowolnego odstąpienia od procesu nie dał 
nakłonić, nie odmawiać mu nigdy przystąpienia do rezprawy. 
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$. 16. 


Ueber die Klage ift eine Tagſatzung anzuordnen und dem 
Beſcheide ausdrücklich beizufügen, daß bei derſelben ſummariſch 
zu verhandeln ſeyn werde. Der Kläger iſt dazu durch Gin= 
händigung eines Vorladungszettels, der Beklagte durch Zu— 
ſtellung einer Abſchrift des Protokolles über die Klage vorzu— 
laden. Wenn es die Beſchaffenheit der Klage fordert, iſt der 
Klager anzuweiſen, Abſchriften der darin angeführten Urkun⸗ 
den zur Zuſtellung an den Beklagten zu überreichen. 


$. 17. 


Iſt die Klage ſchriftlich überreicht worden, ſo hat das 
Gericht entweder ſogleich eine Tagſatzung zur ſummariſchen 
Verhandlung der Hauptſache anzuordnen, oder wenn dagegen 
nach den §§. 13, 14 und 15 Bedenken eintreten ſollten, vor⸗ 
her noch den Kläger allein zu Protokoll zu vernehmen. 


§. 18. 


Erſcheint bei der Tagſatzung der Beklagte nicht, ſo hat 
das Gericht die in der Klage angeführten Thatsachen, ſoweit 
dieſelben durch die von dem Kläger vorgelegten Beweismittel 
nicht widerlegt werden, ſür wahr zu halten, und über die 
unter dieſer Vorausſetzung dem Kläger nach den Geſetzen zu— 
ſtehende Forderung durch Urtheil zu entſcheiden. Erſcheint der 
Kläger nicht, ſo wird der Beklagte über den Gegenſtand der 
Klage vernommmen, ſeinen Angaben über Thatſachen, ſofern 
die vorliegenden Beweismittel dieſelben nicht widerlegen, 
Glauben beigemeſſen, und nach dieſer Grundlage über das Recht 
des Klägers erkannt. 


$. 19. 


In beiden Fällen kann derjenige, welcher ohne alles 
eigene Verſchulden die Tagſatzung verſäumt hat, ſein Ausblei— 
ben rechtfertigen, und um Aufhebung des Urtheiles und neue 
Verhandlung über die Klage anſuchen. Er hat aber auch im 
Falle der Bewilligung dieſes Begehrens ſeinem Gegner alle 
durch Verabfaumung der Tagſatzung verurſachten Koſten zu 
erſetzen. Das Geſuch kann mündlich oder ſchriftlich, jedoch 
nur binnen einer Friſt von acht Tagen angebracht werden, 
welche von dem Tage zu berechnen iſt, an welchem das Hin⸗ 
derniß, bei der Tagſatzung zu erſcheinen, aufgehört hat, und 
iſt nach Vernehmung des anderen Theiles durch Beſcheid zu 
erledigen. Bei der über das Geſuch angeordneten Tagſatzung 
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$. 16. 


Na wniesioną skarge należy termin wyznaczyć i w re- 
zolucyi wyraźnie dołożyć, ze na nim rozprawa sumarycznie 
toczyć się bedzie. Skarzyeiela należy na nia wezwać do- 
reczeniem mu karty pozewućj, a pozwanego doręczeniem 
mu odpisu protokołu, na skargę spisanego. Jeżeli właści- 
wość skargi tego wymaga, potrzeba skarzycielowi nakazać, 
aby złożył odpisy przywiedzionych w nićj dokumentów dla 
doręczenia ich zapozwanemu. 


$. 17. 


Jezeli skarge na piśmie podano, sad albo wyznaczy 
zaraz termin do sumarycznćj rozprawy w głównej rzeczy, 
albo, gdyby podług $$. 13, 14 i 15 zachodziły watpliwości, 
wybada pierwej jeszcze skarzyciela samego do protokołu. 


$. 18. 


Jeżeli zapozwany na terminie nie stanie, sąd istotę 
rzeczy w skardze wyluszezona, o ile przytoczonemi dowo- 
dami skarzyciela nie jest zbita, za prawdziwą poczyta, 
i względem pretensyi, jaka się skarzycielowi pod tem przy- 
puszczeniem należy, wyrokiem rozstrzygnie. Jeżeli powód 
nie stanie, natenczas wysłucha pozwanego względem przed- 
miotu skargi, jego skreśleniu istoty rzeczy, o ile go przed- 
łożone dowody nie zbijaja, da wiarę, i na tćj podstawie 
zawyrokuje względem prawa skarzyciela. 


$. 19. 


W obu tych przypadkach może ten, który bez wszel- 
kiej własnćj winy termin upuścił, z nieprzybycia usprawie- 
dliwić się i o uchylenie wyroku a oraz o nową rozprawę 
nad skarza prosić. Ale nawet w razie zezwolenia na jego 
żądanie będzie obowiązany powrócić swemu przeciwnikowi 
wszelkie zaniedbaniem terminu zrządzone koszta. Prośbę 
wnieść można ustnie albo pisemnie, ale tylko w przeciągu 
ośmiu dni, licząc od dnia, w którym przeszkoda stawienia 
Się na termin ustała, na którą prośbę po wysłuchaniu 
strony drugićj rezolucyja wydana być ma. Na terminie, 
danym na taka prośbę, należy w razie dozwolenia go zaraz 
przystąpić do rozprawy w rzeczy głównej. Usprawiedli- 


34 


ift im Falle der Bewilligung derſelben ſogleich die Hauptſache 
zu verhandeln. Eine offenbar zu ſpät angebrachte Rechtfer⸗ 
tigung des Ausbleibens iſt von Amtswegen zu verwerfen. 

$. 20. 

Wird um Aufhebung der Folgen des Ausbleibens vor 
dem Tage der Zuſtellung des Urtheiles über die Hauptſache 
angeſucht, fo ift bis zur Erledigung dieſes Geſuches die Aus: 
fertigung und Zuſtellung des Erkenntnißes zu verſchieben. Durch 
ein am Tage der Zuſtellung des Urtheils oder ſpäter ange 
brachtes Geſuch wird die Exekuzion des Erkenntniſſes nicht 
aufgehalten. 

§. 21. 

Erſcheint als Beklagter eine Perſon, die ſich ſelbſt zu 
vertreten unfähig oder über den Gegenſtand der Klage zu ver⸗ 
handeln nicht berechtiget iſt, ſo iſt die Tagſatzung zu erſtrecken, 
und die Vorladung des Beklagten mit den zur Einleitung eines 
geſetzmäßigen Verfahrens gehörigen Aufträgen zu erneuern. 


$. 22. 

Außer dieſem Falle darf eine Erſtreckung der Tagſatzung 
nur dann bewilliget werden, wenn der unverzüglichen zweck— 
mäßigen Verhandlung ein unüberwindliches Hinderniß entgegen⸗ 
ſteht, oder beide Theile durch eigenhändig unterzeichnete ſchrift⸗ 
liche oder in Perſon vor Gericht abgegebene Erklärung darum 
anfuchen, oder auf gleiche Art im Falle des Ausbleibens des 
einen Theiles deſſen Gegner auf die Erſtreckung ſelbſt anträgt. 
Findet das Gericht eine mündlich oder ſchriftlich angeſuchte 
Erſtreckung unzuläßig, ſo hat dasſelbe ſogleich die Verhandlung 
der Hauptſache vorzunehmen, oder wenn der um die Er— 
ſtreckung anſuchende Theil nicht erſchienen iſt, nach Vorſchrift 
des $. 18 über die Klage durch Urtheil zu entſcheiden. Wer 
zu einer Tagſatzung die erforderlichen Urkunden nicht mitbringt, 
oder auf andere Art die Tagſatzung vereitelt, hat ſeinem 
Gegner die dadurch verurſachten Koſten zu erſetzen. 

§. 23. 

Bei der zur Verhandlung der Hauptſache angeordneten 
Tagſatzung ſoll das Gericht vor Allem über den Gegenſtand 
und die Veranlaſſung des Streites durch Vernehmung des 
Beklagten nähere Aufklärung zu erhalten ſuchen; ſodann, wenn 
die Forderung des Klägers in ihrem vollen Betrage von dem 
Beklagten für richtig anerkannt wird, durch Urtheil auf Be⸗ 
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wienie, oczywiście zapoźno wniesione, powinno być z mocy 
urzędu odrzucone. 


$. 20. 

Jeżeliby przed dniem doręczenia wyroku w rzeczy 
głównćj proszono o uchylenie skutków nieobecności na ter- 
minie, to ekspedycye i doreczenie wyroku az do rozstrzy- 
gnienia téj prośby odroczyć należy. Prośba, w dniu dore- 
czenia lub poźnićj podana, nie wstrzymuje wykonania wyroku. 


$. 21. 


Jeżeli jako zapozwany staje osoba, niezdolna do za- 
stepywania siebie, albo niemajaca prawa do rozprawiania 
się w przedmiocie skargi, to termin przedłużyć należy, 
i wezwanie pozwanego ponowić nakazami potrzebnómi do 
rozpoczęcia przepisanego prawem postępowania. 


§. 22. 

Wyjawszy ten przypadek, przedłużenia terminu wten- 
czas tylko dozwolić można, jeżeli bezzwłocznćj i stosownćj 
rozprawie stoi na zawadzie przeszkoda nie do usunienia, 
albo obie strony oświadczeniem, własnoręcznie podpisanem, 
na piśmie lub osobiście przed sąd wniesionem, o to proszą, 
albo w razie niestawienia się jednćj strony przeciwnik jéj 
podobnym sposobem sam żąda odroczenia. Jeżeli sad uzna, 
że odroczenia, którego ustnie lub pisemnie proszono, do- 
puścić nie można, to powinien natychmiast przystąpić do 
rozprawy w głównćj rzeczy, albo, jeżeli strona, proszaca 
a odroczenie, nie stanęła, skargę podług przepisu $. 18. 
rozstrzygnać wyrokiem. Kto na termin nie przyniesie do- 
kumentów potrzebnych, lub go innym sposobem niweczy, 
powinien powrócić przeciwnikowi koszta przez to zrządzone. 


§. 23. 

Na terminie, do rozprawy w głównćj rzeczy wyznaczo- 
nym, sad powinien się przedewszystkiem starać badaniem 
pozwanego zasiagnać dokładniejszego objaśnienia względem 
przedmiotu sporu i pobudki do niego, potem, jeżeli po- 
zwany pretensyje skarzyciela w zupełnćj ilości za rzetelną 
uzna, zapłatę wyrokiem przysadzić, w przeciwnym razie 


gt 
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zahlung erkennen, im entgegengejegten Falle aber einen Ber- 
gleich verſuchen. Sollte nur der Streit über eine einzelne 
Thatſache die Ausgleichung hindern, ſo kann von dem Gerichte 
ein bedingter Vergleich vorgeſchlagen werden, wodurch der 
Ausgang der Sache von dem Erfolge einer durch beiderſei⸗ 
tiges Einverſtändniß feſtgeſetzten Beweisſührung abhängig wird. 


$. 24. 


Kommt kein Vergleich zu Stande, ſo iſt dieſes in dem 
Protokolle zu bemerken, und ſogleich über den Gegenſtand 
mündlich zu verhandeln. Wollen die Parteien von dem fume 
mariſchen Verfahren keinen Gebrauch machen, ſo ſteht es ihnen 
frei, ſich auf das ſchriftliche Verfahren zu vereinigen. Die 
Erklärung hierüber muß jedoch von denſelben in der Regel 
vor Gericht perfönlich abgegeben werden, nur wenn fie wegen 
Abweſenheit von dem Orte, wo dieſes ſeinen Sitz hat, oder 
aus einem anderen Grunde zu erſcheinen verhindert wären, kann 
ſich das Gericht mit einem eigenhändig gefertigten ſchriftlichen 
Geſuche derſelben begnügen; das ſchriftliche Verfahren aber iſt 
nur dann zu bewilligen, wenn im Gerichtsorte oder deſſen 
Nähe befugte Vertreter beſtehen, und die Parteien ausdrücklich 
erklären, von dieſen ſich die Satzſchriften verfaſſen laſſen zu 
wollen, worauf die Behörden zu achten haben. 


$. 25. 


Bei der mündlichen Verhandlung hat das Gericht, die 
ſtreitenden Theile mögen ſich eines Advokaten bedienen oder 
nicht, von Amtswegen für ein regelmäßiges Verfahren zu 
ſorgen, und beide Theile zu genauen, der Wahrheit getreuen 
Angaben über die entſcheidenden Thatumſtände und zur Be⸗ 
nützung der erforderlichen Beweismittel aufzufordern. Jeder 
Theil iſt zu einer beſtimmten und klaren Aeußerung über die 
von feinem Gegner angeführten Thatſachen und über die Cht- 
heit der zum Beweiſe derſelben beigebrachten Urkunden anzu— 
weiſen, und mit den Folgen der Verweigerung einer deutlichen 
Erklärung bekannt zu machen. Der Rechte unkundige Perſonen 
ſind nöthigenfalls über die Grundſätze des gerichtlichen Ver⸗ 
fahrens, über die Beweislaſt und die Art der Beweisführung 
zu belehren. Die Verhandlung iſt ſo zu leiten, daß der Gegen⸗ 
ſtand des Streites von beiden Seiten vollſtändig erörtert, aller 
Zeitverluſt mit offenbar nicht zur Sache dienlichen oder bereits 
vorgekommenen Bemerkungen und Angaben vermieden, Einrede, 
Replik und Duplik in gehöriger Ordnung zu Protokoll ge⸗ 
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zaś probować przyprowadzenia do zgody. Gdyby spór 
o jedno tylko faktum przeszkadzał pogodzeniu sie, to sad 
może przedkładać ugode warunkową, przezcoby koniec 
sprawy zawisł od skutku przeprowadzenia dowodu, za obu- 
stronnem porozumieniem się ustanowionego. 


$. 24. 


Jeżeli ugoda nie przyjdzie do skutku, to należy to 
zapisać w protokole i zaraz rozprawiać się ustnie w przed- 
miocie skargi. Gdyby strony nie chciały robić użytku 
z postępowania sumaryeznego, to wolno im zgodzić się na 
postepowanie porządkowe. Wszelako oświadczyć sie z tem 
mają zwyczajnie przed sadem osobiście; wtenczas tylko, 
gdyby 2 powodu nieobecności w miejscu siedziby sądowej 
lub innćj przyczyny osobiście stanąć nie mogły, sad na 
prośbie pisemnej, własnoręcznie podpisanćj, poprzestać może; 
na pisemną rozprawę zaś wtenczas tylko zezwolić, jeżeli 
w miejscu siedziby sądu albo w jego poblizkości znajdują 
się zastępcy upoważnieni, a strony wyraźnie oświadczają 
cheć zdania na nich ułożenia pism sporowych, na co urzędy 
wzgląd mieć powinny. 


$. 25. 


W rozprawie ustnej sąd bez względu, czy strony spór 
wiodące używają adwokata, czy nie, z mocy urzędu starać 
się ma o porządny tok w postępowaniu i wezwać obie strony 
do ścisłego, z prawdą zgadzającego sie skreślenia stano- 
wczych okoliczności rzeczy i do korzystania z potrzebnych 
środków. Obu stronom załecić potrzeba, aby się względem 
faktów, przez swego przeciwnika przytoczonych, i względem 
dokumentów, na udowodnienie tych faktów złożonych, do- 
kładnie i jasno wynurzały, i obeznać je ze skutkami odmó- 
wienia wyrażnego oświadczenia się. Osoby, nieświadome 
prawa, należy, gdy tego potrzeba, oświecić w zasadach po- 
stępowania sadowego, w trudności dowodu i sposobie do- 
wodzenia. Rozprawę potrzeba tak prowadzić, aby przed- 
miot sporu przez obie strony był zupełnie rozirzasany, 
wszelka mitręga czasu uwagami i przytoczeniami, do rzeczy 
oczywiście nieprzydainemi, lub raz już czynionemi, unikana, 
odpowiedź, replika i duplika w należytym porządku do pro- 
tokołu wpisane i proces ile możności ukończony. Dalszych 
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bracht, und damit wo möglich der Prozeß geſchloſſen werde. 
Weitere Aeußerungen und Gegenäußerungen dürfen nur, ſo 
weit es zur Aufklärung über ſtreitige Thatſachen nöthig iſt, 
zugelaſſen werden. Der Beklagte hat alle Einwendungen und 
Beweismittel in der Einrede, der Kläger alles zur Wider— 
legung der Einrede Dienliche in der Replik anzubringen. Je⸗ 
dem Theile muß jedoch bis zum Schluße der Verhandlung 
geſtattet werden, früher aus Verſehen übergangene Beweis— 
mittel nachzuholen. Auch hat das Gericht, ſelbſt wenn es erſt 
nach geſchloſſener Verhandlung wahrnimmt, daß dieſelbe in 
was immer für einer Beziehung unvollſtändig geblieben ſei, 
die wahrgenommenen Mängel vor der Entſcheidung durch wie— 
1 A Vorladung und Vernehmung der Parteien zu ver— 
eſſern. 


$. 26. 

Beſondere Verhandlungen über den Gerichtsſtand oder 
über einen Rückerlag der Klage finden nicht Statt. Zeigt ſich 
im Laufe des Prozeſſes die Inkompetenz des Gerichtes, ſo 
iſt das Verfahren ſogleich durch Beſcheid mit Anführung des 
Grundes einzuſtellen. Außer dieſem Falle werden Streitigkei⸗ 


ten über den Gerichtsſtand oder den Rückerlag mit der Haupt: 
ſache zugleich verhandelt und entſchieden. 


$. 27. 


Jeder Theil iſt ſchuldig, von ihm angeführte Urkunden 
ſeinem Gegner auf Verlangen bei der zur Verhandlung über 
die Klage angeordneten Tagſatzung in Original vorzuweiſen, 
und wenn die Echtheit derſelben beſtritten wird ($. 29), die 
Originale den Prozeß-Akten beizulegen. Wird Eines oder das 
Andere verweigert, ſo duͤrfen die Urkunden der Entſcheidung 
nicht zum Grunde gelegt werden. 


$. 28. 
Die Echtheit einer Urkunde kann beſtritten werden, wenn 
auch die gerichtliche Rekognizion nicht angeſucht worden iſt. 
$. 29. 
Die Erklärung eines ſtreitenden Theiles über die Echt⸗ 
heit der von ſeinem Gegner angeführten Urkunden iſt mit der 
Verhandlung der Hauptſache zu verbinden. Hat derjenige, 


gegen welchen eine Urkunde angeführt worden iſt, nicht im 
rechtlichen Verfahren am gehörigen Orte ausdrücklich erklärt, 
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przytoczeń odpornych o tyle tylko dopuścić można, o ile 
się do wyjaśnienia faktum potrzebnómi okażą. Pozwany 
powinien wszystkie zarzuty i dowody wnieść w swojćj od- 
powiedzi (ekscepcyi), powód wszystko to, co mu służy do 
zbijania odpowiedzi, w swojej replice. Każdej atoli stronie 
ma być aż do zamknięcia rozprawy dozwolono przytoczyć 
dodatkowo pominione zniedostrzeżenia się dowody. Sad 
też powinien, nawet gdyby dopićro po ukończeniu rozprawy 
postrzegł, iż ta w jakimkolwiek wzgledzie nie doszła do 
zupełności, dostrzeżone niedostateczności przez powtórne 
przyzwanie i wysłuchanie strón poprawić. 


$. 26. 

Osobne rozprawy względem właściwości sadu (compe- 
tentia fori) lub zwrotu skargi miejsca nie mają. Gdyby 
się w ciągu procesu pokazała niewłaściwość sądu, postępo- 
wanie powinno być natychmiast wstrzymane rezolucyja 
z przytoczeniem w nićj powodu. Wyjawszy ten przypadek, 
spory o właściwość sądu lub o zwrot skargi bedą razem 
z główną sprawą pod rozprawę brane i rozstrzygane. 


$. 27. 


Każda strona powinna przywiedzione przez siebie do- 
kumenta swemu przeciwnikowi na Żądanie na terminie, do 
rozprawy nad skarga wyznaczonym, okazać w oryginale, 
a gdyby rzetelności tychże zaprzeczano ($. 29), oryginały 
załączyć do aktów procesu. Gdyby jednego lub drugiego 
odmówiono, to dokumenta za podstawę rozstrzygnieniu 
służyć nie moga. 


$. 28. 


Prawdziwości dokumentu można zaprzeczyć, chociaż 
o sądowe rozpoznanie nie proszono. 


$. 29. 


Oświadczenie sie strony spór wiodącej wzgledem pra- 
wdziwości przytoczonych dokumentów przeciwnika połaczyć 
należy z rozprawą w głównćj rzeczy. Jeżeli ten, przeciw 
któremu dokument okazano, nie oświadczył wyraźnie w ciągu 
postępowania prawnego w miejscu wlasciwem, że oryginał 
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daß das Original unecht, oder die beigebrachte Abſchrift uns 
richtig ſei, ſo iſt das Original für echt, und die Abſchrift für 
richtig zu halten. 


$. 30. 


Befinden ſich Originale der angeführten Urkunden, oder 
zur Vergleichung der Handſchriften nöthige Akten » Stücke in 
Verwahrung des Po oder einer anderen Öffentlichen Be- 
hörde, fo hat ſich das Gericht von Amtswegen für die Her- 
beiſchaffung derſelben zur Rekognizion oder zum Gebrauche bei 
Entſcheidung des Prozeſſes zu verwenden. In Anſehung der 
Rekognizion der Handelsbücher find die darüber ertheilten bes 
ſonderen Vorſchriften zu beobachten. 


$. 31. 


Beruft ſich ein Theil auf Zeugen, ſo ſind entweder die 
Thatſachen, worüber ſie vernommen werden ſollen, in dem 
Protokolle über die Verhandlung beſtimmt zu bezeichnen, oder 
eigene Weisartikel den Akten beizulegen. 


§. 32. 

Werden Eide angeboten oder aufgetragen, ſo ſind die 
Perſonen, welche ſie ablegen ſollen, in ſofern darüber ein 
Zweifel Statt finden kann, namentlich zu bezeichnen. Derjes 
nige, welchem ein Eid aufgetragen wird, iſt zu einer be⸗ 
ſtimmten Erklarung darüber aufzufordern, ob er ihn ablegen 
oder zurückſchieben wolle. 


$. 33. 


Von den ſtreitenden Theilen oder ihren Sachwaltern abs 
gefaßte Entwürfe zu Protokollen über Prozeß⸗ Verhandlun⸗ 


gen dürfen von dem Gerichte nie angenommen oder benützt 
werden. 


$. 34. 


Kann nach geſchloſſenem Verfahren ſogleich entweder uns 
bedingt oder durch Zulaſſung eines Eides entſchieden werden, 
ſo iſt ein Urtheil auszufertigen und beiden Theilen zuzuſtellen. 
Mit dem Urtheile zugleich ſind dem Sachfälligen, oder wenn 
kein Theil in der Hauptſache ganz obgeſiegt hat, beiden Theilen 
die Entſcheidungsgründe einzuhändigen. 
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nie jest prawdziwy, lub okazana kopia niezgodna, oryginał 
za prawdziwy, a odpis za zgodny uważany być powinien. 


$. 30. 


Jeżeli oryginały dokumentów przywiedzionych, lub 
akta, do porównania pisma potrzebne, znajduja sie w prze- 
chowania sądu lub jakiego innego urzędu publicznego, to 
sad o dostanie takowych dla rozpoznania lub użytku przy 
rozstrzyganiu sprawy tamże z urzędu udać się powinien. 
We względzie rozpoznawania ksiąg handlowych zachowywać 
należy wydane w tćj mierze osobne przepisy. 


$. 31. 


Jeżeli się jedna strona powołuje na świadków, to albo 
fakta, względem których mają być słuchani, powinny być 
dokładnie wytkniete w protokole rozprawy, albo też wła- 
ściwe artykuły, dowodzić się majace (pozycyjonalne) załą- 
czone być do aktów. 


$. 32. 


Jeżeliby ofiarowano przysięgę lub spuszczono drugićj 
stronie, to osoby mające ja składać powinny być po na- 
zwisku wymienione, gdyby jaka wątpliwość zachodzić mogła. 
Tego, komu przysięgę zdano, wezwać potrzeba do stano- 
wczego oświadczenia się, czy ją chce złożyć lub odkazać. 


$. 33. 


Konceptów protokołu, ułożonych przez strony spór 
wiodące albo ich zastępców, sad nigdy ani przyjmować, 
ani te znich użytkować nie może. 


$. 34. 


Jeżeli po ukończeniu postępowania rzecz da się zaraz 
albo bezwarunkowo rozstrzygnąć albo przez dopuszczenie 
przysięgi, to powinno się wydać wyrok i doręczyć oba 
stronom. Z wyrokiem należy upadajacemu w sprawie, albo 
gdyby żadna strona w głównej rzeczy całkiem nie wygrała, 
obu stronom doręczyć zarazem powody rozstrzygnienia. 
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$. 35. 
Auf den Schatzungs⸗ oder Erfüllungseid kann erkannt 


werden, obgleich die ſtreitenden Theile ſich nicht dazu erboten 
hätten. 


$. 36. 


Ob ein Eid zurücgefchoben, oder ein Eid, deffen Zurück— 
ſchiebung unzuläßig it, aufgetragen werden könne, bleibt dem 
Ermeſſen des Gerichtes überlaſſen. In keinem Falle findet 
eine Zurückſchiebung Statt, wenn ſie nicht ſchon bei Verhand— 
lung der Hauptſache erfolgt ift. Wäre darüber im Prozeſſe 
keine ausdrückliche und rechtsgiltige Erklärung abgegeben wor— 
den, ſo hat das Gericht nur auf den Eid desjenigen Theiles, 
welchem derſelbe aufgetragen worden iſt, zu erkennen. Iſt der 
Eid durch eine rechtsgiltige Erklärung ausdrücklich zurückge— 
ſchoben worden, ſo darf nur auf den zurückgeſchobenen Eid 
erkannt, und nur, wenn das Gericht die Zurückſchiebung un⸗ 
zuläßig fände, demjenigen Theile, welchem der Eid aufge— 
tragen worden iſt, die Ablegung desſelben geſtattet werden. 


§. 37. 


Der angebliche Ausſteller einer Urkunde, der die Echt— 
heit ſeiner Schrift, oder Unterſchrift, oder ſeines Handzeichens 
beſtreitet, muß auf Verlangen ſeines Gegners verurtheilt wer— 
den, ohne den Beiſatz: ſeines Wiſſens und Erinnerns zu ſchwö— 
ren, daß die Urkunde weder von ihm ſelbſt, noch mit ſeiner 
Beſtimmung von einem Dritten geſchrieben oder unterſchrieben 
worden ſei. Dieſer Eid kann nicht zurückgeſchoben werden. 
Iſt der ſtreitende Theil, welcher eine gegen ihn angeführte 
Urkunde für unecht erklärt, nicht der angebliche Ausſteller, ſo 
kann von ihm ſelbſt dann, wenn er als Kurator oder geſetzli⸗ 
cher Vertreter im Namen eines Anderen Prozeß führt, der 
Eid gefordert werden, daß er die Urkunde nach ſeinem beſten 
Wiſſen für unecht halte. Für die Zurückſchiebung dieſes Eides 
gelten die in dem §. 36 ertheilten Vorſchriften. 


$. 38. 

Wer einen ihm aufgetragenen Eid ablehnen, oder die 
Ablegung eines Eides durch ſeinen Gegner hindern will, hat 
die dazu dienlichen Beweismittel bei Verhandlung der Haupt: 
ſache beizubringen. Nach geſchloſſenem Verfahren findet Gemif- 
ſensvertretung oder Gegenbeweis nicht mehr Statt. 
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F. 35. 


|. Przysięgę na szacunek, lub „przysięgę, dowód uzupeł- 
niajaca, można nakazać, chociażby strony spór wiodące 
z tem się nie oświadczyły. 


$. 36. 


Czy przysięga może być odkazana, albo jeżeli jej od- 
kazania dopuścić nie można, zdaną stronie drugiej, zależćć 
bedzie od zdania sądu. W żadnym zaś razie odkazanie 
przysiegi miejsca nie ma, jeżeli jeszcze w ciagu rozprawy 
w rzeczy głównćj nie nastąpiło. Gdyby sie wtój mierze 
w ciagu rozprawy wyrażnie i prawomocnie nie oświadczono, 
sad ma nakazać wykonanie przysiegi tylko téj stronie, której 
ja zdano. Jeżeli przysiegę prawomoenem oświadczeniem 
wyrażnie odkazano, to sąd tylko przysiegę odkazaną nakazać 
może, i tylko wtenczas wykonania jéj dozwolić stronie, którćj 
zdaną była, gdyby odkazanie przysięgi niedopustuem uznał. 


$. 37. 

Domnienywany wydawca dokumentu, zaprzeezajacy 
prawdziwość swego pisma albo podpisu, albo też znaku 
własnoręcznego, powinien być na żądanie swego przeciwnika 
skazany na przysiege bez tego dodatku: ile wiem i sobie 
przypominam, że dokumentu takiego ani on sam, ani kto 
trzeci za jego przyzwoleniem nie pisał ani podpisał. Tej 
przysięgi odkazać nie można. Jeżeli strona spór wiodąca, 
która przytoczony przeciwko sobie dokument nieprawdziwym 
być mieni, nie jest domniemywanym wydawcą, to można 
nawet wtenczas, gdyby jako kurator albo jako prawny za- 
stepca imieniem kogo innego prawował się, wymagać od 
niego przysiegi na to, iż ów dokument ma według naj- 
lepszćj swojćj wiedzy za nieprawdziwy. Wzgledem odka- 
zania téj przysięgi służą przepisy dane w $. 36. 

$. 38. 

Kto zdana sobie przysięgę chce od siebie odwrócić, 
albo wykonaniu przysięgi przez swego przeciwnika prze- 
szkodzić, ma okazać służące do tego dowody podczas roz- 


prawy w rzeczy głównej. Po ukończeniu postępowania za- 


stępstwo sumienia albo dowód przeciwny miejsca wi ięcej 
nie ma. 
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$. 39. 

Findet das Gericht einen Zeugenbeweis nóthig, fo hat 
dasſelbe nach geſchloſſenem Verfahren die Zeugen durch Be— 
ſcheid zur Abhörung ſogleich vorzuladen. Den ſtreitenden Thei- 
len ſoll die Vorladung bekannt gemacht und geſtattet werden, 
der Beeidigung der Zeugen beizuwohnen. In Rückſicht der un⸗ 
ter fremder Gerichtsbarkeit ſtehenden Zeugen ift das erforder: 
liche Erſuchſchreiben fogleich auszufertigen. 


§. 40. 

Das Gericht ſoll von den ſtreitenden Theilen übergebene 
zweckmäßige Weisartikel und Fragſtücke benützen; überflüßige, 
dunkle oder unvollſtändige Artikel und Fragen weglaſſen, er- 
läutern, ergänzen oder durch andere erſetzen; wenn keine Artis 
kel und Fragſtücke überreicht worden ſind, die Fragen an die 
Zeugen ſelbſt entwerfen, und überhaupt das Verhör ſo leiten, 
daß von dem Zeugen die ihm möglich beſtimmte und klare Aus- 
kunft über die ſtreitigen Thatſachen gegeben, nöthigenfalls die 
Glaubwürdigkeit ſeiner Ausſagen gehörig in's Licht geſetzt 
werde. Sind die Zeugen einem anderen Gerichte unterwor— 
fen, ſo muß in dem Erſuchsſchreiben um Abhörung derſelben 
die erfolgte Einleitung des ſummariſchen Verfahrens bemerkt, 
und über den Gegenſtand des Zeugenbeweiſes die nöthige Auf— 
klärung gegeben werden. 


§. 41. 

Beweisſchriften oder Beweiseinreden werden nicht zuge— 
laſſen. Nach beendigten Zeugenverhören wird ſogleich das Ur— 
theil geſchöpft, und mit demſelben zugleich dem Sachfälligen, 
oder wenn kein Theil in der Hauptſache ganz obgeſiegt hat, 
beiden Theilen nebſt den Entſcheidungsgründen eine Abſchrift 
der Zeugen-Ausſagen zugeſtellt. 


$. 42. 


Findet das Gericht den Beweis durch Kunſtverſtändige 
zuzulaſſen, fo hat es ſeinen Beſchluß beiden Theilen durch 
Beſcheid mit Bezeichnung des Gegenſtandes der Beweisfüh⸗ 
rung zu eröffnen, und ſte zugleich zur Vernehmung über die 
Wahl der Kunſtverſtändigen vorzuladen, ſodann aber, wenn 
die ſtreitenden Theile nicht erſcheinen, oder ſich über einen 
zweckmäßigen Vorſchlag nicht vereinigen, die Kunſtverſtändigen 
nach eigenem Gutbefinden zu benennen, und den Augenſchein 
ſogleich vorzunehmen. Die Vorſchrift des §. 41 gilt auch für 
den Beweis durch Kunſtverſtändige. 
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$. 39. 

Jeóeli sąd uzna potrzebę dowodu przez świadków, to 
powinien zaraz po skończeniu postępowania rezolucyją przy- 
zwać świadków do wysłuchania ich. Strony, spór wiodące, 
powinno się uwiadomić o tém przyzwaniu i pozwolić im 
być obecnómi odbićraniu od świadków przysięgi. Względem 
świadków, zostających pod obcą jurysdykcyją, należy nie- 
zwłocznie wygotować potrzebna odezwę. 


F. 40. 


Sad powinien 2 podanych sobie od strón stosownych 
artykułów i pytań korzystać; zbyteczne, ciemne lub nie- 
dokładne artykuły i pytania ominąć, objaśnić, uzupełnić lub 
innémi zastąpić; jeżeli nie podano żadnych artykułów i 
pytań, pytania dla świadków sam ułożyć i w ogólności słu- 
chanie świadków tak prowadzić, aby świadek możebnćj sobie 
stanowczćj i jasućj wiadomości o faktach spornych migł 
mu udzielić i aby w razie potrzeby wiarygodność jego 
zeznań należycie wyjaśnić się dała. Jeżeli świadkowie pod- 
legaja innemu sądowi, to w odezwie o wysłuchanie ich na- 
leży namienić o wytoczeniu postępowania sumarycznego 
i dać potrzebne objaśnienie co do przedmiotu dowodu przez 
świadków. 


$. 41. 


Fisma i odpowiedzi na te dowody nie sa dozwolone. 
Po wysłuchaniu świadków ma zaraz zapaść wyrok, a z nim 
powinno się zarazem doręczyć upadłemu w sprawie, lub 
gdyby Żadna strona w głównćj rzeczy całkiem nie wygrała, 
obu stronom oprócz powodów do wyroku odpis zeznań 
świadków. 

6. 42. 

Jeżeli sad uzna za slosowna przypuścić dowód przez bie- 
głych w sztuce, to powinien, oznaczywszy przedmiot dowo- 
dzenia, postanowienie swoje rezolucyją obu stronom ozuaj- 
mić, wzywając je zarazem na wysłuchanie ich względem 
obioru biegłych w sztuce; gdyby zaś strony spór wiodące 
nie stanęły, lub się na stosowne przedstawienie (znawców) 
nie zgodziły, powinien sam według swego uznania mianować 
biegłych w sztuce i natychmiast przedsięwziąć ogląd rzeczy. 
Przepis $. 41. służy także względem dowodu przez biegłych 
w sztuce. 
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$. 43. 

Wie vielen Glauben die Vergleichung der Handſchriften 
verdiene, iſt nach Beſchaffenheit der Umſtände zu beurtheilen. 
Die Vergleichung der Handſchriften iſt in der Regel von dem 
Gerichte ſelbſt vorzunehmen. In zweifelhaften Fällen bleibt 
demſelben zwar überlaſſen, auch das Gutachten von Kunft- 
verſtändigen einzuholen und bei der Entſcheidung zu benützen. 
Wird dieſes aber nothwendig, ſo ſind die Kunſtverſtändigen 
ſogleich von Amtswegen zu beſtimmen, und ohne Zuziehung 
der Parteien zu vernehmen, nur die Vorſchrift des $. Al ift 
auch in dieſem Falle zu beobachten. 

$. 44, 

Gegen ein im ſummariſchen Verfahren ergangenes Urtheil 
kann die Appellazion mündlich oder ſchriftlich, jedoch nur bin— 
nen acht Tagen nach Zuſtellung desſelben angemeldet werden. 
Beſchwerden ſind mit der Appellazions-Anmeldung zugleich zu 
überreichen, oder zu Protokoll zu geben. Abgeſonderte, ſpäter 
überreichte Beſchwerden werden nicht angenommen, und Appel— 
lazions-Einreden nicht zugelaſſen. 


F. 45. 


Rekurſe müſſen im ſummariſchen Verfahren binnen acht 
Tagen nach der Zuſtellung des Veſcheides bei dem Gerichte 
erſter Inſtanz überreicht oder zu Protokoll gegeben werden. 
Im Falle einer Verzögerung des Verſahrens kann jeder Theil 
bei dem Appellazions-Gerichte unmittelbar Abhilfe ſuchen. 


§. 46. 

Gegen Beſchlüſſe, wodurch das ſummariſche Verfahren 
eingeleitet, die Erſtreckung einer Tagſatzung abgeſchlagen, oder 
eine Vernehmung der Zeugen oder Kunſtverſtändigen ange— 
ordnet wird, findet kein abgeſonderter Rekurs Statt. Den 
ſtreitenden Theilen ſteht frei, ihre Beſchwerden dagegen nach 
ergangenem Urtheile mit der Appellazion gegen die Entſchei⸗ 
dung der Hauptſache zu verbinden. Gegen Beſcheide, wodurch 
das Ausbleiben bei einer Tagſatzung für gerechtfertiget erklärt, 
oder die Wiedereinſetzung in den vorigen Stand gegen eine 
verſtrichene Fallfriſt bewilliget wird, iſt der Rekurs ganz un⸗ 
zuläßig. 

§. 47. 

Die Friſten zur Appellazion und zum Rekurſe können 

nicht verlängert werden. 
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§. 43. 

lie wiary zasługuje porównanie pism reki (charakte- 
rów), osądzić należy według okoliczności. Porównywaniem 
pism powinien sie zwykle sam sąd zająć. W przypadkach 
wątpliwych wolno mu wprawdzie zasięgnąć także zdania 
biegłych w sztuce i korzystać z niego w rozstrzyganiu sprawy. 
Jeżeli zaś tego zajdzie potrzeba, to biegłych w sztuce na- 
leży natychmiast z mocy urzedu wyznaczyć i wysłuchać 
ich bez przyzwania strón; tylko i wtym razie potrzeba 
trzymać się przepisu $. 44. 


$. 44. 

Od wyroku zapadłego w sumaryeznem postepowaniu 
odwołać sie (apelować) można ustnie albo pisemnie, jednakże 
tylko w ciagu ośmiu dni po doręczeniu sobie wyroku. Za- 
zalenia mają być wraz z zapowiedzeniem odwoływania sie 
podane, lub do protokołu wniesione. Zażałenia osobne, po- 
zniej podawane, nie beda przyjęte, ani też odpowiedzi na 
te zażalenia dopuszezone. 


$. 45. 
Rekursy w sumaryeznem postępowaniu maja być 
w ciągu ośmiu dni po doręczeniu rezolucyi u sądu pierwszćj 
instancyi podawane, albo do protokołu wnoszone. W razie 
zwlekania postępowania może każda strona szukać zarady 
u sądu apelacyjnego. 


F. 46. 


Od uchwał, wprowadzających postępowanie sumaryczne, 
odmawiających przedłużenia terminu, albo rozporzadzajacych 
słuchanie świadków lub biegłych w sztuce, nie można osobno 
zakładać rekursu. Stronom spór wiodącym wolno swoje 
zażalenia przeciwko temu połaczyć z odwołaniem się (ape- 
lacya) od wyroku zapadłego w rzeczy głównćj. Od rezo- 
lucyj, uznających niestawienie się na terminie za usprawie- 
dliwione, albo dozwalających przywrócenia do dawnego 
stanu przeciwko upłynieniu terminu, rekursu w żaden sposób 
dopuścić nie można. 


$. 47. 


Terminów do odwoływania sie i rekursów nie można 
przedłużać. 
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F. 48. 


Das Gericht erſter Inſtanz hat Appellazion und Rekurs, 
wenn die Friſt dazu verſtrichen iſt, von Amtswegen zu ver⸗ 
werfen, wenn aber Appellazion und Rekurs in gehöriger Zeit 
ergriffen wird, die Akten ſogleich mit einem eigenen Berichte 
an das Obergericht direkt zu überreichen. 


$. 49. 


Nach erfolgter Appellazion gegen ein Urtheil kann das 
Obergericht, wenn es in der Prozeß-Verhandlung weſentliche 
Gebrechen findet, das Verfahren aufheben und eine neue 
Verhandlung einleiten, oder ohne Rückſicht auf die bei dem 
Gerichte erſter Inſtanz erfolgte Vernehmung der Zeugen und 
Kunſtverſtandigen weiteres Beweisverfahren, oder Erneuerung 
des Zeugen-Verhöres oder Augenſcheines anordnen. Dieſe 
Verfügungen können auch ohne beſtimmtes Begehren der ſtrei— 
tenden Theile, jedoch immer nur dann ſtattfinden, wenn durch 
die Fehler des Verfahrens eine gruͤndliche Entſcheidung der 
Hauptſache unmöglich geworden, und von der Fortſetzung der 
Verhandlungen mit Wahrſcheinlichkeit Erfolg zu erwarten iſt, 
und haben ebenfalls direct an das Gericht erſter Inſtanz zu 
ergehen. 

$. 50. 


Die für die Appellazion und für die Rekurſe an das 
Appellazionsgericht ertheilten Vorſchriften gelten, in ſofern die 
Eutſcheidungen des Gerichtes erſter Inſtanz von dem Appella- 
zions⸗Gerichte abgeändert oder aufgehoben werden, auch für 
die Reviſion und für Rekurſe an den oberſten Gerichtshof. 


$. 51. 

Reviſionen und Hofrekurſe gegen gleichförmige Urtheile 
oder Beſcheide hat das Gericht erſter Inſtanz als unzuläßig, 
ſelbſt von Amtswegen zu verwerfen. 

$. 52. 


Die Exekuzion kann mündlich oder ſchriftlich angeſucht 
werden. 


$. 53. 


Dem Gläubiger ſteht frei, mit der Pfändung bewegli⸗ 
cher Sachen zugleich die Schätzung derſelben anzuſuchen. 
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$. 48. 


Sad pierwszćj instancyi powinien odwołanie się i re- 
kurs z mocy urzędu odrzucić, jeżeli czas do tego wyzna- 
czony upłynął, jeżeli zaś odwołanie się i rekurs w należytym 
czasie założono, akta natychmiast osobném sprawozdaniem 
do sadu apelacyjnego przesłać. 


F. 49. 


Po założenia odwołania się od wyroku sąd apelacyjny 
może, jeżeli w toku sprawy znajdzie istotne wady, znieść 
postępowanie i wprowadzić nową rozprawę, albo, niezwa- 
żając na uskutecznione przez sad pierwszćj instancyi wy- 
słuchanie świadków, nakazać dalsze postępowanie w dowo- 
dach, albo ponowienie słuchania świadków lub biegłych 
w szluce. Rozporządzenia te mogą tóż i bez wyraznego 
żądania strón prawujących się, jednakże zawsze tylko wtedy 
nastąpić, gdy z powodu uchybień w postępowaniu gruntowne 
rozstrzygnienie głównćj sprawy niepodobnem się stało a 
z dalszych rozpraw z podobieństwem do prawdy skutku spo- 
dziewać się można, również do sądu pierwszćj instancyi 
mają być wprost wydawane. 


$. 50. 

Przepisy, wydawane względem odwołania się i rekur- 
sów do sądu apelacyjnego, służą także względem rewizyi 
i rekursów do najwyższego trybunału sprawiedliwości, jeżeli 
sąd apelacyjny wyrok sądu pierwszćj instancyi odmienił 
albo uchylił. 


$. 51. 

Rewizyje i rekursy do dworu przeciwko zgodnym 
wyrokom lub rezolucyjom sąd pierwszćj instancyi z mocy 
urzędu jako niemogące mieć miejsca odrzucić powinien. 

$. 52. 


O egzekucyję wolno prosić ustnie lub pisemnie. 


$. 58. 


Wierzycielowi wolno prosić razem o zagrabienie 
i oszacowanie rzeczy ruchomych. 
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$. 54. 

Zur Feilbiethung beweglicher Sachen find nur zwei Ter- 
mine feſtzuſetzen, bei deren letztem fie, wenn der Schätzungs— 
werth nicht zu erhalten iſt, anch unter demſelben veräußert 
werden müſſen. 


§. 55. 

Wenn ſich die Klage auf eine, vollen Glauben verdienen- 
de Urkunde gründet, jedoch Zeugenbeweis oder Augenſchein 
angeordnet wird, ſo hat das Gericht dem Kläger, wenn er 
nicht bereits hinlänglich ſichergeſtellt iſt, auf mündliches oder 
ſchriftliches Anſuchen die Exekuzion zur Sicherſtellung der ein— 
geklagten Forderung ſammt Nebengebühren allenſalls auch mit- 
telſt Pfändung zu ertheilen. Dieſe Pfändung kann auch auf 
das, von dem Beklagten nach §. 1425 des allgemeinen bür⸗ 
gerlichen Geſetzbuches zu Gericht erlegte Gut bewilliget werden. 


$. 56. 

Auf gleiche Art iſt der Beklagte zur Sicherſtellung an— 
zuhalten, wenn er gegen ein ihn unbedingt zur Zahlung ver— 
urtheilendes Erkenntniß erſter oder zweiter Inſtanz Appella- 
zion oder Reviſton ergreift. 

Wien am 10. Februar 1847. 


11. 


Verbot, einem künſtlich bereiteten Mineralwaſſer die Be⸗ 
nennung eines beſtehenden natürlichen Mineralwaſſers 
zu geben. 


Seine k. k. Majeſtat haben aus Anlaß eines einzelnen Falles 
mit Allerhöchſter Entſchließung vom 7. Jaͤnner 1834 zu bez 
fehlen geruht, es ſei allen Bereitern künſtlicher Mineralwäſſer 
ſtrenge und bei Verluſt des Befugniſſes verboten, einem 
künſtlich bereiteten Mineralwaſſer die Benennung eines beſtehen⸗ 
den natürlichen Mineralwaſſers, z. B. künſtliches Eger-, Sel- 
ter- etc. Mineralwaſſer zu geben, ſondern die künſtlichen Mine⸗ 
ralwäſſer ſeien nach dem Gehalte ihrer fixen Beſtandtheile, 
als: künſtliches Mineralwaſſer mit Soda, mit Eiſen, mit Bit⸗ 
terſalz ꝛc. zu benennen, anzukündigen und zu verkaufen. 
Wovon die k. k. Kreisämter in Folge hohen Hofkanzlei⸗ 
dekrets vom 26. Jänner 1848 Zahl 1332/85 im Nachhange 
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$. 54. 

Do przedaży rzeczy ruchomych powinno się tylko 
dwa terminy wyznaczyć, a na dragim sprzedać one i po- 
niżćj wartości oszacowania, gdyby jéj osiągnać nie można 
było. 

$. 55. 

Jeżeli skarga zasadza się na dokumeńcie zasługujacym 
na zupełną wiarę, a przecież dowód przez świadków albo 
téz oglądanie nakazano, to sad powinien wierzycielowi, 
jeżeliby nie miał jeszcze dostatecznego bezpieczeństwa, na 
jego ustne lub pisemne żądanie dozwolić egzekucji dla za- 
bezpieczenia zaskarzonćj pretensyi z należytościami ubo- 
ezneni, a w miarę okoliczności nawet przez grabienie. To 
grabienie może być także dozwolone na rzecz, przez po- 


zwanego podług $. 1425 powsz. ustaw cywiln. do sądu 
ułożoną. 
$. 56. 
Podobnymże sposobem zniewolić należy pozwanego do 
zabezpieczenia pretensyi, jeżeli zakłada odwołanie się lub 
rekurs od wyroku pićrwszćj lub drugićj instaneyi, skazu- 


jącego go bezwarunkowo na zapłacenie. 
W Wićdniu dnia 10. Lutego 1847. 


11. 


Zakaz dawania wodzie mineralnej, sztucznie zrobionej, 
nazwy wody mineralnćj naturalnéj. 


Z powodu poszczególnego wypadku, raczył Jego c.k. Mość 
najwyższćm postanowieniem z dnia 7. Stycznia 1834 roz- 
porządzić, aby wszystkim fabrykantom sztucznych wód mi- 
neralnych surowo pod utratą pozwolenia zakazano, wodom 
mineralnym sztucznie robionym dawać nazwę naturalnych 
wód mineralnych, jak n. p. sziucznćj wodzie egerskićj, sel- 
cerskiéj i t. d. i że sztuczne wody mineralne podług treści 
ich stałych cześci składowych, jakoto: sztuczna woda mi- 
neralna ze soda, żelazem, gorzka sola i t. d. nazwana, 
obwieszczone i przedawane być mają. 

O czóm c. k. urzędy cyrkułowe wskutek dekretu 
wysokićj kancelaryi nadwornój z dnia 26. Stycznia 1848 za 


4 * 
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der hierortigen Verordnung vom 6. Dezember 1847 Zahl 
86677 zur eigenen Wiſſenſchaft und Nachachtung, ſo wie 
zur weiteren angemeſſenen Verlautbarung in Kenntniß geſetzt 
werden. 

Gubernial⸗Verordnung vom 13. Hornung 1848, Gubernial⸗Zahl 12111. 


12. 

Anwendung des Stempels auf die Kontrakte oder die, 
die Stelle der Kontrakte vertretenden Behandlungs- 
Protokolle über die bei dem Militärbetten-Geſchäfte 
im Lizitazions- oder Offertwege hintangegebenen 
Arbeiten. 


Der k. k. Hofkriegsrath hat im Einverſtändniße mit der hohen 
k. k. allgemeinen Hofkammer die in Abſchrift mitfolgende Bir- 
kular-Verordnung /. an die General-Kommanden in den dem 
Stempel- und Tangeſetze unterworfenen Provinzen erlaſſen, 
womit denſelben die Belehrung ertheilt wird, wie ſich bei der 
Anwendung des Stempels auf die Kontrakte oder die, die 
Stelle der Kontrakte vertretenden Behandlungs-Protokolle über 
die bei dem Militärbetten-Geſchäfte im Lizitazions- oder Offert- 
wege hintangegebenen Waſch-, Walk- und Flicker⸗, dann Bett: 
ſtätten⸗-Reparaturs-Arbeiten zu benehmen fey. 

Dieſe hohe Verordnung wird den k. k. Kameral-Bezirks⸗ 
Verwaltungen und untergeordneten Aemtern in Folge hohen 
Hofkammerdekretes vom 24. Dezember 1847 Z. 45894/3108 
zur Wiſſenſchaft und Darnachachtung mitgetheilt. 

Verordnung der k. k. Kameral-Gefaͤllen⸗Verwaltung vom 16. Jänner 

1848 Hahl 652. 

Gubernial-Verordnung vom 26. Februar 1848 Gubernial Zahl 16344, 
an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und Bekanntgebung. 


j. 
Abſchrift einer hofkriegsräthlichen Zirfular = Verordnung 
an die General- Kommanden in Mähren, Nieder = Deftete 
reich, Inner-Oeſterreich, Böhmen, Galizien, in der Lom⸗ 
barbie und Venedig und Dalmazien, ddto. 7. Jänner 
1847 E. 1. 
Nachdem fih von Seite der Betten - Magazine bei der Stem- 


pelbemeſſung der Kontrakte oder der die Stelle der Kontrakte 
vertretenden Protokolle über behandelte Betten⸗, Waſch⸗, Walk⸗ 
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l. 1332/85 dodatkowo do rozporządzenia tutejszego z dnia 
6. Grudnia 1847, za l. 86677 dla własnćj wiedzy i zacho- 
wania się, jakotéz dla dalszego odpowiednego obwieszczenia 
zawiadamia się. 

Rozporządzenie gub. zd. 13. Lutego 1848, 1. gab. 12111. 


12. 

Użycie stęplu do kontraktów, lub ich miejsce za- 
stępujących protokołów, sporządzonych na ro- 
boty łóżek żołnierskich, w drodze licytacyi lub 
ofert na piśmie poruczone. 


C. k. nadworna rada wojenna w porozumieniu się z wysoka 
c. k. powszechną kamera nadworną wydała rozporządzenie 
okólne tu w odpisie załączone . do głównych komend 
wojskowych w prowincyjach, ustawie steplowo-taksowéj pod- 
ległych, mocą którego udziela się im instrukcyja, jak sobie 
postępować należy przy użyciu stęplu na kontrakty lub pro- 
tokóły, takowe kontrakty zastępujące, na roboty około łóżek 
żołnierskich, jakoto: na pranie, maglowanie i łatanie po- 
włók pościelnych, tudzież reperacyję łóżek w drodze licy- 
tacyi albo ofert pisemnych poruczone. 

To wysokie rozporządzenie udziela się c. k. admini- 
stracyjom powiatowym i podwładnym urzędom w skutek de- 
kretu wysokićj kamery nadwornej z dnia 24. Grudnia 1847, 
za l. 45894/3108, dla wiadomości i zachowania. 


Rozporządzenie c. k. administracyi dochodów skarbowych zd. 16. 
Stycznia 1848, I. 652. 

Rozporządzenie gub. zd. 26. Lutego 1848, I. gub. 16344, do wszy- 
stkich urzędów cyrkułowych dla wiadomości i obwieszczenia. 


f. 
7 


Odpis rozporzadzenia okólnego nadwornćj rady wo- 
jennej do głównych komend w Morawie, Austryi 
nizszéj, Austryi średnićj, w Czechach, Galicyi, w Lom- 
bardyi i Wenecyi, tudzież w Dalmacyi, z dnia 
7. Stycznia 1847 E. 1. 
Gdy ze strony magazynów łóżek żołnierskich przy 


wymierzaniu stęplu na kontrakty lub protokóły, miejsce 
tychże zastępujące, o ceny łóżek i pościeli, tychże prania, 
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und Flick⸗, dann Bettſtätte-Reparaturs-Preiſe, durch ungleiche 
Auslegung der $$. 7 und 17 des Stempel- und Taxpatentes 
vom Jahre 1840 mehrfache Beirrungen ergeben haben, ſieht 
ſich der Hofkriegsrath nach gepflogener Rückſprache mit der 
allgemeinen Hofkammer veranlaßt, um das Aerar vor Stem— 
pelbeeinträchtigungen zu verwahren, ohne jedoch dabei den Päch— 
tern unverhältnißmäßige Stempelbeträge aufzubürden und läſti⸗ 
gen Stempel-Rückzahlungs-Reklamazionen vorzubeugen, den 
k. k. General-Kommanden bekannt zu machen, daß es bei 
Beſtimmung des dießfälligen Stempels darauf ankomme, ob 
a) in den erwähnten Verträgen oder Behandlungs-Protokollen 
ausdrücklich, oder allenfalls durch Beziehung auf abgeſon— 
derte Ausweiſe, Urkunden, Schriften, oder Rechnungen, 
die Größe der zu liefernden Arbeiten fo beſtimmt ausge- 
drückt wird, daß mit Rückſicht auf die ausdrücklich oder 
beziehungsweiſe angedeuteten Preiſe der Geſammtverdienſt 
ſich ziffermäßig ermitteln läßt, oder 
b) ob die zu liefernden Arbeiten und der hiervon entfallende 
Verdienſt darin mit einem Minimal- oder Maximalbetrage, 
oder nach beiden beſtimmt wurde. 

In dieſen beiden Fällen a) und b) ſind die fraglichen 
Kontrakte oder Behandlungsprotokolle zu Folge des §. 7 des 
Stempel- und Taxgeſetzes dem klaſſenmäßigen Werthſtempel 
unterworfen, und zwar immer nach dem fich ergebenden höchiten 
Betrage des Geſammtverdienſtes. 

Kann aber 

c) die Größe der zu leiſtenden Arbeiten oder des dafür ent- 
fallenden Verdienſtes auf die obige Art, ſomit auf keine 
Weiſe ermittelt werden, fo unterliegt der dießfällige Kon- 
trakt oder das deffen Stelle vertretende Protokoll nach dem 
$. 17 des Stempel- und Taxgeſetzes dem fixen Stempel 
von 30 kr. pr. Bogen. 

Dieß zur künftigen eigenen Richtſchnur und Unterweiſung 
der Militärbetten-Magazine. 


13. 
Die Taxordnung vom 11. Jänner 1810 für die bei dem 


Archive der alten Akten in Galizien vorkommenden 
Geſchäfte bleibt in Wirkſamkeit. 


Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat mit dem Dekrete vom 
23. Dezember 1847 Z. 45764/3102 im Einverſtändniße mit der 
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maglowania, łatania i reperacyi łóżek, przez nierówne wy- 
kładanie $$. 7 i 17 patentu stęplowo-taksowego z roku 1840, 
wielorakie powydarzały się błędy, spowodowaną została na- 
dworna rada wojenna, porozumiawszy się z powszechną ka- 
mera nadworną w celu ochronienia skarbu od uszczerbku 
w dochodzie stęplowym, niechcąc jednak przytem dzierzawcom 
narzucać niestosownćj opłaty stęplów i zapobiedz uciążliwym 
reklamacyjom o zwrócenie nadwyżek stęplowych, oznajmić 
c. k. głównym komendom wojskowym, że przy oznaczeniu 
stęplu w tćj rzeczy idzie o to, czyli 
a) w pomienionych kontraktach albo protokołach wymie- 
nione są wyraznie, lub w każdym razie odwołując się 
na oddzielne wykazy, dokumenta, pisma albo rachunki 
objętość robót zadanych, tak okreśłnie wyrażoną jest, 
ze zuwagą na ceny wyraźnie lub odnośnie wskazane, 
zarobek ogólny da się liczebnie wymierzyć, albo 


b) czyli roboty żądane i zarobek ztego wynikający ozna- 
czony był w nich ilością najmniejszą albo największą. 


W tych obu zdarzeniach a) ib) kontrakty i protokoły 
orzeczone podlegają podług $.7. ustaw stęplowo-taksowych 
klasycznemu stęplowi wartości, i to zawsze podług naj- 
wyższćj ilości wykrywającego się zarobku ogółowego. 


Jeżeli zaś 
c) objętość robót żądanych lub zarobku za nie przypada- 
jacego sposobem powyższym, a więc nijako się nie da 
wymiarkować, kontrakt taki, lub protokół, jego miejsce 
zastępujący, podlega podług $. 1%. ustaw stęplowo- 
taksowych stałemu stęplowi trzydziestu krajcarów od 
każdego arkusza, 
To dla własnego na przyszłość stosowania się i obja- 
śnienia w tém magazynów łóżek wojskowych. 


13. 


Ustawa o taksach, wydana dnia 11. Styeznia 1810, 
dla czynności w archiwie dawnych aktów ga- 
licyjskich, pozostaje w swćj mocy. 


ysoka c. k. powszechna kamera nadworna rozporzadziła 
dekretem z dnia 23, Grudnia 1847 za l. 45764/3102 zgodnie 
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k. k. vereinten Hofkanzlei und der k. k. oberſten Juſtizſtelle an- 
zuordnen befunden, daß die Taxordnung vom 11. Jänner 1810 
für die bei dem Archive der alten Akten (ſogenannten galizi— 
ſchen Grod-Gerichts-Archive) vorkommenden Geſchäfte unver- 
ändert fortzubeſtehen habe, und das Verfahren des Archivs 
in Bezug auf die Einhebung der Taxen, ſo wie es gegen— 
wärtig beſteht, aufrecht erhalten werde. 

Es ſind ſonach die in dieſer Taxordnung vorgeſchrie— 
benen Gebühren nebſt der gleichzeitigen Verwendung des für 
die einzelnen Urkunden oder Schriften nach dem gegenwärtigen 
Stempel- und Taxgeſetze entfallenden Stempels, wie es auch 
bisher ſchon geſchehen iſt, fortan einzuheben und zu verrechnen. 

Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen mit Beziehung auf die mit der hierortigen Verordnung 
vom 4. Oktober 1842 Zahl 25357 kundgemachten Beſtimmun⸗ 
gen, welche bei der Auflöſung der Provinzial-Taxämter als 
Richtſchnur zu dienen hatten, in die Kenntniß geſetzt. 

Verordnung der k. k. Kameral⸗Gefällen Verwaltung vom 22. Jänner 

1848 Zahl 486. 


Gubernial-Verordnung vom 2. März 1848 Gubernial- Zahl 18021, an 
ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und Bekanntgebung. 


14. 


Wegen Entrichtung der geſetzlichen Beiträge für die öffent⸗ 
lichen Fonde und Anſtalten auch von den, dem 
Aerar aus dem Kaduzitäts-Rechte zufallenden Ver⸗ 
laſſenſchaften. 


Seine k. k. Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung 
vom 30. November 1847 über eine allerunterthänigſte An- 
frage anzuordnen geruhet, daß die geſetzlichen Beiträge für 
die öffentlichen Fonde und Anſtalten auch von den, dem 
Aerar aus dem Kaduzitäts-Rechte zufallenden Verlaſſenſchaften 
zu entrichten ſind. 

Wovon die k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und Ver⸗ 
ſtändigung der Magiſtrate und Dominien in Folge hohen Hof- 
kanzleidekretes vom 20. Jänner l. J. Z. 41216/2265 in die 
Kenntniß geſetzt werden. 


Gubernial⸗Verordnung vom 9. März 1848 Gubernial⸗Zahl 15088. 
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zc. k. powszechną kancelaryja nadworną i c.k. najwyższym 
trybunałem sprawiedliwości, iż ustawa taks z dnia 11. Stycznia 
1810 dla czynności w archiwie dawnych aktów (tak zwanym 
archiwie galicyjskim sądów grodzkich) wydarzających się, 
bez odmiany i nadal trwać ma i postępowanie archiwowe 
co do pobierania taks, tak jak teraz trwa, utrzymane zostaje. 


Należytości więc, w tójze taks ustanowie przepisane, tak, 
jak już działo się, pobierane i porachowane być mają, 
oprócz użycia razem stęplu do dokumentów i pism podług 
terazniejszej ustawy stęplowo-taksowćj przypadającego. 


O tem zawiadamia się c. k. powiatowe administracyje 
z odniesieniem się do przepisów tutejszem rozporzadzeniem 
z dnia A. Października 1842, pod l. 25357 obwieszczonych, 
które po rozwiązaniu urzędów taksowych prowincyjnych 
za prawidło służyły. 
Rozporządzenie c. k. administracyi dochodów skarbowych zd. 22. 
Stycznia 1848, I. gub. 486. 


Rozporządzenie gub. z d. 2. Marca 1848, I. gub. 18021, do wszystkich 
e. k. urzędów cyrkułowych dla wiadomości i ogłoszenia, 


14. 


0 płaceniu prawem przepisanych składek dla fun- 
duszów i zakładów publicznych także i od tych 
spuścizn, które skarbowi prawem kadukowem 


przypadły. 


Jego c. k. Mość raczył najwyzszem postanowieniem z dnia 
30. Listopada 1847 na najpokorniejsze zapytanie rozporza- 
dzić, że składki, prawem dla funduszów i zakładów pu- 
blicznych przepisane, także i od tych spuścizn płacić na- 
leży, które skarbowi prawem kaduku przypadły. 


O czem c. k. urzędy cyrkułowe dla wiadomości i 
uwiadomienia magistratów i dominiów w skutek dekretu wy- 
sokiej kancelaryi nadwornej 2 dnia 20. Stycznia 1848 za 
l. 41216/2265 obwieszcza się. 


Rozporządzenie gub. zd. 9. Marca 1848, 1. gub. 15088. 
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15. 


Ueber den Rechtszug in Montanſachen des Krakauer Ge— 
bietes. 


Seine k. k. Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung 
vom 21. November 1847 zu genehmigen geruhet, daß der 
Rechtszug in Montanſachen des Krakauer Gebietes von dem 
hiefür als erſte Inſtanz proviſoriſch beſtimmten Diſtriktual— 
Berggerichte in Wieliczka an das galiziſche Appellazionsgericht, 
und von dieſem an den oberſten Gerichtshof zu leiten ſey, 
und daß bis zur Einführung des öſterreichiſchen bürgerlichen 
Geſetzbuches und der für das Montanweſen beſtehenden beſon— 
deren gefetzlichen Vorſchriften im Krakauer Gebiete, auch den 
in zweiter und dritter Inſtanz zu fällenden Entſcheidungen, 
die bisher im Krakauer Gebiete geltenden Berggefetze zum 
Grunde zu legen ſeyen. 

Welches in Folge hohen Hofkanzlei-Dekretes vom 11. 
Februar 1848 Zahl 2475, 126 hiemit zur allgemeinen Kennt: 
niß gebracht wird. 

Gubernial-Kundmachung vom 13. März 1848, Gubernial-Jahl 16067. 


16. 


Betreffend die Annahme der Loſe und ihrer Abtheilun— 
gen der Lotto-Anlehen von den Jahren 1834 und 
1839 auf die Dauer mehrerer Jahre ohne Vinku— 
lirung als Kauzionen für Aerarial- Lieferungen, 
Pachtungen u. ſ. w. 


Die hohe Hofkammer hat zur möglichen Vermeidung der vie— 
len Vinkulirungen und Devinkulirungen der Schuldverfchrei- 
bungen und Abtheilungen der beiden Lotto-Anlehen von den 
Jahren 1834 und 1839 und der damit verbundenen Uebel 
ſtände, ſich bewogen gefunden zu geſtatten, daß in Zukunft 
die vorgenannten Schuldverſchreibungen und deren Abtheilun— 
gen auch auf die Dauer mehrerer Jahre ohne Vin⸗ 
kulirung als Kauzionen für das Aerar für die Lieferungen, 
Pachtungen, Leiſtungen u. ſ. w. angenommen werden können. 
Damit aber dadurch die Sicherheit des Aerars nicht gefähr— 
det werde, müſſen dabei ſolgende Bedingungen beobachtet 
werden: 
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15. 


O toku prawniczym w rzeczach górnictwa w teryto- 
rium Krakowa. 


Jego c. k. Mość raczył najwyższćm postanowieniem z dnia 
21. Listopada 1847 zezwolić, aby tok prawniczy w rzeczach 
górnictwa w terytorium Krakowa od sądu górniczego w Wie- 
liczce, jako pierwszćj instancyi ku temu tymczasowie wy- 
znaczonćj, szedł do galicyjskiego sądu apelacyjnego, a od 
tego do najwyższego trybunału sprawiedliwości, i by do 
czasu zaprowadzenia w terytorium Krakowa austryjackiej 
ksiegi ustaw cywilnych i prawnych przepisów dla górnictwa 
osobno istniejących, także wyrokom drugićj i trzecićj in- 
stancyi ustawy górnicze, dotychczas w terytorium krakowskićm 
obowiązujące, za podstawę służyły. 


Co wskutek dekretu wysokićj kancelaryi nadworućj 
z dnia 11. Lutego 1848 za |. 2475/126 niniejszćm do po- 
wszechnćj wiadomości podaje się. 
Obwieszczenie gub, zd. 13. Marca 1848, I. gub. 16067. 


16. 

O przyjęciu losów na pożyczki z roku 1834 i 1839 
do wylosowania przeznaczone, tudzież oddzia- 
łów tychże losów, na czas więcćj lat, jako 
kaucyj na dostawy, dzierżawy i t. d. skarbowe, 
bez onych winkulowania. 


Wysoka c. k. kamera nadworna celem uniknienia ile mo- 
znosei licznego winkulowania i dewinkulowania zapisów 
długu i oddziałów obu pożyczek na wylosowanie z lat 1834 
i 1839, niemnićj połączonych z tem niedogodności, spowo- 
dowaną została dozwolić, aby na przyszłość pomienione za- 
pisy długu i ich oddziały także na przeciąg lat więcćj 
bez winkułowania, jako kaucyje dla skarbu na liwe- 
runki, dzierzawy, roboty i t. d. przyjmowane być mogły. 
Aby zaś przez to pewność skarbu nie była zagrożoną, na- 
leży przy t&m dopełnić następujących warunków: 
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1. Muß der Kontrahent bei der Uebergabe der Loſe 
und Losabtheilungen der Lotto-Anlehen von den Jahren 
1834 und 1839 zugleich eine eigene, oder in Beziehung auf 
ee eee abgefaßte Widmungs-Urkunde aug- 
ſtellen. 

2. Hat die Uebernahme nur bei der, der Kameral- oder 
politiſchen Landesſtelle unmittelbar untergeordneten Kaſſe gegen 
nen dem Erleger auszuſtellenden Empfangsſchein Statt zu 
nden. 

3. Müſſen die übernommenen Papiere als Depoſiten 
verrechnet, und unter der vorgeſchriebenen mehrfachen Sperre 
ſorgfältigſt aufbewahrt werden. Auch muß bei den Sfontri- 
rungen auf das richtige Vorhandenſein dieſer Depoſiten die 
größte Aufmerkſamkeit verwendet werden. 

4. Kann die Zurückſtellung an den Erleger nur über 
Auftrag der vorgeſetzten Stelle und gegen Einziehung des 
Empfangsſcheines erfolgen. 

5. Iſt die Behörde, welche dieſen Auftrag ertheilt, ing- 
beſondere dafür verantwortlich, daß die Ausfolgung an den 
Kauzionanten oder ſeine Erben nur nach voller Ueberzeugung 
der erfüllten Verbindlichkeit und nach gehöriger Legitimazion 
ertheilt werde. 

6. Müſſen die auf die Dauer mehrerer Jahre als Kau- 
zion ohne Vinkulirung erlegten Staatsſchuld-Verſchreibungen 
und Abtheilungen der Lotto-Anlehen von den Jahren 1834 
und 1839 in jene demnach zu erweiternden Ausweife aufge— 
nommen werden, welche in Folge der Hofkammer-Verord— 
nung vom 20. Februar 1836 Zahl 1805/158, alle Viertel⸗ 
jahre über die auf die Dauer Eines Jahres als Kauzion 
ohne Vinkulirung erlegten, auf Ueberbringer lautenden Staats— 
ſchuld-Verſchreibungen zu erſtatten find, um zu verhindern, 
daß nicht bereits amortiſirte oder der Amortiſirung nahe ſtehende 
Papiere als Kauzionen aufbewahrt werden. In dieſem Aus⸗ 
weiſe ſind aber nur jedesmal die neuen, im Laufe des letzten 
Vierteljahres vorgefallenen Erläge aufzunehmen. 

7. Iſt außer dieſem vorbemerkten erweiterten Ausweiſe 
auch noch ein weiterer Ausweis über die auf die Dauer von 
mehreren Jahren erlegten ſämmtlichen Loſe und Losabthei— 
lungen der beiden Lottoanlehen von den Jahren 1834 und 
1839 nach Ablauf eines jeden halben Jahres der allgemeinen 
Hofkammer zu dem Ende vorzulegen, damit wegen der Um— 
tauſchung der erſt nach ihrer Widmung als Kauzion ver⸗ 
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1. Kontrahent, składając losy i oddziały losów po- 
zyezek do wylosowania przeznaczonych z lat 1834 i 1839, 
obowiązany razem wystawić właściwy, albo z odniesieniem 
się do warunków licytacyi ułożony dokument ich przezna- 
czenia. 


2. Przyjmować je ma tylko kasa, instancyi krajowej 
kameralnćj albo politycznej bezpośrednio podległa, i to za 
poświadczeniem odebrania (recepisem), na rzecz składającego 
wydanem. 

3. Przyjete papiery powinny jako depozyta wziete 
bye do porachunku i pod przepisanćm kilkorakićm zamknie- 
ciem zachowane; niemnićj także podczas skontrowania po- 
trzeba największą poświęcać uwagę na to, czy te depozyta 
rzeczywiście w całości znajdują się. 

4. Zwrócenie depozytu temu, co go złożył, tylko 
na zlecenie przełożonćj instancyi i za odebraniem na powrót 
recepisu nastąpić może. 


5. Instancyja, zwrócenie depozytu rozporządzająca, 
jest w szczególności odpowiedzialną za to, aby wydanie de- 
pozytu kaucyjonantowi lub jego spadkobiercom, tylko po 
zupełnóm przekonaniu się o dopełnionćm zobowiązaniu się 
i należytóm wykazaniu swego uprawnienia nastąpiło. 

6. Złożone jako kaucyje bez winkulowania na więcej 
lat zapisy długu stanu i oddziały pożyczek losowych z lat 
1834 i 1839, powinny wzięte być do owych podług tego 
rozszórzonómi być mających wykazów, które w skutek roz- 
porzadzenia kamery nadworne) z dnia 20. Lutego 1836 za 
J. 1805/158 co ćwierć roku względem zapisów długu stanu 
na czas jednego roku, jako kaucyje bez winkulowania zło- 
żonych i na oddawcę opiewających podawać należy dla 
przeszkodzenia, aby papićry może już umorzone, albo blizkie 
umorzenia, jako kaucyje zachowywane nie były. Do tego 
zaś wykazu zawsze tylko nowe, w ciągu ostatniego ćwierć- 
rocza wydarzone depozyta brać należy. 


7. Oprócz tego przerzeczonego wykazu rozszérzo- 
nego przedłożyć należy powszechnój kamerze nadwornej 
po kazdem półroczu dalszy jeszcze wykaz wszystkich losów 
i tychże oddziałów z obóch pożyczek losowych z roku 1834 
i 1839 na czas lat więcćj złożonych ku temu, aby wzgle- 
dem wymiany losów i ich cząstek, dopićro po ich przezna- 
czeniu na kaucyje wylosowanych, na efekta takowe jeszcze 
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losten Loſe und Losantheile gegen noch unverloste derlei 
Effekten, und wegen Vermeidung einer allfälligen Amortiſirung 
derſelben das Erforderliche veranlaßt werden kann. 

8. Hat dasſelbe Verfahren endlich für diejenigen Loſe 
und Losabtheilungen Statt zu finden, welche nach Ausgang 
der Kontraktsjahre noch auf eine weitere Zeitperiode für einen 
neuen Kontrakt als Kauzion belaſſen werden wollen, wobei es 
ſich von ſelbſt verſteht, daß in dieſem Falle eine neue Widmungs— 
Urkunde ausgeſtellt werden muß, und daß die wieder als 
Kauzion gewidmeten Loſe und deren Abtheilungen neuerdings 
in dem ad 6 vorgeſchriebenen Ausweiſe aufgenommen werden 
müſſen. 

Hievon werden die k. k. Kreisämter mit Beziehung auf das 
demſelben mit dem hierortigen Erlaße vom 23. April 1836 
Zahl 17351 bekannt gegebene hohe Hofkammerdekret vom 20. 
Februar 1836 Zahl 1805/155 in Folge Dekretes der hohen 
Hofkammer vom 7. Februar 1848 Z. 2922/197 zur Wiſſen⸗ 
ſchaft, und ſoweit dieſe Normal-Weiſung die kreisämtliche 
Amtswirkſamkeit berührt, auch zur Nachachtung dann weiteren 
Verſtändigung der unterſtehenden Magiſtrate mit dem Beiſatze 
in die Kenntniß geſetzt, daß dieſe Weiſung unter Einem auch 
der Kreiskaſſe mitgetheilt worden ſei. 


Gubernial-Verordnung vom 22. März 1848 Gubernial-Zahl 20796. 
17. 

Daß die Bewilligung der Annahme der Schuldverfchrei- 
bungen und Abtheilungen der Lotto-Anlehen von 
den Jahren 1834 und 1839 als Kauzionen ſür 
Aerarial-Leiſtungen, auch bei Geſchaͤfts-Leiſtungen 
mit politiſchen Fonden, Kommunen und Städten zu 
gelten habe. 

Mit Beziehung auf das den k. k. Kreisämtern und Kreis— 

kaſſen mit dem hierortigen Erlaße vom heutigen Tage Zahl 

20796 bekannt gegebene hohe Hofkammmerdekret vom 7. Yez 

bruar 1848 Zahl 2922/197, bezüglich der Bewilligung der 

Annahme der Schuldverſchreibungen und Abtheilungen der 


beiden Lotto-Anlehen von den Jahren 1834 und 1839 als 
Kauzionen für Aerarial-Leiſtungen, wird den k. k. Kreisäm⸗ 


63 


niewylosowane, i dla uniknienia wszelkiego przypadku ich 
amortyzacyi co potrzeba rozporzadzie można. 


8. Toż samo postępowanie nakoniec służyć ma dla 
tych jeszcze losów i ich czastek, które po wyjściu roku 
umowy pozostaną jeszcze jako kaucyja na dalszy czas no- 
wego kontraktu, przyezem rozumi się samo przez się, ze 
w takim razie nowy dokument przeznaczenia wystawionym 
być musi, i że losy i ich cząstki, znowu na kaucyje prze- 
znaczone, powtórnie do wykazu pod 6 przepisanego wzięte 
hyć powinny. 


O tém obwieszcza sie c. k. urzędy cyrkułowe z odnie- 
sieniem się do dekretu wysokićj kamery nadwornój z dnia 
20. Lutego 1836 za l. 1805/158 tymże urzędom rozporzą- 
dzeniem tutejszóm 2 dnia 28. Kwietnia 1836, za l. 17351 
obwieszczonego, w skutek dekretu wysokićj kamery nadwor- 
ne; z dnia 7. Lutego 1848 za l. 2922/19% dla wiadomości, 
a jak dalece to rozporządzenie normalne dotyczy działal- 
ności urzędów cyrkułowych, także dla zachowania i dal- 
szego zawiadomienia podwładnych magistratów ztóm do- 
łożeniem, że rozporządzenie to udzielone zostało także 
kasom cyrkułowym. 

Rozporządzenie gub. zd, 22. Marca 1848, I. gub, 20796. 


17. 


Pozwolenie przyjmowania zapisów długu i cząstek 
z pożyczek losowych z roku 1834 i 1839 jako 
kaucyj w rzeczach skarbowych służyć ma także 
w czynnościach z funduszami politycznómi, gmi- 
nami i miastami, 


Z odniesieniem się do dekretu wysokićj kamery nadwornćj 
z dnia 7. Lutego 1848 za l. 2922/197, c. k. kasom cyrku- 
łowym rozporzadzeniem tutejszem z dnia dzisiejszego za 
1.20796 oznajmionego, co do pozwolenia przyjęcia zapisów 
długu i cząstek obu pożyczek losowych z lat 1834 i 
1839 jako kaucyj na dostawy skarbowe, wskazuje się c. k. 
urzędom eyrkulowym i kasom cyrkułowym w skutek de- 
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tern und Kreiskaſſen in Folge hohen Hofkanzleidekretes vom 
2. März 1848 Zahl 6894/608 zur Wiſſenſchaft und Dar⸗ 
nachachtung bedeutet, daß dieſe allgemeine Verfügung auch 
bei Geſchäftsleiſtungen mit politiſchen Fonden, Komunen und 
Städten zu gelten habe. 

Gubernial⸗Verordnung vom 22. März 1848, Gubernial = Zahl 23278. 


18. 


Erleichterungen bei der Einhebung der Verzehrungsſteuer 
in Lemberg. 


Die Staatsverwaltung hat beſchloſſen, zu Gunſten der ärme— 
ren Klaſſen der Bevölkerung bei der Einhebung der Verzeh— 
rungsſteuer in Lemberg folgende weſentliche Erleichterungen 
eintreten zu laſſen: 

1. Alle Gegenſtände in Mengen, von denen die entfal— 
lende Steuergebühr mit Einſchluß des ſtädtiſchen Zuſchlages 
den Betrag von Einem und Einem halben Kreuzer nicht 
erreicht, ſind ſteuerfrei. 

2. Von gemeinen Gemüſen, dann Milch wird die Steuer 
N 

3. Für Mehl aus Getreide, Kartoffeln und Hülſen— 
früchten aller Art, Gries, gerollte und gebrochene Gerſte, 
Hafergrütze, inländiſchen Sago, Heidenmehl, Heidengrütze und 
derlei Graupen, Hirſebrei, Stärke, Kraftmehl und Haar— 
puder, Brot und überhaupt jede Bäckerwaare, ferner Back— 
werk, Lebzelten, Pfefferkuchen und Zwieback, wird vom Jent- 
ner die Verzehrungsſteuer von zwölf Kreuzern auf zehn Kreu— 
zer; für Schrott- und Haferbrot von ſechs auf fünf Kreuzer 
vom Zentner herabgeſetzt. 

4. Für Brotfrüchte, als: Weitzen- und Spelzkörner, 
türkiſcher Weitzen, Roggen, Halbfrucht in Körnern, Heidekorn, 
wird vom Zentner die Verzehrungsſteuer von neun auf ſieben 
und Einen halben Kreuzer herabgeſetzt. 

5. Für Wein ſind vom niederöſterreichiſchen Eimer ſtatt 
1 fl. 40 kr., künftig 1 fl. 24 kr. zu bezahlen. 


Welches hiemit in Folge hohen Hofkammer-Präſidial⸗ 
Dekretes vom 19. März 1848 Zahl 2502/2 p. p. zur allge: 
meinen Kenntniß gebracht wird. 


Gubernial⸗Kundmachung vom 24. Marz 1848, Gubernial- Zahl 26874. 
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kretu wysokićj kancelaryi nadwornćj z dnia 2. Marca 1848 
pod 1. 68947608, dla wiadomości i zachowania, że to ogólne 
rozporządzenie służyć ma także dla czynności z funduszami 
politycznómi, gminami i miastami. 


Rozporzadzenie gub. zd. 22. Marca 1848, 1. gub. 23278. 


18. 


Ulgi w poborze podatku konsumeyjnego we Lwowie. 


Raad postanowił na korzyść klas uboższych z ludności, za- 


prowadzić istotne ulgi w pobieraniu podatku konsumcyjnego 
we Lwowie, jakoto: 


1. Wszelkie artykuły w mnogości, od którćj przy- 
padajacy podatek wraz z dodatkiem miejskim ilości półtora 
krajcara nie dosięga, są od podatku konsumcyjnego uwol- 
nione. 

2. Tenże podatek od jarzyn pospolitych i mléka 
ustaje. 

3. Od mąki ze zboża, kartofli i ziemiopłodów stra- 
czastych wszelkiego rodzaju, grysiku, krup jęczmiennych 
i perłowych, grucy owsianćj, sago krajowego, mąki hre- 
czanćj, kaszy hreczanćj i krup hreczanych, jagieł, kro- 
chmalu, maki krochmalowéj i pudru, od chleba i w ogol- 
ności od każdego wyrobu piekarskiego, tudzież pieczywa, 
pierników i sucharów, zniża się podatek konsumeyjny od 
cetnara z dwunastu na dziesięć krajearów, od chleba razo- 
wego i owsianego, 2 szesciu na pięć krajcarów od cetnara. 

4. Od zboża na chleb, jakoto: pszenicy i orkiszu, 
kukurudzy, żyta, sumiszki w ziarnie, niemnićj od hreczki, 
zniża się podatek konsumeyjny 2 dziewięciu krajearów od 
cetnara na krajcarów siedm i pół. 

5. Od wina płacić sie ma od wiadra niższo-austry- 
jackiego na przyszłość zamiast 1 złr. 40 kr., tylko 1 złr. 
24 kr. 

Co niniejszem w skutek dekretu prezydyjalnego wy- 
sokićj kamery nadwornćj z dnia 19. Marca 1848 do l. 2502/2 
p. p. do powszechnéj wiadomości podaje sie. 


Obwieszczenie gub. z d. 24, Marca 1848, I. gub. 26874. 
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19. 


In Betreff der Stempelbehandlung der in Delegazions— 
und Requiſizions-Faͤllen vorzunehmenden Amts hand- 
lungen. 


Zur Beſeitigung entſtandener Zweifel fand die k. k. allge⸗ 
meine Hofkammer im Einverſtändniße mit der k. k. oberſten 
Juſtizſtelle die Beſtimmung zu erlaſſen, daß in Delegazions⸗ 
und Requiſizions-Fällen für die Amtshandlungen, welche der 
delegirte oder requirirte Richter vorzunehmen hat, und für 
die bei demſelben zu überreichenden Eingaben ſtets derjenige 
Stempel zu verwenden ſei, welcher nach der Eigenſchaft des 
delegirten oder requirirten Gerichtes geſetzlich vorgeſchrieben iſt. 
Dieß wird hiemit im Grunde hohen Hofkammerdekretes 
vom 29. Februar 1848 Zahl 3474 zur allgemeinen Kenntniß 
gebracht. 
Gubernial-Kund machung vom 27. Mär; 1848 Gubernal-Zahl 26483. 


20. 


Stempelbehandlung der, auf Anſuchen ausländiſcher Be— 
hörden von inländiſchen Gerichten aufgenommenen 
Protokolle. 


Aus Anlaß einer vorgekommenen Anfrage über die Stempel— 
behandlung der, auf Anſuchen ausländiſcher Behörden von 
inländiſchen Gerichten aufgenommenen Protokolle, fand die 
k. k. allgemeine Hofkammer im Einvernehmen mit der k. k. 
oberſten Juſtizſtelle zu erklaren: 


Die auf Anſuchen ausländiſcher Behörden aufzunehmen— 
den Protokolle unterliegen, wenn ſie nicht ihrer Eigenſchaft 
nach ſtempelfrei ſind, dem Stempel in gleicher Art wie jene, 
wozu das Anſuchen von einer inländiſchen Behörde geſtellt 
worden iſt. Die erſuchten inländiſchen Behörden haben den 
hiezu nöhigen Stempelbetrag aus eigenen Mitteln, und zwar 
dort wo Kanzlei-Pauſchalien beftehen, aus dieſen vorzu⸗ 
ſchießen, und bei Ueberſendung der Protokolle den Erſatz Bas 
für anzuſprechen. 

Sollte in einzelnen Fällen von der ausländiſchen Be⸗ 
hörde der Erſatz der Stempelgebühren ohne Verſchulden der 
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19. 


O postępowaniu steplowem co do czynności urzedo- 
wych w wypadkach delegacyi i rekwizycyi. 


Dla uchylenia powstałych wątpliwości uznała c. k. po- 
wszechna kamera nadworna zgodnie z c. k. najwyższym 
trybunałem sprawiedliwości postanowić, ze dla czynności 
urzędowych w wypadkach delegacyi i rekwizycyi, które 
sędzia delegowany albo wezwany przedsiębrać ma, i dla 
pism do niego podawanych, należy zawsze używać takiego 
stęplu, który podług właściwości sądu delegowanego albo 
rekwirowanego jest prawem przepisany. 

Co niniejszem na zasadzie dekretu wysokićj kamery 
nadwornéj z dnia 29. Lutego 1848 za l. 3474 do po- 
wszechnóćj wiadomości podaje sie. 


Obwieszczenie gub. zd. 27. Marca 1848, I. gub. 26483. 


20. 


O stęplu na protokóły przez sądy krajowe na we- 
zwanie instancyj zagranicznych przedsiębrane. 


J powodu uczynionego zapytania, jak postępować co do 
stęplu z protokółami na wezwanie instancyj zagranicznych 
przez sądy krajowe przedsiębranemi, zadeklarowała c. k. 
powszechna kamera nadworna, porozumiawszy się ze. k. 
najwyższym trybunałem sprawiedliwości: 

Protokóły na wezwanie instancyj zagranicznych przed- 
siębrane podlegają, jeżeli z natury swojćj nie sa od stęplu 
wolne, stęplowi takiemu, jak protokóły na żądanie instancyj 
krajowych przedsiębrane.  Instancyje krajowe o to we- 
zwane zaliczyć mają potrzebną ilość za stępel z własnych 
środków, a mianowicie z ryczałtowych pieniędzy kancela- 
ryjnych, gdzie takowe istnieją, i przesćłając protokóły 
zwrotu zaliczki żądać. 


„Gdyby w poszczególnych wypadkach od instancyi za- 
granicznćj zwrotu należytości steplowćj bez winy wezwanćj 
* 


68 


erfuchten inländiſchen Behörden durchaus nicht eingebracht 
werden können, ſo hat letztere fich wegen der dießfalls nöthi— 
gen Vorkehrung an das vorgeſetzte Appellazions-Gericht zu 
wenden. 

Welches hiemit in Gemäßheit des hohen Hofkammerde— 
krets vom 29. Februar 1848 Zahl 4345290 zur allgemei⸗ 
nen Kenntniß gebracht wird. 

Gubernial-Kundmachung vom 11. April 1848, Gubernial-Zahl 26482. 


21. 


Verbot der Verwendung von Stempelpapier zum Drucke 
oder zur Lithographirung der Blanquetten von Ur— 
kunden oder Schriften. 


Es kommen öfter Fälle vor, in denen Stempelpapier, das 
iſt ſchon mit dem Stempelzeichen verſehenes Papier, zum 
Drucke oder zur Lithographirung der Blanquetten von Urkun— 
den und Schriften verwendet wird. 

Die Erfahrung hat gezeigt, daß durch das bei der Druck— 
legung und Lithographirung beobachtete techniſche Verfahren 
die Schwärze des auf dem Stempelbogen abgedruckten Stem— 
pelzeichens gebleicht oder verwiſcht, und die Schärfe des wei— 
ßen Adler-Abdruckes geglättet und unkenntlich gemacht wird, 
wodurch das ärariſche Stempelpapier eine, die ämtliche Beur— 
theilung ſeiner Echtheit oder Unechtheit erſchwerende Verände— 
rung erleidet, und Verfälſchungen zum Nachtheile des Aerars 
ausgeſetzt iſt. 

Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat daher mit dem 
Dekrete vom 10. Oktober 1847 Zahl 36362/2502 das Ver⸗ 
bot ausgeſprochen: daß auf geſtempeltem Papiere nicht ge— 
druckt und lithographirt, ſomit ſolches zum Drucke oder zur 
Lithographirung der Blanquetten von Urkunden und Schrif— 
ten nicht verwendet werden darf. 

Dagegen iſt es Jedermann unbenommen, gedruckte oder 
lithographirte unausgefüllte Blanquetten der Stempel-Auf⸗ 
druckung unterziehen zu laſſen. 

Die Ueberſchreitung dieſes Verbotes ift als die im §. 
419 Zahl 1 des Gefällen⸗Strafgeſetzes bezeichnete Gefälls⸗ 
Uebertretung anzuſehen, und mit der darin vorgeſchriebenen 
Strafe zu ahnden. 
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instancyi krajowćj, na żaden sposób odebrać nie było można, 
wienezas taż instancyja krajowa udać się ma o potrzebne 
w tej mierze zarządzenie do przełożonego sądu apelacyjnego. 


Co niniejszem stosownie do dekretu wysokićj kamery 
nadwornój 2 dnia 29. Lutego 1848 za 1. 4345/290 do po- 
wszechnój wiadomości podaje sie. 

Obwieszczenie gub, zd. 11. Kwietnia 1848, I. gub. 26482. 


21. 


Zakaz używania papićru stęplowego do drukowania 
lub litografowania na nim blankietów na do- 
kumenta albo pisma inne. 


Wydarza się nieraz, że papićr stęplowy, to jest, znakiem 
steplu już opatrzony, bywa używany do drukowania, albo 
litografowania na nim blankietów na dokumenta lub inne 
pisma. 

Doświadczenie okazało, że przez techniczne postępo- 
wanie przy drukowaniu i litografowaniu czarność znaku 
steplowego na papićrze odciśnionegó blakuje albo się ścićra, 
i wybitność odcisku orła na biało zagładza się i staje się 
nie do rozeznania, przez co skarbowy papićr stęplowy pod- 
pada odmianie utrudzającój sądzenia urzędowe o prawdzi- 
wości lub zfałszowaniu stępla, i wystawiony jest na pod- 
rabianie z uszczerbkiem skarbu. 


Wysoka przeto c. k. powszechna kamera nadworna 
wydała dekretem z dnia 10. Pażdziernika 1847 za l. 36362 2502 
zakaz, aby na papićrze stęplowym nie wolno było nic dru- 
kować ani litografować, a zatem nie wolno go używać do 
drukowania albo litografowania blankietów na dokumenta 
i pisma. 

Zato nie zbronno nikomu na drukowanych albo lito- 
grafowanych, niezapisanych blankietach kazać stępel wytłoczyć. 


Przekroczenie tego zakazu uważane będzie jako prze- 
stępstwo dochodowe $.419 l. 1. ustawy karnćj dochodowej 
oznaczone i karą tamże przepisaną skarcone. 
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Diefe hohe Beſtimmung wird zur Darnachachtung zur 
allgemeinen Kenntniß gebracht. 
Gubernial-Kundmachung vom 12. April 1848, Gubernial⸗Zahl 31325. 


22. 


Stempelfreiheit der unter verſchiedenen Benennungen vor— 
kommenden Bewilligungen zu Reiſen innerhalb des 
Kreiſes. 


Da für Galizien die erzepzionelle Verfügung beſteht, daß 
auch zu Reifen innerhalb eines Kreiſes Reiſe-Zertifikate ge- 
nommen, und ſonach ausgeſtellt werden müſſen, ſo hat die 
hohe k. k. allgemeine Hofkammer laut Dekretes vom 1. Fe⸗ 
bruar 1848 Zahl 52076/3525 bewilligt, daß, in folange dieſe 
erzepzionelle Verfügung beſteht, die unter verſchiedenen Benen⸗ 
nungen, als: Paſſirſcheine, Reiſe-Zertifikate, Geleitſcheine 
u. dgl. ausgefertigten Vorweiſungen zu Reiſen innerhalb des 
Kreiſes, vom Stempel frei gelaſſen werden. 

Rückſichtlich jener gleichen Reiſe-Ausweiſungen, welche 
in früherer Zeit ausgeſtellt und wegen Mangel des Stempels 
beanſtändet wurden, iſt ſonach auch in Folge des bezogenen 
hohen Dekretes von der Einleitung des Strafverfahrens und 
von der Einhebung der Gebühr abzugehen. 

Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen und untergeordneten Aemter zur Wiſſenſchaft und Darnach— 
achtung in die Kenntniß geſetzt. 


Verordnung der k. k. Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 5. März 
1848 Zahl 4919. 


Gubernial- Verordnung vom 13. April 1848, Gubernial-Zahl 28179, 
an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Kundmachung. 


23. 


Stempelfreiheit der Ausweife und Empfangsbeſtätigungen 
über die an nothleidende Unterthanen verabfolgten 
Unterſtützungen. 

Aus Anlaß der über die Stempelbehandlung jener Ausweiſe 

geſtellten Anfrage, welche von den Kreisämtern über die Ver⸗ 


theilung der d ee unter die Unterthanen 
verfaßt werden, hat die hohe k. k. allgemeine Hofkammer mit 


71 


Postanowienie to podaje się do powszechnéj wiado- 
mości dla zachowania. 


Obwieszczenie gub. zd, 12. Kwietnią 1848, 1, gub. 31325. 


22. 
Uwolnienie od stępla kart podróżnych (paszportów) 
röznéj nazwy do jeżdżenia w granicach cyrkułu. 


Gay dla Galicyi trwa wyjątkowe rozporządzenie, iż do 
jezdzenia w granicach jednego także cyrkułu potrzeba cer- 
tyfikatów podróżnych i takowe wydawane być musza, przeto 
wysoka c. k. powszechna kamera nadworna dekretem z dnia 
1. Lutego 1848 za l. 52076/3525 zezwoliła, aby, dopóki 
to wyjątkowe rozporządzenie trwać będzie, karty podró- 
żowania w granicach cyrkułu pod rozmaitemi nazwami wy- 
dawane, jakoto: pasyrszejny (poświadczenia przepuszczalne), 
certyfikaty podróżne, glejtowe i t. p. od stępla były wolne. 

Co do podobnychże wykazów podróżnych w dawniej- 
szym czasie wydawanych i dla braku stępla kwestyjono- 
wanych, należy w skutek powołanego dekretu od wytocze- 
nia procesu karnego_i odebrania należytości odstąpić. 


O tém obwieszcza się c. k. administracyje powiatowe 
i urzędy podwładne dla wiadomości i zachowania. 


Rozporządzenie c. k. administracyi dochodów skarbowych zd. 5. 
Marca 1848, 1. 4919. 


Rozporządzenie gub. zd. 13. Kwietnia 1848, 1. gub. 28179, do wszy- 
stkich e. k. urzędów cyrkulowych dla ogłoszenia. 


23. 


Uwolnienie od stępla wykazów i poświadczeń na 
dane w niedostatku będącym poddanym wsparcia. 


Z powodu uczynionego zapytania, jak się obejść co do 
stępla z owemi wykazami, które układają urzędy cyrkułowe 
względem rozdzielenia między poddanych zaliczek pie- 
nieznych na ich wsparcie, zadeklarowała wysoka c. k. po- 
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Dekret vom 28. März 1848 Zahl 3831/261 die Empfangs⸗ 
beſtätigungen der nothleidenden Unterthanen über die an ſie 
erfolgten Unterſtützungen, es mögen die Letzteren unter Ber- 
mittlung des Kreisamtes oder unmittelbar von den Grund— 
herrſchaften ausbezahlt worden ſeyn, und die Ausweiſe über 
ſolche Unterſtützungen im Sinne des §. 81 3. 21 des Stem⸗ 
pel- und Targefeßes, für ſtempelfrei zu erklären befunden. 

Wovon die k. k. Kreisämter zur Verſtändigung der Do— 
minien in Kenntniß geſetzt werden. 


Gubernial⸗Verordnung vom 13. April 1848, Gubernial-Zahl 31386. 


24, 


Ueber die Verpflichtung zur Berichtigung der Kranken— 
haus-Verpflegskoſten für die in Arbeit ſtehenden 
oder auf der Wanderſchaft begriffenen Geſellen und 
Lehrlinge. 


Seine k. k. Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung 
vom 4. März 1848 die Verpflichtung der Meiſter und In⸗ 
nungen zur Berichtigung der Krankenhaus-Verpflegskoſten fitr 
die in Arbeit ſtehenden und erkrankten Geſellen und Lehrlinge, 
fo wie der Dienſtgeber für ihre Dienſtboten aufrecht zu erhal- 
ten geruht, dagegen Allergnädigſt bewilligt, daß die fräglichen 
Koften der auf der Wanderſchaft begriffenen und auf der 
Durchreiſe ohne in eine Arbeit getreten zu ſeyn, erkrankten 
Geſellen, ſalls ſolche nicht von ihnen oder ihren geſetzlich 
verpflichteten Angehörigen berichtigt werden können, im Wege 
der Konkurrenz jenes Kreiſes, wohin ſie zuſtändig ſind, wenn 
aber die Geſellen Ausländer find, nach den allgemeinen Diret- 
tiven der Berichtigung der Verpflegsgebühren für Ausländer 
eingebracht werden. 

Hievon werden gemäß hohen Hoſkanzleidekrets vom 
10. März 1848 Zahl 7777 die k. k. Kreisämter zur eigenen 
Wiſſenſchaft und Nachachtung, wie auch zur weiteren Berftan= 
digung der Ortsobrigkeiten, und insbeſondere auch der im 
Kreiſe vorhandenen Krankenanſtalten, die fih bei der Kur: 
koſten⸗Verrechnung hiernach zu benehmen haben, verſtändiget. 


Gubernial⸗Verordnung vom 15. April 1848, Gubernial⸗Zahl 29043. 
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wszechna kamera nadworna dekretem z dnia 28. Marca 1848 
za l. 3831/261, ze recepisy czyli poświadczenia w niedo- 
statku bedacych poddanych na odebrane wsparcia, czyliby 
takowe za pośrednictwem urzędu cyrkułowego lub bezpo- 
średnio przez państwo wypłacane były, jako i wykazy na 
te wsparcia, w myśl $.81 l. 21 ustawy stęplowo-taksowćj 
od stęplu są wolne. 


O czóm obwieszeza się urzędy cyrkułowe dla zawia- 
domienia dominiów. 


Rozporzadzenie gub, z d. 13, Kwietnia 1848, l. gub, 31386. 


24. 


O powinności zapłacenia kosztów szpitalnych za cze- 
ladników i chłopców terminujących, na robocie 
lub wędrówce będących. 


Jego c. k. Mość raczył najwyäszem postanowieniem z dnia 
4. Marca 1848 utrzymać w swćj mocy obowiązek majstrów 
i cechów rzemieślniczych co do opłacania kosztów utrzymania 
chorych po szpitalach, za chorych czeladników i chłopeów ter- 
minujaeych na robocie będących, jak równie słażbodawców za 
ich sługi, przeciwnie zaś najłaskawićj pozwolić, aby w obmo- 
wie będące koszta na czeladników, którzy na wędrówce lub 
w ciągu drogi, nie będąc nigdzie na robocie, zachorowali, 
jeżeli te koszta przez nich, lub ich do tego prawnie obo- 
wiązanych przynależących zapłacone być nie mogą, w drodze 
konkurencyi tego cyrkułu, do którego przynależą, a jeżeli 
czeladnicy są cudzoziemcami, podług powszechnych prze- 
pisów o zapłacenie kosztów utrzymania za cudzoziemców, 
odebrane były. 

O tem zawiadamia się c. k. urzędy cyrkułowe sto- 
sownie do dekretu wysokićj kancelaryi nadwornój z dnia 
10. Marca 1848 za 1.7777 dla własnćj wiadomości i zachowania, 
jakotóż dalszego obwieszczenia zwierzchnościom miejscowym 
i wszczególności także szpitalom po cyrkułacir znajdującym 
sie, które przy porachunkach kosztów lekarskich podług 
tego zachować się mają. 


Rozporządzenie gub. 2 d. 15. Kwietnia 1848, I. gub. 29043. 
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25. 


Ueber die Aufhebung der Frohnen und ſonſtigen unter⸗ 
thänigen Leiſtungen. 


In Folge hohen Miniſterial-Erlaßes vom 17. d. M. Zahl 
867 M. J. werden vom 15. Mai 1848 angefangen in den 
Königreichen Galizien und Lodomerien alle Roboten und un— 
terthänigen Leiſtungen gegen eine künftig zu ermittelnde Ent— 
ſchädigung auf Koſten des Staates aufgelaſſen. 


Die beſtehenden Dienſtbarkeiten haben unberührt zu blei— 
ben, und die dafür zu leiſtende Entſchädigung ift einer Fünfs 
tigen Verhandlung vorbehalten. 

Gubernjal-Verordnung vom 22. April 1848, Gubernial-Zahl 34563. 


26. 


Berechnungsart des Penſions-Mehrdrittels für penfio= 
nirte Offiziere, wenn ſie im Zivildienſte angeſtellt 
werden. 


Mit dem hierortigen Erlaße vom 14. Februar 1817 Zahl 
5898 find den k. k. Kreisämtern in Folge hohen Hofkanzlei— 
dekretes vom 2. Jäner 1817 Zahl 27442 die von feiner Maz 
jeſtät genehmigten Direktiven, betreffend die Anſtellung penſio— 
nirter Offiziere im Zivildienſte, bekannt gegeben worden, wel— 
che unter Andern die Beſtimmung enthalten, daß falls die 
Erträgniſſe des einem penfionirten Offizier verliehenen Zivil— 
dienſtes die von ihm zuletzt genoſſene Militär-Penſion nicht 
wenigſtens um ein Drittheil überſteigen, das Abgängige auf 
dieſes Drittel demſelben als Perſonal-Zulage erfolgt werden 
foll. 

Um nun in Fällen, wo penſionirten Offizieren bei der 
Anſtellung im Zivildienſte das Penſions-Mehrdrittel zu be⸗ 
meſſen iſt, hinſichtlich der Anrechnung der mit einem ſolchen 
Dienſte verbundenen Emolumente ein gleichartiges und den 
Beſtimmungen des obbezogenen Allerhöchſten Normatives ent- 
ſprechendes Verfahren feſtzuſtellen, iſt mit hohem Hofkammer⸗ 
dekrete vom 22. Mär; 1848 Zahl 10402201 erinnert wot- 
ben, daß nach dem Wortlaute des gedachten Normatives, 
wornach die Erträgniſſe des Dienſtpoſtens im Allgemeinen 
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25. 


O zniesieniu pańszczyzny i innych danin poddańczych. 


W skutek wysokiego rozporządzenia ministeryjalnego z dnia 
17. Kwietnia do 1. 876 minist. spraw wewn., od dnia 15. Maja 
1848 w królestwach Galicyi i Lodomeryi wszelkie robocizny 
pańszczyzniane i daniny poddańcze za wynagrodzeniem 
w swoim czasie wymierzyć się mającóm na koszt rządu się 
ZNOSZA. 

Istniejace służebnictwa pozostają nienaruszone, a wy- 
nagrodzenie za takowe na przyszłość wymierzonćm zostanie. 


Obwieszczenie gub. zd. 22. Kwietnia 1848, 1. gub. 34563. 
26. 
Sposób wyrachowywania przyczynku w ilości trzecićj 


części pensyi dla oficerów pensyjonowanych, 
jeżeli otrzymują posadę w służbie eywilnćj. 


Stosownie do dekretu wysokićj kancelaryi nadwornćj z dnia 
2. Stycznia 1817 do l. 27442, obwieszczono e. k. urzędom 
obwodowym rozporządzeniem gubernialnem z dnia 14. Lutego 
1817 do l. 5898, zatwierdzone przez Najjaśniejszego Pana 
prawidla, tyezace się umieszczenia pensyjonowanych oficerów 
w służbie cywilnćj, zawierające między innemi postanowie- 
nie, że w razie, gdyby dochody służby cywilnój, nadanćj 
oficerowi pensyjonowanemu, nie przenosiły pobieranćj przez 
niego na ostatku pensyi wojskowćj przynajmnićj o trzecią 
część, niedostająca do tćj trzecićj części ilość ma mu być 
wypłacona jako dodatek do osoby. 

Aby więc w wypadkach, gdy po umieszczeniu pensyjo- 
nowanych oficerów w służbie cywilnćj potrzeba wymierzyć 
im przyczynek w ilości trzecićj części pensyi, we względzie 
policzenia połączonych z taką służba korzyści ustanowić 
jednostajne, do postanowiouych przez Najjaśniejszego Pana 
prawideł zastosowane postępowanie, przypomniała wysoka 
kamera nadworna dekretem z dnia 22. Marca 1848 do I. 
10402/201, że według brzmienia wzmiankowanych prze- 
pisów, nakazujących liczyć dochody posady w ogólności bez 
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ohne Beſchränkung zur Anrechnung bezeichnet werden, bei 
Bemeſſung der Penſions-Mehrdrittel alle lukrativen © mos 
lumente, welche mit einer ſolchen Dienſtſtelle verbunden 
ſind, ohne Unterſchied, mithin auch ohne Rückſicht auf den 
Umſtand, ob derlei Bezüge der Vertaxirung unterliegen, oder 
nicht, mit in Anſchlag gebracht werden muͤſſen, und dieß 
zwar um ſomehr, als die in Penſionsfällen übliche, auf 
vertaxirte Bezüge ſich beſchränkende Art der Anrechnung auf 
die in aktive Zivildienſte tretenden Militär-Penſioniſten 
keine Anwendung leidet. 

Mit dem bezogenen hohen Hofkammerdekrete iſt übrigens 
auch bedeutet worden, daß das dießfällige Benehmen für 
künftig vorkommende Fälle zu gelten habe, ohne daß die bis- 
her vorgekommenen nicht in dieſem Sinne behandelten Fälle 
eine beſchränktere Behandlung zu erleiden haben. 

Wovon die k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und Dar— 
nachachtung verſtändiget werden. 

Gubernial-Verordnung vom 5. Mai 1848, Gubernial-Zahl 30860. 


27. 

Verbot, eine Offiziers Charge im Wege der Quittirung 

oder Penſionirung gegen ein Entgelt aufzugeben. 
Seine Majeſtat haben mit Allerhöchſter Enrſchließung vom 
11. Februar 1848 anzuordnen geruhet, daß jedes offen oder 
verdeckt geſchloſſene Uebereinkommen, wodurch ein in aktiver 
Dienſtleiſtung ſtehender Offizier ſeine Charge im Wege der 
Quittirung oder Penſionirung gegen ein Entgelt aufzugeben 
zuſichert, ein für allemal unterſagt, und als ungiltig nach 
den $$. 878 und 916 des allgemeinen bürgerlichen Geſetz— 
buches zu behandeln ſei. 

Dieſe mit dem h. Hofkanzleidekrete vom 15. April 1848 
Zahl 11196/965 herabgelangte Allerhoͤchſte Entſchließung wird 
den k. k. Kreisämtern zur Wiſſenſchaft bekannt gegeben. 

Gubernial-Verordnung vom 5. Mai 1848, Gubernial-Zahl 35288. 


28. 
Verbot der Ausfuhr und Durchfuhr von Pferden nach 


dem Auslande. 


Mit Allerhöchſter Genehmigung Seiner Majeſtät wird die 
Ausfuhr oder der Transport von Pferden und der Pferde— 
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ograniczenia, „przy wyrachowywaniu przyczynku w ilości 
trzecićj części pensyi, należy policzyć wszystkie z taka po- 
sada połączone korzyści bez różnicy, a więc i bez 
względu na okoliczność, czy podobne pobory ulegają ota- 
ksowaniu lub nie, a to tem bardziej, że zwyczajny w razie 
pensyjonowania na otaksowanych poborach ogranicza- 
jacy się sposób policzania nio stosuje się do pensyjonistów 
wojskowych, wstępujących w czynną służbę cywilną. 


Wymienionym dekretem wysokićj kamery nadworne) 
oznajmiono wreszcie, że takie poslepowanie zachowywać 
należy na przyszłość, nie podciągając zaszłych dotychczas 
wypadków pod ściślejsze rozpoznanie, chociażby nie w tym 
duchu były załatwione. 

O czém zawiadamia się c. k. urzedy obwodowe dla 
ścisłego przestrzegania. 

Rozporządzenie gub. zd. 5. Maja 1848, 1. gub. 30860. 


2 
Zakaz składania za zapłatę stopnia oficera przez 


kwitowanie lub pensyjonowanie się. 


Najjaśniejszy Pan raczył najwyższą uchwałą z dnia 11. Lutego 
1848 rozporządzić, ażeby każdą jawnie lub skrycie zawarta 
umowe, w którćj oficer, zostajacy w czynnćj służbie, przy- 
rzeka złożyć za zapłatę swój stopień, a to kwitujac lub 
idac w pensyję, raz na zawsze za zakazaną uważano i ta- 
kowe pod $$. 878 i 916 p. u c. podciągano. 


Tę najwyższą uchwałę, óbjęta dekretem wysokićj kan- 
celaryi nadwornćj z dnia 15. Kwietnia 1848 do 1.11196/965, 
obwieszcza się c. k. urzędom obwodowym dla wiadomości. 

Rozporządzenie gub. zd. 5. Maja 1848, l. gub. 35288. 


28. 


Zakaz wyprowadzenia i przeprowadzenia koni za 
granicę. 


a najwyższćm zatwierdzeniem Najjaśniejszego Pana, zaka- 
zuje się aż do dalszego rozporządzenia wyprowadzać lub prze- 
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durchtrieb nach dem Auslande über die nicht an die deutſchen 
Bundesſtaaten ſtoßende Zolllinie des vereinigten Zollgebietes, 
bis auf Weiteres verboten. 


Dieß wird hiermit in Folge eines Erlaßes des k. k. 
Finanz-Miniſteriums vom 21. April 1848 und des hohen 
Hofkammerdekretes vom 21. April 1848 Zahl 3791 mit dem 
Beifügen zur öffentlichen Kenntniß gebracht, daß auch der 
Transport von Pferden nach den vor der Hand abgetrennten, 
in offenem Aufruhr gegen die k. k. Regierung befindlichen 
Theilen des lombardiſch-venezianiſchen Königreichs, oder durch 
dieſelben nach anderen italieniſchen Staaten unterſagt wird. 


Gubernial-Kundmachung vom 5. Mai 1848, Gubernial-Zahl 35760. 


29. 


Stempelfreiheit der Beſchwerden der Unterthanen gegen 
ihre Herrſchaften wegen verweigerter freier Einfuhr der 
Getränke zum eigenen Gebrauche. 


Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat mit dem Dekrete 
vom 26. Februar 1848 3. 4152/280 der k. k. galiziſchen 
Kameral⸗-Gefällen-Verwaltung die Weiſung erlaſſen, daß die 
Beſchwerden der Unterthanen gegen ihre Herrſchaften wegen 
der ihnen von dieſen verweigerten freien Einfuhr der Ge: 
tränke zum eigenen Gebrauche, dann wegen der von den 
Herrſchaften verfügten Wegnahme dieſer Getränke zu jenen 
Schriften gehören, rückſichtlich deren die Verhandlungen von 
den politiſchen Behörden im Grunde des $. 32 des Unter- 
thanspatentes vom 1. September 1781 gepflogen werden, und 
gemäß des $. 81 Zahl 8 des Stempel- und Targefehed und 
der mit dem hohen Hofkammer-Erlaße vom 25. März 1847 
Zahl 8105/578 bekannt gegebenen Allerhöchſten Entſchließung 
vom 13. Februar 1847 die unbedingte Stempelfreiheit ge— 
nießen. 

Hievon werden die k. k. Kreisämter zur eigenen Dar⸗ 
nachachtung und zur Kundmachung an die unterſtehenden Orts⸗ 
obrigkeiten in die Kenntniß geſetzt. 


Gubernlal-⸗Verordnung vom 8. Mai 1848, Gubernial-Zahl 23485. 
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prowadzać, albo przepędzać konie za granicę przez liniją 
cłowę połączonego obwodu cłowego do krajów związku 
niemieckiego nieprzypićrającą. 

Co w skutek rozporządzenia c. k. ministeryjum skarbu 
zdnia 21. Kwietnia 1848 i dekretu wysokiej kamery na- 
dwornćj z dnia 21. Kwietnia 1848 za l. 3791 2 tym do- 
datkiem do publicznej wiadomości podaje się, że przepro- 
wadzanie koni do części królestwa lombardzko-weneckiego 
teraz oderwanych i w otwartćm powstaniu przeciwko c. k. 
rządowi znajdujących się, łub przez nie do innych krajów 
włoskich, jest zabronione. 


Obwieszczenie gub. zd. 5. Maja 1848, do l. gub, 35760. 


29. 


Skargi poddanych na swoich panów z powodu nie- 
dozwolenia wolnego wprowadzenia trunków na 
własny użytek nie podpadają stęplowi. 


Wysoka c. k. powszechna kamera nadworna oznajmiła de- 
kretem z dnia 26. Lutego 1848 do l. 4153/280, c. k. ga- 
licyjskiej administracyi dochodów skarbowych, że skargi 
poddanych przeciw panom zpowodu wzbronionego im ze 
strony tychże wolnego przywozu trunków na własny użytek, 
tudziez zpowodu nakazanego przez panów zaboru tychże 
trunków, do owych pism należą, które na mocy F. 33 pa- 
tentu o poddanych z dnia 1. Września 1781 ida pod roz- 
prawę władz politycznych i stosownie do $. 81 ustawy 
steplowej i taksowej i do ogłoszonćj dekretem wysokićj 
kamery nadwornćj z dnia 25. Marca 1847 do l. 8105/578 


najwyższćj uchwały z dnia 13. Lutego 1847 bezwarunkowo 
wolne są od stepla. 


O czem uwiadamia się c. k. wzędy obwodowe dla 
przestrzegania i ogłoszenia tego rozporządzenia podwładnym 
zwierzchnościom miejscowym. 


Rozporządzenie gub, 2 d. 8, Maja 1848, I. gub. 23485. 
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30. 


Häuſer, worin in der Folge ein Tabak-Kommiſſions⸗ 
Waarenlager unterbracht wird, ſind von der Mili— 
tär » Einquartierung nicht fref. 


Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat die hohe k. k. ver- 
einigte Hofkanzlei laut hohen Dekretes vom 19. Februar 1848 
Zahl 2901 unter Mittheilung eines Exemplars der eben in 
Wirkſamkeit tretenden Borfchrift für den Tabakverſchleiß in die 
Kenntniß geſetzt, daß hiedurch die bisher jenen Häuſern, wo 
fih Tabak⸗Kommiſſions⸗Waarenlager befinden, gegen Entrich— 
tung des Reluizionsbetrages zugeſtandene, und auf die Vor— 
ſchrift für Stempel: und Tabak-Verleger vom 1. September 
1805 $. 19 gegründete Militär-Einquartierungs-Befreiung 
behoben erſcheine, weil dermalen der Gefälls-Organismus ein 
ganz anderer als zu jener Zeit, und das in Händen der Ver— 
leger befindliche Materiale nicht mehr wie damals ein Gut 
des Allerhöchſten Aerars, ſondern vom Augenblicke der Ueber— 
nahme von Seiten der Verleger, ſei es durch Darlehen oder 
Kauf, deren Eigenthum ſei, wobei es ſich jedoch auch verſtehe, 
daß dieſe neue Vorſchrift bloß bei Beſtellung von nunmehr 
erledigten Tabak-Groß-Verſchleißplätzen zu gelten habe, dagegen 
die bisher jener Begünſtigung fih erfreuenden Großverſchlei— 
ßer, in ſolange fie das Verlagsgeſchaft führen, hierin nicht 
zu beirren ſeien. 


Wovon die k. k. Kreisamter zur weiteren Verlautbarung 
in Kenntniß geſetzt werden. 
Gubernial-Verordnung vom 10. Mai 1848 Gubernial-Zahl 19614. 


31. 

Die in Kommunal-Angelegenheiten aufgenommenen Be— 
rathungs-Protokolle und Referate unterliegen, wenn 
ſie als Beilagen von Eingaben an Behörden gebraucht 
werden, dem Beilagenſtempel. 

Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat aus Anlaß einer 


Anfrage mit dem Dekrete vom 8. Februar 1848 Z. 48473/3295 
bedeutet: 
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30. 
Domy, w którychby na przyszłość umieszczono skład 
komisyjny towarów tabacznych, nie są wolne 
od kwaterunku wojskowego. 


Wysoka c. k. powszechna kamera nadworna uwiadomiła 
wysoką c. k. połączoną kancelaryję nadworna według de- 
kretu z dnia 19. Lutego 1848 do J. 2901,  przesławszy 
zarazem jeden egzemplarz wchodzącego właśnie w wyko- 
nanie przepisu o drobnćj przedaży tabaki i tytuniu, że do- 
zwolone dotychczas owym domom, w których są składy 
komisyjne towarów tabacznych, za złożeniem kwoty wy- 
kupnćj uwolnienie od kwater wojskowych, zasadzające się 
na przepisie dla ferlegerów papieru steplowego i tytuniu 
z dnia 1. Września 1805 $. 19, uchylono, ponieważ teraz 
organizm dochodowy zupełnie jest inny jak wówezas, a 
materyjał będący w rekach ferlegerów nie jest juź jak 
wówczas własnością najwyższego skarbu, lecz od chwili 
objecia go przez ferlegerów staje się, czy to przez po- 
zyezke, czy przez kupno, ich własnoscia, przyczćm jednakże 
i to się rozumie, że ten nowy przepis zastosowany być ma 
jedynie przy obsadzaniu opróżnionych teraz miejsce wielkich 
taryf tabaki i tytuniu, że zaś wielkim taryfikantom, dozna- 
jacych dotychczas owego uwzględnienia, nie należy w tém 
zadne) robić trudności, jak długo będą się trudnili prze- 
dażą tytuniu. 

O czóm e. k. urzędy obwodowe dla dalszego ogło- 
szenia uwiadomienie odbieraja. 


Rozporządzenie gub. 2 d. 10. Maja 1848, l. gub. 19614. 
31. 
Protokóły obrad i referaty w rzeczach gminy ulegają 
stęplowi na załączenia (allegata) przepisanemu, 


jeżeli ich się używa za załączenia do podań 
do władz. 


W skutek uczynionego zapylania oznajmiła wysoka e. k. 
powszechna kamera nadworna dekretem 2 dnia 8. Lutego 
1848 do 1. 48473/3295, co następuje: 
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Die von Magiſtraten in Angelegenheiten, in welchen es 
ſich um die Verwaltung des Gemeinde-Vermögens oder über— 
haupt um privatrechtliche Beziehungen der Gemeinde zu an— 
deren Perſonen handelt, aufgenommenen Berathungs-Proto— 
folle und Referate find kein Gegenſtand der Stempelpflicht. 
Sie ſind aber keineswegs nach §. 81 Z. 5 des Stempel- und 
Taxgeſetzes unbedingt ſtempelfrei, weil die Magiſtrate hier blos 
als Verwalter des Komunalvermögens als Vertreter der Pri— 
vatrechte der Gemeinde erſcheinen, und die mit dem Hofkam— 
mer=Defrete vom 17. Auguſt 1847 Zahl 25064/1741 kund⸗ 
gemachte Allerhöchſte Entſchließung vom 15. Juni 1847 (inti⸗ 
mirt mit der hierortigen Zirkular-Verordnung vom 7. Septem- 
ber 1847 Zahl 23289) ausdrücklich verfügt, daß die Ange— 
legenheiten der gedachten Art, die Urkunden und Schriften, die 
von den Gemeinden ihren Vertretern, oder von einem Dritten 
im Intereſſe der Gemeinden ausgefertigt werden, der Stem— 
pelpflicht in dem Maße unterliegen, als das Stempel- und 
Targejeg dieſelbe für die Urkunden und Schriften der Private 
perſonen feſtſetzt. 

Nachdem neue Urkunden und Schriften, die kein Gegen— 
ſtand der Stempelpflicht ſind, wenn ſie als Beilagen der Ein— 
gaben an Behörden beigebracht werden, nach dem mit der 
hierortigen Zirkular-Verordnung vom 10. Juli 1844 Zahl 
19743 kundgemachten hohen Hofkammerdekrete vom 17. Juni 
1844 Zahl 9437/675, dem Beilagenſtempel unterliegen, fo 
ſind auch die erwähnten Berathungs-Protokolle und Referate, 
als Beilagen von Eingaben an Behörden, dem Beilagen— 
ſtempel zu unterziehen. 

Dieß hat den k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltungen für 
die Zukunft als Norm zu dienen. 

Verordnung der Kameral-Öefällen s Verwaltung vom 16. Mär; 1848, 

Zahl 5255. 

Gubernial- Verordnung vom 10. Mai 1848, Gubernia! = Zahl 34788, 
an ſammtliche k. k. Kreisämter zur Darnachachtung und Verlaut⸗ 


barung. 
32. 
Stempelbehandlung erneuerter Päſſe. 


Wenn ein Paß, deſſen Giltigkeitsdauer bereits abgelaufen iſt 
erneuert, d. h., wenn die Reiſe-Bewilligung für einen mei- 
teren, als den in dem Pape bei feiner Ausfertigung angeſetz⸗ 
ten Zeitraum ertheilt, und dieſe Bewilligung auf dem alten 
Paße ſelbſt, oder auf einem demſelben beigefügten Bogen an⸗ 
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Protokóły obrad i referaty, spisane przez magistraty 
w rzeczach tyczących się zarządu majątku gminy, albo 
w ogólności stosunków prywatnych gminy do innych osób, 
nie ulegają stęplowi. Nie sa one jednakże według F. 81. 
I. 5. ustawy steplowej i taksowćj bezwarunkowo od stęplu 
wolne, ponieważ magistraty występuja tutaj jedynie jako 
zarządzający majątkiem gminy, jako zastępcy prywatnych 
praw gminy, a ogłoszona dekretem kamery nadwornćj z dnia 
17. Sierpnia 1847 do l. 25064/1741 najwyższa uchwała 
z dnia 15. Czerwca 1847 (udzielona rozporządzeniem admi- 
nistracyi dochodów skarbowych zdnia 7. Września 1847 
do 1. 23289) wyraźnie stanowi, ze sprawy wymienionego 
rodzaju, dokumenta i pisma, od gmin swoim zastepcom, albo 
od osób innych w interesie gminy wydane, ulegają stęplowi 
o tyle, o ile ustawa stęplowa i taksowa przepisuje go dla 
dokumentów i pism osób prywatnych. 


Ponieważ nowe dokumenta i pisma, niepodpadające 
stęplowi, według dekretu wysokićj kamery nadwornéj z dnia 
17. Czerwca 1844 do l. 9437/675, ogłoszonego rozporzą- 
dzeniem administracyi dochodów skarbowych z dnia 10. Lipca 
1844 do J. 19743, wegają steplowi dla załączeń przepi- 
sanemu, więc i wymienione protokóły obrad i referaty po- 
winny być, jako załączenia do podań do władz, opatrzone 
stęplem dla alegatów ustanowionym. 


To ma służyć c. k. administracyjom okręgowym na 
przyszłość za prawidło. 

Rozporządzenie c. k. administracyi dochodów skarbowych z d. 16. 
Marca 1848, 1. 5255. 


Rozporządzenie gub. z d. 10. Maja 1848, 1. gub. 34788, do wszystkich 
c. k. urzędów obwodowych dla przestrzegania i ogłoszenia go. 


32. 
O steplu na odnowione paszporty. 


“ezeli się odnawia paszport, którego czas już upłynął, t. j. 
Jeżeli się udziela pozwolenia do podróżowania na dalszy, 
— „Ww paszporcie przy wygotowaniu go wyrażony okres 
czasu, | to pozwolenie zamieszczonóm zostaje na samymże 
dawnym paszporcie, albo na przydanym do niego arkuszu, 
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gemerkt wird, fo hat der geſetzlich vorgeſchriebene Paßſtempel 
neuerdings in Anwendung zu kommen. 

Von dieſer, von der hohen k. k. allgemeinen Hofkammer 
im Einverſtändniße mit der k. k. vereinigten Hofkanzlei getrof— 
fenen Gefeßeserlauterung, werden die k. k. Kameral-Bezirks— 
Verwaltungen und unterſtehenden Aemter in Folge hohen 
Hofkammer-Dekretes vom 27. Februar 1848 Zahl 82/4 zur 
Wiſſenſchaft und Nachachtung in die Keuntniß geſetzt. 

Verordnung der k. k. Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 8. April 1848 
Zahl 8507. 

Gubernial- Verordnung vom 13. Mai 1848, Gubernial-Zahl 37338, 
an fammtliche k. k. Kreisaͤmter zur Darnachachtung und Bekannt- 
machung. 

33. 


Erleichterungen in der Entrichtung der Briefporto-Gebühren. 


Um dem allgemeinen Verkehre, noch ehe es möglich iſt, durch— 
greifende Reformen in der Einrichtung der Poſtanſtalt vor— 
zunehmen, jede zuläßige Erleichterung zu gewähren, hat der 
Miniſterrath nachfolgende Aenderungen des beſtehenden Porto— 
Regulativs der k. k. Poſtanſtalt vom Jahre 1842 beſchloſſen: 


1. Der Portoſatz für den einfachen Brief wird auf die 
er bis einſchlüßig 10 Meilen von 6 kr. auf 8 kr. 
K. M. herabgeſetzt; für die Entfernungen von 10 bis 20 
Meilen, dann für alle übrigen Entfernungen haben die bis— 
herigen Portoſätze von 6 kr. und 12 kr. fortan zu gelten. 

2. Die Abnahme einer beſonderen Beſtellungsgebühr für 
die mit der Briefpoſt eingelangten, in die Wohnung der Em— 
pfänger zugeſtellten Briefpoſtſendungen hat in allen Orten, 
wo Aerarial-Poſtämter beſtehen, und insbeſondere bei der 
Stadtpoſt der Haupt- und Reſidenzſtadt Wien aufzuhören. In 
den Orten jedoch, wo der Briefpoſtdienſt durch Poſtmeiſter 
ausgeübt wird, welche die Zuſtellung der Briefpoſtſendungen 
durch von ihnen beſtellte Briefträger beſorgen, hat es vorläu— 
fig bei Abnahme der Zuſtellungs⸗Gebühr, wie fie zu Folge 
beſonderer Beſtimmungen eingeführt iſt, zu verbleiben. 

3. Für Zeitungen und Journale, welche außer dem 
Wege der Pränumerazion durch die k. k. Poſtämter verſendet 
werden, für gedruckte oder lithographirte Zirkularien, Preig- 
kourants, Börſezettel, Bücher, Broſchüren, Muſikalien, ſowie 
für gedruckte Sachen aller Art, denen außer der äußeren 
Adreſſe etwas Geſchriebenes nicht beiliegt, ingleichen für Kor⸗ 
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potrzeba znowu użyć stęplu, ustawą dla paszportów prze- 
pisanego. 

O tém objaśnieniu ustawy, daném od c. k. powszechnćj 
kamery nadwornéj w porozumieniu zc. k. połączoną kan- 
celaryją nadworna, uwiadamia się c. k. kameralne admini- 
stracyje okręgowe i podwładne urzędy stosownie do de- 
kretu wysokićj kamery nadwornćj z dnia 27. Lutego 1848 
do J. 82 4. 

Rozporządzenie e. k. administracyi dochodów skarbowych z d. 8. 

Kwietnia 1848, 1. 8507. 


Rozporządzenie gub. z d. 13. Maja 1848, 1. gub. 37338, do wszystkich 
e. k. urzędów obwodowych dla przestrzegania i ogłoszenia go. 


33. 
Ulgi w płaceniu należytości listowego. 


Chcąc dla ogólnej komunikacyi pióćrwćj jeszcze, nim grun- 
towne reformy w urządzeniu zakładu pocztowego przedsię- 
wziąć będzie można, przynieść wszelką dopuszczalną ulgę, 
uchwaliła rada ministrów następujące odmiany w trwającym 
regulaminie opłat listowych do c. k. zakładu pocztowego 
zroku 1842: 

1. Listowe od pojedyńczego listu az do 10 mil odle- 
głości włącznie, zniża się z6kr. na 3 kr. m.k.; dla odle- 
głości od mil 10 do 20, tudzież dla wszystkich innych 
odległości służyć maja dotychczasowe opłaty po 6 kr. i 12 kr. 
i nadal. 

4. Należytość za doręczenie posćłek pocztą listową 
nadeszłych, w pomieszkaniu odbierającego, ustać ma we 
wszystkich miejscach, gdzie są skarbowe urzędy pocztowe, 
i wszczególności na poczcie miejskiej głównego i sto- 
łecznego miasta Wiódnia. W tych jeknak miejscach, gdzie 
pocztą listowa zajmują się pocztmistrze, którzy posétki 
listowe doreezaja przez utrzymywanych od siebie listono- 
szów, pozostać ma tymczasowie przy należytości za dore- 
czenie, jaka osobnemi przepisami jest zaprowadzona. 


3. Od gazet i dzieńników rozsełanych przez c. k. 
urzędy pocztowe oprócz drogi prenumeracyjnéj, od druko- 
wanych albo litografowanych okolników, cen fabrycznych, 
kart giełdowych, książek, zeszytów, sztuk muzycznych, jak 
za wszelkiego rodzaju rzeczy drukowane, do których oprócz 
zewnętrznego adresu nie ma dołączonego pisma jakiego, 
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rekturbogen ohne das Manujfrtpt, lediglich mit den durch die 
Korrektur ſelbſt veranlaßten Eintragungen oder Abänderungen, 
endlich für Waarenmuſter, iſt, wofern dieſe Gegenſtände unter 
Kreuzband, welches den Inhalt wahrnehmen läßt, abgeſendet, 
und bei der Aufgabe frankirt werden, der vierte Theil der 
tarifmäßigen Briefportogebühr, in keinem Falle aber weniger 
als ein Kreuzer K. M. als Portotaxe zu entrichten. 


Dieſe Beſtimmungen haben für alle Briefpoſtſendungen, 
die in ſämmtlichen Theilen der Monarchie, mit Ausnahme von 
Ungarn, vom 1. Juni 1848 an vorkommen, in Wirkſamkeit 
zu treten. 


Gubernial-Kundmachung vom 13. Mai 1848, Gubernial⸗Zahl 38908. 
34. 


Patent, die Aufhebung aller Roboten und fonftigen uns 
terthänigen Leiſtungen betreffend. 


Wir Ferdinand der Erſte, von Gottes Gnaden Kaiſer 
von Oeſterreich; König von Hungarn und Böhmen, dieſes 
Namens der Fünfte, König der Lombardei und Venedigs, 
von Dalmazien, Kroazien, Slavonien, Galizien, Lodomerien 
und Illirien; Erzherzog von Oeſterreich; Herzog von Loth: 
ringen, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Ober- und 
Niederſchleſien; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von 
Mähren; gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol ꝛc. ꝛc. 


Seit Unſerem Regierungsantritte iſt die Wohlfahrt der Un— 
ſerer Sorgfalt anvertrauten Königreiche Galizien und Lodo— 
merien einer der vorzüglichſten Gegenſtände Unſerer unausge— 
ſetzten beſonderen Erwägung. Vor Allem ſtellte ſich Uns als 
eine nothwendige Vorbedingung jeder weſentlichen Verbeſſerung 
die Hinwegräumung derjenigen Hinderniſſe dar, welche die Be⸗ 
gründung und Entwicklung des Wohlſtandes und eine geord⸗ 
nete innere Verwaltung dieſes Landes hemmen. 

Als eines der wichtigſten dieſer Hinderniſſe erkannten 
Wir das Mißverhältniß, daß in einem großen Theile des Lan- 
des zwiſchen der Größe der unterthänigen Leiſtungen an die 
Grundherrſchaften und dem Grunbeſitze, von welchem jene Lei— 
ſtungen entrichtet werden müſſen, beſteht. Nachtheilig für die 
Hebung des Landes fanden Wir es auch, daß die rechtliche 
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podobnież od arkuszy z poprawa druku (korektura) bez 
rękopisma, jedynie z dopiskami lub odmianami, przez samo 
poprawianie spowodowanemi, nakoniec od próbek towarów, 
o ile przedmioty te pod obwiązaniem krzyżowóm, przez 
które przedmiot poznać można, przesćłane i przy podaniu 
na pocztę frankowane są, płacić należy czwartą część na- 
leżytości listowego podług taryfy; w żadnym atoli razie 
mnićj , jak jeden krajcar m. k., jako taksę listową. 
Przepisy te wchodzą w wykonanie dla wszystkich po- 
sółek listowych, które we wszystkich częściach monarchii, 
oprócz Węgier, od 1. Czerwca 1848 wydarzać się będą. 


Obwieszczenie gub. zd. 13. Maja 1848, do 1. gub. 38908. 
34. 


Patent o zniesieniu wszelkićj robocizny i innych po- 
winności poddańczych. 


My Ferdynand Pierwszy, z Bożćj łaski Cesarz 
Austryjacki, Król Węgierski i Czeski, tego imienia Piąty, 
Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, 
Galicyi, Lodomeryi i Illirii; Arcyksiaze Austryi; Książę Lota- 
ryngü, Zalcburga, Styryi, Karyntyi, Karnioli, Wyższego i 
Niższego Szląska; Wielki Książę Siedmiogrodzki; Margrabia 
Morawski; uksiążęcony Hrabia Habsburga i Tyrolu i t. 4. 


Od czasu objęcia rządów Naszych, pomyślność poruczonych 
pieczołowitości Naszćj królestw Galicyi i Lodomeryi była 
szczególniejszym przedmiotem nieprzerwanćj i osobliwćj 
uwagi Naszćj. Przedewszystkióm przedstawiało się Nam, 
jako nieuchronny warunek wszelkiego rzeczywistego po- 
lepszenia uprzatnienie owych przeszkód, które ustalenie 
i rozwój dobrego bytu, niemniej uporządkowanie admini- 
stracyi tego kraju tamuja. l 
Jako jednę z główniejszych przeszkód uznaliśmy nie- 
stosowność zachodząca w znacznćj części kraju między 
objętością poddańczych powinności dziedzicom przysługu- 
Jacych, a posiadłościa gruntową, z której owe powinności 
uiszczane być muszą. Jako rzecz szkodliwą dla podźwi- 
gmenia kraju uznaliśmy także, Ze prawnie uznany rodzaj 
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Beſchaffenheit des Beſitzes der zahlreichſten Klaſſe Grundbe— 
fiber, nämlich des unterthänigen Standes, noch nicht im Ein— 
klange mit dem allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuche feſtgeſtellt 
war, wodurch dieſe Grundbeſitzer gehindert waren, an den 
Vortheilen eines geſetzlich geſicherten Eigenthumsrechtes und 
der Benützung des Real-Kredites Theil zu nehmen. 

Um diefe Uebel zu beſeitigen und dem Landmanne den 
Weg zu eröffnen, durch ſeinen Fleiß zu einem geſteigerten 
Wohlſtande zu gelangen, haben Wir mit Unſerem Patente 
vom 13. April 1846 die Aufhebung der weiten Fuhren und 
der Hilfstage verfügt, dann mit Unſerer Entſchließung vom 
12. November 1846 die Regulirung der Robot-Schuldigkeit, 
als der bedeutendſten unterthänigen Leiſtung, auf der Grund— 
lage der Grundſteuer-Operate vom Jahre 1820 angeordnet, 
wie auch den unterthänigen Grundbeſitzern das volle Nutzungs— 
Eigenthum der in ihrem rechtmäßigen Beſitze befindlichen Grund— 
ſtücke und das Recht, den Real-Kredit auf dieſe Grundſtücke 
bis zu zwei Drittheilen ihres Werthes zu benützen, zuerkannt. 

Während ſich die Robot-Regulirung nach den von Uns 
genehmigten Beſtimmungen in der Ausführung befand, traten 
im Lande Ereigniſſe ein, welche es nothwendig machten, den 
Maßregeln, durch die Wir die Wohlfahrt desfelben zu beför⸗ 
dern beabſichtigten, eine geänderte Richtung und erweiterte 
Ausdehnung zu ertheilen. In verſchiedenen Theilen des Lanz 
des erklärten Gutsbeſitzer, ihren Unterthanen die Robot— -Shul 
digkeit unentgeltlich erlaſſen zu wollen. Auch wurden Uns im 
Namen der Güterbefitzer Bitten um Aufhebung ſämmtlicher 
unterthäniger Schuldigkeiten gegen gleichzeitige Auflöſung der 
Dienſtbarkeiten überreicht. Durch dieſe Schritte konnten ſowohl 
diejenigen Güterbeſitzer, welche nicht die Abſicht hatten, den 
Unterthanen ihre Schuldigkeiten unentgeltlich zu erlaſſen, als 
auch die Gläubiger, denen dingliche Rechte auf den Gütern 
zuſtanden, in der Behauptung ihrer Rechte gefährdet werden, 
und es ergab ſich daraus ein neuer Anlaß zu Spaltungen und 
Aufregung unter den Bewohnern des Landes. 

In Erwägung dieſer Umſtände, die einen Aufſchub in 
der Vollführung der von Uns angeordneten Maßregeln ſchlech— 
terdings nicht geſtatten, und von dem lebhaften Wunſche ge— 
leitet, den Wohlſtand des Landvolkes durch die gänzliche Auf- 
hebung der Natural-Robotleiſtung und der ſonſtigen unter- 
thänigen Schuldigkeiten von dem Ruſtikal-Grundbeſitze noch 
vollſtändiger zu begründen, als dieſes durch die Robot-Regu⸗ 
lirung erzielt würde; ferner in der wohlwollenden Abficht, 
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posiadłości najliczniejszćj klasy posiadaczy ziemskich, mia- 
nowicie slanu poddańczego, nie był jeszcze ustalony zgo- 
dnie z powszechna ustawa cywilną, przezco pomienieni po- 
siadacze ziemscy nie mogli być uczestnikami tych korzyści, 
które prawu własności i kredytowi realnemu ustawami za- 
pewnione są. 

Dla uchylenia tój niedogody i dla utorowania praco- 
witemu rolnikowi drogi do osiągnienia lepszego bytu, roz- 
porządziliśmy patentem Naszym z dnia 13. Kwietnia 1846 
zniesienie dalekich podwód i dni pomocnych; a postano- 
wieniem Naszem z dnia 12. Listopada 1846, uporzadkowanie 
robocizny, jako najgłówniejszćj powinności poddańczćj na 
podstawie operatów podatku gruntowego zroku 1820, nie- 
mnićj przyznalismy poddańczym posiadaczom gruntowym 
zupełna własność pożytkową gruntów w ich prawnem pó- 
siadaniu zostajacych i prawo używania kredytu rzeczowego 
na tychże gruntach do dwoch trzecich części ich wartości. 


Podczas, gdy regulacya pańszczyzny podług uchwa- 
lonych przez Nas oznaczeń do skutku przychodziła, zaszły 
w kraju wypadki, które wywołały potrzebe nadania odmie- 
nionego kierunku i większćj rozciągłości środkom przez 
Nas zamierzonym do wzniesienia pomyślności jego. W ró- 
znych częściach kraju oświadczyli posiadacze dóbr, ze chca 
poddanym swoim powinność robocizny darować bezpłatnie. 
Podano Nam także w imieniu posiadaczy dóbr ziemskich 
prośby o zniesienie wszystkich powinności poddańczych 
zrównoczesnóm rozwiazaniem służebnietw. Takiém poste- 
powaniem mogliby być narażeni na _ niebezpieczeństwo 
w prawach swoich nietylko ei dóbr właściciele, którzy nie 
mieli zamiaru, aby poddanych od powinności bezpłatnie 
uwolniono, ale równie i wierzyciele, którym na dobrach 
przysługiwały prawa rzeczowe; zkad nowa pobudka do 
roztórek i oburzenia umysłów między mieszkańcami kraju 
rozwinoła sie. 

Zważajac na te okoliczności, które w dokonaniu 
środków przez Nas rozporządzonych zadnéj nie dopuszczają 
zwłoki, powodowani gorącóm życzeniem, aby dobry byt 
ludu wiejskiego przez zupełne zniesienie robocizny pań- 
Szczyznianćj i innych poddańczych powinności z gruntów 
włościańskich (rustykalnych) dokładnićj ustalić, niżelibyto 
przez zregulowanie robocizny osiągnąć sie dało, będąc także 
życzliwym zamiarem powodowani, aby właścicieli dóbr 
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die Grundherrſchaften gegen verderbliche Erſchütterungen ihrer 
Vermögens-Verhältniſſe möglichſt zu bewahren, endlich zur 
Befeſtigung der öffentlichen Sicherheit der Provinz und zur 
dauerhaften Beruhigung der Gemüther, befehlen Wir wie folgt: 

1. Alle Roboten und ſonſtigen unterthänigen Leiſtun⸗ 
gen, ſowohl der Grundwirthe, als auch der Häusler und In— 
leute, haben mit 15. Mai 1848 aufzuhören. 

2. Die beſtehenden Dienſtbarkeiten haben unberührt zu 
bleiben, die Unterthanen aber ſind gehalten, dafür, ſoweit ſie 
die Dienſtbarkeit auf herrſchaftlichem Grunde ausüben wollen, 
ein angemeſſenes Entgelt zu leiſten, deſſen Feſtſetzung zunächſt 
dem gütlichen Uebereinkommen der Unterthanen mit ihrer Herr— 
ſchaft anheimgeſtellt wird. 


Kommt ein ſolches nicht zu Stande, ſo ſoll das Ent⸗ 
gelt im baren Gelde auf dem für die Behandlung der Unter— 
thans-Angelegenheiten vorgeſchriebenen Wege, unter Freilaſſung 
des gerichtlichen Verfahrens, mit einem jährlichen Betrage 
beſtimmt werden, der aber für diejenigen Unterthanen, deren 
Schuldigkeit durch die Robot-Regulirung nicht um ein volles 
Drittheil ihrer bisherigen Urbarial-Leiſtungen vermindert wird, 
zwei Drittheile ihrer bisherigen rechtmäßig gebührenden Urba— 
rial- und grundherrlichen Zehentſchuldigkeiten, für andere Un- 
terthanen aber dasjenige Maß ihrer rechtmäßig gebührenden 
erwähnten Schuldigkeiten, das ſich nach der erwähnten Robot- 
Regulirung ergeben würde, nie zu überſchreiten hat. — In 
den Fällen, in denen bereits jetzt der Zins, der für den Ge— 
nuß einer ſolchen Dienſtbarkeit entrichtet werden muß, redt- 
mäßig feſtgeſtellt iſt, hat es bei dieſem Ausmaße zu verbleiben. 

3. In ſofern Unterthanen eine aus dem Unterthans— 
verbande entſpringende Dienſtbarkeit in Folge einer Güter— 
theilung auf Grundſtücken einer anderen als ihrer unmittel— 
baren Grundherrſchaft ausüben, ſo hat dieſe Dienſtbarkeit auf: 
recht zu bleiben, die Unterthanen ſind jedoch verpflichtet, den 
Zins für den Genuß dieſer Dienſtbarkeit in dem Ausmaße, 
das nach dem vorſtehenden Abſatze feſtzuſtellen ſeyn wird, an 
den Staatsſchatz, durch den fie von ihren Urbarial-Schuldig⸗ 
keiten freigekauft werden, zu entrichten. 

4. Die Grundherrſchaften werden dagegen, vom 15. Mai 
1848 angefangen, enthoben: 

a) von der Entrichtung der Urbarial-Steuer; die Steuer von 
den geiſtlichen Zehentbezügen hat auch künftig den Zehent⸗ 
berechtigten obzuliegen; 
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ziemskich ile możności od zgubnych wstrząśnień w ich ma- 
jatkowych stosunkach zachować, nakoniee w celu umocnie- 
nia powszechnego bezpieczeństwa prowincyi, oraz trwałego 
uspokojenia umysłów, rozkazujemy: 

1. Wszystkie robocizny i inne poddańcze powinności, 
tak gospodarzy gruntowych, jakotćż chałupników i komor- 
ników, uslać mają z dniem 15. Maja 1848. 


2. Trwające służebnictwa pozostaja nienaruszone, 
atoli za to obowiązani sa poddani, o ile prawa służebnictwa 
na pańskim gruncie wykonywać zechcą, uiszczać stosowną 
zapłate, którćj ustanowienie zostawia sie przedewszystkićm 
dobrowolnćj umowie poddanych ze swoimi panami. 


Jeżeli ugoda taka nie przyjdzie do skutku, wtedy za- 
płata w drodze dla spraw poddańczych przepisanćj, z wol- 
nością poszukiwania swego prawa u władz sądowych w ro- 
cznóm oznaczeniu gotowizny, wymienioną być ma, wszelako 
ta zapłata względnie do poddanych, których pańszczyzna 
przez regulacyję robocizny, nie o całą trzecią część ich do- 
tychczasowćj powinności urbaryjalnćj zmniejszoną jest, dwóch 
trzecich części ich dotychczasowych prawnie należących się 
urbaryjalnych i dominikalnych dziesięcinnych powinności, — 
co do innych poddanych atoli owego wymiaru ich rzeczo- 
nych prawnie należących się powinności przenosić nie po- 
winna, jakiby się podług pomienionego zregulowania pań- 
szczyzny okazał. Tam, gdzie już teraz czynsz prawo- 
mocnie jest ustanowionym za używanie takowych służebnictw, 
przy tym wymiarze i nadal pozostać ma. 


3. Jeżeli gdzie poddani prawo służebnictwa ze związku 
poddaństwa wypływające w skutek podziału dóbr wykony- 
wują na gruntach nie do ich bezpośredniego, ale do obcego 
państwa należących, służebnictwo to utrzymuje się w swej 
mocy, wszakże poddani są obowiązani czynsz za używanie 
tego służebnictwa, podług wymiaru, jaki w ustępie poprze- 
dniczym określonym został, płacić do skarbu publicznego, 
który ich z powinności urbaryjalnych wykupuje. 


. 4. Za to posiadacze dóbr ziemskich uwalniają sie, 
Poczynając od 15, Maja 1848: 
a) od opłaty podatku urbaryjalnego; podatek od dziesięcin 


duchowieństwa płacić będzie i na przyszłość poborca 
dziesięciny ; 
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b) voe der Verpflichtung zur Unterſtuͤtzung ihrer bedürftigen 
Unterthanen; 

c) von der Verbindlichkeit, wo hisher keine Grundbuͤcher be- 
ſtehen, dieſelben zu errichten und zu führen; 


d) von der Pflicht, ihre Unterthanen in Rechtsſtreiten zu verz 
treten; 

e) von der Leiſtung eines Beitrages zur Deckung des Muf- 
wandes für die Landesficherheitswache; 

) von der Beſtreitung der mit den Rekrutenſtellungen, nämlich 
mit der Abführung der Rekruten auf den Aſſentplatz und 
deren Verpflegung verbundenen Auslagen, welche künftig 
von den Gemeinden zu tragen ſind; 

g) von der Leiſtung eines Beitrages zu den Heilungskoſten 
bei epidemifchen Menſchenkrankheiten, der Luſtſeuche und 
Viehſeuchen. 

5. Durch die Beſtimmungen über die künftige Einrich— 
tung der erſten Inſtanzen werden die Gutsherren ferner von 
der Laſt der Verwaltung und Einhebung der direkten Steuern 
und von den Ausgaben und der Haftung, die mit der unent= 
geltlichen Ausübung der Zivil- Gerichtsbarkeit und der politi- 
ſchen Geſchäftsführung verbunden ſind, mit der thunlichſten 
Beſchleunigung befreit werden. 

6. Mit dem Eintritte der Befreiung der Grundherr— 
ſchaften von der Laſt der Gerichtsbarkeit und der politiſchen 
Geſchäftsführung wird auch die auf jedem Dominikal-Land— 
gute als geſetzliches Pfand mit einem Achttheile beſtandene 
Haftung für alle aus dem Unterthans-Verbande und der Ver— 
waltung des Waiſen-Vermögens entſpringende Forderungen 
aufhören; bis dahin aber wird dieſe Haftung für alle Forde— 
rungen, welche aus einer nach dem 15. Mai 1848 ftattgefun= 
denen Handlung oder Unterlaſſung entſtehen, auf ein Sech— 
zehntel herabgeſetzt. 

7. In allen dieſen Erleichterungen finden Gutsherren 
für den Verluſt der Frohne und übrigen unterthänigen Gie— 
bigkeiten eine theilweiſe Entſchädigung, welche bei der Aus— 
mittlung der vom Staatsſchatze übernommenen Vergütung 
mit einem Drittheile des Werthes der bisher beſtandenen 
Schuldigkeiten in Anſchlag zu bringen iſt. Eine weitere Ent- 
ſchädigung liegt in dem Werthe der Dienſtbarkeiten, wel— 
che die Unterthanen auf dem herrſchaftlichen Grunde auszu— 
üben berechtigt find, ſofern diefe Dienſtbarkeiten durch fretwil— 
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b)od obowiązku dawania zapomogi poddanym swoim tejze 
potrzebującym ; 

c) od obowiązku ułożenia ksiag gruntowych, gdzie takowe 
Jeszcze zaprowadzone nie są, niemnićj od utrzymania 
takowych; 


d) od obowiązku zastępowania poddanych swoich w spra- 
wach spornych; 


e)od płacenia dodatku na pokrycie wydatków dla straży 
bezpieczeństwa; 
f) od ponoszenia wydatków połączonych z przystawą re- 
krutów, mianowicie z odwożeniem rekrulów na miejsce 
* 5 > . LJ f 
asenterunku i tychże żywieniem, które na przyszłość 
ponosić będą gromady; 
g)od płacenia dodatku do kosztów kuracyi w chorobach 
epidemicznych u ludzi, wenerycznych i zarazach na bydło. 


5. Przez postanowienia wzgledem przyszłego urzą- 
dzenia pierwszych instancyj, uwolnieni będą ile możności 
jak najprędzćj, właściciele dóbr także od ciężaru zarzą- 
dzania i pobićrania stałych podatków, niemnićj od wydatków 
i odpowiedzialności, które z wykonywaniem sadownictwa 
cywilnego i z zarządem spraw politycznych ściśle są po- 
łączone. 

6. Zuwolnieniem posiadaczy dóbr gruntowych od 
ciężaru ulrzymywania sądownictwa i zarządu spraw poli- 
tycznych ustaje także trwające dotąd na każdćj majelności 
dominikalnćj, jako prawny zastaw, ręczenie w ósmćj cześci 
(oktawa), za wszelkie pretensyje ze związku poddaństwa i za- 
rządu majątkiem sierocińskim wynikające; do téj zaś chwili 
ręczenie to za wszelkie pretensyje, które z czynności lub 
opieszałości po dniu 15. Maja 1848 wynikłćj powstaną, 
zniża się na część szesnasta. 


7. W tych wszystkich ulgach znajdą dóbr właściciele 
cześciowe wynagrodzenie za utralę robocizny i innyh danin 
poddańczych, które przy wymierzeniu wynagrodzenia przez 
skarb najwyższy przyjętego, w jednćj trzecićj części war- 
tości byłych dotad powinności porachowane być ma. Dalsze 
wynagrodzenie obejmuje wartość stuzebnietw, których pod- 
dani używać na gruncie pańskim mają prawo, o ile te słu- 
zebnietwa w skutek dobrowolnéj umowy ustaną, lub gdzie 
takowe nadal pozostaną, w zapłacie, która poddani za 


94. 


liges Uebereinlommen aufhören, oder ſofern ſolche fortbeſtehen, 
in dem Entgelte, das die Unterthanen für den Genuß dieſer 
Dienſtbarkeiten zu leiſten haben. Für den Reſt der rechtmä— 
ßig gebührenden Urbarial- und grundherrlichen Zehentbezüge, 
der unbedeckt bleibt, wird den Grundherrſchaften und Urba— 
rial-Berechtigten die Vergütung auf der Grundlage eines nach 
den Preiſen des Grundſteuer-Proviſoriums zu berechnenden 
Werthanſchlages vom Staate geleiſtet, wovon aber ein Theil— 
betrag von 5 Perzent für die Koſten und Verluſte der Ein— 
hebung abgezogen wird. 

8. Die Mittel und Wege zur Bedeckung dieſer nach 
den Urbarial-Preiſen zu berechnenden Vergütung, die der 
Staat an die Grundherrſchaften zu leiſten hat, werden auf 
konſtituzionellem Wege ermittelt werden. 

9. Bis die ſchließliche Feſtſtellung des Ausmaßes der 
Vergütung nach vorläufiger genauer Erhebung desjenigen Stan— 
des der Schuldigkeiten, welcher als die rechtmäßige Gebühr 
nach den bisherigen Vorſchriften zu betrachten iſt, erfolgen 
kann, wird den Grundherrſchaften und Urbarial-Berechtigten 
als Vorſchuß auf Abrechnung der künftigen Gebühr der Ver— 
gütung eine Rente erfolgt, welche nach dem bis zum 15. Mai 
1848 ſtattgefundenen Beſitzſtande in dem Maße, als ſich nicht 
gegen die Rechtmäßigkeit der beſtandenen Schuldigkeiten in 
Abſicht auf Gebühr oder Größe der Leiſtung ein gegründeter 
Anſtand ergibt, bemeſſen wird. 

10. Die Beſtimmungen hinſichtlich des Ausmaßes des 
gedachten Vorſchußes, der Art der Leiſtung und der Fri— 
ſten, in welchen ſolche zu geſchehen haben wird, werden nach— 
träglich durch ein abgeſondertes Kreisſchreiben in der kürze— 
ſten Zeit zur allgemeinen Kenntniß gebracht werden. 

11. Die Vergütung, welche der Staatsſchatz für den 
Abfall an der Robotſchuldigkeit leiſtet, tritt in Rechtsbeziehung 
an die Stelle dieſer Schuldigkeit ſelbſt, unterliegt daher den 
auf dem Gute ſelbſt haftenden dinglichen Rechten. 

12. Zur Bemeſſung der Vergütung wird in Lemberg 
unter dem Vorſitze des Landes-Gouverneurs eine Provinzial— 
Kommiſſion aufgeſtellt, welche aus Gliedern der Landesſtelle, 
der Kameral⸗Gefällen⸗Verwaltung, des Provinzial-Landtages 
und der Kammer-Prokuratur zu beſtehen hat. 

13. Den Parteien, welche ſich durch die ſchließliche 
Feſtſtellung des Betrages der Vergütung beſchwert glauben, 
wird freigelaſſen, ihr Anſuchen um ein günſtigeres Ausmaß 
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użytkowanie służebnictw uiszczać powinni. Za reszte pra- 
wnie należacych urbaryjalnych i dominikalnych poborów 
w dziesiecinie, które pokrytemi nie będa, nastąpi kosztem 
kraju (państwa) wynagrodzenie dziedzicom i do poborów 
urbaryjalnych uprawnionym na podstawie wyrachowania 
wartości podług cen w prowizoryjum podatku gruntowego 
przyjętych, z czego jednak ilość częściowa, piaty odsetek, 
za koszta i utraty poboru odtrąconą będzie. 


8. Środki i sposoby pokrycia podług cen urbaryjal- 
nych wyrachować się majacego wynagrodzenia, które skarb 
najwyższy dziedzicom zapłacić ma, w drodze konstytucyjnćj 
blizej wyjaśnione będa. 

9. Dopóki ostateczne ustanowienie wymiaru wyna- 
grodzenia po uprzedniem ścisłóm wybadaniu stanu powin- 
ności, która, jako należylość prawna podług dotychczasowych 
przepisów uważana być ma, nie nastąpi, wypłacona będzie 
właścicielom dóbr ziemskich i do poborów urbaryjalnych 
uprawnionym renta, jako zaliczka na potracenie z przyszłćj 
należytości wynagrodzenia, która podług stanu posiadania, 
jaki był do 15. Maja 1848, w takićj objętości wymierzona 
będzie, o ile przeciwko prawowitości byłych powinności 
ze względu na należytość i wielkość uiszczenia nie okaże 
się uzasadniona przeszkoda. 

10. Przepisy o wymierzeniu pomienionćj zaliczki, 
o sposobie jej wypłacenia i o terminach, w których wy- 
płata nastąpić ma, podane bedą dodatkowo oddzielnym 


okólnikiem do powszechnej wiadomości w jak najkrótszym 
czasie. 


11. Wynagrodzenie, które płaci skarb publiczny za 
ubytek powinności w robociznie, zastępuje pod względem 
prawniczym samą powinność, podpada więc prawom rze- 
czowym na samychze dobrach ciężacym. 

12. Dla wymierzenia wynagrody złożona będzie we 
Lwowie komisyja prowincyjna pod przewodnictwem guber- 
nalora krajowego, z członków rządu krajowego, admini- 
EJ dochodów skarbowych, sejmu prowincyjnego i pro- 

ratury skarbu. 

13. Stronom, któreby ostateezuem ustanowieniem ilo- 
„Wynagrodzenia uciazonemi się mieniły, dozwala się ża- 
danie o Pomyślniejszy wymiar wynagrodzenia wnieść przed sad 


Q a 
sci 
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der Vergütung nach ben Beſtimmungen, welche hierüber fei- 
ner Zeit erfolgen werden, vor dem ZJivil-Richter geltend zu 
machen. 

Wir erwarten, daß die Grundherrſchaften und Unter— 
thanen in dieſen von Uns nach ſorgfaltiger Erwägung deſſen, 
was für das öffentliche Wohl zuträglich iſt, und in Beach— 
tung der dringenden Verhältniſſe zu ihrem beiderſeitigen Bor- 
theile erlaſſenen Anordnungen ein neues Merkmal Unſerer un- 
unterbrochenen Sorgfalt für ihr Wohl erkennen werden, und 
daß vorzüglich die unterthänigen Grundbeſitzer, Haus: 
ler und Inleute, deren Schuldigkeiten Wir ſelbſt mit 
Opfern des Staatsſchatzes aufheben, fich der ihnen zu: 
gewendeten Begiinftigung durch Gehorſam gegen die 
Geſetze, Erhaltung der Nuhe und Ordnung, mit Ent⸗ 
haltung von allen gewaltſamen Angriffen auf Perſo⸗ 
nen und Eigenthum, durch unerſchütterliche Treue und 
Anhänglichkeit an Uns und Unſere Regierung und red: 
liche Unterſtützung der Grundherren durch Beſtellung 
ihrer Felder gegen mäßigen Taglohn, würdig machen 
werden. 


Gegeben in Unſerer kaiſerlichen Haupt- und Reſidenz— 
ſtadt Wien den ſiebenzehnten April im Eintauſend achthundert 
acht und vierzigſten, Unſerer Reiche im vierzehnten Jahre. 


Ferdinand, m. p. 


(L. S.) 


Franz Freiherr von Pillersdorff, 
Miniſter des Innern. 
Gubernial-Kundmachung vom 14. Mai 1848 Präſidial-Zahl 5293. 


35. 


Vorſchrift über das bei Cholera-Epidemien von den Kreis— 
ämtern, Dominien, Ortsobrigkeiten, Seelſorgern und 
Sanitäts⸗Individuen zu beobachtende Verfahren. 

Obgleich mit der Allerhöchſten Entſchließung Seiner Majeſtät 

vom 4. Oktober 1831, Erlaß der galtziſchen Provinzial⸗Sa⸗ 


nitäts⸗Kommiſſton vom 24. Oktober 1831 Zahl 6442, ausge 
ſprochen wurde, daß ſich rückſichtlich der Cholera: Krankheit 
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cywilny podług przepisów, które w tój mierze swojego 
czasu nastąpią. 


Tuszymy sobie, że właściciele dóbr ziemskich i pod- 
dani uznają w tych rozporządzeniach Naszych, któreśmy 
po troskliwem rozważeniu dobra publicznego, uwzglednia- 
jac zarazem stosunki naglące ku obustronnćj korzyści, wy- 
dali, nowy dowód Naszej nieprzerwanćj pieczołowitości o 
ich dobro, i że szezególnićj posiadacze grun- 
tów poddańczych, ‚chalupnicy i komorniey, 
których powinności, nawet z poświęceniem 
skarbu publicznego, znosimy, staną się go- 
dnymi tych udzielonych sobie względów przez 
posłuszeństwo dla ustaw, utrzymywanie spo= 
koju i porządku, chroniąc się wszelkich za- 
machów na osoby i własność czyja, przez 
niezłomną wierność i przychylność ku Nam 
i ku Naszemu rządowi, oraz przez szezere 
wspieranie właścicieli dóbr ziemskich, upra- 
wiajae ich role za umiarkowana zapłatę 
dzienna. 

Dano w Naszem głównóm i rezydencyjonalnóm mieście 
Wićdniu dnia siedmnastego Kwietnia roku Pańsk. tysiąc 


ośmsetnego cztórdziestego ósmego, a cztórnastego panowa- 
nia Naszego. 


Ferdynand m. p. 
(L. S.) 
Franeiszek Baron Pillersdorff, 


Minister spraw wewnętrznych. 
Ogłoszenie gub, z dnia 14. Maja 1848, 1. prez. 6298. 


35. 


Przepis, jak sobie postępować mają podczas epidemij 
cholerycznych urzędy obwodowe, dominija, 
zwierzchności miejscowe, duchowni i lekarze. 

Lubo najwyższą uchwałą Najjaśniejszego Pana 2 dnia 4. 

Października 1881, (rozporz ządzenie galicyjskićj prowineyjuéj 


komisyi zdrowia 2 dnia 24. Października 1831 do l. 6442) wy- 
TZECZONO, Ze we względzie choroby cholery należy się trzymać 
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nach ben für epidemiſche und anſteckende Krankheiten beſtehen⸗ 
den Vorſchriften zu benehmen ſei, ſo macht doch die große 
Ausbreitung, Heftigkeit und Boͤsartigkeit der Cholera-Epide⸗ 
mien und der ſchnelle Verlauf der einzelnen Krankheitsfälle 
eine beſondere Sorgfalt und Genauigkeit in der Handhabung 
der ſanitätspolizeilichen Maßregeln, und einige beſondere An- 
ordnungen nöthig. 

Da die Brechruhr-Epidemie ſich abermals den Grenzen 
dieſer Provinz annähert, und zu beſorgen iſt, daß dieſelbe bei 
ihrem Eindringen in das Land, zumal in den heißen Sommer- 
und Herbſtmonaten, eine größere Ausdehnung erreichen dürfte, 
fo findet fih das Landes-Gubernium veranlaßt, zur moglich- 
ſten Verhütung ihres Umſichgreifens nachſtehendes Verfahren 
zur genaueſten Darnachachtung vorzuzeichnen: 


8. 1. 


Vor Allem ſtellt fidh die Nothwendigkeit heraus, die Vers 
anlaſſungen zum Aufkeimen der Cholera unter der Bevoͤlkerung, 
und dadurch auch die beſondere Anlage zu derſelben möglichſt 
hintanzuhalten oder wenigſtens zu vermindern, um ſo derart 
wenn nicht der Epidemie ſelbſt, doch ihrer Heftigkeit und Aus— 
breitung entgegen zu wirken. 


Zur leichteren Löſung dieſer ſanitatspolizeilichen Auf- 
gabe iſt eine beſondere Belehrung über die Anläſſe der Cholera 
und das im Zwecke der Verhütung des Krankheits-Ausbruches 
zu beobachtende diätetiſche Verhalten verfaßt worden, welche 
auch die Zeichen der eintretenden Krankheit und Rathſchläge 
zu der den Cholera-Kranken zu leiſtenden erſten Hilfe umfaßt. 


Der Inhalt dieſer Belehrung, für deren allgemeine Ver— 
breitung im Kreiſe das Kreisamt zeitgemäß Sorge zu tragen 
hat, iſt daher den Bewohnern aller von der Cholera be— 
drohten oder von dieſer Krankheit ſchon ergriffenen Orte 
von Seite der Obrigkeiten, Seelſorger, Aerzte, Wund— 
ärzte, Gemeinde- und Ortsvorſteher bei jeder Gelegenheit 
vorzuhalten, wo es nöthig erſcheint, mit beſonderer Rück— 
iht auf die Ortsverhältniſſe und die Lebensweiſe der Orts— 
bewohner näher zu erläutern, und denſelben die Pflicht der 
Selbſterhaltung, und die aus dieſer abzuleitende Pflicht, ſich 
durch genaue Beachtung der bezüglichen Rathſchläge gegen die 
betreffende Krankheit zu verwahren, nachdrücklichſt zu Gemüthe 
zu führen. 
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obowiązujących przepisów o chorobach epidemicznych i za- 
razliwych, wielkie jednakże rozszerzenie, gwałtowność i zja- 
dliwość epidemij cholerycznych, jak równie nagłość choroby 
wymaga szczególnćj troskliwości i ścisłości w przeprowa- 
dzeniu przepisów policyjnych pod względem zdrowia i wy- 
dania niektórych osobnych rozporządzeń. 


Gdy się cholera znowu zbliża do granie tćj prowineyi, 
a lękać się należy, aby choroba ta, dostawszy sie do kraju, 
„wlaszeza w gorącćj porze letniéj i jesiennej, bardzo się nie 
rozszerzyła, Rzad krajowy, chcąc ile możności zapobiedz 
jéj szerzeniu się, uznał potrzebę wytknąć sposób postepo- 
wania z zaleceniem jak najściślejszego przestrzegania go. 


$. 1. 


Przede wszystkićm okazuje się potrzeba uchylania ile 
możności, a przynajmnićj zmniejszania powodów do wszczy- 
nania się między ludnością cholery, a tem samem i do 
szczególniejszego usposobienia do nićj, aby tym sposobem 
działać jeżeli nie przeciwko samćj epidemii, to przynajmnićj 
przeciwko jej gwałtowności i rozszerzaniu się. 

Dla łatwiejszego rozwiązania tego zadania wydano 
osobną naukę o powodach do cholery i o zachowywaniu się 
dyjetetycznóm w celu zapobieżenia wybuchowi choroby, 
wskazującą oraz znamiona wszczynającćj się choroby, nie- 


mnićj dającą radę, jak zasłabłym na cholerę nieść pierwsza 
pomoc. 


Treść tej nauki, o którćj upowszechnienie w obwodzie 
Urzad obwodowy w należytym czasie postara się, powinny 
zwierzchności miejscowe, księża, lekarze, chirurgowie, prze- 
tozeni gmin i miejsc mieszkańcom wszystkich od cholery 
zagrożonych, albo od nićj już opanowanych miejse przy 
każdćj sposobności przypominać, gdzieby tego potrzeba było, 
z szczególnym względem na stosunki miejscowe i tryb życia 
mieszkańców miejscowych dokładnićj objaśniać i wystawiać 


im jak najjaśnićj powinność utrzymania siebie samego i wy- 
nikającą ztad powinność ścisłego zachowywania danych 


wie) nauce rad dla ustrzeżenia sie w mowie bedącćj choroby. 


7e 
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$. 2. 

Um jede Beunruhigung der Gemuͤther möglichſt Hintan- 
zuhalten, und die erfahrungsgemäß nur zu oft den nächſten 
Anlaß zum Krankheits-Ausbruche gebende Furcht und Angſt 
vor der Krankheit niederzudrücken, iſt die Brechruhr als eine 
in unſeren Gegenden bereits heimiſch gewordene und nicht als 
eine peſtartige Krankheit darzuſtellen, ihre Entſtehung, mit 
Hinweiſung auf den dießfälligen Inhalt der vorbezogenen Be— 
lehrung, aus wahrnehmbaren, meiſtens vermeidlichen äußeren 
ſchädlichen Einflüſſen abzuleiten, ihre Fähigkeit, ſich durch An— 
ſteckung zu verbreiten, als ſehr beſchränkt und bedingt zu be— 
zeichnen, und vor Allem beſonders Gleichmuth und Ruhe des 
Gemüthes nebſt der in dem gleichen Zwecke empfohlenen ange— 
meſſenen Lebensweiſe, bei jeder Gelegenheit als das unter 
allen Umſtänden ſicherſte Mittel ſich vor Erkrankung zu ver— 
wahren, herauszuheben. 


$. 3. 


Um von dem Ausbruche der Brechruhr in einer Orte 
ſchaft ſchleunigſt Kenntniß zu erhalten, wird allen Aerzten, 
Wundärzten, Seelſorgern und Ortsrichtern die verantwortliche 
Pflicht auferlegt, ſobald zwei bis drei Erkrankungsfälle mit 
wäßrigem Erbrechen und Durchfall, Entſtellung des Geſichts, 
Blau- und Kaltwerden der Hände und Füße nebſt heftigen 
ſchmerzhaften Krämpfen in den Gliedmaßen in einer Ortſchaft 
vorkommen, hierüber alſogleich der Ortsobrigkeit die Anzeige 
zu erftatten, während die Ortsſeelſorger insbeſondere auch jeden 
unter den vorbezeichneten und anderen auffallenden Erſcheinun⸗ 
gen erfolgten Todesfall zur Kenntniß der Ortsobrigkeit zu 
bringen, und dieſe eben ſo auf eine eintretende bedeutende 
Sterblichkeit im Orte ſogleich aufmerkſam zu machen haben. 


F. 4. 


Jede Ortsobrigkeit iſt bei dem Einlangen einer ſolchen 
Anzeige verpflichtet, das im Orte oder nächſtwohnende ange— 
ſtellte oder Privat⸗Sanitäts⸗Individuum zur dießfälligen Unter⸗ 
ſuchung und vorläufigen Hilfeleiſtung ſogleich aufzufordern, 
gleichzeitig aber über den Vorfall und das vorläufig Veran— 
laßte dem Kreisamte die Anzeige zu erſtatten; dagegen jeder 
von einem Dominium zu dieſem Zwecke berufene Arzt oder 
Wundarzt dieſer Aufforderung unausbleiblich und ohne dem 
geringſten Verzuge nachzukommen verbunden iſt, und ſich zur 
dießfälligen Reife, wenn ihm nicht gleichzeitig mit der Domi- 
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Aby wszelkićj niespokojności umysłów ile możności 
przeszkodzić i uśmierzyć obawe i trwogę, będące najczę- 
ściej najpićrwszą przyczyną wybuchu choroby, potrzeba wy- 
stawiać cholerę jako chorobę zwyczajną w naszych stronach, 
a nie morowa, początek jej, odwołując się do tresci wzmian- 
kowanéj powyżćj nauki, wywodzić z wpływów zewnętrznych 
szkodliwych, dostrzedz i najczęściej uniknąć się dających, 
jéj możność rozszerzania się przez zarazę wystawiać jako 
bardzo ograniczoną i warunkowa, a szczególnie obojętność 
i spokojność umysłu obok zaleconego wtym samym celu 
stosownego trybu Życia przy kazdéj sposobności zalecać 
jako najpewniejszy środek ustrzezenia sie choroby we 
wszystkich okolicznościach. 


. 3. 


Aby o wybuchu cholery w jakićm miejscu jak naj- 
spiesznićj mieć wiadomość, wkłada się na wszystkich leka- 
rzów, chirurgów, księży i wójtów obowiązek pod odpowie- 
dzialnością, ażeby, skoro się w jakiem miejscu wydarzą dwa 
lub trzy wypadki choroby, połączone z wodnistemi wymio- 
tami i biegunka, ze zmienieniem twarzy, posinieniem i Zzie- 
bnieniem rak i nóg, z gwałtownym i bolesnym kurczem 
w członkach, zaraz o tem donieśli zwierzchności miejscowej, 
plebani zaś, ażeby w szczególności o każdym wypadku 
Śmierci, któryby się zdarzył, z przytoczonemi powyżćj albo 
innemi uderzającemi przypadłościami, donieśli zwierzchności 
miejscowćj i tę również na każda znaczną śmiertelność 
w miejscu zaraz uważną zrobili. 


$. 4. 


Każda zwierzchność miejscowa, olrzymawszy takie do- 
niesienie, jest obowiązana zawezwać bez zwłoki ustanowio- 
nego w miejscu albo pobliskości lekarza, albo lekarza pry- 
watnego do rozpoznania i dania pomocy, jednocześnie zaś 
donieść o wypadku i poczynionych krokach Urzędowi obwo- 
dowemu; każdy zaś lekarz lub chirurg, wezwany w tym 
celu od dominium, powinien temu wezwaniu nieochybnie 
' ^ez najmniejszćj zwłoki zadość uczynić, i, gdyby z we- 
zwaniem dominikalnóm nie przysłano po niego podwody 
min, nająć do tej podróży własnym kosztem podwodę, 
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nifal- Aufforderung auch eine Gemeindefuhr beigeſtellt wird, 
einer auf eigene Koſten aufzunehmenden und in der Folge zu 
verrechnenden Vorſpann zu bedienen hat. Sollte es das k. k. 
Kreisamt bei Annäherung der Cholera nöthig und angemeſſe⸗ 
ner finden, den einzelnen Kreis-Dominien die Sanitäts⸗In⸗ 
dividuen namentlich zu bezeichnen, an die ſie ſich im Falle des 
Cholera-Ausbruches in ihrem Dominikal-Bezirke zu wenden 
haben, fo it ſich von den Dominien an diefe Beſtimmung 
zu halten, und nur für den Fall, wenn das bezeichnete Sa- 
nitäts⸗Individuum von dem abgeſendeten Eilboten nicht in 
ſeinem Wohnorte oder unterwegs angetroffen werden ſollte, 
wegen ſogleicher Berufung eines andern nächſt domizilirenden 
Arztes oder Wundarztes gleichzeitig die angemeſſene Fürſorge 
zu treffen. 


8. 5. 


Dem k. k. Kreisamte bleibt es überlaſſen, mit Rückſicht 
auf die von einem Dominium eingebrachte Anzeige über den 
Krankheits-Ausbruch und die Vertrauenswürdigkeit des von 
dem Dominium vorläufig berufenen Sanitäts-Individuums, 
entweder die jedesfalls binnen der kürzeſten Zeit zu erſtattende 
Anzeige des Letzteren über den erhobenen Befund und die ge— 
troffenen Vorkehrungen abzuwarten, oder ſogleich einen Kreis⸗ 
Sanitäts⸗Beamten, oder ein anderes verläßliches Sanitäts— 
Individuum zur genauen Konftatirung des Vorfalles und Ein- 
leitung der nöthigen Vorkehrungen an Ort und Stelle abzu: 
ſenden. 


F. 6. 


Findet das k. k. Kreisamt die letztgedachte Verfügung 
zu treffen, ſo hat ſich der zu der betreffenden Amtshandlung 
beſtimmte Arzt oder Wundarzt ſogleich in den Krankheits- 
Ausbruchsort zu begeben, im Einvernehmen mit dem Domi- 
nium und dem von dieſem vorläufig berufenen, etwa noch im 
Orte anwefenden Sanitäts-Individuum die einzelnen Umſtän⸗ 
de des betreffenden Krankheits-Ausbruches auf das Genaueſte 
zu erheben, den Charakter der ausgebrochenen Krankheit durch 
ſorgfältige Auffaſſung aller Krankheits⸗Erſcheinungen und des 
bisherigen Krankheit - Verlaufes, fo wie, wenn ſich hiezu die 
Gelegenheit ergiebt, durch umſtändliche Verzeichnung der Ob⸗ 
dukzions⸗ Ergebniſſel zu konſtatiren, die im Heil- und Bor- 
bauungszwecke nöthigen Einleitungen im Rückblicke auf die 
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a potem w rachunku podać. Gdyby c. k. Urząd obwodowy 
w razie zbliżania się cholery uznał potrzebę i stosowność 
wymienić dominiom swego obwodu lekarzów po nazwisku, 
do których się w razie wybuchu cholery udawać maja, do- 
minia powinny się tego postanowienia trzymać, i tylko 
w razie, gdyby goniec oznaczonego lekarza w miejscu jego 
zamieszkania nie zastał lub w drodze nie spotkał, postarać 
sie zaraz o wezwanie w ten moment innego w poblizkości 
mieszkającego lekarza lub chirurga. 


$. 5. 

Zależeć to będzie od Urzędu obwodowego, czy ma ze 
względu na doniesienie dominikalne o wybuchu choroby 
i na godność zaufania wezwanego od dominium lekarza, 
albo oczekiwać doniesienia lekarza o stanie choroby i po- 
czynionych krokach, które w każdym razie w najkrótszym 
czasie przesłane być powinno, albo zaraz wysłać na miejsce 
urzędowego lekarza obwodowego, albo innego lekarza, na 
któregoby się spuścić można, dla dokładnego sprawdzenia 
wypadku i użycia potrzebnych środków. 


F. 6. 


Jeżeli c. k. Urząd obwodowy uznał potrzebę wysłania 
lekarza, lekarz albo chirurg, wyznaczony do tój czynności 
urzędowej, ma się zaraz udać na miejsce, gdzie choroba 
wybuchła, w porozumieniu z dominium i z wezwanym poprzód 
przez dominium i może jeszcze w osadzie bawiącym lekarzem 
jak najdokładnićj zebrać szczególne okoliczności właściwego 
wybuchu choroby, sprawdzić właściwość choroby, zastana- 
wiając się troskliwie nad wszystkiemi przypadłościami cho- 
roby i nad dotychczasowym rozwijaniem się jej, niemnićj, 
gdyby się zdarzyła do tego sposobność, zapisując szczegó- 
De ‚wyniklosci obdukcyi, poczynić bezzwłocznie w celu 
czenia i zapobieżenia chorobie potrzebne rozporządzenia 
ze względem na istotę choroby w szczególnych wypadkach 
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nähere Beſchaffenheit der einzelnen Krankheitsfälle und alle 
Ortsverhältniſſe unverzüglich zu treffen, und dem Kreisamte 
über den Befund und das Veranlaßte mit aller Beſchleuni⸗ 
gung einen umfaſſenden Bericht zu erſtatten. 


SIA 

Wenn der vom Kreisamte zur Konftatirung der Epidemie 
beſtimmte Arzt oder Wundarzt wegen zu großer Entfernung fei- 
nes Wohnſitzes vom Epidemie-Orte, oder deßwegen, weil er 
ſchon mehrere Epidemien zu beſorgen hat, die Behandlung der 
vorgefundenen Cholera-Kranken nicht ſelbſt fortſetzen könnte, 
ſo hat er dieſe dem ihm von dem Kreisamte in Voraus in 
dem Unterſuchungs-Auftrage namentlich zu bezeichnenden Sa— 
nitäts⸗Individuum aus der nächſten Gegend zu übertragen, 
zugleich die Zahl der von dem beſtellten Aushilfsarzte wöchent— 
lich vorzunehmenden Nachſichtsbeſuche zu beſtimmen, und Lep- 
term auch eine Informazion über die einzuſchlagende Heilme⸗ 
thode und die in Anwendung zu bringenden ſanitätspolizeili⸗ 
chen Maßregeln zu ertheilen. 


§. 8. 

Bei Ertheilung dieſer mündlichen Inſtrukzion, ſo wie 
bei dem unmittelbaren eigenen Wirken am Krankenbette, ſoll 
ſich zwar jeder Arzt von den durch die Erfahrung bewährten 
Heilgrundſätzen leiten laſſen, ſich jedoch bei Verordnung der 
Arzeneien, ſoviel möglich, an die allgemeine Spitals-Ordina— 
zions⸗Norm, bei Kindern an die für Findlinge eingeführte 
befondere Ordinazions-Norm halten, und jede durch die Um- 
ftande nicht unerläßlich gebothene Darreichung zumal koſtſpie— 
liger Arzeneien vermeiden. In ſanitätspolizeilicher Hinſicht ift 
auf die erhobenen Gelegenheits-Urſachen der Krankheit und 
die Mittel der Entfernung oder Schwächung ihres Einflußes, 
auf zweckmäßige Unterbringung, Wartung und Pflege der 
Kranken, auf ſorgfältige Reinigung und Lüftung der Kran⸗ 
kenzimmer und des Bettzeuges, endlich auf die vorgeſchriebene 
AA yć der Verſtorbenen das vorzüglichſte Augenmerk zu 
richten. 


§. 9. 

Die von dem Kreisamte zur Konſtatirung einer Epide⸗ 
mie und Einleitung der angemeſſenen ſanitätspolizeilichen Vor⸗ 
kehrungen delegirten Sanitats⸗Individuen find für die Zweck⸗ 
mäßigkeit ihrer Anordnungen, die Ortsobrigkeiten dagegen für 
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i na wszystkie stosunki miejscowe, i przesłać urzędowi 
obwodowemu jak najspiesznićj obszerne sprawozdanie o stanie 
rzeczy i poczynionych rozporządzeniach. 


tma 


Gdyby lekarz albo chirurg, przeznaczony odUrzędu obwo- 
dowego do sprawdzenia epidemii, dla wielkićj odległości swego 
miejsca zamieszkania od miejsca epidemią nawiedzonego, albo 
też z powodu, że już ma sobie kilka epidemij zleconych, lecze- 
niem chorych na cholerę, których zastał, sam dłużćj trudnić się 
nie mógł, powinien to zdać na lekarza z najbliższćj okolicy, 
którego mu Urząd obwodowy naprzód w poleceniu rozpo- 
znania po nazwisku wymienił, wyznaczając oraz lekarzowi 
pomocniczemu liczbę odwiedzin na tydzień i udzielając mu 
informacyi co do sposobu leczenia i użycia środków pod 
względem policyi zdrowia. 


$. 8. 


Udzielając tej ustnój instrukcyi, tudzież będąc bezpo- 
średnio sam czynny przy łożu chorego, powinien się 
wprawdzie każdy lekarz powodować stwierdzonemi przez 
doświadczenie zasadami leczenia, zapisując atoli lekarstwa, 
trzymać sie ile możności powszechnych przepisów dla szpi- 
talów o ordynowaniu lekarstw, co do dzieci trzymać się 
osobnych dia podrzutków wprowadzonych przepisów ordy- 
nowania, i unikać wszelkiego zadawania zwłaszcza drogich 
lekarstw, jeżeli go okoliczności nieodbicie nie nakazują. 

We względzie policyi zdrowia należy największą zwró- 
cić uwagę na dostrzeżone okazyjonalne przyczyny choroby 
i na środki odwrócenia lub osłabienia jéj wpływu, na sto- 
sowne umieszczenie, obsługę i pielęgnowanie chorych, na 
troskliwe czyszczenie i przewietrzanie izb, w których chorzy 
leża, i pościeli, wreszcie na przepisane postępowanie z trupami. 


8. 9. 


Lekarze, wysłani z ramienia Urzędu obwodowego dla 
sprawdzenia epidemii i przedsięwzięcia stosownych środków 
pod względem policyi zdrowia, są odpowiedzialni za sto- 
Sownosé swoich zarządzeń, zwierzchności miejscowe zus 
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die pünktliche Ausführung der Letzteren verantwortlich, daher 
auch alle zur Beſorgung der Epidemien verwendeten Wund⸗ 
ärzte den Erſteren in mediziniſch-wiſſenſchaftlicher, den Letzte— 
ren aber in ſanitätspolizeilicher Hinſicht untergeordnet. 


Das k. k. Kreisamt hat mit genauer Berückſichtigung 
aller Umſtände über den dießfälligen Antrag des Kreisarztes 
zu beſtimmen, ob und in welchen Zeiträumen der leitende Arzt 
den Epidemie-Ort ferner zu beſuchen hat, während Letzterer 
bei Gelegenheit der Nachſichtsreiſen ſich von der Zweckmäßig⸗ 
keit ber Ordinazionen des Aushilfs-Wundarztes und von der 
entſprechenden Handhabung der eingeleiteten ſanitätspolizeili⸗ 
chen Maßregeln die genaueſte Ueberzeugung zu verſchaffen, 
und etwa entdeckte Gebrechen ſogleich abzuſtellen, oder nach 
Umſtänden bei dem k. k. Kreisamte zur Abſtellung in Antrag 
zu bringen verpflichtet iſt. 


8. 10. 


Wenn in irgend einer Gegend des Kreiſes die Zahl der 
Epidemien bedeutend, und der gewöhnliche Wohnort eines mit 
Beruhigung verwendbaren Sanitäts-Individuums weit ent- 
fernt iſt, fo fol, um den Kranken leichter und mit Beiter- 
ſparniß Hilfe leiſten zu können, ein Aushilfsarzt oder Wund— 
arzt im Mittelpunkte der von der Epidemie betroffenen Gegend 
für die Zeit der Epidemie-Dauer exponirt, und ihm eine 
leicht wöchentlich mehrmal zu bereiſende Anzahl der Epidemie— 
Orte zur Beaufſichtigung zugewieſen werden. 


Sollte bei dem Umſichgreifen der Epidemien in einer 
Kreisgegend die zweckmäßige Krankenbehandlung durch die in 
derſelben Gegend anſäßigen angeſtellten und Privat-Sanitäts⸗ 
Individuen unmöglich werden, ſo hat das k. k. Kreisamt durch 
dem Bedarfe der einzelnen Gegenden entſprechende Vertheilung 
der in andern Kreisgegenden disponiblen Sanitäts-Indivi— 
duen fogleich Abhilfe zu treffen, und erſt dann, wenn auch 
diefe nicht zureichen ſollten, um Entſendung auswartiger Aus: 
hilfsärzte bei der Landesſtelle einzuſchreiten. 


§. 11. 


Die Kreis⸗Sanitats⸗ Individuen und die eigends beſtell⸗ 
ten Aushilfsärzte und Wundärzte haben Armen unentgeltlich 
Hilfe zu leiſten, wobei man fih vorjieht, daß auch Privat⸗ 
ärzte der in ihrem Berufe liegenden dießfälligen Verpflichtung 


107 


za Ścisłe wykonanie tychże; dla tego też wszyscy do le- 
czenia epidemii użyci chirurgowie zależą we względzie 
medyczno -naukowym od lekarzów, we względzie policyi 
zdrowia zaś od zwierzchności miejscowych. 


C. k. Urząd obwodowy, uwzględniając ściśle wszystkie 
okoliczności, powinien na dotyczący wniosek lekarza ebwo- 
dowego postanowić, czy i w jakich okresach czasu lekarz 
kierujacy ma nadal odwiedzać miejsce od epidemii nawie- 
dzone, lekarz zaś jest obowiązany, odbywając podróże dla 
dogladnienia, przekonać się jak najdokładnićj o stosowności 
ordynacyj chirurga do pomocy dodanego i o nalezytem prze- 
prowadzaniu środków policyi zdrowia, a dostrzeżone może 
wady zaraz usunąć, albo według okoliczności wnieść u c. k. 
Urzędu obwodowego o usunienie onych. 


F. 10. 


Jeżeli w jakiejkolwiek okolicy obwodu liczba epidemij 
jest znaczna, a zwyczajne miejsce zamieszkania lekarza, 
któregoby z zaspokojeniem użyć można, odległe, potrzeba 
w celu dania chorym łatwićj i spiesznićj pomocy, ustanowić 
na czas trwania epidemii lekarza pomocniczego, albo chi- 
rurga w środkowym miejscu okolicy, od epidemii nawiedzo- 
nej, przydzielając mu do oglądania liczbę miejsc od epidemii 
nawiedzonych, któreby z łatwością co tydzień po kilka razy 
mógł odwiedzić. 


Gdyby w razie szerzenia się epidemij w jakićj okolicy 
obwodu nałeżyte leczenie chorych zamieszkałym w tej oko- 
licy tak z urzędu postanowionym, jako téż prywatnym leka- 
rzom niemożliwóm się stało, c. k. Urząd obwodowy powi- 
nien zaraz zaradzić temu, rozdzielając lekarzów, będących 
do dyspozycyi w innych stronach obwodu, stosownie do po- 
trzeby szczególnych okolic, i dopiero, gdyby i ci nie mogli 
wystarczyć, udać się do Rządu krajowego o przysłanie zkad 
innad lekarzów do pomocy. 


$. 11. 


„Lekarze obwodowi i ustanowieni umyślnie lekarze po- 
mocniczy i chirurgowie maja ubogim nieść pomoc bezpła- 
tnie; Rząd krajowy spodziewa się atoli, że i lekarze pry- 
watni dopełnią sumieńnie swojej z powołania powinności. 
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gewiſſenhaft nachkommen werden. Die Arzeneiköſten werden, 
ſo weit es Arme betrifft, nach den für Epidemien überhaupt 
beſtehenden Direktiven bedeckt. 


$. 12, 


Die nöthigen Arzeneien find entweder aus nahen öffent— 
lichen Apotheken, oder aus den nächſten Hausapotheken der 
Landwundärzte zu beziehen. In Ortſchaften, welche ſowohl 
von einer öffentlichen Apotheke, als von dem Wohnorte eines 
zur Haltung einer Hausapotheke berechtigten Wundarztes weit 
entfernt ſind, kann auch eine kleine Noth-Apotheke mit den 
bei Behandlung der Cholera gewöhnlich und dringend nöthigen 
Arzeneien verſehen, unter verantwortlicher Obhut der Orts— 
obrigkeit für die Dauer der Epidemie errichtet werden. Auch 
haben zur Bereiſung mehrerer Epidemie-Orte beſtimmte Sa— 
nitäts-Individuen auf ihren dießfälligen Reiſen einen kleinen 
Vorrath der bei Behandlung der betreffenden Krankheit häu— 
fig nöthigen, namentlich aber der heroiſchen, und überhaupt 
ſolcher Mittel, deren Verabreichung in Abweſenheit eines 
Arztes Profanen nicht anvertraut werden kann, mitzufüh— 
ren, um überall, wo es nöthig wird, nicht nur mit Rath, 
ſondern auch mit den nöthigen Arzeneimitteln den neu vor— 
Kunene Cholera-Kranken ohne Zeitverluſt beiſtehen zu 
önnen. 

Bezüglich der Verrechnung der aus öffentlichen oder 
Haus-Apotheken der Landwundaärzte verabfolgten Arzeneien 
bleiben die dießfalls beſtehenden Vorſchriften in Wirkſamkeit; 
dagegen Arzeneien, welche aus dem im Epidemie-Orte depo- 
nirten Arzenei-Vorrathe, oder aus der Reiſeapotheke des be— 
handelnden Sanitäts-Individuums verabreicht werden, von 
dieſem unter Beibringung des Arzeneifaſſungsſcheines, und der 
ſowohl von dem Dominium als von dem Ortsſeelſorger be— 
ſtätigten Nachweiſung der wirklichen Arzenei -Verwendung zu 
verrechnen ſind. 


$. 13. 


Der Arzt oder Wundarzt, der eine Cholera-Epidemie 
als ſolche konſtatirt hat, iſt verpflichtet, im Einvernehmen mit 
der Ortsobrigkeit ſogleich die nöthige Anzahl brauchbarer und 
humaner Krankenwärter zu beſtellen, und dieſe ſür den Zweck 
einer entſprechenden Krankenpflege praktiſch abzurichten; auch 
hat er unter Mitwirkung der Ortsobrigkeit für die zeitliche 
Beiſchaffung aller übrigen materiellen Mittel der Krankenbe⸗ 
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Wydatki na lekarstwa dla ubogich zastąpione będą w sposób 
dla epidemij w ogólności przepisany. 


$. 12. 

Lekarstwa należy brać albo z poblizkich apték pu- 
blicznych, albo 2 najbliższych domowych aptek chirurgów, 
na prowincyi mieszkających. W miejscach tak od apteki 
publieznćj, jako też od miejsca zamieszkania chirurga, do 
utrzymywania apteki domowćj upoważnionego, daleko odle- 
głych, można pod dozorem i odpowiedzialnością zwierzchno- 
Sci miejscowćj założyć na czas epidemii apteczkę tymcza- 
sową, zaopatrzoną w zwyczajne i koniecznie do leczenia 
cholery potrzebne lekarstwa. Lekarze też, wyznaczeni do 
objezdzania kiłku miejse od epidemii nawiedzonych, powińni 
w swoich objażdzkach wozić z soba mały zapas czesto do 
leczenia tej choroby potrzebnych lekarstw, mianowicie zaś 
gwałtownie działających i w ogólności takich środków, 
których zadawania w nieobecności lekarza nie można po- 
wierzać nielekarzom, aby wszędzie, gdzie tego potrzeba, 
nietylko radą, ale i stosownóm lekarstwem bez straty czasu 
przyjść w pomoc świeżo zapadłemu na cholere. 


We względzie rachunku złekarstw, wydanych z aptck 
publicznych albo domowych aptek chirurgów na wsi mie- 
szkajacych, należy się trzymać odnoszących się do tego 
przedmiotu przepisów obowiązujących; rachunek z lekarstw 
zaś, branych z zapasu w miejscu panującej epidemii złożo- 
nego, albo zapteezki podróżnćj lekarza leczącego, poda 
tenże, załączywszy poświadczenie na brane lekarstwa i wy- 
kaz rzeczywiście użytych lekarstw, potwierdzony przez do- 
minium i plebana miejscowego. 


$. 13. 


d Lekarz lub chirurg, który, sprawdzając epidemije, uznał 
Ja za cholerę, jest obowiązany, zniosłszy się z zwierzchno- 
Scia miejscową, przyjąć zaraz potrzebną ilość sposobnych 
1 ludzkich posługaczów do chorych i przyuczyć ich prakty- 
cznie do dobrój obsługi chorych, powinien takźe przy po- 
mocy zwierzchności micjscowćj postarać się o przysporzenie 
zawczasu wszelkich innych środków materyjalnych do le- 
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handlung in der Abſicht thätige Sorge zu tragen, damit jedem 
neu Erkrankten die dringend nöthige erſte Hilfe ohne dem ge— 
ringſten Aufſchub zugewendet werden kann. 

Wie dieſe zu leiſten iſt, wurde in der abgeſonderten Be⸗ 
lehrung angedeutet, daher die Bewohner durch Vermitttlung 
des Ortsfeelſorgers zur Beherzigung der dort enthaltenen Rath- 
ſchläge aufzufordern, und dieſen jene beſonderen Anordnungen 
beizufügen find, die mit Rückſicht auf die Eigenthuͤmlichkeit 
der in einzelnen Ortſchaften auftretenden Krankheit von dem 
betreffenden Sanitäts-Individuum nöthig erkannt werden. 


$. 14. 


Eine beſondere Aufmerkſamkeit hat insbeſondere der die 
Epidemie konſtatirende Arzt im Einvernehmen mit der Orts— 
Obrigkeit der zweckmäßigen Unterbringung der Kranken zu 
widmen, daher dort, wo fih ein Mangel an Unterbringungs— 
orten für Kranke herausſtellt, die Unterkunftsloſen, namentlich 
aber Dienſtbothen, durchwandernde Geſellen ꝛc., welche in den 
Wohnungen nicht verpflegt werden können, entweder in ſchon 
vorhandenen Spitälern, oder in dringenden Fällen in eigends 
dazu ſchnell einzurichtenden Nothſpitälern zu unterbringen ſind. 

Bei Unterbringung der Kranken in einem ſolchen Spi— 
tale hat jedoch kein Zwang einzutreten, während daher dieſe 
vorzugsweiſe nur zur Unterbringung unterſtandsloſer Indivi⸗ 
buen und hilfloſer Reiſenden, deren herzloſe Abfchiebung oder 
Weiterbeförderung im Erkrankungsfalle an dem daran Schuld— 
tragenden ſchwer geahndet werden müßte, beftimmt bleiben, 
wird es in den meiſten, beſonders aber in den kleineren Ort- 
ſchaften, ſchon wegen der gegen Spitäler noch beſtehenden 
Vorurtheile, zweckdienlicher, und eine den Heilzweck fördernde 
Betreuung der Kranken mehr zu erwarten ſeyn, wenn bei 
Erkrankung der Aeltern oder bei zu großer Ueberfüllung eins 
zelner Wohnungen, die Kinder oder andere Familienglieder 
einſtweilen bei Nachbarsleuten unterbracht, und in Erkran— 
kungsfallen mehrerer Familienglieder die Unterbringung der 
Einzelnen bei Verwandten ꝛc. eingeleitet wird. 


$. 15. 


Schon bei Annäherung der Cholera und um ſo mehr 
während des Krankheits- Vorkommens im Orte, iſt von den 
Ortsobrigkeiten ein verdoppeltes Augenmerk darauf zu richten, 
daß kein ungenußbares und gefundheitsfchädliches Obſt, Fleiſch, 
Mehl, Brod oder anderes Nahrungsmittel verkauft und kon⸗ 
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czenia chorych, a to w tym celu, aby każdy chory pićr- 
wszą nieodbicie potrzebna pomoc bez najmniejszćj zwłoki 
otrzymał. 

Jak ją nieść należy, namieniono w osobnćj nauce; po- 
trzeba więc za pośrednictwem plebanów miejscowych wzy- 
wać mieszkańców do uwzględnienia zawartych wnićj rad 
i szczególnych rozporządzeń, jakie lekarz ze względem na 
właściwość pojawiajacéj się w tem lub owem miejscu cho- 
roby za potrzebne uzna. 


$. 14. 


Szezegölniejsza uwage powinien osobliwie lekarz, roz- 
poznający epidemiję, zwrócić w porozumieniu z zwierzchno- 
ścia miejscową na stosowne pomieszczenie chorych; tém 
więc, gdzieby się brak miejsca do pomieszczenia chorych 
okazał, potrzeba niemających przytułku, osobliwie zaś sług, 
wędrującą czeladź i t.p., niemogacych mieć starania w domu, 
umieszczać albo w pozakładanych już szpitalach, albo w szpi- 
talach, które w nagłćj potrzebie umyślnie czem predzej 
pozakładać należy. 

Umieszczając chorych w takim szpitalu, nie pówinno 
sie używać przymusu; podczas więc, gdy te szpitale służyć 
mają przedewszystkiem do umieszczenia w nich osób bez 
przytułku i podróżnych, niemających pomocy, których nie- 
ludzkie odesłanie szupasem lub wyprawienie w razie zasła- 
bnienia w dalszą drogę musiałoby na winnych temu ściągnąć 
karę, będzieto w bardzo wielu miejscach, szczególnie małych, 
już z powodu napotykanego jeszcze uprzedzenia przeciwko 
szpitałom korzystnćj i przyczyni się bez wątpienia niemało 
do obudzenia zaufania, do wyzdrowienia tak potrzebnego, 
jeżeli w razie choroby na rodziców albo w razie zbytniego 
przepełnienia mieszkań dzieci albo inni członkowie rodziny 
będą tymczasem u sąsiadów pomieszczeni, a wrazie cho- 
roby na kilku członków rodziny poczynione kroki dla po- 
mieszczenia ich zosobna u krewnych. 


> $. 15. 

Juz za zbliżaniem się cholery, a tem bardzićj w razie 
zjawienia się jój we wsi, zwierzchność miejscowa powinna 
podwojona zwrócić uwagę na to, aby nie przedawano i nie 
spożywano owoców będących nie do użycia i szkodliwych, 
takiegoż miesa, maki, chleba lub innćj żywności; należy 
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ſumirt werden; auch iſt für eine gute, Beſchaffenheit des Trink: 
waſſers zu ſorgen, daher die zeitgemäße Reinigung der Brun⸗ 
nen und fonſtigen Waſſerbehälter nicht zu verabſäumen. 


$. 16. 


Für bie Unterſtützung der Armen ift während der Epi— 
demie⸗Dauer unter Mitwirkung der Seelſorger entweder durch 
Vorſchüſſe aus disponiblen Armen-Unterſtützungsfonden, oder 
durch freiwillige Geſchenke der Herrſchaftsbeſitzer und anderer 
Vermöglichen, durch Sammlungen ꝛc. täthige Sorge zu tra— 
gen, daher bei jeder Gelegenheit auf Erweckung des Wohl- 
thätigkeitsſinnes hinzuwirken; und während insbeſondere erwar— 
tet wird, daß die Dominien und Ortsobrigkeiten fih der Hilf- 
loſen auf jede thunliche Art annehmen, und ſie auf das thä— 
tigſte unterſtuͤtzen werden, wird es den Ortsgemeinden obliegen, 
für die Einbringung der Fechſung ſolcher Familien zu ſorgen, 
welche krankheitshalber die Ernte nicht beſorgen könnten. 


$. 17. 


Die Dominien und Ortsobrigkeiten find verhalten, Hauz 
firer, Bettler und dienſtlos herumziehende Menſchen möglichſt 
vom Orte hintanzuhalten, die nöthige Reinlichkeit auf den 
Straſſen und in der Umgebung der Wohnhäuſer zu überwa⸗ 
chen, bei vorkommender Ueberfüllung enger dumpfer Wohnuns 
gen die möglichſte Abhilfe zu treffen, für Unterbringungsorte 
der Kranken, Beiſchaffung des nöthigen Arzeneivorrathes und 
die nöthige Krankenpflege Fürſorge zu tragen, und überhaupt 
alle von dem betreffenden Sanitäts-Individuum anzugebenden 
beſonderen ſanitätspolizeilichen Maßregeln zu leiten, und deren 
genauen Vollzug zu überwachen. 


$. 18. 


Damit, wenn mehrere Sterbefälle rafch nach einan- 
der folgen, durch das oftmalige zeremonielle Verſehen der 
Sterbenden, und durch das anhaltende Läuten der Sterbe— 
glocke nicht Angſt und Entſetzen unter den Inſaſſen erregt, 
und dadurch die Anlage zum Krankheits-Ausbruche oder ſelbſt 
dieſer hervorgerufen werde, hat jedes durch des Rituale nicht 
ſtrenge gebotene Gepränge bei dem Verſehen mit den heiligen 
Sterbeſakramenten während der Dauer der Epidemie im Orte 
zu unterbleiben, und es ſoll auch die Sterbeglocke nur Mor⸗ 
gens und Abends für die Verſtorbenen geläutet werden. 
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też mieć staranie o dobrą wodę do picia, a więc nie za- 
niedbywać wyczyszczenia w należytym czasie studzień i in- 
nych zbiorników wody. 


$. 16. 


O wsparcie dla ubogich podczas epidemii potrzeba 
przy pomocy duchownych czyńnie postarać się czyto przez 
wzięcie zaliczki z funduszów na wsparcie ubogich, czyto 
przez uzyskanie dobrowolnych na ten cel darów od wła- 
ścicielów dóbr i innych osób zamożniejszych, czy też przez 
składki i t. p., i dla tego przy każdćj sposobności działać 
na obudzenie chęci do dobroczynności; i gdy Rząd krajowy 
szezególnićj oczekuje, że dominia i zwierzchności miejscowe 
ile możności opiekować się będą zostajacymi bez pomocy 
i wspićrać ich jak najczyńnićj, powinnością gmin będzie 
zająć się zbiorem plonu takich rodzin, któreby go dla sła- 
bości uskutecznić nie mogły. 


$. 17. 


Dominia i zwierzchności miejscowe sa obowiazane nie 
przypuszczać ile możności do wsi krobników czyli handla- 
rzów krubczanych, żebraków i wałęsających się bez służby 
ludzi, czuwać nad utrzymaniem ochędóstwa po ulicach i 
około domów, w razie przepełnienia ciasnych stęchłych 
mieszkań ile możności zaradzać temu, starać się o miejsce 
do pomieszczenia chorych, o dostarczenie potrzebnego za- 
pasu lekarstw i o pielęgnowanie chorych i w ogólności kie- 
rować wszelkiemi szczególnemi środkami, jakie właściwy 
lekarz zaleci, i czuwać nad ich wykonaniem, 


$. 18. 

Aby w razie, gdyby kilka przypadków śmierci szybko 
po sobie zaszło, częste ceremonijalne opatrywanie umiera- 
jacych sakramentami i ciągłe wydzwanianie umarłym nie 
obudzało trwogi i przerażenia pomiędzy mieszkańcami i nie 
usposabiało do choroby, albo nie wywołało sameſze cho- 
roby, powinna wszelka, rytuałami ściśle nie nakazana oka- 
załość przy opatrywaniu chorych św. sakramentami w ciągu 


epidemii w miejscu ustać, a i dzwonić umarłym nie należy 
tylko rano i wieczorem. 
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Die Leichen der Verſtorbenen find wenigſtens durch 8 
Stunden nach erfolgtem Tode im Krankenbette zu belaſſen, 
hierauf entweder in einem dazu geeigneten Lokale des betref- 
fenden Hauſes, oder in der Leichenkammer des Ortes aufzue 
ſtellen, und daſelbſt von den Angehörigen oder beſtellten Lei— 
chenwächtern durch die nachfolgenden 45 Stunden zu beobadıs 
ten; inzwiſchen aber die geräumten Wohnzimmer der Verſtor⸗ 
benen zu lüften, Räucherungen mit Eſſig oder Wachholderholz 
in denſelben vorzunehmen, das Bettſtroh zu vertilgen, das 
Bettzeug durch Lüften, Ausräuchern und Ausklopfen, die Bette 
und Leibwäſche durch Auslaugen und Waſchen zu ſäubern, 
endlich der verunreinigte Fußboden, die Bettjtätte und ande- 
res Geräthe durch Waſchen und Scheuern mit Sand zu rei— 
nigen. 

Die Einſegnung und Beerdigung der Verſtorbenen hat 
nach Ablauf der geſetzmäßigen Zeitfriſt in der gewöhnlichen 
Art und auf dem allgemeinen Leichenhofe zu geſchehen, und 
es iſt nur darauf zu ſehen, daß die hie und da noch üblichen 
Todtenmahle, um die während der Epidemie beſonders ſchäd— 
lichen Diatfebler zu vermeiden, überall unterbleiben. 


$. 19. 


Die Leitung der vorgedachten ſanitätspolizeilichen Maß⸗ 
regeln kömmt den Ortsobrigkeiten in erſter und dem Kreis— 
amte in zweiter Inſtanz zu, daher ſich das Kreisamt von der 
Zweckmäßigkeit und der Befolgung der dießfälligen Anordnun⸗ 
gen zu überzeugen, und gegen ſaumſelige Ortsobrigkeiten mit 
entſprechender Strenge das Amt zu handeln hat. 

Zur Einholung dieſer Ueberzeugung ſind die von den 
Kreiskommiſſären, dem Kreisarzte und andern Kreisamts-Be⸗ 
amten aus anderen Dienſtesrückſichten im Kreiſe vorzunehmen⸗ 
den Reiſen zu benützen, doch bleibt es dem Herrn Kreisvor— 
ſteher unbenommen, bei hiezu vorliegendem wichtigen Anlaße 
auch eigends zu diefem Zwecke ein Amts-Individuum zu ver⸗ 
wenden. 


6. 20. 


Die Auslagen, welche durch die bei Cholera-Epidemien 
in den Ortſchaften erforderlichen Vorkehrungen, nämlich durch 
die Errichtung von Spitälern, durch Pflege und Bekoſtigung 
der armen Kranken, durch Reinigungs⸗Erforderniſſe, Beiſchaf⸗ 
fung der Todtenwägen u. dgl. herbeigeführt werden, ſind nach 
der mit der Verordnung der Provinzial⸗Sanitäts-Kommiſ⸗ 
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Zwłoki umarłych należy przynajmnićj przez trzy go- 
dziny po śmierci zostawić w łożu Smiertelnem, potem wy- 
stawić je w stosownóm do tego miejscu właściwego domu, 
albo w trupialni miejscowej, gdzie je albo krewni albo przy- 
jęci do tego ludzie przez 45 następujących godzin pilnować 
mają; tymczasem zaś przewietrzać wypróżnione izby zmar- 
łych, wykadzać je octem albo drzewem jałowcowóm, zni- 
szczyć słomę z posłania, oczyszczać pościel, przewietrzajac, 
kadząc i trzepiac ja, bieliznę zaś zoląc (mocząc w ługu) 
i piorąc ją, nakoniec myjąc i szorując podłogi, łóżka i inne 
sprzęty piaskiem. 


Pokropienie i pogrzebanie umarłych ma sie odbywać 
po upływie prawem przepisanego czasu zwyczajnym spo- 
sobem na powszechnym emętarzu, tego tylko przestrzegać 
należy, aby zwyczajne jeszcze tu i owdzie stypy nigdzie 
nie odbywały się, a to dla uniknienia szczególnie podczas 
epidemii szkodliwych wykroczeń przeciwko dyjecie. 


$. 19. 


Kierunek wymienionych powyżćj środków policyi zdro- 
wia należy do zwierzchności miejscowych w pićrwszćj, a do 
Urzędu obwodowego w drugićj instancyi, dla tego Urząd 
obwodowy powinien się przekonać o stosowności i wyko- 
nywaniu dotyczących rozporządzeń, i z opieszałemi zwierz- 
chnościami miejscowemi postąpić sobie z stosowną surowością. 

Do takiego przekonania się posłuża podróże komisa- 
rzów obwodowych, lekarza obwodowego i innych urzędni- 
ków, z innych względów służbowych odbywać się mające, 
przełożonemu Urzędu obwodowego wolno atoli w razie wa- 
znego powodu wysłać umyśnie w tym celu urzędnika. 


$. 20. 


Wydatki, jakie pociągają za sobą Środki użyte pod- 
czas panujacćj po wsiach cholery epidemicznćj, jakoto: za- 
kładanie szpitalów, pielęgnowanie i żywienie ubogich cho- 
rych, rzeczy potrzebne do czyszczenia, sprawienie karawa- 
now i t. d., mają być stosownie do najwyzsej uchwały z dnia 
7. Listopada 1831, ogłoszonćj rozporządzeniem prow. komisyi 


8* 
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flon vom 28. November 1831 Zahl 7927 bekannt gemachten 
Allerhöchſten Entſchließung vom 7. November 1831, von den 
betreffenden Gemeinden und im Wege der Privatwohlthaͤtig— 
keit zu decken. 


8. 21. 


Iſt eine angezeigte Brechruhr-Epidemie als ſolche Arzt- 
lich konſtatirt worden, ſo iſt nebſt dem laut §. 6 von dem 
unterſuchenden Arzte zu erſtattenden, die Anläſſe der Entwick⸗ 
lung und Verbreitung der Krankheit, die Krankheitszeichen, 
das eingeſchlagene Heilverfahren und die eingeleiteten ſanitäts⸗ 
polizeilichen Maßregeln umfaſſenden Befundberichte, von dem 
die Krankenbehandlung fortſetzenden Sanitäts-Individuum bis 
zum Erlöſchen der betreffenden Epidemie alle 8 Tage ein Kran— 
ken⸗Rapport dem Kreisamte zu überreichen. 

Die vorgedachten Befundberichte ſind auf den zu dieſem 
Zwecke für alle Epidemien eingeführten Druckbögen zu ents 
werfen, wobei es jedoch dem Befundleger unbenommen bleibt, 
jene Umſtände und Verhältniſſe, die er umfaſſender, als es 
der Raum des Befundbogens geſtattet, behandeln zu follen 
glaubt, in einem beſondern Beilagebogen darzuſtellen, oder in 
einen beſonderen Einbegleitungsbericht aufzunehmen. 


Zur Verfaſſung der achttägigen Rapporte wurden beſon⸗ 
dere Druckformularien beſtimmt, welche das k. k. Kreisamt 
nach Bedarf unmittelbar von der Gubernial-Expedits-Direk— 
zion zu beziehen, und den zur Behandlung der Brechruhr— 
Epidemien zu verwendenden Sanitäts-Individuen zum ange— 
meſſenen Gebrauche rechtzeitig zuzuwenden hat. 


$. 22. 


Wie die einzelnen Kolonnen der Kranken-Rapporte aus⸗ 
zufüllen find, ift aus der Ueberſchrift der erſteren deutlich zu 
entnehmen, es erübrigt daher in dieſer Beziehung nur zu be— 
merken: 

a) daß in der erſten Kolonne alle Dominien, und in der zweiten 
Kolonne alle Ortſchaften, in denen der Rapportleger Breh- 
ruhr⸗Epidemien beaufſichtet, in chronologiſcher Reihenfolge, 
das ift: fo wie der Epidemie-Ausbruch der Zeit nach er- 
folgte, namentlich anzuführen, und in den nachfolgenden 
Kolonnen alle ſich auf die einzelnen Epidemien beziehenden 
nummeriſchen Daten anzuſetzen ſind; 
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zdrowia z dnia 28. Listopada 1831 do l. 7927, przez wła- 
ściwe gminy i z dobroczynnych darów pokryte. 


$. 21. 


Jeżeli epidemiję, o którćj jako o cholerze epidemicznćj 
doniesiono, lekarz za takę uznał, to oprócz zdania sprawy, 
jakie według $.6. ma dać lekarz rozpoznajacy o powodach 
wszczęcia i szerzenia się choroby, o znamionach choroby, 
o użytym sposobie leczenia i środkach przedsięwziętych pod 
względem policyi zdrowia, powinien lekarz trudniacy się 
dalej leczeniem chorych, az do ustania epidemii, co ośm dni 
przesćłać Urzędowi obwodowemu raport. 


Wzmiankowane powyżćj zdanie sprawy z istoty rzeczy 
ułożone być ma na zaprowadzonych w tym celu dla wszy- 
stkich epidemij arkuszach drukowanych, zostawiając spra- 
wozdawcy wolność przedstawienia na osobnym załączyć się 
mającym arkuszu, albo w osobnćj przylaczonej relacyi, owych 
okoliczności i stosunków, które obszernićj traktować sadzi 
być powinnością, aniżełiby tego miejsce w arkuszu na spra- 
wozdanie dozwalało. 

Na układanie ośmiodniowych raportów przeznaczono 
osobne formularze drukowane, które Urząd ob wodowy w miarę 
potrzeby ma bezpośrednio od dyrekcyi ekspedytury guber- 
nialnćj sprowadzać i udzielać zawczasu do stosownego użytku 
lekarzom, do leczenia cholery epidemicznćj użyć się mającym. 


$. 22. 


„Jak która z rubryk raportów o chorobie ma być za- 
pełniona, okazuje się jasno już z samych rubryk (kolumn), 
pozostaje więc w tym względzie tylko dodać: 


a) że w pićrwszćj rubryce mają być wymienione wszystkie 
dominija, a w drugićj rubryce wszystkie wsie, w których 
relacyjonujący epidemii cholerycznćj dogląda, a to po- 
rządkiem chronologicznym, to jest: tak, jak wybuch 
epidemii z kolei czasu nastąpił, w następujących zaś ru- 
brykach wszelkie do pojedyńczych epidemij odnoszące 
się dane liczebne ; 
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b) daß in allen für die nummeriſchen Daten beftimmten Ros 
lonnen alle Cholera-Kranken, gleichviel, ob ſie in der 
Behandlung des Rapportlegers, eines ſelbſt gewählten Mrz- 
tes, oder in gar keiner ärztlichen Pflege ſtanden, zu be— 
rückſichtigen ſind; 

c) daß, wenn die Epidemie in einer Ortſchaft erliſcht, dieſe 
in dem Rapporte nicht auszulaſſen, ſondern mit entſpre⸗ 
chender Ausfüllung der Kolonnen 10, 11 und 12 in der 
Abſicht in dem Rapporte bis zum Erlöſchen der Krankheit 
in dem ganzen Epidemie-Bezirke des Raportlegers fortan 
auszuweiſen ſei, damit aus der auf jedem Rapporte zu 
bewirkenden Hauptſummirung der Krankenzahl jederzeit die 
Zahl aller ſeit dem Epidemie-Ausbruche vorgekommenen 
Erkrankungs-, Geneſungs- und Sterbe-Falle erſehen mer- 
den kann; 

d) daß endlich jene Ortſchaften, in denen allenfalls ein wie⸗ 
derholter Krankheits-Ausbruch Statt fand, neuerdings in 
den Rapport aufzunehmen und die nummeriſchen Daten 
des zweiten, ohne Rückſicht auf die des erſten Krankheits⸗ 
ausbruchs, durch alle Kolonnen des Rapportes durchzu— 
führen ſind. 


F. 23. 


Damit aber eine gleichzeitige Ueberſicht der Er⸗ 
gebniſſe der einzelnen Epidemien erlangt werden kann, hat der 
Rapport⸗Abſchluß jedesmal am Sonnabend zu geſchehen, und 
iſt ſonach der mit dem auf den betreffenden Samſtag fallen⸗ 
den Datum verſehene Rapport ſogleich dem Kreisamte einzu— 
ſenden. 


8. 24. 


Jeder achttägige Kranken-Rapport iſt dem Kreisamte 
mittelſt eines Berichtes vorzulegen, welcher 
1. eine kurze, bündige, klare Darſtellung des ganzen Stan⸗ 
des und der Ausbreitung der Epidemie in dem ganzen 
Epidemie⸗Bezirke des Rapportlegers zu enthalten hat, 
wobei insbeſondere die Zahl der in der betreffenden acht⸗ 
tägigen Periode vorgekommenen Erkrankungs-, Geneſungs⸗ 
und Todesfälle, im Vergleiche zur letzt vorangegangenen 
Rapportwoche, das günſtigere oder ungünſtigere Mortali- 
täts⸗ Verhältniß, die intenſive Ab- oder Zunahme der Er- 
krankungen, die Bezeichnung der Ortſchaſten, in denen 
die Krankheit am bösartigſten oder am gelindeſten auftritt, 
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b) że we wszystkich rubrykach, przeznaczonych na dane 
liczebne, uwzględniać należy wszystkich chorych na cho- 
lerę, bez różnicy, czy ich leczył relacyjonujacy, czy 
lekarz przez chorych samych wybrany, czy też nikt; 


c) że, gdyby epidemija w jakićj wsi ustała, ta wieś w ra- 
porcie nie ma być opuszczona, lecz po stosownóm za- 
pełnieniu rubryk 10., 11. i 12. w raporcie relacyjonuja- 
cego wtym celu aż do uslania choroby w całym okręgu 
epidemii ciagle przytaczana, ażeby z głównego zesumo- 
wania w kaźdym raporcie liczby chorych zawsze okazy- 
wała się liczba wszystkich osób, które od wybuchu 
epidemii zachorowały, wyzdrowiały lub umarły; 


d) że nakoniec owe wsie, w którychby może choroba po- 
wtórnie wybuchła, na nowo mają być wzięte do raportu, 
a dane liczebne powtórnego wybuchu choroby bez wzgledu 
na dane liczebne z pierwszego jéj wybuchu przez wszy- 
stkie rubryki raportu przeprowadzone. 


§. 23. 

Aby zaś można mieć jednoczesny przegłąd wypadków 
szczególnych epidemij, raport zawsze w sobote zamykać 
i, opatrzywszy go datą właściwćj soboty, zaraz Urzędowi 
obwodowemu przesółać należy. 


$. 24. 


Każdy ośmiodniowy raport o chorobie ma być Urzę- 
dowi obwodowemu w relacyi przedłożony, która 
1. zawierać ma krótkie, zwięzłe, jasne skreślenie ca- 
łego stanu i rozszerzenia się epidemii w całym 
okręgu epidemicznym relacyjonujacego; w tćj relacyi 
należy szczególnićj mieć wzgląd na liczbę osób, 
które w właściwym  ośmiodniowym okresie zacho- 
rowaly, wyzdrowialy lub umarły, w porównaniu z po- 
przednim tygodniem raportowym, na lepszy lub gorszy 
stosunek śmiertelności, na mocne ubywanie lub wzma- 
ganie się wypadków choroby, wymieniając wsie, w któ- 
rych choroba najsrozej lub najłagodniej pojawia się, 
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und die Angabe, welche Klaſſe von Ortsbewohnern in Bes 
zug auf Alter, Geſchlecht, Beſchäftigung und Lebensweiſe 
am häufigſten erkrankte, zu berückſichtigen iſt. 


Hat dieſer Bericht die Angabe der beobachteten Abwei— 
chungen des Krankheits-Verlaufes und der vorgekommenen 
ungewöhnlichen, ſo wie der etwa ausbleibenden als patho— 
gnomiſch angeſehenen Krankheits-Erſcheinungen, dann die 
Bezeichnung der beobachteten Krankheits-Komplikazionen 
zu enthalten, ſo wie in demſelben ferner das Verhalten 
der Cholera zu den interkurrirenden Krankheiten und dieſer 
zu der erſteren, die von der gewöbnlichen etwa abwei— 
chende Krankheisdauer, die ſich als günſtig oder ungünſtig 
darſtellenden beſonderen prognoſtiſchen Zeichen, die Krank— 
heitsausgange und Nachkrankheiten, endlich das Verhalten 
der Rekonvaleszenz auszuheben find. 


In dem das Heil-Verfahren betreffenden Theile desſel— 
ben Berichtes ſind die beobachteten allgemeinen und beſon— 
deren Heilanzeigen, ſo wie die eingeſchlagenen Heilmetho— 
den, dann die in Anwendung gezogenen Arzeneimittel mit 
Rückſicht auf die nach Verſchiedenheit des Heftigkeitsgra— 
des, des beſonderen Charakters, des Zeitraums und der 
Komplikazion der Krankheit, dann der Individualität des 
Kranken gewählte Form, Gabe, Verbindung und An— 
wendung, die Umſtände, unter denen ſich irgend eine Heil- 
methode oder ein einzelner Arzeneikörper beſonders wirkſam 
zeigte, ferner die Behandlungsart der Nachkrankheiten und. 
das diätetiſche Verhalten kurz, deutlich und kunſtgerecht 
auseinander zu ſetzen. 


. In Bezug auf ſanitätspolizeiliche Vorkehrungen iſt endlich 


alles dasjenige, was im Zwecke der Beſchränkung der Wei— 
terverbreitung und der Unterdrückung der Epidemie, ruͤck— 
ſichtlich der zweckmäßigen Krankenpflege, der Leichenbehand— 
lung u. ſ. w. neu einzuführen oder abzuſtellen nothwen— 
dig befunden worden iſt, zu bemerken, und insbeſondere 
gewiſſenhaft anzuzeigen, ob die zur Leitung und Ausfüh— 
rung der ſanitätspolizeilichen Maßregeln berufenen Organe 
ihrer Pflicht gehörig nachkommen, und ob ſich nicht die 
Herbeiſchaffung verſchiedener Erforderniſſe der Kranfen- 
pflege oder die Einleitung beſonderer Vorkehrungen in ein— 
zelnen Epidemie-Orten nothwendig darſtellt. 
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i wyszczególniając, jaka klasa mieszkańców co do wieku, 
płci, zatrudnienia i sposobu życia najczęścićj zapada na 
chorobę epidemiczna. 


„Relacyja ta ma zawiórać skreślenie dostrzeganych różnie 

w chorobie w ciągu jej trwania i przypadłości nadzwy- 
czajnych, równie jak i przypadłości, które, za patogno= 
miczne uznane, może się nie objawiły, tudzież orzecze- 
nie postrzeganych komplikacyj choroby, niemnićj sto- 
sunek, jak się ma cholera do wmieszywających się do 
nićj chorób, a te do cholery, różniacy się może od zwy- 
czajnego czas trwania choroby, szczególne znaki prze- 
powiednie, które się dobremi lub złemi okazują, osta- 
teczny obrót choroby, nakoniec co się dzieje podczas 
przychodzenia chorego do zdrowia. 


„W części relacyi o postępowaniu lekarskićm należy wy- 
łożyć krótko, jasno i po lekarsku uważane ogólne 
i szczególne znamiona wyzdrowienia, użyte sposoby le- 
czenia, użyte lekarstwa ze wzgledem na forme, dozę, 
połączenie i zastosowanie ich podług różności stopnia 
gwałtowności choroby, jéj szczególnego charakteru, czasu 
trwania i komplikacyi, okoliczności, w których się jaki 
sposób leczenia albo jakie lekarstwo szczególnie sku- 
teczném okazało, niemnićj sposób leczenia następujących 
po tém chorób i postępowanie pod względem dyjety. 


„Co do środków policyi zdrowia należy wreszcie namienić 
o wszystkiem, co dla przeszkodzenia szerzeniu się epi- 
demii, albo dla je) włumienia we względzie należytego 
pielęgnowania chorych, obejścia się z trupami uznano za 
konieczne do zaprowadzenia albo uchylenia, a osobliwie 
oznajmić sumieńnie, czy osoby, użyte do kierowania 
1 przeprowadzenia środków policyi zdrowia, pełnią na- 
leżycie powinność swoję i czy się nie okazuje konieczność 
dostarczenia rozmaitych rzeczy, potrzebnych do pielę- 
gnowania chorych, albo też konieczność szczególnych 
srodków zapobieżnych. 
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8. 25. 


Die bei dem k. k. Kreisamte einlangenden adttagigen 
Kranfen- Rapporte find ſogleich von dem Kreisarzte in allen 
Beziehungen genau zu prüfen, es iſt wegen Abſtellung der 
ſich aus denſelben etwa herausſtellenden Gebrechen der Heil— 
pflege oder der Sanitätspolizei ungeſäumt das Nöthige zu 
veranlaſſen, und ſodann aus ſämmtlichen, denſelben Zeitraum 
umfaſſenden achttägigen Kranken-Rapporten der kreisämtliche 
Kranken⸗Hauptrapport zu verfallen, wozu das gleiche For- 
mulare, wie zu den Rapporten der einzelnen Sanitäts-Indi⸗ 
viduen zu benützen, und wobei ſich gleich ſalls an die $. 22. be- 
ſtimmten Grundſätze zu halten, ſomit der Krankenſtand des 
ganzen Kreiſes mit Anführung der einzelnen Ortſchaften in 
chronologiſcher Ordnung zuſammenzuſtellen iſt. 


$. 26. 


Die Einſendung dieſer kreisämtlichen Wochen-Rapporte 
an die Landesſtelle hat unter Anſchluß der in dieſelben aufge— 
nommenen Rapporte der einzelnen Sanitäts-Individuen mit 
möglichſter Beſchleunigung mittelſt eines Berichtes zu geſche— 
hen, in welchem die Anſichten und Aeußerungen des Kreis— 
arztes rückſichtlich der 3 im ganzen Kreiſe, ſo wie die 
mit Rückſicht auf den Inhalt der einzelnen Kranten- Rapporte 
von dem k. k. Kreisamte getroffenen Verfügungen erſichtlich 
gemacht werden ſollen. 


8. 27. 


Bei Prüfung der bei dem k. k. Kreisamte einlangenden 
achttägigen Kranken-Rapporte hat der Kreisarzt und das k. k. 
Kreisamt vorzüglich darauf zu ſehen, ob die ärztliche Hilfe 
ſchnell genug in Anſpruch genommen und geleiſtet werde? ob 
auf die nöthige Reinigung der Wohnungen, der Krankenzim— 
mer, und abgeſehen von den die Entwicklung und Andauer 
der Cholera-Epidemie beſonders begünſtigenden Schädlichkei— 
ten, auch auf die Beſeitigung alles deſſen gedrungen werde, 
was auf den Geſundheits-Zuſtand im Allgemeinen nachtheilig 
einwirken kann? ob überall ein zureichender Arzeneivorrath, 
namentlich aber ein angemeſſener Vorrath der bei Behandlung 
der Cholera vorzugsweiſe gebräuchlichen Medikamente vorhan- 
den ſey? ob die behandelnden Aerzte für die Fälle der drin— 
gendſten Noth die unentbehrlichſten Arzeneimittel auf ihren 
Reiſen mitführen? ob die nach dem Ermeſſen des Kreisamtes 
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F. 25. 


Nadchodzące do c. k. Urzędu obwodowego ośmiodniowe 
relacyje o chorobie powinien lekarz obwodowy pod każdym 
wzgledem Ściśle rozpoznawać, poczynić bez zwłoki, co 
będzie potrzeba do uchylenia wad w leczeniu lub utrzymy- 
waniu policyi zdrowia, okazujacych się może z relacyi, 
a potóm ułożyć ze wszystkich, ten sam okres czasu obej- 
mujacych ośmiodniowych raportów, główny urzędu obwodo- 
wego raport o chorych, do czego użyje tegoż formularza, 
co i do raportów lekarskich, trzymajac sie także postano- 
wionych w §. 22. zasad, a więc zostawiając stan chorych ca- 
łego obwodu w porządku chronologicznym z wymienieniem wsi. 


$. 26. 


Te tygodniowe raporty urzędów obwodowych prze- 
sełane być maja Rządowi krajowemu jak najspieszniej w re- 
lacyi, przyłaczajac do nich zamieszczone w nich raporty 
lekarzów, w którćj zdanie i oświadczenie się lekarza obwo- 
dowego we względzie epidemii w całym obwodzie, równie 
jak i rozrządzenia poczynione przez urząd obwodowy ze 
względem na treść pojedyńczych raportów o chorych, przy- 
toczyć należy. 


$. 27. 


Rozpoznajac nadchodzące do c. k. Urzędu obwodo- 
wego ośmiodniowe raporty, lekarz obwodowy i c. k. Urząd 
obwodowy powińni osobliwie na to baczyć, czy wezwano 
dość prędko pomocy lekarskićj i czy ja dość prędko nie- 
siono? czy przestrzegane bywa potrzebne czyszczenie po- 
mieszkań, izb dla chorych i czy, pomijając szkodliwe wpływy, 
przyczyniające się szczególnie do powstania i trwania cho- 
lery epidemicznćj, uchylane bywa wszystko to, coby mogło 
wywrzeć szkodliwy wpływ na stan zdrowia? czy wszędzie 
znajduje się dostateczny zapas lekarstw, mianowicie zaś 
stosowny zapas lekarstw, najbardziej do leczenia cholery 
używanych? czy lekarze użyci na przypadek najnaglejszej 
potrzeby mają ze soba na objazdzkach najpotrzebniejsze 
lekarstwa ? czy lekarze, z połecenia Urzędu obwodowego do 
nadzoru wjednej lub kilku wsiach od epidemii nawiedzonych 
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zur Oberaufſicht in einzelnen oder mehreren Epidemie-Orten 
beſtimmten Aerzte die betreffenden Ortſchaften in den ihnen 
vorgezeichneten Zeiträumen beſuchen, und die dort beſtellten 
Aushilfsarzte oder Wundärzte über die Art der Krankenbe— 
handlung gehörig belehren und in die Würdigung der Hand— 
habung der ſanitätspolizeilichen Maßregeln genau eingehen? 
ob die exponirten Sanitäts-Individuen in den Ortſchaften, 
in denen die Epidemie am meiſten wüthet, ihr Domizil auf— 
ſchlagen, oder ſich wenigſtens ſo nahe als möglich davon auf— 
halten? ob den Ortsarmen von Seite der Ortsobrigkeiten und 
Gemeinden die nöthige Unterſtützung, und Erwerbsfähigen die 
Gelegenheit zum Erwerbe zugewendet wird? ob eine Lokali— 
tät für Unterkunftloſe oder arme Kranke ausgemittelt und mit 
den unentbehrlichſten Requiſtten verſehen it? ob die in Bezug 
auf die Behandlung der Leichen §. 18 angeführten Beſtim— 
mungen genau beobachtet werden, und ob ſich endlich von den 
Sanitäts- Individuen bei der Medikamenten-Verordnung, fo 
weit dieß ohne Beeinträchtigung des Hauptzweckes einer in 
jeder Beziehung entſprechenden Krankenpflege geſchehen kann, 
an die rücffichtlich der Armenkrankenpflege beſtehenden allge- 
meinen Vorſchriften gehalten wird. 


$. 28. 


Nach dem Erlöſchen der Epidemie in dem ganzen, einem 
Sanitäts⸗Individuum zugewieſenen Epidemie-Bezirke hat der 
betreffende Arzt oder Wundarzt einen, alle von ihm beaufſich— 
teten Epidemien umfaſſenden, möglichſt vollſtändigen Schluß— 
bericht an das k. k. Kreisamt zu erſtatten, in welchem fol— 
gende Punkte genau berückſichtigt werden follen: 

a) Urſachen der Epidemie, 

b) Darſtellung der Krankheit in Bezug auf Symptomen- 
Gruppe und ihren Verlauf in den einzeln zu würdigenden 
Stadien, 

c) Dauer der Epidemie und Zahl der ergriffenen Kranken, 

d) die in Anwendung gezogene Heilmethode und die dieß— 
falls gemachten befonderen Beobachtungen. 

e) daß Verhältniß der Verſtorbenen und Geneſenen in den 
mę > Epidemieorten und im ganzen Epidemie-Be⸗ 
zirke. 

) die in Wirkſamkeit geſetzten ſanitätspolizeilichen Maßregeln, 
und deren Einfluß auf Dauer und Ausdehnung der Epi⸗ 
demie. 
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przeznaczeni, odwiedzają właściwe wsie w przepisanych im 
okresach czasu, i ustanowionych tam lekarzów pomocniczych 
i chirurgów należycie nauczają sposobu leczenia chorych 
i wchodzą ściśle w ocenienie przeprowadzenia środków po- 
licyi zdrowia? czy wysłani lekarze obrali mieszkanie we 
wsiach, gdzie się epidemija najbardzićj sroży, albo czy 
przynajmnićj mieszkaja ile możności jak najbliżej nich? 
czy zwierzchności miejscowe i gminy udzielają ubogim miej- 
scowym potrzebnego wsparcia i czy nastreczają mogacym 
pracować sposobność do zarobku? czy wyszukano lokal dla 
niemających przytułku albo ubogich chorych i czy opatrzono 
go niezbędnemi sprzętami? czy przytoczone w $. 18. posta- 
nowienia o obejściu się z trupami ściśle bywają przestrze- 
gane i czy się lekarze przy przepisywaniu lekarstw trzy- 
mają ogólnych przepisów o pielęgnowaniu chorych ubogich, 
o ile dziać się może bez uszczerbku głównego celu, to jest 
stosownego w każdym względzie pielęgnowania chorych. 


$. 28. 

Po ustaniu epidemii w całym okręgu, przydzielonym 
lekarzowi, ma właściwy lekarz albo chirurg przesłać c. k. 
urzędowi obwodowemu jak najdokładniejszy, wszystkie epi- 
demije, które pod jego dozorem zostawały, obejmujący ra- 
port ostateczny, uwzględniwszy w nim ściśle naslępujące 
punkta: 


a) przyczynę epidemii, 
b) opis choroby co do grupy symptomatów i jéj obja- 
wiania się w szczególnych ocenić się mających okresach, 


c) czas trwania epidemii i liczbę opanowanych od nie) osób, 

d) użyty sposób leczenia i zrobione wtym względzie po- 
sitrzeżenia, 

e) stosunek zmarłych do tych, którzy wyzdrowieli w po- 
jedynczych wsiach, ed epidemii nawiedzonych i w całym 
okręgu epidemicznym, 

f) użyte środki policyi zdrowia i ich wpływ na czas trwa- 
nia 1 szerzenie się epidemii, 
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g) aus der Beobachtung und Erfahrung entlehnte Vorſchläge, 
wie künftig, wo nicht dem Aufkeimen, doch dem größeren 
epidemiſchen Umſichgreifen der Cholera entgegengewirkt wer⸗ 
den konnte. 


$. 29. 


Unter Beobachtung der §. 28 angeführten Rückſichten 
hat endlich der Kreisarzt gleich nach erfolgtem Erlöſchen der 
Brechruhr-Epibemte im ganzen Kreiſe über die gedachte Epi- 
demie einen Hauptbericht zu erſtatten, und das k. k. Kreisamt 
dieſen, mit den allenfalls nöthig befundenen beſonderen Ber 
merkungen, der Landesſtelle unverweilt vorzulegen. 


$. 30. 


Die Reiſe-Partikularien der bei der Brechruhr-Epide— 
mie verwendeten Sanitäts-Individuen, ſo wie die Konten 
der Apotheker und Landwundärzte über an Cholera-Kranke 
verabfolgte Arzeneien ſind nach den für derartige Rechnungen 
beſtehenden allgemeinen Vorſchriften zu verfaſſen, und von dem 
Kreisamte in der Zeitfolge, in der ſie einlangen, vorzulegen; 
dagegen die Rechnungen über die laut $. 20 beſtrittenen fon- 
ſtigen Auslagen nach den für die Verwaltung und Verrech— 
nung des Kommunal-Vermögens beſtehenden beſonderen Bor: 
fchriften zu behandeln find. 

Gubernial-Kundmachung vom 14. Mai 1848, Onbernial» Zahl 39911. 


36. 


Erleichterung in den Kontrol-Maßregeln für Baumwolle, 
Baumwollgarne und andere Baumwollwaaren und 
für Kaffee. 


Zur Erleichterung des Fabriksbetriebes und Handelsverkehres, 
und in der Erwägung, daß nach der ſtattgefundenen Herab— 
ſetzung des Zolles auf Baumwollgarne und Kaffee, der Reiz 
zur Einbringung dieſer Waaren auf geſetzwidrigem Wege ſich 
vermindert hat, daß ferner nach den gemachten Wahrnehmun— 
gen die Beibehaltung des Kommerz- Stempels fir Seiden, 
Lein⸗ und Schafwollwaaren ſich unter den gegenwärtigen Um— 
ſtänden nicht mehr als erforderlich darſtellt, hat das Finanz⸗ 
Miniſterium Folgendes beſchloſſen: 

1. Die Beſtimmungen der $$. 370 bis 380 der Zoll⸗ und 
Staats⸗Monopols-Ordnung, dann der $$. 168, 171 und 
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g) zuwagi i doswiadezenia robione projekty, jakby mozna 
na przyszłość zaradzić jeżeli nie powstaniu cholery, to 
przynajmnićj większemu epidemicznemu szerzeniu sie jéj. 


$. 29. 


Zachowujac wyszczególnione w $. 28. względy ma 
wreszcie lekarz obwodowy zaraz po ustaniu epidemii cho- 
lerycznój w całym obwodzie złożyć główne sprawozdanie 
o wzmiankowanćj epidemii, a c. k. Urząd obwodowy prze- 
słać go bez zwłoki Rządowi krajowemu z swojemi uwagami, 
gdyby tych uznał potrzebę. 


$. 30. 


Rachunki użytych podczas cholery lekarzów z należy- 
tości przypadających im za objazdzki, równie jak i ra- 
chunki aptókarzów i mieszkających na wsi chirurgów z le- 
karstw, wydanych dla chorych na cholerę, powinuy być uło- 
zone podług powszechnych przepisów o takich rachunkach, 
które Urząd obwodowy po kolei, w jakićj nadchodzą, przed- 
łoży, rachunki zaś z innych, według $. 20. poniesionych 


wydatków według osobnych przepisów o zarządzie i zda- 
waniu liczby z majątku gmin. 


Obwieszczenie gub. zd. 14. Maja 1848, 1. gub. 39911. 


36. 
Ulżenia w środkach kontrolowania bawełny, przędzy 
bawełnianej i innych bawełnianych towarów, 
także i kawy. 


Dia ulżenia ruchowi fabryk i handlu, i zważając, że po 
zniżeniu cha od przędzy bawełnianćj i kawy, pochóp do 
wprowadzania tych towarów droga ustawom przeciwną, 
zmniejszył się, niemniej, że podług czynionych dostrzeżeń 
stempel komercyjny dla towarów jedwabnych, lnianych 
i wełnianych w obecnych okolicznościach niepolrzebnym już 
przedstawia się, uchwaliło ministeryjum skarbu, co następuje: 


1. Postanowienie $$. 370 do 380 ustawy cła i mo- 
nopolów rządowych, tudzież S$. 168, 171 i 172 przepisu 
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172 der Vorſchrift vom 31. Jänner 1836 über die Trans⸗ 
portskontrole, treten für Baumwolle, Baumwollgarne und 
andere Baumwollwaaren bei den Verſendungen innerhalb des 
inneren Zollgebietes außer Anwendung. 

2. Auch hat die mit den $$. 105 und 106 der Bore 
ſchrift vom 31. Jänner 1836 feſtgeſetzte Berbindlichkeit in den 
Fällen, in denen eine aus Baumwollgarn mit oder ohne Bei— 
miſchung anderer Stoffe verfertigte Waare an einen anderen 
Gewerbetreibenden abgetreten wird, die Bollete oder Bezugs⸗ 
note über die in der Waare enthaltenen Baumwollgarne an 
den Erwerber abzutreten, nicht ferner Statt zu finden, wenn 
die Abtretung der Waare innerhalb des inneren Zollgebietes 
erfolgt, und die letztere nicht beſtimmt iſt, in den Grenzbezirk, 
oder aus dieſem in das innere Zollgebiet übertragen zu werden. 

3. Der Kaffee wird außer Tirol und Vorarlberg, dann 
dem illiriſchen Küſtenlande, wo mit Rückſicht auf die beftehen- 
den Verhältniſſe einſtweilen noch die geſchärfte Kontrole für 
Kaffee fortzubeſtehen hat, im innern Zollgebtete nur der ein- 
fachen Kontrole, auch dieſer aber nur dann unterliegen, wenn 
die Menge des Kaffe's, der verſendet werden ſoll, oder auf— 
bewahret wird, fünf Pfund oder darüber beträgt. 

4. Die Kommerzial-Waarenſtemplung wird auf die der— 
ſelben bisher unterliegenden Baumwoll-Waaren mit oder ohne 
Beimiſchung anderer Stoffe befchränkt. Alle anderen bisher 
ſtempelpflichtigen Waaren werden von dieſer Stempelpflichtig— 
keit befreit. 

5. Für Baumwoll-Waaren, welche vor der Appretnr 
dem Kommerzialſtempel unterzogen wurden, und nach vollende— 
ter Appretur neuerlich einer ſolchen Stemplung unterliegen, 
ift bei der neuerlichen Stemplung keine Gebühr mehr einzu- 
heben, wenn dieſe neuerliche Stemplung bei demſelben Amte, 
bei welchem der frühere Stempel abgenommen worden iſt, 
erfolgt. 

6. Dieſe Beſtimmungen treten mit 1. Juni 1848 in 
Wirkſamkeit. 

Welches hiemit in Befolgung des hohen Finanz-Mini⸗ 
fterial= Defretes vom 9. Mai 1848 Zahl 716 zur allgemei⸗ 
nen Kenntniß gebracht wird. 

Gubernial-Kundmachung vom 17. Mai 1848, Gubernial⸗Zahl 40267. 


129 


z dnia 31. Stycznia 1836, wzgledem kontrolowania transpor- 
tów bawełny, przędzy bawełnianćj i innych towarów baweł- 
nianych w przesćłkach w głąb obwodu cłowego wewnętrznego, 
ustaja w zastósowaniu. 

2. W wypadkach, gdzie towar z przędzy bawełnianćj 
z przymieszaniem innćj materyi, lub bez tego wyrobiony, 
drugiemu profesyjoniście odstępuje się, ustaje tak samo obo- 
wiązek $$. 105 i 106 przepisu z dnia 31. Stycznia 1836 
względem odstąpienia nabywcy biletu czyli karty nabycia 
co do przędzy bawelnianéj w towarze zawartćj, jeżeli od- 
stąpienie towaru dzieje sie w głębi obwodu cłowego we- 
wnętrznego, a towar nie jest przeznaczony przeprowadzo- 
nym być do okręgu granicznego, albo ztego do cłowego 
obwodu. 

3. Kawa, oprócz Tyrolu i Forarlbergu, gdzie ze 
względu na zachodzące stosunki kontrola zaostrzona dla 
kawy tymczasowie trwać ma jeszcze dalej, podlegać będzie 
w wewnętrznym obwodzie cłowym tylko pojedyńczćj kon- 
troli, i to tylko wtenczas, gdy ilość kawy, którą posćłać 
lub przechować się ma, pięć funtów lub więcćj wynosi. 


4. Stemplowanie towarów komercyjne ogranicza sie 
na towarach bawełnianych 2 przymieszaniem lub bez przy- 
mieszania innych materyi, któremu dotychczas podpadały. 
Wszystkie inne dotąd stemplowi podpadające towary są od 
tego uwolnione. 

5. Od towarów bawełnianych, które przed apretura 
pod stempel komercyjny podciągnięte bywały, i po skoń- 
czonćj apreturze takiemu stemplowaniu na nowo podlegają, 
nie należy od tego nowego stemplowania zadnéj opłaty po- 
bićrać, jeżeli to nowe stemplowanie w tym samym urzędzie 
nastąpi, u którego pićrwszy stempel był odjęty. 

6. Przepisy te wchodzą w wykonanie z dniem 1. 
Czerwca 1848. 


Co niniejszem w skutek dekretu wysokiego Ministe- 
ryjum skarbu z dnia 9. Maja 1848 za 1.716 do powszechnćj 
podaje się wiadomości. 

Obwieszczenie gub. 2 d. 17. Maja 1848, I. gub. 40267. 
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37. 


Patent, enthaltend die proviſoriſche Wahlordnung für den 
erſten Reichstag. 


Wir Ferdinand der Erſte, von Gottes Gnaden Kaiſer von 
Oeſterreich; König von Hungarn und Böhmen, dieſes Namens 
der Fünfte, König der Lombardei und Venedigs, von Dal— 
mazien, Kroazien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und 
Illirien; Erzherzog von Oeſterreich; Herzog von Lothringen, 
Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Ober- und Nieder- 
Schleſien; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mäh- 
ren, gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol ze. ꝛc. 


Nach Genehmigung der unterm heutigen Tage erſcheinenden 
proviſoriſchen Wahlordnung für den erſten Reichstag und nach 
dem Antrage Unſeres Miniſterrathes finden Wir den 26. Juni 
1848 als den Tag der Eröffnung des erſten Reichstages feſt⸗ 
uſetzen. 
on Indem wegen Einleitung der Wahlen für die beiden 
Kammern auf Grundlage der proviſoriſchen Wahlordnung die 
nöthigen Verfügungen getroffen werden, laden Wir ſämmtliche, 
zur Theilnahme an dem Reichstage berufene Mitglieder beider 
Kammern ein, ſich längſtens am Vorabende dieſes Tages in 
Unferer Haupt- und Reſidenzſtadt einzufinden. 

Gegeben in Unſerer kaiſerlichen Haupt- und Reſidenzſtadt 
Wien den neunten Mai im Eintauſend achthundert acht und 
vierzigſten, Unſerer Reiche im vierzehnten Jahre. 


Ferdinand, m. p. 


(L. S.) 


Pillersdorff, Sommaruga, 
Miniſter des Inneren und Miniſter der Juſtiz und 
proviſoriſcher Präſident. des Unterrichtes. 
Krauß, Latour, 
Finanzminiſter. Kriegsminiſter. 


Gubernial-Kundmachung vom 18. Mai 1848 Präſidial⸗Zaßhl 6526. 
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37. 


Patent o tymczasowym porządku wyborowym na 
pićrwszy sejm walny. 


My Ferdynand Pierwszy, z Bożćj łaski Cesarz 
Austryjacki; Król Węgierski i Czeski, tegoż imienia Piaty, 
Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, 
Galicyi, Lodomeryi i Iliryi; Arcyksiążę Austryi; Ksiaże 
Lotaryngii, Załcburga, Styryi, Karyntyi, Karnioli, Wyższego 
i Nizszego Szląska; Wielki Ksiażę Siedmiogrodzki; Margrabia 
Morawski; uksiążęcony Hrabia Habsburga i Tyrolu i t. d. 


Zatwierdziwszy dnia dzisiejszego wychodzacy tymczasowy 
porzadek wyborów na pićruszy sejm walny, stanowimy na 
wniosek Naszćj rady ministrów, dzień 26. Czerwca r. b. 
jako dzień zagajenia tego pierwszego sejmu. 


Wydając stosowne rozporządzenia w celu przedsię- 
wzięcia wyborów dla obóch izb na podstawie tymczasowego 
porządku wyborowego, wzywamy wszystkich do uczestnictwa 
w sejmie walnym powołanych członków izb obóch, aby się 
najpóźnićj w wiliją dnia rzeczonego w Naszem głównem 
stołecznóm mieście znajdowali. 

Dano w Naszćm głównóm cesarskiem i stolecznóm 
mieście Wiódniu dnia dziewiątego Maja w roku pańskim 


tysiąc ośmsetnym czterdziestym ósmym, panowania Naszego 
ezternastym. 


Ferdynand m. p. 


(L. S.) 


Pillersdorff, Sommaruga, 
minister spraw wewnętrznych, minister sprawiedliwości 
tymczasowy prezydent. i oświecenia. 
Krauss, Latour. 
minister finansów. minister wojny. 


Obwieszczenie gub. zd, 18, Maja 1848, 1. gub. 6526. 
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Proviſoriſche Wahlordnung zur Berfaffung = Urkunde vom 
25. April 1848. 

Zur Ausführung der in den §§. 35, 36 und 37 der 

Verfaſſungs⸗Urkunde enthaltenen Beſtimmungen werden fol- 


gende Anordnungen zur Wahl der Mitglieder beider Kammern 
für den erſten Reichstag getroffen: 


I. Wahl der Mitglieder des Senats. 


N. 
Der Senat, deſſen Mitglieder die Zahl von 200 nicht 
überſteigen werden, beſteht: 
1. Aus Prinzen des kaiſerlichen Hauſes nach vollendetem 
24. Lebensjahre, welche der Kaifer von Fall zu Fall zu Mit⸗ 
gliedern des Senates ernennt. 


2. Aus den von dem Kaiſer ohne Rückſicht auſ Stand 
und Geburt für ihre Lebensdauer ernannten Mitgliedern. 

3. Aus 150 Mitgliedern, welche von den bedeutendſten 
Grundbeſitzern für die ganze Dauer der Wahlperiode aus ihrer 
Mitte gewählt werden. 


F. 2. 


Die angefügte Vertheilung zeigt, wie viele von den zu 
3. bezeichneten Mitgliedern jede Provinz in den Senat zu 
ſenden hat. 
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Tymczasowy porządek wyborów, odnoszący się do 
konstytucyi z dnia 25. Kwietnia 1848. 


Celem dopełnienia przepisów, $$. 35, 36 i 37 konsty- 
tucyi objętych, wydaje się następujące rozporządzenia do 
wybrania członków izby obojój na pićrwszy sejm walny: 


I. Wybory na ezłonków senatu. 


ST 


Senat, którego skład liczby 200 członków nie prze- 
nosi, stanowia: 


1. Książęta cesarskiego domu po ukończonym 24. 
roku życia, których wszakże przy wydarzających się spo- 
sobnościach mianuje Cesarz członkami senatu. 


» tr 
2. Członkowie mianowani dożywolnie przez Cesarza 
bez względu na stan i urodzenie. 


3. 150 członków, których obierać będą najznakomitsi 
dóbr ziemskich posiadacze z grona swojego na cały czas 
trwania wyborów. 


$. 2. 


Podział przyłączony wskazuje, wiele każda prowincyja 
z członków pod 3. oznaczonych do senatu wysłać ma. 


134 


Vertheilung 


der aus den bedeutendſten Grundbeſitzern zu wählenden 150 
Mitglieder des Senates. 


| Entfallende 
Anzahl 
von 


Einheimi⸗ 
Provinzen ſche Bevöl⸗ 


Anmerkung. 


kerung Mitgliedern 


Böhmen 4.318.732 37 
Mähren 1,778.827 15 

Schleſien ; 463.340 
Oeſterreich ob der Enns 2 718.740 
Salzburg | 145.809 
Niederöſterreich „ 1.453,315 
Steiermark . > 997.200 
Kärnthen * 318.308 
enn 458.541 
Küſtenlannss . 492.628 
SD N U LIKE m m 7 405.854 
Sol 2.4 an 745.452 
Porgelbe rg 102.725 
Galen adą. 4,627.620 
ieee e 352.588 
Krakauer Gebiet.. 150.000 


17,529.679 | 150 


— 


= 
a WO mm DW wo W O WG m— Dy 


$. 3. 


Der Landes: Chef jeder Provinz wird im Einverneh— 
men mit den Provinzial- Ständen, oder wo keine folchen bez 
ſtehen, unter Beiziehung von vier der größeren Grundbeſttzer, 
die Höchſtbeſteuerten der Provinz in der Art ausmitteln, daß 
er aus den Repartizions⸗ Auszügen und Steuerbüchern dieje⸗ 
nigen Grundbeſitzer nachweiſen läßt, welche an Grund und 
der ihr gleichgehaltenen Urbarial- und Zehent⸗, dann der Ge- 
bäude⸗Klaſſenſteuer vereint für das Jahr 1848 die höͤchſte 
Steuer entrichten. 


b. 4. 


Von den höchſten vereinten Steuerbeträgen, welche eins 
zelne Grundbeſitzer, wenn auch von verſchiedenen in derſelben 
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Podział 


150ciu członków senatu, z najznakomitszych posiadaczy dóbr 
wybranymi być mających. 


| Liczba 
Ludność członków A 
kraju  |zniej przy-] $ 
padajaca 


Prowincyje 


——— a 


Wc e 37 
NIONA Gia. kad + ala 1.720.007 15 


Szląsk sda ar. 463.340 4 
‚ Austryja powyżćj Anizy . 718.740 6 
Salzburg Ja 2. M. 145.809 1 
Austryja niższa . . . . | 1,453.315 18 
I eee 997.200 9 
ee 318.308 3 
ay idac m 458.541 4 
Nadbrzeże. . . . . . 492.628 4 
Dalmacyja . . . . . . 405.854 3 
W 745.452 6 
Forarlb erg 102.725 1 
Galicyja a 4, 627.620 40 
BUKOWINA - 10 nu een 352.588 3 | 
Obwód Krakowa. . . . 150.000 1 i 


17,529.679 | 150 | 


F. 3. 


Naczelnik rządu krajowego w każdej prowincyi w po- 
rozumieniu ze stanami prowineyi, lub gdzie ich nie ma, 
przyzwawszy czterech znamienitszych posiadaczy ziemskich, 
wykryje za pomocą wyciągów repartycyjnych i ksiąg po- 
datkowych takich posiadaczy dóbr ziemskich, którzy w po- 
datku gruntowym i z tymże zarówno uważanym urbaryjalnym 
i dziesiecinnym niemniej klasycznym 2 domów łącznie, na 
rok 1848 największy podatek opłacają. 


$. 4. 


„od najwyższych ilości łącznie wyrachowanych po- 
datków Począwszy, które pojedyńczy posiadacze ziemscy 
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Provinz gelegenen Beſitzungen zu entrichten haben, iſt mit der 
Ausmittlung auf die zunächſt ſtehenden geringeren in ſo lange 
überzugehen, bis für jedes aus der Provinz in den Senat 
zu wählende Mitglied zwanzig Steuerpflichtige entfallen. 


§. 5. 


Die Namen dieſer Höchſtbeſteuerten und der geringſte 
Steuerbetrag, auf welchen zur Erreichung der erforderlichen 
Zahl herabgegangen werden mußte, ſind mit dem Beifatze 
öffentlich bekannt zu machen, daß dieſelben bei den bevorſte— 
henden Wahlen von Mitgliedern für den Senat als Wähler 
und wählbar eintreten können und daß es denjenigen Steuer- 
pflichtigen, welche gleiche Anſpruͤche auf das Wahlrecht zu 
haben vermeinen, unbenommen bleibt, ihre Anſprüche durch 
Nachweiſungen ihrer Steuerzahlungen ſpäteſtens zehn Tage 
vor dem Beginne der Wahl geltend zu machen. 


F. 6. 


Außer dem, in dem vorſtehenden Paragraphe bezeichne— 
ten Erforderniſſe, in die Zahl der Höchſtbeſteuerten zu gehö— 
ren, kann nur derjenige als Wähler auftreten, der 

a) das 24. Lebensjahr zurückgelegt hat, 

b) ſich in der freien Ausübung der ſtaatsbürgerlichen Rechte 
befindet, und 

c) ſich im bücherlichen Beſitze des ſteuerpflichtigen Objekts 
befindet. 

Das moraliſchen Perſonen gebührende Wahlrecht wird 
durch ihre geſetzlichen Repräſentanten ausgeübt. 


F. 7. 


Jeder Wähler kann nur in jener Provinz ein Wahlrecht 
ausüben, in welcher die Beſitzungen gelegen find, von mel: 
chen er den bezeichneten Steuerbetrag entrichtet. 

Die Mitglieder des Senats können nur aus der Klaſſe 
der Wähler gewählt werden, und müſſen das 30. Lebensjahr 
zurückgelegt haben. 


F. 8. 


Wenn ein Wähler in mehreren Provinzen einen, dem 
Wahlzenſus entſprechenden Steuerbetrag entrichtet, ſo ſteht es 
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aczkolwiek z różnych, ale wtejże samćj prowincyi poło- 
żonych posiadłości opłacać sa obowiazani, należy przy 
dalszem badaniu przejść do takich kontrybuentów, którzy, 
chociaż pomniejszy opłacają podatek, wszelako bezpośrednio 
po nich następują; wtym porządku tak długo postępywać 
wypada, dopóki na każdego członka, z prowineyi do senatu 
obrać się mającego, dwadzieścia podatkujacych nie wypadnie. 


§. 5. 

Nazwiska najwięcój podatkujacych i najmniejsza ilość 
podatku, do ktöréj dla osiagnienia potrzebnéj liczby przejść 
było potrzeba, publicznie ogłoszone będa ztym dodatkiem, 
że wymienieni mogą zebrać się na nadchodzące wybory 
członków senatu jako wyborcy i obieralni, i że tym po- 
datkującym, którzy sadzą mieć równe prawo do wyborów, 
dozwala się, wykazując ilość opłaconych podatków, naj- 
późmićj dziesięć dni przed rozpoczęciem wyborów, doma- 
gania swe uzasadnić. 


F. 6. 


Prócz warunku w poprzednim paragrafie oznaczonego, 
aby należyć do liczby najwięcćj podatkujących, ten tylko 
jako wyborca wystąpić może, który 
a) przeżył lat 24, 

b) używa wolnego wykonywania praw obywatelskich, i 


c) przedmiot, z którego podatek opłaca, tabularnie posiada. 


Prawo wyborowe przysługujące osobom moralnym, 
wykonywaja reprezentanci prawnie uznani. 


$. 7. 

Każdemu wyborcy w téj tylko prowincyi przysługuje 
prawo wyborowe, w którćj położone są posiadłości, z których 
oznaczoną ilość podatkowa opłaca się. 

Członkowie senatu tylko zgrona wyborców obierani 
być mogą i powinni mieć skończonych lat 30. 


F. 8. 


Jeżeli wyborca w kilku prowincyjach takie ilości po- 


datkowe opłaca, które go do prawa wyborowego upo- 
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ihm frei, die Provinz zu wählen, in der er fein Wahlrecht 
ausüben will. 


$. 9. 

An einem von dem Landes-Chef zu beſtimmenden Tage 

wird von den im S$. 6 bezeichneten Wählern, welche hiezu 

von dem Landes-Chef durch beſondere Aufforderungen einge— 

laden werden, die Wahl der Mitglieder der Provinz für den 
Senat vorgenommen. 


$. 10. 


Vor dem Beginne des eigentlichen Wahlgeſchaftes ernen- 
nen die Wähler aus ihrer Mitte fünf Mitglieder zur Leitung 
des Wahlgeſchaftes, welche einen von ihnen zum Vorſitze be- 
rufen, im Beiſeyn des Landes-Chefs das Wahlgeſchäft leiten, 
und ein geeignetes Individuum für das Schreibgeſchäft be— 
ſtimmen. 


$. 11. 

Die Wähler haben ſich vor dieſer Kommiſſion über ihre 
Berechtigung, als ſolche einzutreten, auszuweiſen. Die Nicht— 
erſcheinenden werden als auf ihr Stimmrecht verzichtend an— 
geſehen. 

$. 12. 


Bei der Abſtimmung hat jeder Wähler eine der Zahl 
der zu wählenden Abgeordneten gleichkommende Anzahl von 
Wahlfähigen auf einem vorbereiteten, mit einer Stampiglie ver⸗ 
ſehenen Wahlzettel zu bezeichnen, denſelben in einen abgeſon— 
derten Umſchlag zu legen und der Kommiſſion zu übergeben. 


$. 13. 


Haben alle anweſenden Wähler ihre Stimmzettel abge— 
geben, ſo werden dieſelben aus den Umſchlägen herausgenom— 
men, ohne vorläufig eingeſehen werden zu dürfen, in eine 
Urne geſammelt, einzeln zur Vornahme der Regiſtrirung heraus— 
genommen, und von drei Mitgliedern der Wahl-Kommiſſion 
in drei gleiche vorbereitete Liſten eingetragen. 


$. 14. 


Jeder, der die abſolute Stimmenmehrheit für ſich hat, 
wird als gewähltes Mitglied des Senats in das Wahlproto— 
koll eingetragen. 
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ważniają, wolno mu tę prowincyję wybrać, w którćj życzy 
sobie prawa swego wyborowego używać. 


F. 9. 


, Na dniu przez naczelnika rzadu krajowego wyznaczyć 
się mającym, wyborcy w $. 6. oznaczeni a przez pomienio- 
nego naczelnika na ten cel wezwani, przedsięwezma wy- 
bory członków prowincyjnych do senatu. 


$. 10. 


Przed rozpoczęciem właściwych rozpraw wyborowych, 
mianować będą wyborcy z grona swojego pięciu członków 
do kierowania rozprawami wyborczemi, którzy 2 pomiędzy 
siebie jednego do przewodniczenia powołają, rozprawy wy- 
borowe w obecności naczelnika rzadu ułatwiają i zdolną do 
spisywania rozpraw osobę wyznaczą. 


9 11. 


Przed tą komisyją wykażą się wyborcy, że jako tacy 
do wyborów są upoważnieni. Nieobecni poczytani będą za 
zrzekających się prawa głosowania. 


F. 12. 


Podczas głosowania oznaczy każden wyborca liczbę 
obieraln,ch, równającą się liczbie deputowanych, którzy 
obranymi być mają, a to na przygotowanćj, stampiliją na- 
cechowanćj kartce, którą w okładce doręczy komisji. 


$. 18. 


t Gdy wszyscy obecni wyborcy kartki swe oddadzą, wy- 
Jęte będą z okładek, i nie zagładając do nich, do urny ze- 
brane, zostana potem dla spisywania nazwisk po jednej 
Z urny dobyte, przez trzech członków komisyi wyborczej 
w trzy równe przygotowane spisy zaciągane będą. 


$. 14. 


Każdy mający za sobą bezwarunkową większość glo- 


sów, zapisany będzie do protokółu wyborczego jako czło- 
nek wybrany dla senatu. 
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$. 15. 

Bei Stimmengleichheit oder bei nicht erreichter abſoluter 
Mehrheit der Stimmen muß die Abſtimmung in ſo lange er— 
neuert werden, bis dieſelbe erreicht ift, bei der dritten Abſtim— 
mung werden jedoch für jedes noch zu wählende Mitglied nur 


zwei von jenen Wählern, welche bei der zweiten Abſtimmung 
die meiſten Stimmen erhielten, in die engere Wahl gebracht. 


$. 16. 


Nach beendigter Wahl werden die Stimmzettel unter 
Siegel gelegt, das Abſtimmungs-Protokoll von dem l. f. 
Kommiſſär und allen Anweſenden unterzeichnet, und an das 
Miniſterium des Inneren eingeſendet. 


sA 
Die Mitglieder des Senats genießen keine Bezüge. 


II. Wahl der Mitglieder in die Kammer der 
Abgeordneten. 


a) Allgemeine Beſtimmungen. 
$. 18. 
Die Kammer der Abgeordneten beſteht aus 383 Mit- 


gliedern, die Wahl derſelben beruht auf der Volkszahl und 
auf der Vertretung aller ſtaatsbürgerlichen Intereſſen. 


$. 19. 


Für je 50000 Einwohner wird Ein Abgeordneter ge— 
wählt. 


$. 20. 


In Berückſichtigung der beſonderen Intereſſen der fom- 
merziellen und gewerbtreibenden Bevölkerung, werden die in 
dem angegebenen Verzeichniße angeführten Städte zur Wahl 
der nebenbezeichneten Anzahl von Abgeordneten berechtiget. Zu: 
gleich weiſet dieſes Verzeichniß nach, wie viel Abgeordnete 
außerdem nach der Beſtimmung des $. 19 auf jede Provinz 
nach der Volkszahl entfallen. 
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$. 15. 


7 Przy równości lub niewypadłćj bezwarunkowóćj wiekszo- 
ści głosów, głosowanie tak długo powtarzać należy, dopóki 
taka wiekszość nie będzie osiagniona; przy trzecićm jednak 
głosowaniu na każdego członka, którego jeszcze obrać po- 
trzeba, dwóch tylko ztych wyborców pod ściślejsze wy- 
bory wziąść należy, którzy przy powtöornem głosowaniu 
najwięcćj głosów mieli. 
$. 16. 

Po ukończonych wyborach kartki głosowe opieczętuje 

się, a protokół głosowania, przez komisarza rzadowego 


i wszystkich obecnych podpisany, do ministeryjum spraw 
wewnętrznych przesłanym zostanie. . 


$. 17. 
Członkowie senatu nie będą mieli żadnych poborów. 


II. Wybory na ezłonków izby deputowanych. 


a) Przepisy ogólne. 
$: 18. 


Izbę deputowanych składa 388 członków; wybór ich 
zasadza się na ilości ludu (ludności) i na zastępstwie 
wszystkich spraw obywatelskich. 


$. 19. 


Na każde 50,000 mieszkańca obrany będzie jeden de- 
putowany. 


$. 20. 


Mając wzgląd na właściwe potrzeby ludności, trudnią- 
cej się handlem i rekodzielami, upoważnione będą miasta, 
w następującym spisie wyszczególnione, do wyboru obok 
oznaczonćj liczby deputowanych. Spis ten wykazuje razem, 
ile deputowanych prócz tego podług przepisu $. 19. na 
każdą prowineyje podług ludności przypada. 
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Verthetlung 


der für die Kammer der Abgeordneten zu wählenden 383 Mit⸗ 
glieder unter die einzelnen Länder. 


Einheimiſche Abgeordnete 
Provinzen | Bevöl⸗ 


Anmerkung. | 


Prag 
0 Reichenberg 
Böhmen . . 4, 318.732)“ Eger 


Go 
Qo m m M 20 2 


das flache Land 
Brünn 
Iglau 
Olmütz 
Sternberg 
das flache Land 


Mähren . | 1,778.827 


= 


Troppau 


Schleſien. . | 468.340) das flache Land 


> — 


Linz 
Steuer 
das flache Lande 14 


| 
= 
sso] Salzburg 1 
— 
| 
| 


Oeſterreich ob der 
Enns 


— — 


| zie. 740 


Salzburg. 509 das flache Land 3 
Wien 15 
Neuſtadt 1 

das flache Land. 21 


Gratz 2 
das flache Land! 19 


Klagenfurt 1 
das flache Lande 6 


Niederöſterreich . 1,453.315 


Steiermark 997.200 


Kärnthen . 318.308 


Latus .. 223 
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Podział 
383 członków, dla izby deputowanych obranymi być ma- 
jących, z pomiędzy szczegółowych krajów. 


Deputowani 


Ludność 
kraj 
AW zkąd liczba 
Praga | 4 | 
Reichenberg 1 | 
Czechy . . . . |4,318.732 Eger 1 
Budziszyn 1 
Wsie 83 
Berno 2 | 
| Iglawa 1 
Morawa. . . |1,788.827/| Ołomuniec 1 
| | Sternberg 1 
(| Wsie 33 | 
|Szląsk . . . .| 468.34%0]] Wie A 
Linc 


Austryja mo 


| 
Anizy . zn ; 


Wsie 1 


Salzburg 1 
3 


Salzburg 15809 Wsie 


Wiedeń 15 

Austryja niższa . | 1,453.315 Neusztad 1 
Wsie 21 

Gradec 2 
9 


Styryja 0 CT © 997.200 Wsie 1 


Klagenfurt 


Karyntyja . . . 318.308 Wsie 6 


Latus .. | 223 


Zr AA PRE MAL AE PBI OBOP m — u M 
— —— Z-uGä— — l 
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~ = 
| Einheimiſche Abgeordnete 5 | 
Provinzen EAT le. | 8 | 
| ferung sie | Zahl E | 
| Translatus.| 223 
| Laibach 1 
Kraln - 458. 561 das flache Lande 9 
Trieſt 2 
Küftenland. . . | 492.628 Görz 1 
das flache Land 9 
Zara 1 
3 Ragufa 1 
Dalmazien. . . | 405.854 Spalato 1 
das flache Land 8 
Innsbruck 1 
Tirol 745.452 Trient 1 
das flache Land! 15 
Vorarlberg. . | 102.725 das flache Land 2 
Lemberg 3 
Brody 1 
je Tarnopol 1 
Przemysl 1 
das flache Land) 89 
a P Czernowitz 1 
Bukowina 262.888 das flache Lande 7 
> Krakau 2 
Krakauer Gebiet. 150.000 das flache Lande 2 


Š | 
[e 2) 
> 
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; Ludność Deputowani & 
Prowincyje . å 
kraju 8 

| zkąd liczba| 5 


Translatus . 


Lubiana 


Karniolia . . . 458.541 Wsie 


1 

9 
Tryjest 2 

Nadbrzeze 492.628 Gorycyja 1 
Wsie 9 

Zara 1 

Raguza 1 

1 

| 8 


Spalato 
Wsie 


Dalmacyja . . . | 405.854 


( Inszbruk 1 

Myrolów nö == 745.452 Tryjent 1 
| Wsie 15 

2 

3 

1 


Forarlberg. . . 102.725 Wsie 


( Lwów 
| Brody 
4 


A Tarnopol 
Galicyja. . * . | 4,627.620 Stanisławów 
Przemyśl 


1 

1 

| 1 
Wsie 9 
Czerniowce 1 

í 7 
Í 2 
l 2 


jes P 


Bukowina 352.588 Wsie 


Obwód Krakowa. 150.000 
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b) Wahl der Wahlmänner. 
1. Eintheilung in Wahlbezirke und Diſtrikte. 


F. 21. 


Städte, die mehr als einen Abgeordneten zu wählen 
haben, werden nach der Anzahl derſelben in möglichſt gleiche 
Wahlbezirke abgetheilt. 


$. 22. 


Auf dem Flachlande werden nach der Anzahl der zu 
wählenden Abgeordneten Wahlbezirke mit einer Seelenzahl 
von je 50.000 gebildet, und dabei auf möglichſte Abrundung 
dieſer Bezirke Rückſicht genommen. 


$. 23. 


Für jeden Wahlbezirk wird ein Hauptort, in welchem 
die Wahl des Abgeordneten vorgenommen wird, beſtimmt. 


F. 24. 


Die Wahl der Mitglieder zur Kammer der Abgeordne⸗ 
ten geſchieht durch gewählte Wahlmänner. 


$. 25. 

Jeder Wahlbezirk wird in Wahl-Diſtrikte eingetheilt. 

Jeder Ort des flachen Landes mit einer Bevölkerung 
über 250 Einwohner kann einen Wahldiſtrikt bilden, und hat 
einen Wahlmann zu ernennen. Für jede weiteren 500 Ein⸗ 
wohner wird um einen Wahlmann mehr ernannt, ſo daß 
z. B. auf einen Ort mit 1260 Einwohnern drei Wahlman- 
ner entfallen. 


$. 26. 


Kleinere Ortſchaften oder einzelne Weiler werden grö— 
ßeren Ortſchaften zur Ergänzung der für einen Diſtrikt erfor- 
derlichen Bevölkerungszahl zugewieſen. 


§. 27. 


In der Regel werden für einen Wahldiſtrikt 2500 Çin- 
wohner angenommen. Orte über 3000 Seelen werden in 
zwei oder mehrere Wahldiſtrikte abgetheilt. 
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b) Wybory na wyborców. 
1. Podział na obwody i okręgi wyborowe. 


g. 21. 


Miasta, które więcćj nad jednego deputowanego obierać 
mają, w miarę liczby tychże na równe o ile możności ob- 
wody wyborcze podzielone beda. 


$. 22, 


Po wsiach czyli w kraju otwartym obwody wyborcze 
w miarę liczby obierać się mających deputowanych utwo- 
rzone zostaną, w którychto każdy 50,000 dusz ludności 
liczyć powinien, przyczóm jak najstosowniejsze zaokrąglenie 
uwzględniać należy. 


$. 23. 


W każdym obwodzie wyznacza się główne miejsce 
na wybory deputowanego. 


$. 24. 


Wybór na członków izby deputowanych dzieje się 
przez obranych wyborców. 


F. 25. 


Obwody wyborcze podzieli się na wyborcze okręgi. 

Każda osada, licząca więcćj nad 250 mieszkańców, 
może stanowić okręg wyborczy, który mianuje jednego wy- 
borcę. Przy dalszem wyrachowaniu należy na każdą ilość 
500 mieszkańców o jednego wyborce więcćj mianować, tak 
n. p. że na osadę licząca 1260 mieszkańców, przypadnie 
trzech wyborców. 


F. 26. 


Wsie pomniejsze, lub też pojedyńcze osady przydzie- 
lone zostana do większych wsi lub miasteczek dla uzupeł- 
nienia liczby ludności, na jeden okręg potrzebnej. 


$. 27. 


„ Na jeden okręg wyborczy przyjmuje sie za zasadę 
2500 mieszkańców; osady przeszło 3000 dusz liczące, dzie- 
lone będą na dwa lub więcćj okregów wyborczych. 


10° 
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$. 28. 


In Städten, welche eigene Abgeordnete in die Kam- 
mern ſenden, in welchen jedoch die Geſammtbevölkerung 20.000 
Seelen nicht überiteigt, werden Wahldiſtrikte mit einer Bevöl— 
kerung von 500 Einwohnern beſtellt, von welchen jeder zwei 
Wahlmänner ernennt. 

$. 29. 


In Städten über 20.000 Einwohner entfällt auf je 
500 Einwohner ein Wahlmann. 

Der Wahlmann iſt immer aus den Wahlfähigen des 
Diſtriktes zu nehmen, in welchem gewählt wird. 

$. 30. 

Die Eintheilung der Wahldiſtrikte wird von den politi— 
ſchen Obrigkeiten mit Beiziehung der Gemeinde-Vorſtände 
und Ausfchüffe vorgenommen, und ift den Kreisämtern anzu⸗ 
zeigen. 

2. Stimmrecht und Wählbarkeit bei Ernennung der 
Wahlmänner. 
§. 31. 


Bei Ernennung der Wahlmänner ſind ſtimmfähig und 
wählbar: 
a) alle öſterreichiſchen Staatsbürger ohne Unterſchied der Kon— 
feſſion, die das 24. Lebensjahr zurückgelegt haben; 
b) ſich in der freien Ausübung der ſtaatsbürgerlichen Rechte 
befinden; 
c) ſeit ſechs Monaten im Wahlbezirke ihren ordentlichen 
Wohnſitz haben, und 
d) bei der Wahl der Mitglieder der erſten Kammer nicht 
wahlfähig ſind. 
Arbeiter gegen Tag- oder Wochenlohn, Dienſtleute und 
Perſonen, die aus öffentlichen Wohlthätigkeits-Anſtalten Unter⸗ 
ſtützungen genießen, können nicht als Wähler auftreten. 


3. Vornahme der Wahlen der Wahlmänner. 
F. 32. 


Als Vorbereitung für die Wahlen der Wahlmänner wird 
unmittelbar nach bewirkter Eintheilung der Wahldiſtrikte von 
dem Orts-Vorſtande, in Städten von dem Bürger - Aug- 
ſchuße, unter Veiziehung einiger Wähler, das Verzeichniß 
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$. 28. 

W miastach, które własnych deputowanych do izb wy- 
sełają, których ludność jednak 20,000 dusz nie przenosi, usta- 
nowią się okręgi po 500 mieszkańców liczące, z których 
każdy dwóch wyborców mianuje. 


$. 29. 


W miastach z przeszło 20,000 ludności liczących, przy- 
pada na każdą ilość 500 mieszkańców jeden wyborca. 

Na wyborcę należy zawsze brać z liczby obieralnych 
w okręgu, w którym wybory odbywają się. 


$. 30. 


Podział na okręgi wyborcze uskutecznią zwierzchności 
polityczne, przywołując do téj czynności z przełożonych 
gmin i mężów wydziałowych, o czóm urzędy obwodowe 
zawiadomić należy. 


%. Prawo głosowania i obieralność przy mianowaniu 
wyborców. 


$. 31. 


Przy mianowaniu wyborców mają głos i moga być 
obranymi: 
a) wszyscy austryjaccy obywatele kraju bez różnicy wy- 
znania, którzy 24 lat przezyli; 
b) w wolnem używaniu praw obywatelskich znajdujący się; 


c) wokręgu wyborczym od sześciu miesięcy slale mie- 
szkają, i 

d) przy wyborach na członków izby pierwszej nie są obie- 
ralnymi. 

. Robotnicy iz dziennego albo tygodniowego zarobku ży- 

Jacy, sługi i osoby, pobierające wsparcie z publicznych za- 

kładów dobroczynności, nie mogą występować jako wyborcy. 


3. Wybory na wyborców. 
$. 32. 


Jako przygotowanie do wyborów na wyborców, bez- 
Pośrednio po uskutecznionym podziale na okręgi wyborcze, 
uskutecznionym zostanie przez przełożonych gminy, po 
miastach zaś przez mężów wydziałowych, za przyzwaniem 
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aller wahlberechtigten Einwohner des Diſtriktes angefertigt, 
und zu Jedermanns Einſicht im Amtsorte des Wahl⸗ Diſtrik⸗ 
tes bereit gehalten, und in größeren Orten jedem Wähler 
eine vorgedruckte Legitimazions-Karte, in welche ſein Name 
eingeſchrieben wird, ausgefertigt. 


$. 33. 


Beim Eintritte des Tages, welcher zur Wahl der Wahl- 
männer durch das Kreisamt beſtimmt wird, haben ſich die 
Wähler des Diſtrikts in dem bezeichneten Orte desſelben zu 
verſammeln, und unter der Leitung des abgeordneten obrig— 
keitlichen Beamten eine Wahl-Kommiſſton niederzuſetzen. 


$. 34. 


Dieſe hat aus dem Orts-Vorſtande und zwei Ausſchüſſen 
und einer der Ausdehnung des Diſtrikts entſprechenden Anzahl 
von mindeſtens drei, höchſtens fünf Wählern, welche dieſe 
aus ihrer Mitte beſtimmen, zu beſtehen, welchen ein geeigne⸗ 
tes Individuum für das Schreibgeſchäft beigegeben wird. 


§. 35. 


Jeder Stimmberechtigte muß perſönlich erſcheinen und 
muß feine Abſtimmung vor der verſammelten Wahl: Kom: 
miſſton abgeben. 


$. 36. 


Jeder Stimmberechtigte hat ſo viele zu Wahlmännern 
geeignete Perſonen zu bezeichnen, als der Diſtrikt, zu dem 
er gehört, zu ernennen hat. 

Die Nichtausübung dieſer vollen Berechtigung iſt der 
Giltigkeit der übrigen Abſtimmung nicht abträglich. 


$. 37. 
Streitigkeiten über die Stimmberechtigung entſcheidet die 
Mahl: Kommiffton ohne weitere Berufung. 
$. 38. 


Die Abſtimmung kann ſchriftlich durch Ueberreichung eines 
Wahlzettels, oder mündlich geſchehen. 

Die mündlichen Abſtimmungen werden ſogleich in das 
Wahlprotokoll, und von den zur Führung von Gegenliſten 
beſtimmten Kommiſſions⸗Gliedern in diefe eingetragen. 
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kilku wyborców, spis wszystkich mieszkańców okręgu do 
wyborów prawo mających, który w miejscu głównym okręgu 
wyborczego będzie w pogotowiu dla każdego do przójrzenia, 
a w większych osadach wyda się każdemu wyborcy druko- 
wana karta legitymacyjna, w którćj jego nazwisko wpi- 
sane będzie. 


F. 33. 


Na dniu, który dla wyborów na wyborców urząd obwo- 
dowy wyznaczy, wyborcy okręgu zebrać się mają w miejscu 
oznaczonóm i pod przewodnictwem delegowanego przez 
zwierzchność urzędnika złożyć komisyję wyborczą. 


F. 34. 


Te składać mają przełożeni gmin, dwaj mężowie wy- 
działowi i pewna, rozciągłości okręgu odpowiadająca liczba 
wyborców, najmnićj z trzech a najwięcćj z pięciu składająca 
się, których sami wyborcy z grona swego wyznaczą, nie- 
mnićj dodana im do spisywania rozpraw uzdolniona osoba. 


$. 35. 
Każdy głosować prawo mający obowiązany stawić sie 


osobiście i swój głos dać w obec zgromadzonćj komisyi 
wyborczćj. 


8. 36. 


Każdy do głosowania upoważniony powinien tyłe osób 
na wyborców uzdolnionych oznaczyć, ile w okręgu miano- 
wanych być ma, do którego on należy. 

Niewykonanie tego prawa wcałćj swćj rozciągłości 
nie uwłacza ważności reszty głosów. 


$. 37. 
Spory o prawo głosowania rozstrzyga komisyja wy- 
borcza bez dalszego odwołania się. 


$. 38. 


Głosować wolno pisemnie podaniem kartki wyborowej, 
albo tóż ustnie. 
, Ustne głosy wpisane będa zaraz do protokółu wybo- 
row, a przez członków komisyi do prowadzenia kontraspi- 
SÓW wyznaczonych, do tychże. 
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Die ſchriftlichen Abſtimmungen werden geſammelt und 
nach Beendigung der mündlichen Abſtimmung in der nämlichen 
Art zu Protokoll genommen. 


§. 39. 


Die Wahl-Kommiſſion Hat fih jeder direkten oder in- 
direkten Einflußnahme auf die Wahlen zu enthalten. 


$. 40. 


Diejenigen, welche die abfolute Stimmenmehrheit erhal- 
ten, ſind beſtimmt, als Wahlmänner zur Wahl des Abgeord— 
neten mitzuwirken. 


Wird dieſe abſolute Stimmenmehrheit bei der erſten Wahl 
nicht erzielt, ſo wird eine zweite Wahl vorgenommen, und 
wenn auch bei dieſer die abſolute Stimmenmehrheit nicht er— 
reicht wird, in der §. 15 vorgezeichneten Art vorgegangen. 


$. 41. 


Die Wahl-Kommiſſion theilt der Bezirks-Obrigkeit das 
Ergebniß der Wahl zur Bekanntmachung an den landesfürſt— 
lichen Kommiſſär des Wahlbezirkes mit, macht es in dem Wahl- 
diſtrikte öffentlich bekannt und händigt jedem Wahlmanne die 
in folgender Art abgefaßte Urkunde über ſeine Ernennung ein: 


„Die unterzeichnete Wahl-Kommiſſion des Wahldiſtriktes 


re l ene bre besteigt  Mlkkrrersiemeinn 
piana Dohnend,, am nie. zum Wahlmann 
dieſes Diſtriktes für die Wahl eines Abgeordneten zum Reihs- 
tage gewählt wurde e ese t N maera ran 


Sämmtliche Unterſchriften der Wahl-Kommiſſton mit 
beigedrucktem Siegel der Gemeinde. 


$. 42, 


In Städten und Orten, die in mehrere Wahldiſtrikte 
abgetheilt ſind, werden die Namen der Wahlmänner jedes 
Diſtriktes mit thunlichſter Beſchleunigung bekannt gemacht. 


$. 43. 


Die Protokolle und Regiſter der Wahl find von der 
Kommiſſton allſeitig zu fertigen, und in der Gemeinde- oder 
obrigkeitlichen Regiſtratur zu verwahren. 
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Głosy pisemne zbierać się, a po ukończeniu głoso- 


wania ustnego tym samym sposobem do protokółu zaciągać 
się będzie. 


$. 39. 


Komisyja wyborcza wszelkiego wpływu na wybory 
czyto wprost lub pośredniczo wystrzégaé się ma. 


F. 40. 


Ci, co uzyskają bezwarunkową większość głosów, 
przeznaczeni są przy wyborach deputowanego jako wyborcy 
mieć uczestnictwo. 


Jeżeli bezwarunkowa większość głosów nie będzie 
przy pićrwszych wyborach osiągnięta, przedsiewziete będa 
drugie wybory, a jeżeli i na tych nie uzyska się téj wie- 
kszości, postąpi się wtedy sposobem w $. 15. określonym. 


F. Al. 


Komisyja wyborcza udziela zwierzchności okręgu wy- 
nikłości wyborów, aby o nich zawiadomić komisarza rza- 
dowego obwodu wyborczego, obwieszcza je w wyborczym 
okręgu i każdemu wyborcy doręcza dokument jego miano- 
wania w sposób następujący ułożony: 

„Komisyja wyborcza w okręgu . „manu POŚWIAdCZA, 
UE ON ANO TOO TO mieszkający W eee Ao» 
wyborcą tego okręgu do obićrania deputowanych na sejm 
walny obranym został. Dano mer Wah Moch f 


Wszystkie podpisy komisyi wyborczćj i pieczęć gminy 
wyciśnięta. 


$. 42. 


W miastach i osadach, podzielonych na więcćj okręgów, 
nazwiska wyborców każdego okręgu ogłoszone będą ile 
możności jak najspiesznićj. 


$. 43. 


. _ Protokóły i rejestra wyborów podpisywać będzie ko- 
misyja na każdćj stronicy i przechowywać je w registra- 
turze gminy albo zwierzchności. 
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c) Vornahme der Wahlen der Abgeordneten. 
$. 44. 


Für jeden Wahlbezirk wird ein l. f. Kommiſſär ernannt, 
welcher über die genaue Befolgung der Wahlordnung zu 
wachen hat. 

$. 45. 


Sämmtliche Wahlmänner eines Bezirks wählen einen 
Abgeordneten. 
$. 46. 


Wählbar als Abgeordneter iſt jeder öſterreichiſche Staats- 
bürger, welcher 
a) das 30. Lebensjahr zurückgelegt hat, und 
b) Wähler für den Senat oder die Kammer der Abgeord— 
neten in einem jener Theile der Monarchie iſt, für welche 
die Verfaſſungs-Urkunde vom 25. April 1848 erlaſſen 
wurde. 
$. 47. 


Sämmtliche Wahlmänner des Wahlbezirkes werden we— 
nigſtens 6 Tage vor dem für die Wahl der Abgeordneten be— 
ſtimmten Tage von dem l. f. Kommiſſär durch ein beſonderes 
Schreiben, deſſen Empfang durch Rückſtellung eines inliegen— 
den Empfangſcheines zu beſtätigen iſt, von der Vornahme 
der Wahl in Kenntniß geſetzt. 


$. 48. 


Zur Vornahme einer giltigen Wahl der Abgeordneten 
it bie Anweſenheit von 3, der Wahlmänner des Bezirkes 
erforderlich. 


$. 49. 


Nur bie anweſenden Wahlmänner find zur Abgabe ihrer 
Stimme berechtiget. 


$. 50. 


Die Vornahme der Abgeordneten-Wahl beginnt mit 
Aufſtellung einer Wahl-Kommiſſion. 
$. 51, 
Die Wahlmänner wählen zu dieſem Ende aus ihrer Mitte 


fieben Perfonen, welche einen von ihnen zum Obmanne be⸗ 
ſtimmen, und einen Protokollsführer. 
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c) Wybory na deputowanych. 
$. 44. 


Na każdy obwód wyborczy mianowany będzie komi- 
sarz rządowy, który ma mieć baczność na ścisłe przestrze- 
ganie porządku wyborowego. 


$. 45. 


Wszyscy wyborcy obwodowi obierają jednego depu- 
towanego. 


§. 46. 
Obieralnym jest kazdy obywatel austryjacki, który 
a) skończył 30 lat życia, i 
b) jest wyborcą dla senatu albo izby deputowanych w jednej 


części monarchii z tych, dla których konstytucyja z dnia 
25. Kwietnia 1848 nadaną została. 


g. 47. 


Wszystkich wyborców obwodowych obwieści komisarz 
rządowy o nastąpić majacych wyborach przynajmnićj na 6 
dni przed dniem do wyborów na deputowanych oznaczonym, 
a to umyślnym listem, którego doręczenie zwróceniem rece- 
pisu, w środku dołączonego, poświadczyć należy. 


$. 48. 


Do ważności wyborów na deputowanych potrzebna 
obecność 3/, części wyborców okręgowych. 


F. 49. 


Obecni tylko wyborcy mają prawo głosować. 


$. 50. 
Wybory deputowanych rozpoczynają się ustanowieniem 
komisyi wyborczéj. 
$. 51. 
Wyborcy obierają tym końcem siedm osób z grona 
swojego, które jednego z pośród siebie oznacza przewodni» 
kiem a jednego protokolista. 
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$. 52. 


Die Wahl- Kommiffion hat ſich jedes direkten oder indi⸗ 
rekten Einflußes auf die Wahlmänner, und eben ſo der l. f. 
Kommiſſär fih jeder Bemerkung über die Wahl- Kandidaten, 
jedes Vorſchlages, ſowie jeder Empfehlung gewiſſenhaft zu 
enthalten. 

Der l. f. Kommiſſar ift in dem Wahlbezirke, für wel⸗ 
chen er beſtellt iſt, nicht wählbar. 


$: 53. 
Die Wahl wird durch abſolute Stimmenmehrheit und 
mittelſt geheimer Abſtimmung vorgenommen. 
§. 54. 


Jedem Wahlmanne wird ein, mit einem Stempelzeichen 

verſehener Wahlzettel mit einem Umſchlage eingehändigt. 
$. 55. 

Der Wahlmann ſchreibt auf dieſen Wahlzettel den Na- 
men des von ihm vorgeſchlagenen Abgeordneten, legt den 
Zettel in den Umſchlag und übergibt ihn der Wabl-Kom— 
miſſion. 

6. 56. 

Sind alle Stimmzettel abgegeben, ſo werden in Gegen⸗ 

wart der Wahlmänner die Wahlzettel aus den Umſchlägen 


herausgenommen, und ohne vorlaufig eingeſehen werden zu 
dürfen, in einer Urne gemiſcht und dann eröffnet. 


8. 57. 


Der Obmann der Wahl- Kommiſſion lieſt die Abſtim⸗ 
mung ab, der Sekretär trägt ſie in das Wahlprotokoll ein, 
und ein oder mehrere Mitglieder der Kommiſſion führen die 
Gegenliſten. 

$. 58. 


Wenn bei der erſten Abſtimmung keine abfolute Stims 
menmehrheit erzielt wird, ſo wird in ganz gleicher Art eine 
zweite Wahl und Abſtimmung vorgenommen. 

§. 59. 


Wird auch bei der zweiten Wahl keine abſolute Stim⸗ 
menmehrheit erreicht, ſo wird zur dritten Wahl geſchritten, 
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$. 52. 


Komisyja wyborcza wystrzegać się ma wszelkiego 
wpływu, czy to wprost, czy pośredniczo na wyborców, tak 
same komisarz rządowy każdćj uwagi nad kandydatami, 
wszelkiego przedłożenia, jako tćż wszelkiego zalecania. 


Komisarz rządowy nie jest obieralnym w tym obwodzie, 
dla którego jest ustanowionym. 


$. 53. 
Wybory odbywają się bezwarunkową większością glo- 
sów i głosowaniem tajemnóm. 
$. 54. 


Każdemu wyborcy doręczona będzie kartka wyborcza 
oznaczona steplem w okładce. 


F. 55. 


Wyborca wypisuje na nićj nazwisko tego, którego 
przedkłada na deputata, chowa kartkę do okładki i oddaje 
Ja komisyi wyborczćj. 


$. 56. 

Gdy już wszystkie kartki głosowe pooddawane będą, 
wyjmie się takowe w obecności wyborców z okładek, a nie 
zaglądnawszy wprzódy do nich, do urny włożone, zamie- 
szane i nareszcie otworzone zostaną. 


$. 57. 


Przewodniczący komisyi wyborczćj odczytuje głoso- 
wania, sekretarz wciąga je do protokołu wyborczego a jeden 
lub więcćj członków komisyi prowadzi kontralistę. 


$. 58. 

Gdy przy pićrwszćm głosowaniu nie będzie bezwa- 
runkowój głosów większości, nastąpią drugie wybory i gło- 
sowania zupełnie wtym samym sposobie. 

$. 59. 


Jeżeliby i na drugich wyborach bezwarunkowej 
1 a. ti „ . 2 
większości głosów nie osiągnięto, natenczas przystąpić na- 
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bei welcher jedoch nur zwiſchen den beiden Vorgeſchlagenen, 
die in der zweiten Wahl die meiſten Stimmen erhielten, 
gewählt werden darf. 


F. 60. 


Nach erreichter abſoluter Stimmenmehrheit wird das 
Kommiſſions- Protokoll und die Gegenliſte in Gegenwart der 
Wahlmänner geſchloſſen, und von allen Kommiſſions-Gliedern 
und wenigſtens zehn Wahlmännern gefertigt. 


§. 61. 


Das Protokoll wird mit den Gegenliſten an das Mini⸗ 
ſterium des Innern eingeſendet, und die Wahlzetteln werden 
verfiegelt beigeſchloſſen. 


$. 62. 


Die zur Wahl eines Mitgliedes des Senats oder der 
Abgeordneten zuſammengetretene Verſammlung von Wählern 
oder Wahlmännern darf ſich mit keinem andern Gegenſtande 
als mit dieſer Wahl beſchäftigen. 


F. 63. 


Die Frage über die den Abgeordneten der zweiten Kam— 
mer zu gewährende Entſchädigung wird von der Reihs -Verz 
fammlung bei Abfaſſung des definitiven Wahlgeſetzes entſchie— 
den werden. 

Bis dahin wird den Abgeordneten, welche ihren ordent⸗ 
lichen Wohnſitz außer der Reſidenz haben, die Vergütung der 
Reiſekoſten fir die Hinreiſe mit 2 fl. K. M. pr. Meile, worin 
zugleich die Vergütung für die Rückreiſe begriffen ift, gelei- 
ſtet, und ein Betrag monatlicher Zweihundert Gulden ange⸗ 
wiefen werden. 


Wien am 9. Mai 1848. 


Pillersdorff, Sommaruga, 
Miniſter des Innern und Miniſter der Juſtiz und des 
proviſoriſcher Präſident. Unterrichtes. 

Krauß, Latour, 

Finanzminiſter. Kriegsminiſter. 


Gubeinial-Kundmachung vom 18. Mai 1848, Präſidlal⸗Zahl 6526. 
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leży do trzecich wyborów, na których wszelako tylko z po- 
między dwóch przedstawionych, którzy na wtórych wybo- 
rach najwięcćj głosów mieli, wybierać wolno. 


g. 60. 


Osiagnawszy bezwarunkową większość głosów, pro- 
tokół komisyi z kontralista zamknięty będzie w obec wy- 
borców, a przez wszystkich członków komisyi i przynaj- 
mnićj dziesięciu wyborców podpisany zostanie. 


F. 61. 


Protokół z kontraspisem przysłanym będzie ministrowi 
Spraw wewnętrznych z dołączeniem opieczętowanych kartek 
wyborczych. 


$. 62. 


Zgromadzenie pierwotnych wyborców lub mężów wy- 
borowych, zebrane do obrania członka senatu albo izby 
deputowanych, nie może zajmować się innym przedmiotem, 
jak tylko wyborami. 


F. 63. 


Pytanie wzgledem oznaczenia wynagrodzenia deputo- 
wanych izby drugićj, rozstrzygnie się na zgromadzeniu sejmu 
walnego, gdy ustawa o wyborach stanowczo uchwalona 
będzie. 

Aż do owćj chwili wyznacza się dla deputowanych, 
którzy stałego mieszkania w stolicy nie mają, wynagrodzenie 
kosztów podróżnych w ilości 2 ZUR. m. k. za każdą milę, czóm 
także objętą jest i podróż na powrót, oraz dwieście ZR. 
miesięcznie. 


W Wiedniu dnia 9. Maja 1848. 


Pillersdorff, Sommaruga, 
minister spraw wewnętrznych, minister sprawiedliwości 
tymczasowy prezydent. i oświecenia. 
Krauss, Latour. 
minister finansów. minister wojny. 


Ogłoszenie gub. 2 d. 18. Maja 1848, I. praes. 6526. 
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38. 


Die Errichtung neuer Privat- Gebäude in der Nähe der 
Pulver⸗Depots betreffend. 


In Folge des hohen Hofkanzlei-Dekretes vom 28. April 
1848 Zahl 12242/569, haben Seine Majeftat in Erledigung 
des allerunterthänigſten Vertrages, womit um Feſtſetzung Aller⸗ 
höchſter Beſtimmungen bei Errichtung von Gebäuden in der 
Nähe der Pulver-Depots gebeten wurde, ſeit der Allerhöch— 
ften Entſchließung vom 12. April 1848 Nachſtehendes feſtzu⸗ 
ſetzen geruht: 

„Für die Anlegung von Munizions-Depots und Fries 
den- Pulver- Magazinen finde ich künftig eine Entfernung 
von wenigſtens 400 Klaftern von Wohngebäuden als Normal- 
Diſtanz zu beſtimmen; für Verſchleiß-Depots, in ſoferne fie 
nicht mehr als 50 Zentner Pulver enthalten, genügt eine Die 
ſtanz von 200 Klaftern. Innerhalb dieſes Umkreiſes iſt auch 
die Errichtung neuer Privat-Gebäude nicht zu geſtatten, und 
dieſes Verbot gehörig kundzumachen. 

Sollten aus diefem Anlaße Entſchädigungs-Anſprüche 
von den betreffenden Grundeigenthümern erhoben werden, fo 
ſind ſie nach den beſtehenden geſetzlichen Beſtimmungen und 
den allfälligen beſondern Verhältniſſen des Falles zu behandeln.“ 

Wovon das k. Kreisamt verſtändiget wird. 

Gubernial- Verordnung vom 24. Mai 1848, Gubernial-Zahl 38733. 


39. 
Proviſoriſche Verordnung gegen den Mißbrauch der Preſſe. 


Nachdem das unterm 31. März 1848 kundgemachte proviſo⸗ 
riſche Preßgeſetz einer genauen Reviſion unterzogen worden iſt, 
findet ſich der Miniſterrath bei dem dringenden Bedürfniße 
veranlaßt, die nachſtehenden Beſtimmungen in Wirkſamkeit tre⸗ 
ten zu laſſen, welche bis zur Feſtſtellung eines Preßgeſetzes 
durch den Reichstag zu gelten haben. 


8. 1. 
In Gemäßheit der Allerhöchſten Entſchließung vom 14. 
und des Patentes vom 15. März, dann des §. 19 der Ver⸗ 
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38. 


O stawianiu prywatnych budynków w poblizkości 
składów prochu. 


- 
W edług dekretu wysokićj kancelaryi nadwornej z dnia 
28. Kwietnia do 1. 12242/569 raczył Najjaśniejszy Pan 
w załatwieniu najpoddańniejszego przełożenia, w któróm pro- 
szono 0 wydanie najwyższych postanowień we względzie 
wznoszenia budynków w poblizkości składów prochu, od 
czasu najwyższćj uchwały z dnia 12. Kwietnia 1848 wydać 
następujace prawidło: 

„Do zakładania składów strzeliwa i magazynów prochu 
niewojennych (w czasie pokoju) uznaje za stosowną usta- 
nowić na przyszłość odległość przynajmnićj 400 sażni od 
domów mieszkalnych za odległość normalna, dla składów 
do drobnćj przedaży, jeżeli w nich nie leży nad 50 cetna- 
rów prochu, odległość 200 sani będzie dostateczna. W obrę- 
bie tym nie należy dozwałać wznoszenia nowych budynków 
prywatnych, i wtym celu ma być niniejszy zakaz należycie 
ogłoszony. 

Gdyby właściciele dotyczących gruntów domagali się 
ztego powodu wynagrodzenia, należy postąpić sobie z nimi 
podług istniejących prawnych postanowień, mając oraz wzgląd 
na zachodzące może szczególne okoliczności wypadku. 

O czem uwiadamia się c. kr. urzędy obwodowe. 

Rozporządzenie gub. zd. 24. Maja 1848, l. gub, 38788. 


39. 


Prowizoryczne rozporządzenie przeciw nadużyciu 
druku. 


Po ścisłój rewizyi prowizoryezne) ustawy drukowćj, pod 
dniem 31. Marca 1848 ogłoszonćj, rada ministrów w po- 
trzebie nagłéj widzi się spowodowaną wprowadzić w działalność 
następujące przepisy, które maja zachować swą wagę, do- 
póki sejm walny prawa drukowego nie ustanowi. 


§. 1. 


Według najwyższego postanowienia z dnia 14. i pa- 
tentu 2 dnia 15, Marca, tudzież $. 19. ustawy konstytucyjnćj 
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faffunga = Urkunde find alle auf die Zenſur von Druckſchriften 
und Bildwerken ſich beziehenden Geſetze und Verordnungen 
aufgehoben. 


8. 2. 

Alle Strafen, welche bis zur Kundmachung der gegen— 
wärtigen Verordnung wegen Uebertretungen durch die Preſſe 
verwirkt und nicht bereits vollzogen worden ſind, werden hie— 
mit aufgehoben. 

Der fernere Verkehr mit den bis jetzt erſchienenen Drud- 
ſchriften unterliegt jedoch den Beſtimmungen der gegenwärti— 
gen Verordnung. 


$. 3. 


Was in dieſer Verordnung von Druckſchriften angeord— 
net iſt, gilt auch von allen mittelſt mechaniſcher Mittel, naz 
mentlich durch Steindruck, Kupferſtich oder Holzſchnitt ver— 
vielfältigten Schriften oder Bildwerken. 


F. 4. 


Jede Druckſchrift muß mit dem Namen des Druckers 
oder des Verlegers, ferner mit der Angabe des Ortes und 
der üblichen Bezeichnung der Zeit des Druckes verſehen ſeyn. 

§. 5. 

Auch um eine Zeitung oder periodiſche Schrift heraus— 
zugeben, bedarf es keiner Erlaubniß einer Obrigkeit; ſondern 
es genügt, daß vor Herausgabe der Zeitung oder periodiſchen 
Schrift der Behörde ein verantwortlicher Redakteur angezeigt 
werde, welcher im Inlande wohnhaft und wenigſtens 24 
Jahre alt ſeyn muß. 

Die Ausweiſung hierüber hat in Provinzial-Hauptſtäd⸗ 
ten bei der Landesſtelle, außer denſelben bei dem Kreisamte 
zu geſchehen. 

Der Redakteur iſt ſchuldig, ſeinen Namen jedem ein⸗ 
zelnen Blatte oder Hefte beizuſetzen. Den Herausgebern der 
gegenwärtig beſtehenden Zeitungen und periodiſchen Schriften 
iſt zu obiger Ausweiſung eine Friſt von acht Tagen bewilliget. 


$. 6. 


Der Herausgeber einer Zeitung oder periodifchen Schrift 
ift ſchuldig, jede amtliche oder ämtlich beglaubigte Berichti⸗ 
gung der darin mitgetheilten Thatſachen ſogleich nach deren 
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wszelkie przepisy i rozporzadzenia, tyczace sie cenzury, 
druków i obrazów, zniesione zostają. 


WEJ 


Wszystkie kary, na które do czasu ogłoszenia niniej- 
J y 8 J 
szego rozporządzenia wzgledem przestępstw drukowych za- 
służą, a które dotychczas nie są spełnione, niniejszem 
znoszą sie. 

Dalszy jednak obrót pismami, które dotychczas wyszły 
z druku, podlega przepisom niniejszego rozporządzenia. 


8. 3. 


To, co niniejsze rozporządzenie o pismach drukowych 
postanawia, ważne jest także co do wszelkich pism i obra- 
zów, które przez środki mechaniczne, mianowicie przez ry- 
towanie na kamieniu, miedzi lub drzewie pomnażają się. 


$. 4. 


Na kazdem pismie drukowóm powinno być umieszczo- 


nem imię drukarza lub wydawcy, dalój wyrażone miejsce, 
tudzież zwykły czas druku. 


$. 5. 


Także do wydawania gazety lub pisma peryjodycznego 
nie trzeba zezwolenia zwierzchności, lecz dość, jeżeli przed 
wydawaniem gazety lub pisma peryjodycznego władza o 
redaktorze odpowiedzialnym zawiadomioną będzie, ten zaś 
powinien być w kraju zamieszkały i mieć przynajmnićj lat 24. 


Dowody na to mają być złożone w stolicach prowin- 
cyjonalnych u rządu krajowego, a na prowincyi w urzędzie 
cyrkułowym. 

Redaktor winien wymienić nazwisko swe na każdym 
pojedyńczym egzemplarzu lub zeszycie. Wydawcom wy- 
chodzących teraz gazet i pism peryjodycznych dozwala się 
ku złożeniu powyższych dowodów termin dni ośmiu. 


8. 6. 


|, Wydawca gazety lub pisma peryjodycznego winien 
każde urzędowe, lub przez urząd zawierzytelnione sprosto- 
wanie rzeczy tamże udzielonych, zaraz po odebraniu tegoż 


11* 
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Empfang in feine Zeitung oder periodiſche Schrift Eoftenfret 
aufzunehmen. Andere Berichtigungen von Thatſachen von 
Seite der Angegriffenen iſt der Herausgeber in gleicher Art, 
jedoch nur in ſoweit unentgeltlich aufzunehmen ſchuldig, als 
der Umfang der Entgegnung den Umfang des Artikels nicht 
überſteigt. Ueberſteigt der Umfang der Entgegnung den Um- 
fang des Artikels, auf welchen die Entgegnung ſich bezieht, 
ſo ſind für die mehreren Zeilen, die jedoch gegen den Willen 
der Redakzion nicht das Zweifache des angreifenden Artikels 
überſteigen dürfen, die gewöhnlichen Einrückungs-Gebühren 
zu zahlen. 


8. 7. 


Wird wegen des Inhalts einer Zeitung oder periodi— 
ſchen Schrift Klage erhoben, ſo iſt der Redakteur auf das 
vom Kläger bei der Gerichtsbehörde geſtellte Verlangen und 
über Aufforderung der Letzteren verpflichtet, ſogleich die er— 
folgte Klage anzuzeigen, und ebenſo ſeiner Zeit das Urtheil 
mitzutheilen. 


$. 8. 

Die Uebertretung der Vorſchriften der $$. 4, 5, 6, 7 

it mit einer Strafe von fünf bis einhundert Gulden zu 
belegen. 


$. 9. 

Wer durch den Inhalt oder die Darftellung einer Drud- 
ſchrift ſich eines Verbrechens oder einer ſchweren Polizei⸗ 
Uebertretung ſchuldig macht, verfällt im Allgemeinen in die 
durch die beſtehenden Geſetze dagegen verhängte Strafe, ſo weit 
durch die gegenwärtige Verordnung nicht etwas Anderes ver— 
fügt wird. 

Es werden jedoch hiemit die Vorſchriften der $$. 52.— 58 
und 107 des I. Th. und 234 — 237 und 241 des II. Th. des 
Strafgeſetzbuches in Bezug auf Uebertretungen, welche durch 
die Preſſe verübt werden, außer Wirkſamkeit geſetzt, und es 
haben die in den nachfolgenden $$. 10—14 enthaltenen milde- 
ren Beſtimmungen an deren Stelle zu treten. 


$. 10. 


Wer mittelſt der Preſſe zu einem Angriſſe auf die Per⸗ 
fon des Landesfürſten, zur gewaltſamen Veränderung der Kon⸗ 
ſtituzion des öſterreichiſchen Kaiſerſtaates, zum Abfalle einzel⸗ 
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do swćj gazety lub pisma peryjodycznego bezpłatnie przyjać. 
Inne sprostowania rzeczy winien wydawca równie od osób 
zaczepionych, wszelako z tóm tylko ograniczeniem bez- 
płatnie przyjać, jeżeli objętość odpowiedzi nie przenosi 
objętości artykułu. Gdyby objętość odpowiedzi przenosiła 
objętość artykułu, do którego odnosi się odpowiedź, tedy 
za więcćj wierszy, które jednakże przeciw woli redakcyi 
nie mają przechodzić dwa razy tyle, jak artykuł zaczepny, 
zwykła insereyjna opłata należy. 


§. 7. 


Jeżeli z powodu treści gazety lub pisma peryjodycznego 
wniesiono zaskarzenie, redaktor na oświadczone przez oska- 
rzyciela u sądu żądanie i za poleceniem sądu natychmiast 
o zaskarzeniu doniesienie uczynić powinien, tudzież swego 
czasu wyrok do wiadomości podać. 


$. 8. 
Na przestapienie przepisów $$. A., 5., 6., 7 nakłada 
sie kara od 5 do 100 ZIR. 


$. 9. 

Kto przez treść lub przedstawienie w piśmie druko- 
wem czyni się winnym zbrodni lub ciężkiego politycznego 
przestępstwa, ulega w ogólności karze, którą istniejące prawa 
wtym względzie przepisują, o ile niniejsze rozporządzenie 
inaczej w tój mierze nie stanowi. 


Przepisy jednakże S$. 52. do 58. i 107. I. części, 
tudzież 234. do 237. i 241. II. cześci ustawy karnćj wzgle- 
dem przestepstw, przez druk popełnionych, niniejszćm znoszą 
się, w których miejsce wstępują łagodniejsze przepisy, za- 
warte w $$. 10. do 14. 


F. 10. 


Kto przez druk do targnięcia się na osobe monarchy, 
do Swaltowndj zmiany konstytucyi państwa austryjackiego, 
do odpadnięcia pojedyńczych części kraju, do ujarzmienią 


166 


ner Landestheile, zur Unterjochung des Vaterlandes durch 
einen äußeren Feind auffordert, wird mit ſchwerem Kerker 
bis zu zehn Jahren geſtraft. 


$. 11. 


Läſterungen und alle Arten von böswilligen Verletzungen 
der ſchuldigen Ehrfurcht gegen die Perſon des Landesfürſten, 
welche durch Druckſchriften erfolgen, ſind als Verbrechen, und 
zwar dann, wenn ſie in der Abſicht geſchehen, um Abneigung 
oder Verachtung gegen das Staatsoberhaupt zu erwecken, mit 
ein⸗ bis fünfjährigem ſchweren Kerker, wenn aber dieſe Abſicht 
nicht erweislich iſt, mit Kerker von ſechs Monaten bis zu einem 
Jahre zu beſtrafen. 


$. 12. 


Wer in einer Druckſchrift durch Schmähungen oder andere 
unwahre und höhniſche Darſtellungen die Konſtituzion des öſter— 
reichiſchen Kaiſerſtaates verächtlich zu machen, oder gegen die— 
ſelbe aufzureizen ſucht, macht ſich eines Vergehens ſchuldig, 
das mit einfachem oder ſtrengem Arreſte von vierzehn Tagen 
bis zu drei Monaten, bei ſehr erſchwerenden Umſtänden aber 
bis zu einem Jahre zu beſtrafen iſt. 


$. 13. 


Wer in Druckſchriften Gott läſtert, oder eine in dem 
Kaiſerſtaate anerkannte Religion der Verachtung oder dem 
Spotte Preis gibt, verfällt in die Strafe des Kerkers von 
einem Monate bis zu einem Jahre. 


$. 14. 


Wer in einer Druckſchrift auf eine in den $$. 234—237 
und 241 des II. Theiles des Strafgeſetzbuches bezeichnete 
Weiſe die Ehre von Privatperſonen, von Körperſchaften, von 
Behörden oder obrigkeitlichen Perſonen in Bezug auf ihre 
Amtshandlungen angreift, ſoll mit einfachem oder ſtrengem 
Arreſte von drei Tagen bis zu drei Monaten beſtraft werden. 


$. 15. 


Verletzungen der Sittlichkeit durch unzüchtige Drud- 
ſchriften oder Darſtellungen ſind mit einfachem oder ſtrengem 
Arreſte von vierzehn Tagen bis zu ſechs Monaten zu be- 
ſtrafen. 


167 


ojczyzny przez zewnętrznego nieprzyjaciela wzywa, karany 
będzie cieżkićm więzieniem do lat dziesięciu. 


s. 11. 


R Szydzenie i wszelkie złośliwe uwłaczanie należytej 
czci ku osobie monarchy, drukiem objawione, jako zbrodnia, 
a to jeżeli działo sie w zamiarze, by ku monarsze wzbudzić 
niechęć i pogardę, eiezkiem więzieniem od jednego do dzie- 
sięciu lat, jezli zaś tego zamiaru dowieść nie można, wie- 
zieniem od sześciu miesięcy do roku jednego karane być ma. 


$. 12. 


Kto w pismie drukowóm przez szyderstwo lub inne 
nieprawdziwe i obelżywe przedstawienia konstytucyje państwa 
austryjackiego w pogardę podać, lub naprzeciw tejże pod- 
burzać usiłuje, staje się winnym przekroczenia, które poje- 
dyńczym lub surowym aresztem od cztórnastu dni do trzech 
miesięcy, a przy okolicznościach bardzo uciążajacych do 
roku jednego karane być ma. 


$. 13. 


Kto w pismach drukowych bluźni Bogu, lub którą 
w państwie cesarskióm uznaną religije na pośmiewisko po- 
daje, podpada karze więzienia od miesiąca do roku jednego. 


$. 14. 


Kto w pismie drukowem sposobem, w $$. 234 do 237 
i 241 U. części karnćj ustawy wskazanym, cześć osób pry- 
watnych, korporacyj, władz lub osób zwierzchność stano- 
wiących względnie ich urzędowych czynności narusza, ma 
być karany pojedyńczym lub surowym aresztem od trzech 
dni do trzech miesięcy. 


$. 15. 


Obraza dobrych obyczajów przez bezwstydne pisma 
drukowe lub przedstawienia, karana ma być pojedyńczym 
lub surowym aresztem od cztérnastu dni do sześciu miesięcy. 
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$. 16. 


Wenn in Druckſchriften Thatſachen des Privat- oder 
Familienlebens, welche das öffentliche Intereſſe nicht berühren, 
beſprochen werden, ift eine ſolche Beſprechung an den Schuld- 
tragenden dann als Mißbrauch der Preſſe zu beſtrafen, wenn 
fie die Ehre des Angegriffenen zu kränken geeignet iſt. Die 
Strafe iſt in Geld von zehn bis hundert Gulden, bei er— 
ſchwerenden Umſtänden mit Arreſt von drei Tagen bis zu drei 
Monaten zu verfugen. 


$. 17. 


Wer durch Druckſchriften wiſſentlich ein falſches für die 
öffentliche Sicherheit beunruhigendes Gerücht weiter verbreitet, 
macht ſich eines Vergehens ſchuldig, welches mit ſtrengem 
Arreſte von acht Tagen bis zu ſechs Monaten zu beſtrafen iſt. 


§. 18. 


Geldſtrafen, die nicht erlegt werden können, werden in 
Arreſtſtrafen von einem Tage für je zehn Gulden verwandelt. 
Bei Vollziehung der Arreſtſtrafe ſoll dem Verhafteten jede 
ſeiner Bildung und geſellſchaftlichen Stellung angemeſſene, 
mit dem Zwecke der Anhaltung vereinbarliche Schonung ge— 
währt werden. 


$. 19. 


Jedes verurtheilende Erkenntniß kann zugleich die Unter: 
drückung oder Vernichtung der für ſtrafbar erklärten Schrift 
oder des für ſtrafbar erklärten Theiles derſelben ausſprechen, 
in Bezug auf die mit Beſchlag belegten und alle noch im 
Beſitze des Verfaſſers, Herausgebers, Verlegers, Buchhänd— 
lers oder Druckers vorfindlichen oder ſonſt hinterlegten Exem— 
plare. 


$. 20. 


Die Perſonen, welche zum Erſcheinen einer ſträflichen 
Druckſchrift mitgewirkt haben, ſind in folgender Ordnung ver⸗ 
antwortlich: 

a) zuförderſt der Verfaſſer, in ſoferne Druck und Heraus⸗ 
gabe mit ſeinem Wiſſen und Willen geſchehen ſind; 

b) der Herausgeber, in ſoferne er nicht einen im Inlande 
befindlichen Verfaſſer namhaft macht und nachweiſet, daß 
die Herausgabe mit deſſen Wiſſen und Willen geſchehen ſei; 
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$. 16. 


Jeżli w pismach drukowych o zdarzeniach z życia pry- 
watnego lub familijnego, które interesu publicznego nie do- 
tykają, jest mowa, tedy to jako nadużycie druku natenczas 
na osobach, przy których wina, ukaranćm będzie, jezli jest 
tego rodzaju, iż szarpie sławę osoby nagabanćj. Za to wy- 
mierza się pieniężna kara od dziesięciu do sta ZłR., przy 
uciażajacych zaś okolicznościach kara aresztu od trzech 
dni do trzech miesięcy. 


8. 17. 


Kto przez pisma drukowe z umysłu fałszywa, bezpie- 
czeństwo powszechne niepokojaca pogłoskę rozszerza, staje 
się winnym przekroczenia, które surowym aresztem od 
ośmiu dni do sześciu miesięcy karane być ma. 


$. 18. 


Kary pieniężne, które złożone być nie mogą, zamienić 
można na karę aresztu dnia jednego za każde dziesięć ZŁR. 
Przy spełnieniu kary aresztu zachować należy dla przy- 
aresztowanego wszelkie wzgłędy jego wykształceniu i to- 
warzyskiemu stanowisku odpowiedne, a zcelem przyare- 
sztowania zgodne. 


$. 19. 


Każde wyrokujące postanowienie może oraz wyrzec 
przytłumienie lub zniszczenie pisma uznanego kary godnem, 
albo części tegoż jako takowa uznanćj, względnie do 
aresztem obłożonych, i jeszcze w całości w posiadaniu au- 
tora, wydawcy, nakładcy, księgarza lub drukarza znajdu- 
jących sie, lub gdziekolwiek indzićj złożonych egzemplarzy. 


F. 20. 


Osoby, które wspólnie działały na wyjście z druku 
pisma kary godnego, w następnym porządku są odpowie- 
dzialne: 

a) najprzód autor, ile druk i wydanie działo się zjego 
wiedzą i wola; 

b) wydawca, ile tenże nie wymienia autora w kraju prze- 
bywającego i dowodzi, że wydanie dzialo się z jego 
wiedzą i wola; 
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c) der Verleger, und foferne dieſer nicht bekannt ift, oder 
nicht im Inlande wohnt, 

d) der Drucker, und iſt auch dieſer nicht bekannt oder nicht 
im Inlande, 

e) der Verbreiter. 

Für den Inhalt der Zeitungen und Zeitſchriften haftet 
der verantwortliche Redakteur, wenn fidh nicht ein im Inlande 
wohnender Vefaſſer nennt, oder die Verantwortung auf ſich 
nimmt. 

Iſt jedoch durch Mißbrauch der Preſſe ein Verbrechen 
verübt worden, ſo gelten die allgemeinen Grundſätze in Betreff 
der Beſtrafung der Mitſchuldigen. 


$. 21. 


Als Verbreiter iſt auch der Buchhändler verantwortlich, 
wenn er eine ſträfliche Schrift verbreitet, welche ihm außer 
dem gewöhnlichen Wege des Buchhandels zugekommen, oder 
auf welcher nicht der Name des Verfaſſers oder des Heraus— 
gebers, Verlegers oder Druckers nebſt der Bezeichnung des 
Ortes und der üblichen Bezeichnung der Zeit des Druckes 
angegeben, oder wegen welcher eine Beſchlagnahme verfügt, 
und ihm amtlich bekannt gemacht worden iſt. 


§. 22. 


Die Uebertretungen der Strafgeſetze durch die Preſſe 
können nur dann gerichtlich verfolgt und zur Strafe gezogen 
werden, wenn die ſträfliche Schrift in Verkehr gefetzt, oder 
auf anderem Wege in Umlauf gebracht worden iſt. 

Wenn der Druck vollendet, und die Verbreitung nur 
durch Umſtände, die nicht vom Willen des Angeſchuldigten 
herrühren, verhindert worden iſt, ſo kann keine andere Strafe 
verhängt werden, als die Unterdrückung der ſtraflichen Schrift 
oder des ſträflichen Theiles derſelben. 

$. 23. 

Das Recht auf Beſtrafung erliſcht durch Verjährung, 
wenn binnen ſechs Monaten von dem Zeitpunkte der volen- 
deten Uebertretung des Preßgeſetzes das ſtrafrechtliche Ber- 
fahren nicht eingeleitet, oder durch eben ſo lange Zeit das 
Eingeleitete nicht fortgeſetzt wird. 

$. 24. 

In Bezug auf die Berechtigung zur Betreibung des 

Buh- und Kunſthandels, ſowie der Buchdruckerei, Lithogra— 
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c) nakładca, ile tenże nie jest wiadomy lub nie mieszka 
w kraju; 
d) drukarz, i jezli tenże nie jest wiadomy lub nie ma go 
w kraju; 
e) rozszérzacz. 
Za treść gazet i pism czasowych ręczy odpowiedzialny 
redaktor, jezli autor w kraju mieszkajacy nie wymieni się 
i nie przyjmie na się odpowiedzialności. 


Jeżli atoli przez nadużycie druku popełniono zbrodnię, 
tedy maja wagę zasady powszechne względem ukarania 
współwinowajców. 


$. 21. 


Jako rozszerzacz jest także odpowiedzialnym księgarz, 
szórzący pismo karze podpadające, które doń mimo zwy- 
czajnćj drogi handlu księgarskiego doszło, lub na którćm 
brakuje imienia autora lub wydawcy, nakładcy lub drukarza, 
też oznaczenia miejsca i zwykłego oznaczenia czasu i druku, 
lub na które położony jest areszt, i o tóm go urzędownie 
zawiadomiono. 


$. 22. 


Przekroczenia przepisów karnych przez druk wtedy 
tylko sadownie dochodzone i pod karę poddane być moga, 
gdy pismo, karze ulegajace, weszło w handel lub obieg na 
innćj drodze. 

Jeżli druk ukończono, a rozszćrzenie tylko w oko- 
licznościach, od woli obwinionego niezależnych przeszkodę 
znalazło, tedy inna kara nie ma miejsca, jak przytłumienie 
kary godnego pisma lub takowćj części tegoż. 


$. 23. 


Prawo karania gaśnie przedawnieniem, jeżeli w ciagu 
sześciu miesięcy od czasu dokonanego przestąpienia prawa 
drukowego nie rozpoczęto postępowania karnego, lub jezli 
rozpoczętego przez równie długi czas dalćj nie prowadzono. 


8. 24. 


Co do upoważnienia do prowadzenia handlu ksiegar- 
skiego lub handlu sztuk, niemnićj drukarni, litografii lub 
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phie und verwandten Gewerbe hat es vor der Hand bei den 
beſtehenden Geſetzen zu verbleiben. 

Wenn die Unternehmer ſolcher Anſtalten fih Uebertre⸗ 
tungen der gegenwärtigen Verordnung zu Schulden kommen 
laſſen, ſo kann bei einem dritten Uebertretungsfalle, falls der 
Uebertreter ſchon einmal zur Kerkerſtrafe vorurtheilt worden, 
von dem Preßgerichte auch der Verluſt der Berechtigung aus— 
geſprochen werden. 

$. 25. 

Das öffentliche Anſchlagen und Ausrufen von Druck— 
ſchriften, ſowie deren Verkauf oder Austheilung auf öffentli— 
cher Straſſe, iſt außer den öffentlichen Behörden nur den be— 
rechtigten Buch- und Kunſlhandlungen und Buchdruckereien 
durch ihre Beſtellten geſtattet. Dieſe müſſen vorläufig der 
Sicherheitsbehörde angezeigt werden, und ſich mit einer beſon— 
deren ſchriftlichen Ermächtigung ihres Beſtellers auszuweiſen 
vermögen. 

Die Uebertretung dieſer Vorſchrift iſt für jeden Ueber— 
tretuugsfall nebſt der Beſchlagnahme der Druckſchrift mit einer 
Strafe von drei bis zu dreißig Gulden, und im Falle der 
Uneinbringlichkeit mit Arreſt von einem bis zu fünf Tagen 
zu ahnden. 


$. 26. 

In Bezug auf die öffentliche Ausſtellung von Bildwer— 
ken, Kupferſtichen und andern Werken der bildenden Kunſt, 
welche den Anſtand oder die Sittlichkeit zu verletzen geeignet 
ſind, bleiben die beſtehenden Vorſchriften in ihrer Wirkſamkeit. 

$. 27. 

Das Verfahren in Preßſachen wird gleichzeitig durch 
eine beſondere Verordnung geregelt. 

Wien am 18. Mai 1848. 


Die interimiſtiſchen Miniſter: 


Pillersdorff. Sommaruga. 
Krauß. Latour. 
Doblhoff. Baumgartner. 


Gubernial-Kundmachung vom 25. Mai 1848 Präſidial⸗Zahl 6835. 
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innego pokrewnego handlu, tymczasowie przy istniejących 
przepisach ma pozostać. 

Gdyby przedsiebierey takich zakładów dopuścili się 
przestępstw niniejszego rozporządzenia, tedy przy trzecim 
razie przestąpienia, jezli przestępca już raz na karę wie- 
zienia był skazanym, sąd drukowy utratę upoważnienia do 
handlu zawyrokować może. 


$. 25. 


Publiczne przez przybicie kart uwiadomienia i obwo- 
ływania pism drukowych, tudzież sprzedaż tychże lub roz- 
dzielanie po ulicach publicznych dozwalaja się prócz władz 
publicznych tylko upoważnionym księgarniom, handlom dzieł 
sztuki i drukarniom przez wysłańników tychże. © tych 
należy wprzódy donieść do urzędu bezpieczeństwa, każdy 
zaś z nich powinien być w stanie, wykazać się szczególnóm 
pisemnóm umocowaniem od swego pryncypała. 

Przestapienie tego przepisu za kazdy taki przypadek 
oprócz obłożenia aresztem pisma drukowego, karą od trzech 
do trzydziestu ZIR., a gdyby tych odebrać nie można, 
aresztem od jednego do pięciu dni karane być ma. 


$. 26. 


Co się tyczy wystawienia na widok publiczny obra- 
zów, rycin i innych dzieł sztuki, któreby mogły kazić 
przyzwoitość i dobre obyczaje, dotychczasowe przepisę po- 
zostają w swćj siłe. 


$. 27. 


Postępowanie w rzeczach draku wydaje się równo- 
cześnie osobnem rozporządzeniem. 


W Wiedniu dnia 18. Maja 1848. 


Tymezasowi ministrowie: 


Pillersderff. Sommaruga. 
Krauss. Latour. 
Doblhofl. Baumgartner. 


Obwieszczenie gub. 2 d. 25, Maja 1848, I. prez. 6835. 
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40. 


Proviſoriſche Verordnung über das Verfahren in Pref- 
ſachen. 


Bei der Anwendung der unter Einem kundgemachten Verord- 
nung gegen den Mißbrauch der Preſſe iſt ſich nach folgenden 
vom Miniſterrathe feſtgeſetzten Beſtimmungen zu benehmen: 


I. Von dem Verfahren. 


$. 1. 

Im Falle der Uebertretung einer der in den $$. A, 5, 
6, 7 und 25 der Verordnung gegen den Mißbrauch der Preſſe 
enthaltenen Vorſchriſten ſteht die Unterſuchung und Beſtrafung 
in den Provinzial⸗ Hauptftadten den Magiſtraten, außer den= 
ſelben den Kreisämtern zu. 

Gegen die Erkenntniſſe dieſer Behörden findet die Be— 
rufung an die Landesſtelle Statt, welche nur zur Beſtätigung 
oder Milderung berechtigt iſt. 

Jeder weitere Rekurs iſt ausgeſchloſſen. 


8. 2. 

Für das Verfahren und die Beſtrafung der durch Miß⸗ 
brauch der Preſſe verübten Uebertretungen wird bis auf mei- 
tere Anordnung jenes Gericht erſter Inſtanz beſtimmt, mel: 
ches nach der Verfaſſung einer jeden Provinz der ordentliche 
Gerichtsſtand des Fiskus in Zivilſachen iſt. Dasſelbe hat als 
erkennendes Gericht in Preßſachen aus vier Räthen und einem 
Vorſitzenden zu beſtehen. 

Die Räthe und der Vorſitzende zur Bildung des Pref- 
gerichtes ſind auf ſtändige Weiſe vom Juſtiz-Miniſterium zu 
beſtimmen. Ueber die Frage der Schuld oder Nichtſchuld 
entſcheidet jedoch ein Geſchwornen-Gericht, welches dem 
Richter⸗Kollegium von Fall zu Fall beigegeben wird. 


$. Be 
Die ſtrafrechtliche Verfolgung der durch die Preſſe ver- 
übten Uebertretungen geſchieht im Wege des Anklage-Pro⸗ 
zeſſes. 
Das Verfahren iſt öffentlich und mündlich. 


175 


40. 


Prowizoryezne rozporządzenie względem postepo- 
wania w sprawach druku. 


Pray zastosowaniu zarazem obwieszczonego rozporządzenia 
przeciw nadużyciom druku postępować należy według nastę- 
pujących przez Radę Ministrów wydanych przepisów : 


I. © postępowaniu. 
$. 1. 


W przepadku przestąpienia którego z przepisów, obję- 
tych $$.4., 5., 6., 7. i 25. rozporządzenia wydanego prze- 
ciw nadużyciom druku śledztwo i ukaranie w prowincyjo- 
nalnych stolicach jest rzeczą magistratów, a na prowincyi 
rzeczą urzędów cyrkułowych. 

Przeciw wyrokom tych władz odwołać się można do 
Rzadu krajowego, który ma tylko prawo zatwierdzenia 
i złagodzenia wyroków. 

Żaden dalszy rekurs nie ma miejsca. 


$. 2. 

Dla sądzenia i karania przestępstw, popełnionych przez 
nadużycie druku, przeznacza sie, nim późniejsze nastąpi roz- 
porządzenie, ów sąd pićrwszćj instancyi, który według urzą- 
dzenia kazdej prowincyi jest właściwym sądem fiskusa 
w sprawach cywilnych. Sad ten, jako wyrokujący w spra- 
wach druku, składać będą cztéréj radźcy i prezydujący. 


Radźców i prezydujacego do składu sądu w sprawach 
druku mianuje w sposób stały ministerium sprawiedliwości. 
Czy zaś zachodzi lub nie zachodzi wina, to rozstrzéga sąd 
przysięgłych, który do składu sędziów każda raza przy- 
dany będzie. 


. 3. 


Karne przewiedzenie przestępstw, przez druk popeł- 
nionych, dzieje się w drodze żałoby. 


Postępowanie jest jawne i ustne. 
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$. 4. 


Für die Beſorgung der durch die gegenwärtige Ver— 
ordnung dem Staatsanwalte übertragenen Amtshandlungen 
iſt von Seite des Juſtiz-Miniſteriums ein hiezu geeigneter 
Rechtskundiger zu beſtellen und öſſentlich bekannt zu machen. 

In Fällen, wo die Anklage von einer Behörde erhoben 
wird, kann diefe Behörde auch einen ihrer Beamten beftim- 
men, um neben dem Staatsanwalte die Anklage zu verfolgen. 


8. 5. 

Die zur Aufrechthaltung der öffentlichen Ordnung und 

Sicherheit beſtellte Ortsbehörde iſt angewieſen, jede Druck— 
ſchrift mit Beſchlag zu belegen: 


a) wenn es der Schrift an der im $. 4 der Verordnung 
gegen den Mißbrauch der Preſſe geforderten Benennung 
oder Bezeichnung fehlt, oder wenn die Benennung oder 
Bezeichnung falſch iſt; wenn in Bezug auf Zeitungen oder 
periodiſche Schriften die im §. 5 ebenda vorgejchriebene 
Ausweiſung nicht geſchehen, oder wenn beim öffentlichen 
Anſchlagen oder Ausrufen, dem Verkaufe oder der Aus— 
theilung von Druckſchriften auf öffentlicher Straffe dasje— 
nige nicht beobachtet worden ift, was der $. 25 der Ber- 
ordnung gegen den Mißbrauch der Preſſe vorſchreibt; 

b wenn der Inhalt einer Druckſchrift, mit deren Ausgeben 
bereits begonnen worden iſt, eine ſolche Uebertretung be— 
gründet, welche im öffentlichen Intereſſe von Amtswegen 
verfolgt werden kann. 


$. 6. 

In allen anderen Fällen kann der Beſchlag nur vom 
Gerichte auf Antrag des Staatsanwaltes oder eines Privat- 
klägers angeordnet werden, wobei der im $. 11 aufgeſtellte 
Grundſatz gilt. 

Die Beſchlagnahme findet jedenfalls nur in der am 
Schluße des §. 19 der Verordnung gegen den Mißbrauch der 
Preſſe bezeichneten Ausdehnung Statt, und darf ſich nie auf 
das Manuſkript ſelbſt beziehen. 


8. 7. 
Das Gericht verfügt über das Geſuch um Verhängung 
des Beſchlages ſogleich nach deſſen Empfang. 
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$. 4. 


Ku sprawowaniu czynności, które obeene rozporza- 
dzenie wkłada na prokuratora, mianować bedzie ministe- 
rium sprawiedliwości zdatnego ku temu prawnika i tegoż 
poda do wiadomości. 

w przypadkach, gdzie urzad wnosi żałobę, może 
tenże postanowić jednego z tych urzędników, któryby obok 
prokuratora przeprowadził żałobę. 


$. 5. 

Władza miejscowa, do utrzymania powszechnego po- 
rządku i bezpieczeństwa postanowiona, ma obowiazek, na 
każde pismo drukowe areszt położyć (mit Beſchlag zu bez 
legen): 

a) Jeżli to pismo nie ma imienia lub znaku, którego wymaga 
$. 4. rozporządzenia przeciw nadużyciom druku, lub 
jezli imię albo znak są fałszywe; jezli co sie tycze gazet 
i pism peryjodycznych zaniechano złożyć dowodu w $.5. 
tamże przepisanego, albo jeżli przy publicznóm przy- 
biciu lub ogłoszeniu, przy przedaży lub rozdawaniu 
pism drukowanych na publicznem miejscu nie zacho- 


wano tego, co $. 25. rozporządzenia o nadużyciu druku 
przepisuje; 


b) jezli treść pisma drukowego, które rozdawać rozpoczęto, 
znamionuje takie przestępstwo, którego w interesie po- 
wszechnym z urzędu dochodzić można. 


$. 6. 


W wszelkich innych przypadkach areszt tylko od sadu 
na wniosek prokuratora lub prywalnego oskarzyciela poło- 
żony być może, przyczem ma wage prawidło w §. 11. 
przepisane. 

W każdym razie areszt tylko w rozciągłości, $. 19. 
rozporządzenia o nadużyciu druku oznaczonćj, ma miejsce, 
a nigdy az do samego rękopisma rozciągać się nie może. 


F. 7. 


Na prośbę o położenie aresztu sąd stanowi zaraz po 
utrzymaniu tejże. 


12 
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$. 8. 


Die zur Aufrechthaltung der öffentlichen Ordnung und 
Sicherheit beſtellte Behoͤrde hat die von ihr ausgegangene 
Beſchlagnahme im Falle b) des §. 5 innerhalb der nächſten 
24 Stunden, und wenn die Beſchlagnahme an einem anderen 
Orte, als wo das Preßgericht ſeinen Sitz hat, geſchehen iſt, 
längſtens binnen drei Tagen dem Staatsanwalte und dem 
Gerichte anzuzeigen, und dem letzteren die Aktenſtücke über 
die Begründung und den Vollzug des Beſchlages zu über— 
geben. Sogleich nach erhaltener Anzeige erkennt das Gericht, 
ob der Beſchlag wieder aufzuheben ſei oder fortzubeſtehen 
habe. Im letzteren Falle, ſo wie da, wo das Gericht ſelbſt 
den Beſchlag erkannt hat, nimmt dasſelbe die Unterſuchung 
der Uebertretung, wegen welcher der Beſchlag erkannt wurde, 
ſogleich vor. In den im §. 5, Abſatz a) erwähnten Fällen 
iſt die von der Sicherheitsbehörde verfügte Beſchlagnahme 
innerhalb der oben erwähnten Friſt der nach §. 1 kompeten⸗ 
ten Behörde anzuzeigen, und derſelben die weitere Amtshand- 
lung zu überlaſſen. 

$. 9. 


Alle Gerichtsbeſchlüſſe werden den Parteien und dem 
Staats anwalte bekannt gemacht, ausgenommen, wo diefe Be- 
kanntmachung für die Führung der Unterſuchung ſelbſt einen 
unwiederbringlichen Nachtheil hervorbrächte. 

$. 10. 

Wird in den Fällen, wo der Beſchlag nicht vom Ge— 
richte verfügt worden iſt, demjenigen, gegen welchen derſelbe 
verfügt wurde, die Beſtätigung oder Aufhebung des Beſchla— 
ges von Seite des Gerichtes oder der nach §. 1 kompetenten 
Behörde nicht innerhalb drei Tagen, oder wenn die Beſchlag— 
nahme an einem vom Amtsſitze des Gerichtes oder der Be— 
hörde verſchiedenen Orte geſchehen iſt, innerhalb acht Tagen, 
von der erfolgten Beſchlagnahme an gerechnet, eröffnet, fo 
verliert der Beſchlag ohne weitere Verfügung von Rechtswe⸗ 
gen ſeine Wirkſamkeit, und den durch den Beſchlag Beſchä— 
digten gebührt der Erſatz des Schadens und der Koſten aus 
der Staats-Kaſſe. Dasſelbe gilt von dem Falle, wenn der 
Beſchlag vom Gerichte oder der nach §. 1 kompetenten Be⸗ 
hörde aufgehoben, oder wenn binnen drei Tagen nach gericht— 
licher Bewilligung oder Beſtätigung der Beſchlagnahme keine 
Klage überreicht wird. Die Erlöſchung des Beſchlages hin⸗ 
dert nicht die weitere Verfolgung des Straffälligen. 
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$. 8. 

Władza, do utrzymania powszechnego porządku i bez- 
pieczeństwa postanowiona, ma o położonym przez siebie 
areszcie w przypadku b) w przeciagu następnych 24 godzin, 
a jeźli areszt położono winnóm miejscu, a nie w miejscu 
siedziby sadu drukowego, najdalej w przeciagu trzech dni 
prokuratorowi lub sadowi donieść, tudzież temu ostatniemu 
oddać akta wzgledem spowodowania i położenia aresztu. 
Zaraz po otrzymanem doniesieniu wyrokuje sad, czy areszt 
ma być zdjęty, lub czyli daléj trwać ma. W drugim przy- 
padku, tudzież tam, gdzie sąd ten areszt nakazał, przedsie- 
bierze niezwłocznie śledzenie przestępstwa, z przyczyny 
którego areszt nakazanym został, W przypadkach, w $. 5. 
ustępie a) wymienionych, należy o areszcie, który władza 
bezpieczeństwa poleciła, w przeciągu terminu wWwyzéj wy- 
razonego stosownie do $. 1. do należytego urzędu uczynić 
doniesienie, zdając na tenże dalsze przeprowadzenie czynności. 


$. 9. 

O wszelkich wyrokach sądowych należy zawiadomić 
strony i prokuratora, wyjawszy przypadki, w którychby to 
zawiadomienie dla samego toku śledztwa niepowetowaną 
szkodę zrządzić miało. 


$. 10. 


Gdyby w przypadkach, gdzie areszt nie od sądu na- 
kazany, onego, przeciw któremu go nakazano, o zatwier- 
dzeniu lub zdjęciu aresztu ze strony sądu lub urzędu, według 
$. 1. za właściwy uznanego, nie wprzeciągu trzech dni, 
albo jezli areszt nie w miejscu siedziby sądu lub urzędu 
położonym został, w przeciągu ośmiu dni, od położenia 
aresztu rachując nie zawiadomiono, tedy areszt, nie potrze- 
bując dalszego rozporządzenia, 2 prawa traci swą wagę, 
a temu, który przez areszt szkody doznał, wynagrodzenie 
szkody i kosztów z kasy skarbowćj należy. Toż ma miejsce 
w przypadku, jezli areszt przez sąd lub urząd, według $.1. 
właściwym uznany, jest zdjęty, albo jezli w przeciągu trzech 
dni po sadowem poleceniu lub zatwierdzeniu aresztu skargi 
nie podano. Zgaśnięcie aresztu nie przeszkadza dalszemu 
dochodzeniu obwinionego. 


12° 
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Ga dt. 


Die Staatsanwälte verfolgen die Preßübertretungen von 
Amtswegen, ausgenommen in den Fällen, in welchen nach 
dem allgemeinen Strafgeſetzbuche nur auf die Klage der belei- 
digten Privatperſonen eingeſchritten werden darf. In Fällen 
der letzteren Art hat der Staatsanwalt nur auf Anſuchen der 
beleidigten Privatperſon einzuſchreiten. 


$. 12. 


Die Klage, ſie mag vom Staatsanwalte oder von einem 
Privatkläger angebracht werden, muß die genaue Anzeige der 
Schrift und der Stellen, worin die Uebertretung liegen ſoll, 
enthalten, und dem zuſtändigen Unterſuchungs-Gerichte über: 
geben werden. 


$. 13. 


Das Gericht erkennt längſtens in den nächſten drei Tagen, 
nachdem die Klage überreicht iſt, ob Grund zur gerichtlichen 
Verfolgung der angezeigten Uebertretung vorhanden ſei, und 
nimmt ſogleich, wenn ſolcher Grund vorhanden, die Unterſu— 
chung vor. 


$. 14. 


Die Vorunterſuchung (das Vorverfahren) ift in der Re- 
gel durch einen zum Richteramte befähigten Beamten des 
Preßgerichtes vorzunehmen, welcher jedoch dann von jeder 
Mitwirkung bei den Verhandlungen des erkennenden Gerichtes 
ausgeſchloſſen iſt. 

Erhebungen außer dem Orte des Gerichtes hat er durch 
die zur Erhebung des Thatbeſtandes in Kriminal-Angelegen— 
heiten kompetente Behörde vornehmen zu laſſen; übrigens iſt 
auch der Staatsanwalt ſo wie jeder Privatkläger berechtigt, 
während der Vorunterſuchung Anträge auf einzelne Erhebun— 
gen bei dem Unterſuchungs⸗Richter zu ſtellen. 


$. 15. 


Bei dieſer Vorunterſuchung hat der Richter im Allge- 
meinen nach den Regeln des beſtehenden Unterſuchungs-Ver⸗ 
fahrens vorzugehen; dem Angeklagten ſind alle Anklagepunkte 
und die wider ihn vorliegenden Beweiſe vorzuhalten, und 
feine Erklärungen darüber aufzunehmen, doch darf der Nih- 
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$. 11. 


Prokuratorowie dochodzą z urzędu przestępstw druko- 
wych, wyjąwszy przypadki, w których według ustawy karnój 
tylko w skutek żałoby obrazonej osoby prywatnćj działania 
rozpocząć wolno. W przypadkach ostatniego rodzaju pro- 
kurator działa tylko w skutek żałoby obrazonéj osoby pry- 
watnej. 


$. 12. 


Żałoba, bądź ją wnosi prokurator, bądź prywatny, 
zawierad ma dokładne orzeczenie pisma lub miejsc, które 
stanowią przestępstwo, i być podana do należytego sądu 
śledczego. 


F. 13. 


Najdalćj w przeciągu najbliższych trzech dni po po- 
daniu żałoby, wyrokuje sąd, czy zachodzi powód sądowego 
badania doniesionego przestępstwa, a gdy taki powód za- 
chodzi, przedsiębierze zaraz śledztwo. 


$. 14. 


Wstępne śledztwo (wstępne postępowanie) pospolicie 
przedsiębierze urzędnik sądu drukowego, upoważniony do 
pełnienia obowiązków sędziego, którego wszelako następnie 
od wszelkiego udziału w działaniach wyrokujacego sądu 
usunąć potrzeba. 

Badania poza miejscem, w któróm siedziba sądu, ma 
tenże sąd spowodować za pośrednictwem urzędu, który 
jest właściwym dla badań istoty uczynku w sprawach kry- 
minalnych; wreszcie i prokurator i każdy prywatny oska- 
rzyciel ma prawo w ciągu wstępnego śledztwa czynić przed 
śledczym sędzią wnioski względem punktów poszczególnych 
badania. 


8. 15. 


W tych wstępnych śledztwach sędzia postępuje w ogół- 
ności podług zasad porządku śledczego; obzalowanemu po- 
trzeba objawić wszystkie punkta żałoby i dowody, naprzeciw 
niemu mówiące, tłómaczenia jego co do tego przedmiotu 
zapisać; nażaden atoli sposób sędzia nie jest mocen uczynić 
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ter in keiner Weiſe von den in den $$. 363—366 des I. THIS. 
des Strafgeſetzbuches beſtimmten Strafen Gebrauch machen, 
und eine häusliche Durchſuchung in der Wohnung des Beſchul⸗ 
digten nur mit Bewilligung des Gerichtes vornehmen. 


$. 16. 


Der Angeklagte iſt während der Unterſuchung in der 
Regel auf freiem Fuße zu belaſſen. Betrifft jedoch die An⸗ 
ſchuldigung eine Uebertretung, welche nach dieſem Geſetze eine 
Kerkerſtrafe von fünf Jahren nach ſich ziehen kann, ſo hat 
das Gericht zu erkennen, ob er auf freiem Fuße gegen ange- 
meſſene Kauzion, oder im Verhafte zu unterſuchen ſei. 


NM 


Die Unterſuchungs-Akten find, wenn der Staatsanwalt 
klagt, an ihn einzuſenden; derſelbe kann, wenn er die Vorun— 
terſuchung noch unvollſtändig findet, auch jetzt noch unmittelbar 
bei dem Unterſuchungsrichter die Anträge auf Vervollſtändi⸗ 
gung ſtellen. 


$. 18. 


Iſt die Vorunterſuchung vollſtändig, ſo übergibt der 
Staatsanwalt binnen acht Tagen die Akten mit der Anklage- 
ſchrift an das Preßgericht. 

Die Anklageſchrift enthält: 

1. Die genaue Bezeichnung der Druckſchrift und der 
Stellen, auf welche die Anklage gegründet wird. 

2. Die Benennung der Uebertretung, wegen welcher 
die Anklage erhoben wird. 

3. Die Benennung der angeſchuldeten Perſonen. 

4. Die Benennung jener Zeugen und Sachverſtändi⸗ 
gen, deren Erſcheinung in der Gerichtsſitzung der Staatsan⸗ 
walt für nothwendig hält. 

5. Den Antrag auf Schuldig-Erklärung und auch das 
Maß der Strafe. 


$. 19. 


Ebenſo iſt, wenn die Klage nicht vom Staatsanwalte 
erhoben wurde, dem Privatkläger am Schluße der Vorunter⸗ 
ſuchung von dem Unterſuchungsrichter die Akten⸗Einſicht zu 
geſtatten, und er hat, in ſoferne auf ſeine Anträge nicht vor⸗ 
erſt eine Vervollſtändigung der Unterſuchung nöthig wird, 
eine Anklage nach den Erforderniſſen des vorhergehenden 
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użytku z kar, w $$. 363. — 366. części I. uslawy karnój 
przepisanych, rewizyja zaś w domu obwinionego tylko za 
przyzwoleniem sądu przedsięwzietą być może. 


$. 16. 


W czasie śledztwa obżałowany pospolicie na wolnćj 
stopie pozostać ma. Gdyby atoli żałoba tyczyła się prze- 
stepstwa, któreby według téj ustawy kare pięcioletniego 
wiezienia za sobą pociagało, tedy sąd wyrokuje, czy (enże 
na wolnćj stopie za daniem przyzwoitćj kaucyi, lub pod 
aresztem badany być ma. 


$. 17. 


Akta śledcze, jeżeli prokurator wnosi żałobe, do tegoż 
odesłane być mają; tenże znalazłszy niedokładnćm wstępne 
śledztwo, mocen jest teraz jeszcze bezpośrednio od se- 
dziego śledczego zażądać uzupełnienia onego. 


$. 18. 


Jeżeli wstępne śledztwo jest dokładne, prokurator odda 
w przeciągu ośmiu dni akta wraz z żałobą do sądu dru- 
kowego. 

Ta żałoba zawićra: 

1. Dokładne opisanie pisma drukowego i miejsc 
pisma, które są przedmiotem żałoby. 

2. Nazwę przestępstwa, przeciw któremu podniesiona 
żałoba. 

3. Imię osoby obwiniong). 

4. Imię tych świadków i znawców, których obecność 
na posiedzeniu sadow&m prokurator uzna potrzebną. 


5. Wniosek do ogłoszenia winy, jakoteż wymierze- 
nia kary. 


$. 19. 


Podobnie, jezli nie prokurator zanosi żałobę, prywa- 
tnemu oskarzycielowi na końcu wstępnego śledztwa sędzia 
dozwoli przejrzeć akta, on zaś, jeźli na żądanie jego pier- 
wej uzupełnienie śledztwa potrzebnem nie będzie, ma ża- 
łobę stosownie do wymagania poprzedzającego $.18. pod upa- 
dnięciem tejże w przeciągu naznaczyć się mającego terminu 
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$. 18. bei Verluſt derſelben innerhalb einer ihm anzuberaumen⸗ 
den Friſt von acht Tagen entweder zu Protokoll zu geben, 
oder ſchriftlich einzureichen, worauf die Akten an das Prep- 
gericht übergeben werden. 


$. 20. 


Das Gericht ſetzt, ſobald die Anklage übergeben iſt, 
oder im Falle des vorhergehenden Paragraphes die Akten 
vei demſelben einlangen, einen Gerichtstag zur öffentlichen 
Verhandlung an. Zugleich theilt es das Duplikat der An- 
klage dem Angeklagten mit, und befiehlt ihm, an dem ange— 
ſetzten Gerichtstage ſelbſt, und wenn er will, mit einem Ver— 
theidiger zu erſcheinen, auch wenigſtens acht Tage vor der 
angeſetzten Tagfahrt jene Zeugen und Sachverſtändigen, die 
er dazu vorgeladen haben will, und den gewählten Verthei— 
diger zu benennen. Bei der Wahl des Vertheidigers iſt der 
Angeklagte an die berechtigten Rechtsfreunde nicht gebunden. 


$. 21. 


Die im vorigen Paragraphe erwähnte Vorladung iſt dem 
Angeklagten wenigſtens vierzehn Tage vor dem Gerichtstage 
zuzuſtellen. 


$. 22. 

Wenn der Staatsanwalt auf Beſtrafung einer Ueber— 
tretung anträgt, worauf Kerkerſtrafe geſetzt iſt, wird für den 
Angeklagten, wenn er einen Vertheidiger zu wählen unter- 
läßt, ein ſolcher von Amtswegen aufgejtellt. 

$. 23. 

Dem Angeklagten und feinem Vertheidiger fteht bie Eins 

ſicht der Unterfuchunga -Aften in der Gerichtskanzlei offen. 
8. 24. 


Zur Gerichtsſitzung werden ferner die klagende Partei, 
der Staatsanwalt, die Geſchwornen und jene Zeugen und 
Sachverſtändigen vorgeladen, deren Vorladung von den Par- 
teien oder dem Staatsanwalte verlangt oder vom Gerichte 
für nothwendig erachtet wird. 


8. 25. 


Die Gerichtsſitzung iſt öffentlich. Das Gericht kann jedoch 
eine geheime Sitzung anordnen, wenn nach feinem Ermeſſen 
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ośmiodniowego albo do protokołu podać, albo na piśmie 
wnieść, poczem akta do sadu drukowego oddane będą. 


$. 20. 


Skoro żałobę podano, lub skoro w przypadku orzeczo- 
nym w paragrafie poprzedzającym akta doszły do sądu, na- 
znacza tenże termin do publicznych rozpraw. Zarazem 
udzielając duplikatu żałoby obżałowanemu, nakazuje mu na 
oznaczony termin samemu, lub jezli tego chce, w towarzy- 
stwie obrońcy stawić sie, a przytćm przynajmnićj ośm dni 
przed stawieniem sie wymienić onych świadków i znawców, 
ktorych życzy sobie mieć obecnymi, tudzież wybranego 
przez się obrońcę swojego. W wyborze obrońcy obżało- 
wany nie wiąże się do upoważnionych prawników. 


$. 21. 


Cytacyja, w poprzedzającym paragrafie wspomniana, ob- 
zalowanemu przynajmnićj na dni ezternaseie przed terminem 
doręczoną być musi, 


$. 22. 


Jeżli prokurator jest za ukaraniem przestępstwa, za 
które kara więzienia jest postanowiona, tedy obzałowanemu, 
gdyby obrońcę wybrać zaniedbał, takowy z urzędu dodanym 
będzie. 


$. 23. 


Obżałowanemu i jego obrońcy wolno przejrzóć akta 
śledcze w kancelaryi sądowej. 


$. 24. 

Potóm przyzwani będą na posiedzenie oskarzyciel, 
prokurator, przysięgli i ci świadkowie i znawcy, których 
stawienia się strony lub prokurator zazadaja, lub takowe 
sąd za potrzebne uzna. 


$. 25. 


Posiedzenie odbywa się jawnie. Sąd atoli tajne po- 
siedzenie rozporządzić mocen, jeżeli według jego zdania 
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aus der Oeffentlichkeit der Verhandlung Verletzung der Sitt⸗ 
lichkeit erfolgen würde. Ein ſolcher Beſchluß kann jedoch nur 
mit Stimmeneinhelligkeit gefaßt werden. 

Die Ausſchließung erſtreckt ſich niemals auf die bered- 
tigten Rechtsanwälte. Ueberdieß hat jede Partei das Recht, 
auch in geheimer Sitzung drei Perſonen ihres Vertrauens zur 
Seite zu haben. 


$. 26. 


In der Gerichtsſitzung wird zuerſt die Anklageſchrift, 
dann werden, wenn nicht der Angeklagte ſchon vorher etwas 
vorzutragen verlangt, die nöthigen Urkunden verleſen, Zeugen 
und Sachverſtändige vernommen, Beweis-Einreden erörtert, 
und die Parteien und der Vertheidiger mit ihren Ausführun— 
gen und Geſuchen gehört, wobei dem Angeklagten und ſeinem 
Vertheidiger immer das letzte Wort zu geſtatten iſt. Selbſt 
wenn die Klage nicht vom Staatsanwalte erhoben wurde, iſt 
derſelbe im Intereſſe des Geſetzes zu hoͤren. Der Präſident, 
die Richter, die Geſchwornen und der Staatsanwalt find be- 
fugt, an die Parteien, Zeugen und Sachverſtändigen Fragen 
zu ſtellen; auch die Parteien können ſolche Fragen ſtellen, ſei 
es unmittelbar ſelbſt, oder indem fie ſich deßhalb an den Prá- 
ſidenten wenden. 


$. 27. 


Die Zeugen werden in der Gerichtsſitzung vor ihrer 
Einvernehmung beeidigt, im Falle bloßer Privatklage jedoch 
nur, wenn eine Partei es verlangt; die frühere Beeidigung 
eines Zeugen durch den Unterſuchungsrichter oder durch ein 
anderes requirirtes Gericht iſt ausnahmsweiſe zuläſſig, wenn 
die Vorladung des Zeugen in die Gerichtsſitzung wegen zu 
weiter Entfernung oder Krankheit desſelben nicht thunlich iſt. 
In ſolchen Fällen wird die Ausſage der Zeugen, wenn es 
von einer Partei begehrt oder vom Gerichte für nöthig erach— 
tet wird, in der Gerichtsſitzung verleſen. 


$. 28. 


Nachdem das Gericht die Verhandlung geſchloſſen erklärt 
hat, faßt der Präſident den weſentlichen Inhalt der Verhand— 
lung in einer kurzen Zuſammenſtellung, ohne jedoch ſeine 
eigene Anſicht kund zu geben, fügt die etwa ſachdienliche Er- 
läuterung des Geſetzes bei, und ſtellt ſodann die von den 
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zjawności rozpraw wyniknąć może obraza dobrych oby- 
czajów. Takowa uchwała zapaść może tylko jednomyśl- 
nością głosów. 

Wyłączenie nie rozciąga się nigdy do upoważnionych 
obrońców prawnych. Prócz tego każda strona ma prawo 
także i na tajném posiedzeniu mieć obok siebie trzy osoby 
swego zaufania. 


$. 26. 


Na posiedzeniu należy naprzód żałobę, potem, jezli obża- 
łowany już przedtem głosu nie zażąda, potrzebne dokumenta 
odczytać, dalój świadków i znawców wysłuchać, tudzież 
rozebrać zarzuty naprzeciw dowodom postawione i wysłu- 
chać wykłady i wniesienia strón i obrońców tychże, przy- 
ezem obżałowany i jego obrońca zawsze ostatni głos do- 
zwolony mieć powinien. Prokurator, chociażby nie wnosił 
żałoby, w interesie prawa słuchany być ma. Prezes, sędzia, 
przysięgli i prokurator mają prawo zadawać pytania stronom, 
świadkom i znawcom, lecz i strony mogą zadawać pytania 
bądź bezpośrednio same, bądź udając się oto do prezesa. 


$. 27. 


Od świadków przed badaniem tychże potrzeba na po- 
siedzeniu sądowóm odebrać przysięgę, atoli w razie pry- 
watnego zaskarzenia wtedy tylko, gdy którakolwiek strona 
tego zażąda ; uprzednie odebranie od świadka przysięgi 
przez sędziego śledczego lub inny w tym względzie zawe- 
zwany sąd może mieć wyjątkowo miejsce, jeżeli cytacyja 
świadka na posiedzenie dla odległego oddalenia lub cho- 
roby tegoż uskutecznić się nie da. W takich przypadkach 
odczyta się na posiedzeniu sądowóm zeznanie świadków, 
jeżeli tego ktörabad strona zażąda, lub to sąd za potrze- 
bne uzna. 


$. 28. 


Gdy sąd rozprawy za skończone ogłosił, prezes ma 
zebrać istotną ich osnowę w króciuchną treść, nie wyja- 
wiając jednakże własnego zdania, dodać przydatne obja- 
śnienia ustawy i zadać przysięgłym zapytania, które mają 
być proste, szczegółowe, jak najwyrażniejsze i tylko ku 
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Geſchwornen zu beantwortenden Fragen, welche einfach, ge- 
trennt und möglichſt beſtimmt und nur auf die angeſchuldete 
Uebertretung im Allgemeinen und die beſonderen erſchweren⸗ 
den Umſtände gerichtet ſeyn folen, wobei über jeden beſchwe⸗ 
renden Umſtand eine beſondere Frage zu ſtellen iſt. 

Zugleich wird den Geſchwornen bemerkt, daß ſie ſich 
über die einzelnen Fragen beſonders zu erklären haben. 

Mit dieſen Fragen, den etwa während der Verhand— 
lung genommenen Noten und der Druckſchrift, auf welche ſich 
die Anklage gründet, ziehen ſich die Geſchwornen, wenn ſie 
nicht ſchon auf der Stelle über den Ausſpruch einig werden, 
in die Berathungskammer zurück, wobei ihnen keine Akten 
mitgegeben werden. 

In der Berathungskammer ernennen ſie aus ihrer Mitte 
einen Vorſtand. Bis fie über den Ausſpruch einig find, dür- 
fen ſie mit Niemandem verkehren. 


$. 29. 


Die Geſchwornen beantworten der Reihe nach die ihnen 
geſtellten Fragen, indem fie in Bezug auf die in ben einzel- 
nen Fragen enthaltenen Thatſachen den Angeklagten für ful- 
dig oder nicht ſchuldig erklären, — ein dritter Ausſpruch iſt 
unzuläſſig. Sie find hiebei an keine beſtimmten Bewetsarten 
gebunden, ſondern urtheilen nach ihrer inneren Ueberzeugung. 
Sie find nicht ſchuldig, die Gründe ihrer Entſcheidung anzu- 
geben. 

Zur Schuldig-Erklärung ſind wenigſtens zwei Drittel 
der Stimmen erforderlich. 

Bei der Rückkehr der Geſchwornen in den Sitzungsſaal 
ſpricht der Vorſtand derſelben laut und für das Publikum 
vernehmlich das Schuldig oder Nichtſchuldig mit kurzen Wor⸗ 
ten aus, als: 

„Die Erklärung der Geſchwornen iſt bei abgelegtem Eide 
auf die erſte Frage: Schuldig ean e auf die zweite 
Frage: Schuldig (Nichtſchuldig), u. ſ. w.“ 


$. 30. 


Hat das Geſchwornen-Gericht den Angeklagten ſchuldig 
befunden, ſo erkennt das rechtsverſtändige Gericht in geheimer 
Berathung über das Strafausmaß. 

Dasſelbe faßt ſeinen Beſchluß nach abſoluter Stimmen⸗ 
mehrheit, und macht ſogleich das Urtheil nebſt den Beweg⸗ 
gründen den Anweſenden bekannt. 
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zaskarzonemu przestępstwu w ogólności i obciążającym oko- 
licznościom skierowane, przyczćm co do każdćj obciązającćj 
okoliczności pojedyńczo pytanie zadać potrzeba. 


Zarazem przysięgłym oznajmić to należy, jako na po- 
jedyńcze pytania zosobna odpowiadać mają. 

Z temi pytaniami, z notatkami, które może podczas 
rozpraw poczynili, tudzież z pismem drukowćm, które spo- 
wodowało żałobę, przysięgli, jezli już w téj chwili co do 
zdania nie zjednoczyli się, udaja się na ustęp do izby radnej, 
nie biorac z sobą żadnych aktów. 


Na ustępie obiora z pośród siebie prezydującego: Do- 
pokad w zdaniu nie zjednocza sie, nie wolno im z nikim 
być w styczności. 


$. 29. 


Przysiegli, odpowiadając z kolei na zadane sobie py- 
tania, obżałowanego co do faktów, zawartych w pojedyńczych 
pytaniach, winnym lub niewinnym uznają. Trzecie zdanie 
miejsca nie ma. Nie będac oni przytem związani jakiemi- 
kolwiek dowodami, sądzą jedynie według swego wewnę- 
trznego przekonania. Nie sa także obowiązanymi przyta- 
czać powody zdań swoich. 


By kogo uznać winnym, trzeba, by nato przynajmnićj 
dwie trzecie części głosów zgodziły się. 

Gdy już przysięgli wrócili do sali radnćj, prezydujący 
tychże głośno, dla publiczności zrozumiale i krótko wy- 
rzecze, czy obźałowanego winnym lub niewinnym uznali. 


N. p. „Przysięgli oświadczają z odwołaniem się do 
wykonanćj przysięgi co do pićrwszego pytania: winny (nie- 
winny); co do drugiego pytania: winny (niewinny) i t. d.“ 


F. 30. 


Jeżeli sąd przysięgłych uznał obżałowanego winnym, 
wyrokuje w tajném posiedzeniu sąd prawników względem 
wymiaru kary. 

Tenże stanowi uchwałę podług bezwarvunkowćj wiekszo- 
ści głosów i ogłasza obecnym wyrok i powody tegoż. 
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Den Parteien, welche nicht erſcheinen, wird das Urtheil 
in geſetzlicher Weiſe zugeſtellt. 


F. 31. 


Das Gericht kann auf keine größere Straſe erkennen, 
als vom Staatsanwalt oder Privatkläger in Antrag gebracht 
wurde. So lange das Urtheil nicht verkündet iſt, kann der 
Kläger in jeder Lage des Verfahrens, gegen Vergütung aller 
Koſten und der Schäden, die Klage wieder zurücknehmen, und 
eben ſo kann der Staatsanwalt die gerichtliche Verfolgung 
gegen den Angeklagten wieder aufgeben, in welchem Falle die 
Staatskaſſe die Koſten und Schäden trägt. 


§. 32. 


So lange die Verhandlung nicht geſchloſſen iſt, kann 
das Gericht dieſelbe auf kurze Zeit vertagen. Nach dem 
Schluße der Verhandlung muß ſogleich zur Urtheilsſchöpfung 
geſchritten werden. 


$. 33. 


Das Sitzungs-Protokoll enthält die Benennung der an: 
weſenden Gerichtsmitglieder und des Staatsanwaltes, der er- 
ſchienenen Parteien und des Vertheidigers, die Aufzeichnung 
jener Punkte, deren Protokollirung das Gericht verordnet, 
insbeſondere das für die Entſcheidung der Sache Weſentliche 
von den Zeugenausſagen und den Geſtändniſſen, ſo wie alle 
Beſchlüſſe des Gerichtes. 


$. 34. 


Wenn der gehörig vorgeladene Angeklagte in der Ge: 
richtsſitzung nicht erſcheint, fo hindert dieſes das Geſchwornen⸗ 
Gericht nicht an der Fällung ſeines Ausſpruches auf Grund 
der Ergebniſſe der Gerichtsverhandlung. 


$. 35. 


Sit der Angeklagte abweſend oder fein Aufenthalt unbe: 
kannt, oder kann die Einhändigung der Vorladung nicht an 
ſeinem Aufenthaltsorte, oder endlich bei einem angeklagten 
Fremden überhaupt nicht geſchehen, ſo iſt die Vorladung 
öffentlich zu erlaſſen, d. i. am Sitzungsorte des urtheilenden 
Gerichts öffentlich anzuſchlagen, und durch die Provinzial- 
Zeitung bekannt zu machen. In gleicher Art iſt das ergan⸗ 
gene Urtheil zu veröffentlichen. 


191 


Stronom, które sie nie stawiły, wyrok w drodze prze- 
pisanćj doręczony będzie. 


$. 31. 


Sad nie jest mocen większa zawyrokować kare, niż 
żądał prokurator lub oskarzyciel prywatny. Dopóki nie 
ogłoszono wyroku, oskarzyciel może w czasie trwających 
rozpraw każdej chwili za wynagrodzeniem kosztów i szkody 
odstąpić od żałoby, podobnie może prokurator zrzec się 
sądowych rozpraw wzgledem obżałowanego, w którym razie 
kasa skarbowa koszta i szkody na siebie przyjmie. 


$. 82. 
Dopóki rozpraw nie zamknięto, sad może je na czas 
krótki odroczyć. Po zamknięciu rozpraw następuje wyda- 
nie wyroku. 


. 33. 


Protokół posiedzeń ma zawićrać imiona obecnych 
członków sądowych i prokuratora, stawionych stron i obrońcy, 
spisane te punkta, które sąd zaciągnąć polecił, w szczegól- 
ności zaś ze zeznań świadków i obżałowanego to, co sta- 
nowi istotę w rozstrzyganiu sprawy, nakoniec postano- 
wienia sądu. 


$. 34. 


Jeżeli obżałowany pomimo należytćj eytacyi nie stawi 
się na posiedzenia sądu, ta okoliczność nie tamuje obja- 
wienia zdania sądu przysięgłych na podstawie wynikłości 
rozpraw. 

$. 35. 

Jeżeli obżałowany nie jest obecny, lub pobyt jego 
niewiadomy, albo jeżeli doreczenia cytacyi w miejscu po- 
bytu jego, lub nakoniec co do obcego obżałowanego usku- 
tecznić nie można, tedy cytacyja ma się dziać publicznie, 
t. J. w miejscu posiedzeń sądu wyrokującego publicznie ja 
przybić i przez gazetę krajową ogłosić należy. Tym samym 
sposobem zapadły wyrok ogłeszony być ma. 
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$. 36. 


Iſt der Angeklagte im Auslande, und kann die Behan- 
digung der Vorladung an ihn geſchehen, ſo wird ihm damit 
zugleich die Benennung eines inlandiſchen, im Orte des Ge: 
richtes wohnenden Gewalthabers für Empfangnahme der rich— 
terlichen Beſchlüſſe unter der Androhung aufgetragen, daß 
ſonſt ein ſolcher vom Gerichte auf ſeine Koſten beſtellt würde. 


$. 37. 


Ein Kontumaz⸗Urtheil kann niemals vor Ablauf von 
vierzehn Tagen vom Tage der Bekanntmachung desſelben in 
Vollzug geſetzt werden. Auch kann der Angeklagte, gegen den 
ein ſolches Urtheil ergangen iſt, bei dem Gerichte, welches 
das Urtheil erlaſſen hat, um Wiederaufnahme des Verfahrens 
und Beſtimmung einer weiteren Gerichtsſitzung bitten. 

Dieſes hemmt jedoch nicht die Vollziehung des rechtes 
kräftig gewordenen Urtheils. 


§. 38. 


Erſcheint der Angeklagte auch bei der von dem Gerichte 
beſtimmten weiteren Sitzung nicht, ſo wird das ergangene 
Kontumazial⸗Erkenntniß als ein endgiltiges erklärt. 

Jedenfalls, wenn auch das Kontumaz-Urtheil aufgeho- 
ben wird, fallen ihm die durch ſeine Verſäumung veranlaßten 
Koſten zu Laft. 


8. 39. 


Eine Berufung gegen den Ausſpruch des Preßgerichtes 
findet nicht Statt. 

Wegen Verletzung weſentlicher Formen des Verfahrens 
und eben ſo wegen geſetzwidriger Ausmeſſung der Strafe oder 
ſonſt unrichtiger Anwendung klarer Geſetze kann das Urtheil 
im Wege einer Beſchwerde an den oberſten Gerichtshof ange: 
griffen werden. 


8. 40. 
Dieſe Beſchwerde muß binnen drei Tagen nach eröffnetem 
Urtheile bei dem Preßgerichte angezeigt werden. 


Durch die in geſetzlicher Friſt geſchehene Meldung der 
Nullitäts⸗Beſchwerde wird der Urtheilsvollzug aufgehalten. 
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$. 36. 


Jeżeli obżałowany za granica przebywa, a doręczenie 
cytacyi uskutecznione być nie może, tedy onemu zarazem 
polecić potrzeba, ażeby ustanowił tutejszokrajowego, w miejscu 
sadu mieszkającego pełnomocnika do odbierania postanowień 
sądowych, zagrazajac mu przytóm, iż w przeciwnym razie 
takawy od sadu na koszt jego ustanowiony bedzie. 


$. 37. 


Wyrok in contumatiam nigdy przed upływem cztór- 
nastu dni od dnia ogłoszenia tegoż wykonany być nie może. 
Mocen także obżałowany, przeciw któremu zapadł wyrok 
takowy, prosić sąd, który ów wyrok wydał, o nowe za- 
gajenie rozpraw tudzież zwołanie innego posiedzenia. 


To jednak nie wstrzymuje wykonania wyroku, jeżeli 
tenże stał się prawomocnym. 


8. 38. 


Gdyby obżałowany także na dalsze od sądu zwołane 
posiedzenie znowu się nie stawił, nowy wyrok in contu- 
matiam jako ostateczny ogłoszony będzie. 

W każdym razie, gdyby nawet zniesiono wyrok, in con- 
tumatiam zapadły, obżałowany przyjąć musi koszta, które 
przez zaniedbanie spowodował. 


$. 39. 


Naprzeeiw wyrokowi sadu drukowego niemasz od- 
wolania. 

Z powodu naruszenia istotnój formy postępowania, 
jako téz z powodu nieprawnego wymiaru kary, albo innego 
mylnego zastosowania wyraźnych przepisów, mozna przeciw 
wyrokowi udać się drogą żałoby do najwyższego trybunału 
sprawiedliwości. 


§. 40. 


O zaniesionej żałobie potrzeba w przeciągn trzech dni 
po ogłoszonym wyroku uczynić doniesienie do sądu dru- 
kowego. 

Uczynione w terminie prawnym doniesienie o żałobie 
w celu unieważnienia wyroku zaniesionćj, wstrzymuje wy- 
konanie wyroku. 
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Das Preßgericht legt ſämmtliche Akten ſogleich dem ober⸗ 
ſten Gerichtshofe vor. 


$. 41. 


Der oberſte Gerichtshof hat über die im Wege der Nul- 
litäts⸗Beſchwerde an ihn gelangten Akten eine öffentliche Sitzung 
von wenigſtens 6 Räthen und einem Präſidenten anzuordnen, 
in welcher der Staasanwalt und die Parteien, welche in Per- 
ſon oder durch Bevollmächtigte dazu vorzuladen ſind, mit 
ihren Ausführungen gehört, und auf ihr Verlangen auch die 
bei dem Gerichte erſter Inſtanz verleſenen Urkunden und das 
gerichtliche Protokoll wörtlich vorgeleſen werden. 


Die Urtheilsſchöpfung erfolgt in geheimer Berathung nach 
abſoluter Stimmenmehrheit, und wird das Urtheil mit den 
Beweggründen ſogleich in öffentlicher Sitzung verkündet. 

$. 42. 

Wird das Urtheil der erſten Inſtanz von dem oberſten 
Gerichtshofe blos hinſichtlich der Strafausmeſſung annullirt, 
ſo hat das Preßgericht auf Grund des von den Geſchwornen 
hinſichtlich der Schuld gefällten Ausſpruches von Neuem über 
das Strafausmaß zu erkennen. Wird vom oberſten Gerichts— 
hofe das ganze Urtheil aufgehoben, ſo iſt bei dem Preßgerichte 
ein neuerliches Verfahren anzuordnen, und dem Preßgerichte 
ſind die erwieſenen Gebrechen zur künftigen Vermeidung bekannt 
zu machen. Es bleibt jedoch dem Ermeſſen des oberſten Ge— 
richtshofes überlaſſen, unter beſonderen Umſtänden den neuen 
Ausſpruch über das Strafausmaß oder die neue Verhandlung 
an ein anderes Gericht zu weiſen. 


$. 43. 


Gegen das Erkenntniß, wodurch Jemand in Anklage⸗ 
ſtand verſetzt, oder wodurch eine Beſchlag- oder Verhaftnahme 
verfügt wird, findet der Rekurs an das Appellazionsgericht 
Statt. 

Der Vollzug des unterrichterlichen Erkenntnißes wird 
jedoch, wenn Gefahr auf dem Verzuge haftet, durch dieſen 
Rekurs nicht aufgehalten. 

Gegen ein Erkenntniß, wodurch eine Beſchlag- oder 
Berhaftnahme verweigert, oder wodurch ausgeſprochen wird, 
daß kein Grund zur gerichtlichen Verfolgung vorhanden fei, 
findet kein Rekurs Statt. 
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Sąd drukowy wszelkie akta najwyższemu trybunałowi 
sprawiedliwości natychmiast przedłoży. 


F. 41. 


Najwyższy trybunał sprawiedliwości w skutek przed- 
tozonych sobie aktów z powodu żałoby o unieważnienie wy- 
roku zaniesionćj, złoży jawne posiedzenie przynajmniej 
z sześciu radźców i prezesa, w którćm prokurator i strony, 
wezwane do stawienia się osobistego, lub przez pełnomocni- 
ków co do wniesień swoich słuchane będą, tudzież jeźli 
tego zażądają, dokumenta i protokół sadowy, które w sądzie 
pićrwszćj instancyi były odczytane, znowu dosłownie od- 
czytane beda. 

Wydanie wyroku dzieje się w tajnéj radzie według 
bezwarunkowćj większości głosów, a wyrok i jego powody 
natychmiast na publicznem posiedzeniu ogłoszony być ma. 


$. 42. 


Jeżeli wyrok piórwszćj instaneyi tylko co do wymiaru 
kary został unieważnionym, sad przysięgłych na posadzie 
wyrokn, co do winy wydanego, na nowo względem wymiaru 
kary zawyrokuje. Jeżeli najwyższy trybunał całkowity 
zniesie wyrok, tedy sądowi drukowemu zlecone będą po- 
wtórne sądy, któryto sad o udowodnionych uchybieniach 
w celu chronienia się tychze w przyszłym razie zawiado- 
miony być powinien. Atoli zależćć to będzie od woli naj- 
wyższego trybunału, czy dla zajścia szczególnych oko- 
liczności uowe zawyrokowanie względem wymiaru kary lub 
wzgledem powtórnych sądów nie należy poruczyć innemu 
sadowi. 


$. 43. 
Naprzeciw wyrokowi, wytaczającemu przeciw komu 
żałobę, albo rozporządzającemu areszt na pisma lub osobę, 
otwarty jest rekurs do sądu apelacyjnego. 


Wykonanie atoli wyroku sądu niższego w przypadku 
niebezpieczeństwa z przyczyny zwłoki nie wstrzymuje się 
tym rekursem. 

Naprzeciw wyrokowi, niedozwalającemu aresztu na 
pisma lub osobę, albo oznajmującemu, iż nie ma powodu 
do badania sądowego, rekurs nie ma miejsca. 


13* 
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$. A4. 


Gegen die Erfenntniffe der Appellazionś = Gerichte findet 
keine weitere Berufung Statt. 


II. Von der Zuſammenſetzung des Geſchwornen⸗ 
Gerichts. 


$. 45. 


Bis zu dem Zeitpunkte, wo ein allgemeines Geſetz über 
die Zuſammenſetzung der Geſchwornen-Gerichte auf Grund 
einer geregelten Gemeinde-Verfaſſung erſcheinen wird, ſollen 
die Geſchwornen-Liſten in der Art gebildet werden, daß die 
in dieſelben einzutragenden Perſonen von der geſammten wahl⸗ 
berechtigten Bevölkerung der Stadt, in welcher das Prep- 
gericht ſeinen Sitz hat, durch Wahl ernannt werden. Wahl— 
berechtigt hiezu ſind alle in dem Orte der Wahl anſäßigen 
öſterreichiſchen Staatsbürger männlichen Geſchlechtes, welche 
ſelbſtändig, 21 Jahre alt und im Vollgenuße ihrer bürgerli— 
chen Rechte find, ohne Unterſchied des Glaubens bekenntnißes. 
Die Zahl der in jeder Stadt, in welcher ein Preßgericht 
feinen Sitz hat, für die Anfertigung der Geſchwornen-Liſten 
zu ernennenden Perſonen richtet ſich nach der Volksmenge und 
anderen Verhältniſſen, und ſoll nirgends weniger als zwei— 
hundert oder mehr als achthundert betragen. 

Die von der Kommunalbehörde im Einvernehmen mit 
dem Preßgerichte feſtzuſetzende Zahl wird auf die von erſterer 
zu bildenden Wahldiſtrikte der Stadt und allenfalls der näch— 
ſten Umgebung vertheilt. 


$. 46. 


Jeder Wähler iſt zum Geſchwornen wählbar, wenn er 
in der Stadt, in welcher ſich das Preßgericht befindet, oder 
in der nächſten Umgebung ſeinen Wohnſitz hat. Doch können 
Geiſtliche aller Konfeſſionen und Beamte wegen möglicher Kol— 
liſtonen mit ihren Berufspflichten nicht zu Geſchwornen gewählt 
werden. 


$. 47. 


Die Lifte der Gewählten ift von der Kommunal-Behörde, 
durch welche die Wahl geleitet wurde, dem Preßgerichte mit— 
zutheilen, zugleich öffentlich kundzumachen, und es ſteht Jeder- 
mann frei, der ſich berechtigt hält, die auf ihn gefallene Wahl 
abzulehnen, oder welcher dafür halt, daß ein Anderer unge⸗ 
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$. 44. 


Naprzeciw wyrokom sądów apelacyjoych żadne odwo- 
łanie miejsca nie ma. 


II. © składzie sądu przysięgłych. 


$. 45. 


Do czasu, póki nie wyjdzie ustawa powszechna wzgle- 
dem składu sądu przysięgłych na podstawie uregulowanego 
urządzenia gmin, spisy przysięgłych w ten sposób zaprowa- 
dzone będą, że osoby, tamże wpisać sie mające, od całćj 
ludności, posiadajacej prawo obioru w mieście, w któróm 
siedziba sądu drukowego, za pomocą wyborów wyznaczone 
być powinny. Prawo obioru ma każdy w miejscu wyborów 
osiadły austryjacki obywatel, rodzaju mezkiego, niezawisły, li- 
czący lut 24 wieku, używający w pełni praw obywatelskich, 
bez wzgledu na wyznanie religijne. Liezba osób, które 
w kazdem mieście, gdzie sad drukowy ma siedzibę, do uto- 
żenia spisu przysięgłych mianowane być maja, stosuje się 
do ludności i innych okoliczności i nie ma być nigdzie 
niższą od dwóchset a wyższa od ośmiuset. 


Liczba tychże, od władzy gminy w porozumieniu z sa- 
dem drukowym oznaczyć się mająca, będzie rozdzielona na 
powiaty wyborowe miasta, które władza gmima utworzy, 
tudzież na najbliższe okolice, jeżli się lego okaże potrzeba. 


$. 46. 

Każdy wyborca obieraluym jest na przysięgłego, jeäli 
zamieszkał w mieście, w któróćm siedziba sadu drukowego, 
albo w poblizkiej jego okolicy. Jednakże duchowni wszel- 
kich wyznań i urzędnicy, dla zajść mogących kolizyj z obo- 
wiązkami ich powołania, na przysiegłych obierani być nie 
mogą. 

$. 47. 


Spisu obranych, Urząd gminny, który wyborami kie- 
rował, udzieli sądowi drukowemu, podając go oraz do po- 
wszechnćj wiadomości, a każdemu, mniemającemu mieć prawo 
do tego, od wyboru nań padłego uchylić się wolno, jak 
niemniej każdemu, ktoby twierdził, iż ten lub ów niepra- 
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ſetzlicher Weiſe in bie Lifte aufgenommen worden fei, in der 
anzuberaumenden Friſt von 14 Tagen die geeigneten Vorſtel⸗ 
lungen zu machen und auf Berichtigung der Liſte anzutragen. 

Ueber derlei Reklamazionen entſcheidet das Preßgericht 
mit Zuziehung von vier Geſchwornen aus der Zahl derjeni— 
gen, gegen welche keine Anſtände erhoben worden ſind. 


$. 48. 


Die Namen der auf die Geſchwornen-Liſte Eingetrage— 
nen werden von dem Preßgerichte an einem kundzumachenden 
Tage unter Zulaſſung des Publikums durch das Los in Reihen 
von je 100 Namen gebracht, und hiebei auch durch das Los 
für das ganze Jahr die Ordnung beſtimmt, in welcher dieſe 
Reihen monatsweiſe das Geſchornen-Gericht zu bilden haben. 


$. 49. 


Drei Tage vor der öffentlichen Sitzung werden aus Pa 
100 Namen der Reihe, welche eben an der Ordnung iſt, 
durch das Los gezogen, und den Parteien und dem Sante 
anwalte bekannt gemacht. 

Der Kläger und der Angeklagte können jeder ein Drit— 
tel von dieſen 36 Geſchwornen verwerfen. 

Der Staatsanwalt oder der Privatkläger übt fein Refu- 
ſazions⸗Recht zuerſt aus. 

Die übrigen zwölf, oder wenn deren mehr ſind, die aus 
den übrig gebliebenen durch neue Loſung zu wählenden zwölf 
bilden das Geſchwornen⸗Gericht. Auch follen drei Erſatz⸗ 
männer für mögliche Verhinderungsfälle beſtimmt, und zu 
dieſem Ende weitere neun Geſchworne durch's Los gezogen 
werden, von denen jeder Theil drei zu verwerfen berechtigt iſt. 


$. 50. 


Der Gerichts - Präfident hat den Geſchwornen vor dem 
Beginne der Verhandlung, und zwar wenn der Angeklagte 
erſcheint, in deſſen Gegenwart den Eid abzunehmen: „Daß ſie 
der ganzen Verhandlung mit aller Aufmerkſamkeit beiwohnen, 
alle Anſchuldigungs⸗ und Entſchuldigungsgründe und Beweiſe 
ſorgfältig prüfen, und parteilos nach ihrem Gewiſſen und nach 
innerſter Ueberzeugung als Ehrenmänner ihren Ausſpruch thun 
wollen.“ 
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wnym sposobem do spisu wciągnionym został, wolno w ozna- 
czyć się mającym terminie dni 14 czynić stosowne przed- 
stawienia i sprostowania spisu domagać sie. 

Wzgledem podobnych reklamacyj rozstrzyga sad dru- 
kowy wraz z zawezwanymi ku temu cztćrma przysiegłymi, 
obranymi z liczby tych, przeciw którym żadnego nie pod- 
niesiono zarzutu. 


$. 48. 


Imiona tych, których weiagnielo do spisu przysięgłych, 
sąd drukowy w dniu oznaczonym w obec publiczności zbierze 
losem w seryje, po sto imion obejmujące, i równie losem 
postanowi na cały rok porządek, wktórym te seryje od 
miesiąca do miesiąca sąd przysięgłych składać maja. 


$. 49. 


Trzy dni przed jawnem posiedzeniem ze stu imion 
tćj seryi, na która przypada kolej, 36 losem będą wycia- 
gniete i oznajmione stronom i prokuratorowi. 


Oskarzyeiel i obżałowany, jeden jak drugi, trzecia 
cześć z tych 36 odrzucić moga. 

Prokurator lub oskarzyciel prywalny wykonywa naj- 
pierwej prawo wyłączenia. 

Innych dwunastu, lub jezli ich jest wiecej, tedy onych 
dwunastu, którzy z pozostałych za pomoca nowego loso- 
wania są wybrani, składa sąd przysiegłych. Także trzej 
zastępcy na możebny wypadek przeszkody wybrani będą, 
w którym celu jeszcze dziewięciu przysięgłych losem wy- 
brać należy, z których atoli każda strona po trzech usunąć 
będzie mocna. 

$. 50. 

Prezes sądu powinien od przysięgłych przed zagaje- 
niem rozpraw, w szczególności zaś, gdy stanął obźałowany, 
w przytomności tegoż odebrać przysięgę: „jako przy całych 
rozprawach z wszelką uwaga obecni, wszelkie zarzuty i od- 
parcia tychże, tudzież dowody troskliwie badać będą i bez- 
strońnie według sumienia i według wewnetrznego przeko- 
nania jak ludzie uczciwi zdania swe objawiać chcą.* 
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Der Präſident legt den Geſchwornen die Eidesformel 
vor, und fie beſchwören dieſelbe mit den Worten: „Ich fchmöre 
es, ſo wahr mir Gott helfe!“ 

$. 51. 

Da das Amt eines Geſchwornen ſowohl eine Bürger— 
ehre als eine Bürgerpflicht iſt, ſo kann Niemand, der dazu 
berufen wird, ſich desſelben entſchlagen. 

Gegen diejenigen, welche ſich der Erfüllung dieſer Pflicht 
ohne rechtfertigenden Grund entziehen, iſt von Seite des Preß— 
gerichtes mit angemeſſener Ahndung vorzugehen. 

Wien den 18. Mai 1848. 


Die interimiſtiſchen Miniſter: 


Pillersdorff. Sommaruga 
Krauß. Latour. 
Dobblhof. Baumgartner. 


Gubernial⸗Kundmachung vom 25. Mal 1848 Präſidial⸗Zahl 6835. 


41. 


Die Kontrolpflichtigkeit der Moldauer Weine, bezüglich 
des Grenzbezirkes in der Bukowina, wird aufgehoben. 


Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat mit dem Dekrete 
vom 27. April 1848 Zahl 9818/1077 die Kontrolpflichtig⸗ 
keit der Moldauer Weine, bezüglich des Grenzbezirks in der 
Bukowina, aufzuheben befunden. 
Dieſe den Verkehr erleichternde Beſtimmung tritt mit 
1. Juni 1848 in Wirkſamkeit. 
Gubernial-Kundmachung vom 27. Mat 1848, Gubernial-Zahl 42864. 


42. 


Ueber die Verwechslung der Noten der öſterreichiſchen 
Nazionalbank, und deren Verwendung als Zahlungs» 
mittel. 


Wiewohl die öſterreichiſche Nazionalbank wirkſame Vorkeh⸗ 
rungen getroffen hat, um die Verwechslung ihrer Noten ohne 
Unterbrechung ftattfinden zu laſſen, und wiewohl in Kurzem 
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Prezes przedłoży przysięgłym rote przysięgi, ci zaś 
ja wykonają temi słowy: „Tak przysięgam i tak mi Boże 
dopon.óż!* 


b. 51. 


Ponieważ urząd przysięgłych jest zaszczytnym, tak 
jak pełnienie tegoż obowiązkiem obywatela, przeto nikt 
z wezwanych od niego uchylić się nie powinien. 

Ktoby bez usprawiedliwiającego powodu od pełnienia 
tego obowiązku uchylał się, ten od sądu drukowego nale- 
życie skarconym będzie. 


W Wićdniu dnia 18. Maja 1848. 


Tymczasowi ministrowie: 


Pillersdorff. > Sommaruga. 
Krauss. Latour. 
Dobihoff. Baumgartner. 


Obwieszczenie gub. zd. 25. Maja 1848, I. prez. 6835. 


41. 


Uchylenie powinności poddawania pod kontrolę win 
multańskich w okręgu granicznym na Bukowinie. 


Wysoka c. k. powszechna kamera nadworaa uznała de- 
kretem 2 dnia 27. Kwietnia 1848, do l. 9818 1077 za sto- 
sowną, uchylić powinność poddawania win multańskich pod 
kontrolę w okręgu granicznym na Bukowinie. 
To postanowienie, ułatwiające handel, wejdzie dnia 
1. Czerwca 1848 w wykonanie. 
Obwieszczenie gub. zd. 27. Maja 1848, I. gub. 42864. 


42. 


O wymianie nót banku narodowego austryjackiego 
i użyciu ich za Środek do płacenia. 


Lubo bank narodowy austryjacki użył skutecznych środków, 
aby wymiana nót jego bez przerwy odbywać się mogła, 
i lubo wkrótce zwiększenia się zapasów monety spodziewać 
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eine Vermehrung der Münzvorräthe zu erwarten iſt, fo haben 
doch die Ereigniſſe der neueſten Zeit einen unerwarteten, ſo 
ſtürmiſchen Andrang bei den Verwechslungs-Kaſſen, und einen 
jo raſchen jede Berechnung überfihreitenden Münz-Ausfluß 
verurſacht, daß der Miniſterrath nach reifer Erwägung aller 
Verhältniſſe die unbedingte Nothwendigkeit anerkannt hat, eine 
vorübergehende Maßregel zu ergreifen, um einer bedenklichen 
Störung des Geldumlaufes zu begegnen. 

Die Nazionalbank wurde dieſem zufolge ermächtigt, in 
der Vollziehung der Verwechslung der Noten jene Beſchrän— 
kung einſtweilen eintreten zu laſſen, welche durch eine beſon— 
dere Kundmachung zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird. 

Zugleich wird feſtgeſetzt, daß Jedermann verhalten feyn 
ſoll, die Noten der priv. öſterr. Nazionalbank bei allen Zah— 
lungen nach ihrem vollen Nennwerthe anzunehmen. Gebührt 
die Zahlung in einer beſtimmten Münzſorte, ſo iſt ſie nach 
der Wahl des Schuldners in dieſer Münzſorte, oder, nach 
deren Werthe zur Zeit der Zahlung, in Banknoten zu leiſten. 


Dieſe Vorſchrift hat nur einſtweilen, und ſo lange als 
die gegenwärtigen außerordentlichen Umſtände dauern — zu 
gelten, und es wird, wenn ſolche nicht vor dem Zuſammen— 
tritte des erſten Reichstages wieder außer Anwendung geſetzt 
worden ſeyn follte, eine der erſten Aufgaben des Minifter- 
rathes ſeyn, dem gedachten Reichstage die erforderlichen Ge— 
ſetzes-Vorſchläge zur Feſtſtellung dieſes Gegenſtandes vorzu— 
legen. 

In Folge des hohen Finanz-Miniſterial-Erlaßes vom 
21. Mai 1848 Zahl 1193 F. M., wird dieſe Anordnung 
des hohen Miniſterrathes zur genauen Nachachtung bekannt 
gemacht. 

Gubernial-Kundmachung vom 29. Mai 1848, Präſidial⸗Zahl 7071. 


43. 


Wegen Verleihung der Konzeſſionen zur Haltung von 
Muſikalien-Leihanſtalten. 


Das hohe Miniſterium des Inneren II. Sekzion hat dem k. k. 
Landes⸗ Präſidium mit Erlaß vom 2. Mai 1848 3. 9089/1847 
M. J. II. eröffnet, daß in Uebereinſtimmung mit der von der 
allgemeinen Hofkammer ſchon früher ausgeſprochenen Anſi icht 
die Konzeſſionen zur Haltung von Muſikalien-Leihanſtalten in 
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się należy. jednakże wypadki najnowszego czasu sprawiły 
tak nagły, wszełką rachube przechodzący wychód monety, 
ze rada ministrów, rozważywszy dojrzale wszystkie sto- 
sunki, uznała za niezbędną konieczność, użyć tymczasowego 
środka do zapobieżenia krytycznemu zatamowanin obiegu 
pieniędzy. 


Stosownie do tego upoważniono bank narodowy, ażeby, 
dopełniajac wymiany nót, kazał tymczasem użyć ogranicze- 
nia, jakie się osobnóm ogłoszeniem do publicznćj wiadomości 
podaje. 

Zarazem ustanawia się, ze każdy ma być obowiązany 
do przyjmowania nót uprzywil. austr. banku narodowego 
przy wszystkich wypłatach w ich zupełnćj wartości imiennćj. 
Jeżeli wypłata należy się w pewnym gatunku monety, to 
ma być uiszczona według wyboru dłużnika w tym gatunku 
monety, albo według jej wartości w czasie wypłaty w bank- 
notach. 

Ten przepis ma trwać tylko tymczasem i tylko tak 
długo, jak długo trwają obecne nadzwyczajne okoliczności, 
a gdyby przed zebraniem się pićrwszego sejmu (Reichstagu) 
nie był cofniety, bedzieto jednem zpićrwszych zadań rady 
ministrów, przedłożyć wzmiankowanemu sejmowi stosowne 
wnioski do ustawy w celu uregulowania tego przedmiotu. 


Stosownie do polecenia wysokiego ministerstwa skarbu 
z dnia 21. Maja 1848 do l. 1193 M. S. ogłasza się ni- 
niejsze rozporządzenie wysokićj Rady ministrów dla sei- 
słego dopełnienia. 
Obwieszczenie gub. z d. 29. Maja 1848, I. prez. 7071. 


43. 


O udzielaniu pozwolenia do utrzymywania zakładów 
wypożyczania nót. 


Wysokie ministerstwo spraw wewnetrznych sekcyi II. oznaj- 
miło prezydyjum c. k. Rządu krajowego z dnia 2. Maja 1848 do 
l. 9089—1847 M. S. W. II. wydanem, że zgodnie z wyrażo- 
nem już dawnićj zdaniem powszechnej kamery nadwornćj 
pozwolenia do utrzymywania zakładów wypożyczania nót 
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erſter Inſtanz von der Landesſtelle zu verleihen, und die hier⸗ 
über vorkommenden Rekurſe bei der allgemeinen Hofkammer, 
beziehungsweiſe bei dem Finanzminiſterium, als der oberſten 
Kommerzial⸗Gewerbsbehoͤrde, zu verhandeln find. 
Hievon werden die k. k. Kreisämter zur weiteren Kundma⸗ 
chung in Kenntniß geſetzt. 
Gubernial⸗Verordnung vom 30. Mai 1848, Gubernial⸗Zahl 41478. 


44. 
Ueber die Verwendung der Banknoten als Zahlungsmittel. 


Nachträglich zu dem Kreisſchreiben vom 29. Mai 1848 Zahl 
7071 Präſ., über die Verwechslung der Noten der öſterrei— 
chiſchen Nazionalbank und deren Verwendung als Zahlungs- 
mittel, hat der Miniſterrath beſchloſſen, daß die Beſtimmung, 
nach welcher die in einer beſtimmten Muͤnzſorte gebührenden 
Zahlungen nach der Wahl des Schuldners in dieſer Münz⸗ 
ſorte oder nach deren Werthe zur Zeit der Zahlung in Bank⸗ 
noten zu leiſten ſind, ſich bloß auf diejenigen Zahlungen zu 
beziehen hat, welche in Gold- oder ausländiſchen Silber- Min- 
zen gebühren. Für alle anderen Zahlungen gilt der, rückſichtlich 
der Annahme der Banknoten nach ihrem vollen Nennwerthe 
ausgeſprochene Grundſatz. 
Dieſe Beſtimmung wird hiermit zur allgemeinen Kennt: 
niß gebracht. 
Gubernial⸗Kundmachung vom 31 Mai 1848, Gubernial-Jahl 43370. 


45. 
Portofreiheit der amtlichen Korreſpondenz der Baubehör— 
den und ihrer Beamten. 


Aus Anlaß einer Anfrage des böhmiſchen Guberniums hat 
die hohe Hofkammer wegen der Portofreiheit der Baube- 
hörden und Beamten das abſchriftlich / angefchloffene Dekret 
an bie oberſte Hof-Poſtverwaltung zu erlaffen befunden. Zu 
Folge hohen Hofkammerdekretes vom 16. Mai 1848 Zahl 
17355 werden hievon die Kreisämter zur Darnachachtung und 
weiteren Verſtändigung der erwähnten Beamten in die Kennt⸗ 
niß geſetzt. 
Gubernlal⸗Verordnung vom 31. Mai 1848, Gubernial⸗Zahl 43783, 
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udziela w pierwszej instancyi Rzad krajowy, odwołania zaś 
w tym przedmiocie rozstrzyga powszechna kamera nadworna, 
a odnośnie ministerstwo skarbu jako najwyższa władza 
handlowo - przemysłowa. 
Q czem uwiadamia sie c. k, Urzędy obwodowe dla 
dalszego ogłoszenia. 
Rozporządzenie gub, z d. 30. Maja 1848, l. gub. 41478. 


44. 
O użyciu nót bankowych za środek do płacenia, 


Dodatkowo do okólnika z dnia 29. Maja 1848 do I. prez. 
7071, o wymianie nót banku narodowego austryjackiego 
i użyciu onych za środek do płacenia, postanowiła rada 
ministrów, ażeby postanowienie, według którego wypłaty, ` 
należące sie w pewnym gatunku monet, podług npodobania 
dłużnika tym gatunkiem monet, albo według ich wartości 
w czasie wypłaty notami bankowemi uiszczone być maja, 
odnosiło się tylko do tych wypłat, które się należą złotem 
albo zagraniczną monetą srebrną. Dla wszystkich innych 
wypłat służy za prawidło zasada, wyrzeczona względem 
przyjmowania nót bankowych w ich całkowitćj wartości 
imiennej. 

To postanowienie podaje się niniejszem do publicznćj 
wiadomości. 

Obwieszczenie gub. zd. 31. Maja 1848, I. gub. 43370. 


45. 


O uwolnieniu korespondencyi urzędowćj władz budo- 
wniezych i ich urzędników od opłaty pocztowćj. 


Na zapytanie Rzadu krajowego czeskiego wysoka kamera 
nadworna spowodowaną się widziała, wydać względem uwol- 
nienia władz budowniczych i urzędników od opłaty poczto- 
wój załączony w kopii dekret .|* do najwyższej nadwornéj ad- 
ministracyi pocztowej ; stosownie do dekretu wysokiej ka- 
mery nadwornój z dnia 16. Maja 1848, do 1. 17355, uwia- 
damia się Urzędy obwodowe dla przestrzegania i oznajmie- 
nia tego wzmiankowanym urzędnikom. 
Rozporządzenie gub. z d. 31. Maja 1848, 1. gub. 43783, 
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7. 


Abſchrift eines Dekretes der allgemeinen Hofkammer an 


1 


2. 
3. 
4, 


die k. k. oberſte Hof⸗-Poſtverwaltung ddto. 7. März 
1848 Zahl 8354/321. 
Die ämtliche Korreſpondenz: 


der Provinzial-Baudirekzionen mit den Bezirks-Inge⸗ 


nieurs und Bauauffehern, 

der Kreisämter mit den im Kreiſe befindlichen Bezirks— 
Ingenieurs und Bauaufſehern, 

der Bezirksingenieurs mit den in jedem Bezirke befindli— 
chen Bauaufſehern, 

der im Dienſte reiſenden Baudirekzions-Adjunkten und 
Amtsingenieurs, ſowie des Baudirektors mit der Bau— 
direkzion, den Kreisämtern, den Bezirksingenieurs und 
den Bauaufſehern und umgekehrt — ift bei der Auf- und Ab- 
gabe, und ſowohl bei der Brief- als bei der Fahrpoſt 
portofrei zu behandeln. Doch find hierbei alle für offiziofe 
Sendungen beſtehenden Vorſichten, nämlich: die gehörige 
Aufſchrift der aufgebenden Behörde oder Perſon, der 
Gebrauch des Amtsſiegels und die Führung des Poft- 
Journals zu beobachten, und iſt diefe Korreſpondenz, insbe— 
fondere die des Bauperſonales unter einander, bei obwal- 
tendem Verdachte des Mißbrauchs der kommiſſionellen Eröff— 
nung zu unterziehen. Den betreffenden Behörden und In— 
dividuen wird gleichzeitig im Wege des böhmiſchen Lan— 
des⸗Guberniums eingeſchärft, fh jedes Mißbrauches Die: 
fer Portofreihett zu Privatzwecken zu enthalten. 


46. 


Ueber die Einſammlung und die Abfuhr der zur Beftrei- 


tung der Staatsbedürfniſſe einfließenden freiwilligen 
Gelder. 


In der gegenwärtigen bedrängten Zeit, wo die Hilfsquellen 
des Staates in einem außerordentlichen Maße in Anſpruch 
genommen werden, hat ſich in allen Klaſſen und Ständen 
rege Vaterlandsliebe auf eine höchſt erfreuliche Weiſe kund⸗ 
gegeben. Gold- und Silbergeräthe werden täglich unentgelt⸗ 
lich zur Einſchmelzung überbracht, bare Geldbeträge fließen 
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Kopija dekretu powszechnéj kamery nadwornéj z dnia 


7. Marca 1848 do l. 8354/321 do najwyższéj 
nadwornćj administracyi poczt. 


Urzedowa korespondencyja 


. prowineyjnej Dyrekcyi budowniczćj 2 inzynierami powia- 


towymi i dozorcami budowli, 
urzedów obwodowych zbedacymi w obwodzie inżynie- 
rami powiatowymi i dozorcami budowli, 


. inżynierów powiatowych z dozorcami budowli w każdym 


powiecie, 


. jezdzących w służbie adjunktów dyrekcyi budowniezej 


i inżynierów urzędowych, niemnićj dyrektora budowni- 
czego 2 dyrekcyją budowniczą, urzędami obwodowemi, 
inzynierami powiatowymi i dozorcami budowli i odwro- 
tnie — nie ulega opłacie pocztowóćj ani przy oddawaniu ani 
przy odbićraniu jéj czyto przez pocztę listową, czy też 
wozową. Wszelkie atoli ostrożności co do posćłek urzę- 
dowych mają być przestrzegane, mianowicie napis władzy 
lub osoby posćłajacćj należycie położony, pieczęć urzę- 
dowa wyeisniela i dzieńnik prowadzony, a koresponden- 
eyja ta, szczególnie urzędników budowniczych z sobą, 
ma być w razie podejrzenia o nadużyciu otworzona 
w obec komisyi. Właściwym władzom i osobom zaleca 
się zarazem surowo przez Rzad krajowy czeski, aby 
tego uwolnienia od opłaty pocztowej w eelu prywatnym 
nie nadaużywały. 


46. 


Względem zbićrania i oddawania dobrowolnych ofiar 


pieniężnych ku zaspokojeniu potrzeb Państwa, 


W obecnym czasie ucisku, gdzie pomocne zródła Państwa 
nadzwyczajnie wyczerpują się, gorąca miłość ojczyzny obja- 
wiła się we wszystkich klasach i stanach w sposób nader 
pocieszający. Sprzęty i naczynia złote, śrebrne, znoszą co- 
dzieńnie bezpłatnie do przetopienia; gotowe sumy w pienia- 
dzach wpływają od szlachetnych patryjotów dla ulzenia skar- 
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von edlen Patrioten zur Erleichterung des Staatsſchatzes oder 
für unſere braven Truppen ein; patriotiſch geſinnte Staats- 
beamte bringen einen Theil ihrer Bezüge freiwillig dem Staate 
zum Opfer, und unterziehen ſich für das allgemeine Beſte 
den mit einer Einſchränkung ihrer Genüſſe verbundenen Ent⸗ 
behrungen. Alle dieſe Leiſtungen gereichen den Gebern zu um 
ſo größerem Ruhme, als der Entſchluß zur Darbringung 
ſolcher Opfer unaufgefordert aus der eigenen Geſinnung und 
freiwilligen Selbſtbeſtimmung dieſer Vaterlands freunde hervor- 
geht. 

Während ſich dieſe ehrenvollen Beweiſe echten Bürger⸗ 
ſinnes fortwährend mehren, ſind dem Finanz-Miniſterium von 
einigen Seiten Mittheilungen des Wunſches zugegangen, daß 
von Seite der Staatsverwaltung dieſen patriotifchen Beſtre— 
bungen durch Maßregeln entgegengekommen werde, welche es 
Gutgeſinnten erleichtern, ihre patriotiſchen Abſichten in das 
Werk zu fetzen. 

»Dieſem Wunſche entſprechend find folgende Verfügungen 
getroffen worden: 

1. Alle landesfürſtlichen Kaffen und Gefällsämter find 
angewieſen, ſämmtliche Beiträge, welche in Barem, in edlen 
Metallen oder in öffentlichen Obligazionen mit der Beſtim— 
mung der Verwendung für die Staatsbedürfniſſe überhaupt, 
oder für beſtimmte Zweige des Staatsaufwandes, oder für 
die Armee als freiwillige Gabe, oder als Darleihen erlegt 
werden, zu übernehmen, zu quittiren und in der Empfangs— 
beſtätigung den Zweck, für welchen der Erlag erfolgte, deut— 
lich auszudrücken. Die erlegten Beträge find getrennt von 
allen anderen Empfängen zu verrechnen, und im Wege der 
Provinzial-Kaſſen an die Staats - Zentral: Kaffe abzuführen. 

2. Auch ſtädtiſche und Gemeinde-Kaſſen werden aufge- 
fordert, ſolche Gaben zu übernehmen und an bdie Staats- 
Kaſſen zu überliefern. 

3: Die Namen der patriotiſchen Geber und die von 
ihnen erlegten Beträge, dann der Perſonen oder Vereine, 
durch deren Vermittlung die Beiträge einfloßen, werden durch 
die öffentlichen Blätter in den Ländern, in denen der Erlag 
erfolgte, zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 

4. In ſoferne in einzelnen Orten mehrere Perſonen ſich 
vereinigen, um zur Leiſtung freiwilliger Beiträge für Staats⸗ 
bedürfniſſe aufzufordern, oder deren Einſammlung und Abfuhr 
an die Staats⸗Kaſſen zu vermitteln und zu überwachen, ſo 
haben die landesfürſtlichen Behörden, deren Amtswirkſamkeit 
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bowi Państwa, lub dla walecznego wojska naszego; urze- 
dnicy Stanu patryjotycznie myślący, ofiaruja dobrowolnie 
część poborów swoich dla dobra powszechnego, odmawiając 
sobie nie jedne z ograniczeniem pożytków w związku be- 
dace. Te wszystkie dary przynoszą dawcom tém większą 
sławę, że powzięta myśl niesienia tych ofiar wyszła bez 
wezwania, z własnego natchnienia i dobrowolnego poświe- 
cenia siebie, tych szczerych przyjaciół ojczyzny. 


Podczas, gdy te pełne zaszczytu dowody prawdziwego 
ducha obywatelskiego ciągle się pomnażają, doszły do mi- 
nisteryjum skarbu z niektórych strón wynurzone życzenia, 
aby rząd tym patryjotycznym usilowaniom odpowiedział 
środkami, któreby dohrze myslacym ułatwiały drogę do 
uskutecznienia swych patryjotycznych zamiarów. 


Dogadzajac życzeniu temu, rozporządzono : 


1. Wszystkie monarchiczne kasy i urzędy dochodów 
skarbowych maja zlecenie, wszelkie datki w golowiznie, 
drogich kruszcach albo w obligach publicznych z oznacze- 
niem ich użycia na potrzeby Państwa w ogólności, lub dla 
pewnych gałęzi wydatków administracyi krajowej, albotez 
dla wojska, jako dary dobrowolne lub jako pożyczki skła- 
dane, przyjmować, 2 odebranych kwitować i w poświadcze- 
niu odebranych wymienić wyraźnie cel złożonego daru. Ze 
ziozonej gotowizny prowadzone będą rachunki oddzielnie 
od wszystkich innych datków i odsełane przez kasy pro- 
wincyjne do centralne) kasy Państwa. 

2. I kasy miejskie i gminne wzywa się także, aby 
takie datki odbierały i do kas Państwa odsćłały. 


3. Nazwiska dawców patryjotycznych i kwoty od nich 
złożone, tudzież osoby albo towarzystwa, pośrednictwem 
których te składki wpływać będą, podane zostaną do po- 
wszechnéj wiadomości przez pisma publiczne w tych krajach, 
gdzie były złożone. 

4. Jeżeli w niektórych miejscach łączyć się będzie 
więcćj osób dla wzywania do dobrowolnych składek na po- 
trzeby Państwa, lub dla pośredniczenia w zbieraniu i odsćłaniu 
takowych i onych dozorowania, władze monarchiczne, o urzę- 
dowanie których utworzenie takich towarzystw opierad się 
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durch die Errichtung ſolcher Vereine berührt wird, und die 
Ortsobrigkeiten das Entſtehen dieſer Vereine nicht nur nicht 
zu hemmen, ſondern vielmehr ſolches zu erleichtern, und das 
geſetzmäßige Wirken entſtandener Vereine für ihren rühmlichen 
Zweck zu unterſtützen. 

Gubernial-Kundmachung vom 2. Juni 1848, Praäſidial-Zahl 7243. 


47. 


Auf den Staatsherrſchaften ift die Vereinigung des Kir- 
chenſängers-Dienſtes mit jenem des Schullehrers 
zu vermeiden. 


Aus Anlaß eines vorgekommenen Falles hat die hohe Hof⸗ 
kammer unterm 28. Marz 1848 Zahl 7943, in der Erwägung, 
daß die Vereinigung des Kirchenſänger-Dienſtes mit jenem des 
Schullehrers für den Unterricht der Jugend mit ſchädlichen 
Störungen verbunden iſt, verordnet, daß in allen Fällen, wo 
es ſich auf Staatsherrſchaften um Errichtung von neuen Schu— 
len in gr. kath. Gemeinden, oder um Dotazions-Regulirungen 
ſchon beſtehender handeln wird, darauf Bedacht zu nehmen 
fet, daß die Kummulirung der beiden obigen Dienſte, mit Aus- 
nahme ganz beſonders rückſichtswürdiger Umſtände, vermieden 
werde. 

Wovon die k. k. Kreisämter zur Darnachachtung bei 
derartigen Schulverhandlungen in Kenntniß geſetzt werden. 


Gubernials Verordnung vom 11. Juni 1848, Gubernial Zahl 45272. 


48. 
Portofreiheit der für die Militär⸗Verpflegsbranchen be⸗ 
ſtimmten Nachweiſungen über den Stand der Feld— 
früchte und Witterungs- Verhäͤltniſſe. 


Laut hohen Dekretes des Miniſteriums des Inneren vom 7. 
Juni 1848, Zahl 731/106, hat das h. k. k. Finanz-Miniſte⸗ 
rium im Einverſtändniße mit dem k. k. Kriegs⸗Miniſterium 
die abſchriftlich hier 7 zuliegende Weiſung bezüglich der Por: 
tofreiheit der Nachweiſungen über den Stand der Feldfrüchte 
x. an die oberſte Hof⸗Poſiverwaltung gerichtet. 
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będzie, jak równie zwierzchności miejscowe tworzenia się 
tych towarzystw nietylko tamować nie maja, ale raczćj ta- 
kowe ułatwiać i prawną działalność towarzystw powstałych 
w ich chlubnym celu wspićrać powinny. 


Ogłoszenie gub. zd. 2. Czerwca 1848, I. prez. 7243. 


47. 


W dobrach skarbowych unikać należy połączenia 
służby kościelnego (diaka) z służbą nauczyciela 
szkolnego. 


Wysoka kamera nadworna zważywszy, że połączenie służby 
kościelnego (diaka) z służbą nauczyciela szkolnego poła- 
czone jest z przeszkodami, szkodliwemi nauce młodzieży, 
rozporządziła dnia 28. Marca 1848, do J. 7943, ażeby 
w każdym razie, gdy idzie o założenie w dobrach skarbo- 
wych szkół w gminach gr. kat., albo uporządkowanie dotacyi 
już założonych, miano uwagę na to, aby nie skupiać oby- 
dwóch powyższych służb, wyjawszy okoliczności na szcze- 
gólny wzgląd zasługujace. 


O czem uwiadamia się c. k. Urzędy obwodowe dla 
przestrzegania niniejszego rozporządzenia w podobnych roz- 
prawach szkolnych. 


Rozporządzenie gub, z d. 11. Czerwca 1848, 1. gub. 45272. 


48. 


Wykazy stanu urodzajów polnych i powietrza dla 
wojskowych urzędów nad żywnością nie pod- 
padają opłacie pocztowej. 


Według dekretu wysokiego Ministerstwa Spraw wewnętrznych 
z dnia 7. Czerwca 1848, do l. 781/106, wydało wysokie Mi- 
nisterstwo Skarbu w porozumieniu z Ministerstwem Wojny do 
najwyższćj nadwornćj administracyi poczt załączone tulaj'|. 
w kopii rozporządzenie wzgłędem uwolnienia od opłaty 
pocztowćj wykazów stanu urodzajów polnych i t. d. 


14% 
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Die k. k. Kreisämter haben hievon weiter die Ortsobrig— 
keiten zu verſtändigen. 
Gubernial⸗Verordnung vom 15. Juni 1848, Gubernial⸗Zahl 47296. 


-f 
) 


Abſchrift eines an die k. k. oberſte Hof-Poſtverwaltung 
erlaſſenen Dekretes des k. k. Finanz-Miniſteriums ddto. 
25. Mai 1848, Zahl 13880/543. 


Die Korreſpondenz der Magiſtrate und Dominien und 
nicht l. f. Lokalobrigkeiten, bezüglich auf die Abſendung oder 
den Empfang der für die Militär-Verpflegs-Branchen 
beſtimmten Nachweiſungen über den Stand der Feldfrüchte 
und Futterkräuter, ſo wie über die Witterungs-Ver⸗ 
hältniſſe, find gegen Bezeichnung auf der Adreffe mit den 
Worten „Stand der Feldfrüchte“ oder „Witterungs— 
Verhältniſſe“ in derſelben Art portofrei zu behandeln, 
wie dieß bezüglich der Marktpreistabellen mit dem Hof: 
kammerdekrete vom 17. Auguſt 1847, Zahl 31081/1175, be⸗ 
ſtimmt worden iſt. 


49. 

Daß bie Weifung wegen Berechnung des Penſions-Mehr⸗ 
Drittels für im Zivildienſte angeſtellte penſionirte 
Offiziere, auch auf die ſtädtiſchen, ſtändiſchen und 
öffentlichen Fondskaſſen Anwendung habe. 


Mit hohem Hofkanzleidekrete vom 12. April 1848, Zahl 
10856, ift anher bedeutet worden, daß das den Kreisämtern 
mit dem hierortigen Erlaſſe vom 5. Mai 1848, Zahl 30860, 
bekannt gegebene hohe Hofkammerdekret vom 22. März 1848, 
Zahl 10402/201, mit welchem das Verfahren bei der Berech⸗ 
nung des Penſions-Mehrdrittels für penſionirte Offiziere, die 
in aktive Zivildienſte treten, näher beſtimmt wird, auch auf 
die Bezüge aus Kaſſen, welche dem Miniſterium des Inneren 
unterſtehen, daher auf die ſtändiſchen, ſtädtiſchen und öffentli⸗ 
chen Fondskaſſen Anwendung habe. 


Wovon die k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und Nach⸗ 
achtung mit dem Beifügen in die Kenntniß geſetzt werden, 
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C. k. Urzędy obwodowe maja o tem uwiadomić 
zwierzchności miejscowe. 
Rozporzadzenie gub. zd. 15. Czerwca 1848, I. gub 47295, 


7. 
Kopija dekretu Ministerstwa Skarbu z dnia 25. Maja 
1848, do l. 138806643, do najwyzszéj nadwornój 
administracyi poczt. 


Korespondencyja magistratów i dominijów i niemonar- 
chicznych zwierzchności miejscowych względem przesłania 
lub odebrania wykazów stanu urodzajów polnych 
i roślin pastewnych, i stanu powietrza dla wojsko- 
wych urzędów nad żywnością, ma za położeniem 
słów: „stan urodzajów pelnych“ albo „stan po- 
wietrza“ tak samo nie ulegać opłacie pocztowćj, jak to 
względem tabel cen targowych dekretem kamery nadwornćj 
z dnia 17. Sierpnia 1847, do J. 31081/1175, rozporzadzono. 


49. 


Przepis względem wyrachowywania przyczynku w ilo- 
Sci trzecićj części pensyi dla oficerów, umie- 
szczonych w służbie cywilnéj, stosuje się także 
do kas miejskich, stanowych i kas funduszów 
publicznych. 


Dekretem wysokiej kancelaryi nadwornćj z dnia 12. Kwietnia 
1848, do l. 10856, oznajmiono Rządowi krajowemu: że dekret 
wysokiej kamery nadwornej z dnia 22. Marca 1848, do l. 
10402/201, obwieszczony c. k. Urzędom obwodowym rozporzą 
dzeniem gubernialnem z d. 5. Maja 1848 do l. 30860, określa- 
jący dokładnićj postępowanie w wyrachowywaniu przyczynku 
w ilości trzecićj części pensyi dla oficerów pensyjonowanych, 
wstępujących w czynną służbę cywilną, zastosowany być ma 
także do poborów 2 kas, zostających pod zarzadem Mini- 
sterstwa Spraw wewnętrznych, a więc i do kas stanowych, 
miejskich i kas funduszów publicznych. 

O czóm c.k. Urzędy obwodowe dla wiadomości i za- 
stosowania się zawiadomienie odbierają z ta uwaga, że o tem 
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daß hievon auch die ftadtifchen Behörden, Magiftrate und 
Kämmereien zu verſtändigen ſind. 
Gubernial-Verordnung vom 16. Juni 1848, Gubernial-Zahl 34052. 


50. 

Wegen Aufhebung der Verſchärfungs-Strafe durch Aus- 
ſtellung im Kreiſe bei ſchweren Polizei- Uebertre— 
tungen. 

Seine k. k. Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung 

vom 4. Mai 1848 über Antrag des Miniſterrathes die Auf— 

hebung der Verſcharfungs-Strafe durch Ausſtellung im Kreiſe 
bei ſchweren Polizei-Uebertretungen nach den $$. 118 und 

259 des St. G. B. II. Theils, bei den Uebertretungen des 

Wucherpatents vom 2. Dezember 1803 $$. 17 und 19, und 

nach dem Hofdekrete vom 25. Juli 1805, im zweiten Ueber⸗ 


tretungsfalle der Satzungsvorſchriften bei einem großen Grade 
von boshafter Bevortheilung anzuordnen geruht. 


Was hiemit in Folge des hohen Hofkanzleidekretes vom 

12. Mai 1848, Zahl 14310/682, zur allgemeinen Kenntniß 
gebracht wird. 

Gubernial-Kundmachung vom 16. Juni 1848, Gubernial-Zahl 44606. 


51. 


Die Verwechslung der Noten der öſterreichiſchen Nazio— 
nalbank und deren Verwendung als Zahlungsmittel, 
dann die Ausgabe der Noten zu Einem und zu 
Zwei Gulden betreffend. 

Wir Ferdinand der Erſte, von Gottes Gnaden Kaiſer von 

Oeſterreich; König von Hungarn und Böhmen, dieſes Namens 

der Fünfte; König der Lombardei und Venedigs, von Dale 

mazien, Kroazien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und 

Illirien; Erzherzog von Oeſterreich; Herzog von Lothringen, 

Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Ober- und Nieder⸗ 

Schleſien; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mäh⸗ 

ren, gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol ꝛc. ꝛc. 


In Erwägung der dringenden Umſtände, durch welche Unſer 
Miniſterrath zu den einſtweiligen, in den Zirkularien Unſe⸗ 
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rozporządzeniu mają także zawiadomić władze miejskie, 
magistraty i kameraryje miejskie. 
Rozporządzenie gub. zd. 16. Czerwca 1848, l, gub. 34052. 
50. 


O uchyleniu kary zaostrzenia przez wystawę na pu- 
bliczne widowisko w okręgu (na rusztowaniu) 
w ciężkich przestępstwach policyjnych. 
Jego c. k. Mość raczył najwyzszem postanowieniem z dnia 
4. Maja 1848 na przedstawienie Rady Ministrów uchylić 
kazać kare zaostrzenia przez wystawę na publiczne wido- 
wisko w okręgu (na rusztowaniu ) w ciężkich przestępstwach 
policyjnych podług $$. 118 i 259 ustawy karnćj części II., 
w przestępstwach patentu o lichwiarstwie z dnia 2. Grudnia 
1803 $$. 17. i 19. i podług dekretu nadwornego z dnia 
25. Lipca 1825, w drugim wypadku przestępstwa przepisów 
taksy wiktuałów przy złośliwóm skrzywdzeniu w wysokim 


stopniu. 
Co niniejszem w skutek dekretu wysokićj kancelaryi 
nadwornéj z dnia 12. Maja 1848, za I. 14310 682, do po- 


wszechnćj wiadomości podaje się. 
Obwieszczenie gub. z d. 16. Czerwca 1848, I. gub, 44606. 


51. 


O mienianiu nót narodowego banku austryjackiego 
i użycia ich za środek do płacenia, i o puszcze- 
niu w obieg nót jednoreńskowych i dwureń- 
skowych. 

My Ferdynand Pierwszy, z Bożój łaski Cesarz 

Austryjacki; Król Węgierski i Czeski, tegoż imienia Piaty; 

Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, 

Galicyi, Lodomeryi i Iliryi; Arcyksiążę Austryi; Książę 

Lotaryngii, Zalcburga, Styryi, Karyntyi, Karnioli, Wyższego 

i Nizszego Szląska; Wielki Książę Siedmiogrodzki; Margrabia 

Morawski; uksiążęcony Hrabia Habsburga i Tyrolu i t. d. 


Rozważywszy naglące okoliczności, które Naszą Radę Mi- 
nistrów spowodowały wydać okólnikami Naszego nizszo- 
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rer nieder=dfterretchifhen Landesregierung vom 22. Mai 
1848 enthaltenen Verfügungen über die Verwechslung der 
Noten der öſterreichiſchen Nazionalbank und deren Verwendung 
als Zahlungsmittel beſtimmt wurde, haben Wir Uns bewogen 
gefunden, dieſen Verfügungen nachträglich Unſere landesfürſt⸗ 
liche Genehmigung zu ertheilen. 


Hiernach iſt die Nazionalbank nebſt der in der Verwechs⸗ 
lung ihrer Noten in Silbergeld eingetretenen Einſchränkungen 
berechtigt, Noten zu Einem und Zwei Gulden auszugeben. 
Ferners iſt Jedermann gehalten, die Noten der privilegirten 
öſterreichiſchen Nazionalbank bei allen Zahlungen nach ihrem 
vollen Nennwerthe anzunehmen. Wenn jedoch die Zahlung in 
Gold⸗ oder in ausländiſchen Silbermünzen gebühret, ſo iſt ſte, 
nach der Wahl des Schuldners, in dieſen Münzen oder nach 
dem Werthe der letztern, wie er zur Zeit der Zahlung beſteht, 
in Banknoten zu leiſten. 


Die Beſtimmungen über die Beſchränkung der Noten⸗ 
verwechslung gegen Silbergeld, und über die Verwendung 
der Banknoten zu Zahlungen haben nur einſtweilen, und ſo 
lange die gegenwärtigen außerordentlichen Umſtände dauern, 
zu gelten. 

Sollten dieſe Beſtimmungen nicht vor dem Zuſaumen⸗ 
tritte des erſten Reichstages außer Anwendung geſetzt werden, 
ſo machen Wir es Unſerem Miniſterium zur beſonderen Pflicht, 
dem gedachten Reichstage die entſprechenden Geſetze zur Feſt⸗ 
ſtellung dieſer wichtigen Angelegenheit in Vorſchlag zu bringen. 

Gegeben in Unſerer kaiſerlichen königlichen Haupt- und 
Reſtdenzſtadt Wien am zweiten Juni im Eintauſend achthun⸗ 
dert acht und vierzigſten, Unſerer Reiche im vierzehnten Jahre. 


Ferdinand m. p. 


(L. S.) 
Sommaruga, Krauß, 
Juſtizminiſter. Finanzminiſter. 
Gubernial⸗Kundmachung vom 17. Juni 1848, Präſibial⸗Zahl 7990. 
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austryjackiego Rządu krajowego z dnia 22. Maja 1848 tym- 
czasowe rozporządzenia względem mieniania nót austry- 
jackiego banku narodowego i użycia ich jako środka do 
płacenia, skłoniły Nas dać tym rozporzadzeniom dodatkowo 
Nasze cesarskie zatwierdzenie. 


Tym sposobem upoważniony jest bank narodowy obok 
wprowadzonego ograniczenia w mienianiu swych nót na 
srebrna monetę, wydać noty bankowe na jeden i na dwa ZIR. 
Każdy więc obowiązany jest noty uprzywilejowanego austry- 
jackiego banku narodowego we wszystkich wypłatach po- 
dług zupelnéj wartości imiennćj przyjmować. Jeżeli jednak 
płata należy w monecie ziotej lub w zagranicznych mone- 
tach srebrnych, takowa podług wyboru dłużnika albo w ta- 
kichze gatunkach monety, lub też podług ich wartości. jaka 
będzie w czasie wypłaty, w banknotach uiszczana być ma. 


Przepisy co do ograniczenia mieńby nót bankowych 
na monetę srebrną i użycia tych nót do wypłaty, obowią- 
zują tylko tymczasowie i tylko tak długo, dopóki obecne 
nadzwyczajne okoliczności trwać będą. 


Gdyby przepisy te przed zebraniem sie pićrwszego 
sejmu walnego odwołane nie były, w takim razie wkładamy 
na Ministeryjum Nasze ten szczególny obowiązek, aby rze- 
czonemu sejmowi przedłożyło odpowiedny wniosek do ustawy, 
ten ważny przedmiot ustalić mogącej. 


Dano w Naszem cesarsko-królewskiem głównóm i sto- 
lecznem mieście Wićdniu dnia drugiego Czerwca w roku 
tysiac ośmsetnym cztórdziestym ósmym, panowania Naszego 
ezternastym. 


Ferdynand m. p. 


(L. S.) 


Sommaruga, Krauss, 
Minister Sprawiedliwosci. Minister Skarbu. 


Ogłoszenie gub. zd. 17. Czerwca 1848, l. prez. 7990. 
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52. 


Stempelfreiheit der von der adminiſtrativen Behörde an 
das Fiskalamt ergehenden Mandata ad agendum 
et litem contestandam. 


Aus Anlaß einer vorgekommenen Anfrage hat die hohe k. k. 
allgemeine Hofkammer mit dem Dekrete vom 24. Februar 1848, 
Zahl 2534/175, entſchieden, daß die von der adminiſtrativen 
Behörde an das Fiskalamt ergehenden Mandata ad agendum 
et litem contestandam als bloß ämtliche Aufträge auch in 
jenen Fällen unbedingt ftempelfrei find, wo es ſich nm die 
Vertretung ſtempelpflichtiger Fonde oder Perſonen handelt. 


Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen zur Nachachtung in Kenntniß geſetzt. 
Verordnung der k. k. Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 6. April 1848, 
Zahl 6880. 


Gubernial = Verordnung vom 18. Juni 1848, Gubernial-Zahl 37336, an 
fimmtliche k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und Kundmachung. 


53. 
Wegen Anlegung von Waiſengeldern in Sparkaſſen. 


Nach dem von der k. k. oberſten Juſtizſtelle an ſämmtliche 
Appellazionsgerichte erlaſſenen Dekrete vom 10. Mat 1848, 
Zahl 3155, wurde nach Eröffnung des Juſtizminiſteriums vom 
29. April 1848, Zahl 182, in Betreff der Anlegung von Wai- 
ſengeldern bei Sparkaſſen, auf Grund der Allerhöchſten Ent- 
ſchließungen vom 19. Februar und 17. April 1848, über die 
Vorträge der oberſten Juſtizſtelle nachſtehende proviſoriſche Ber- 
fügung genehmigt: 

„Die Gerichtsbehörden ſind ermächtigt, Waiſengelder, 
welche nicht füglich auf eine der im §. 230 des b. G. B. 
erwähnten Arten fruchtbringend angelegt werden können, welche 
jedoch für einen Pupillen in keinem Falle den Betrag von 
300 fl. im Kapitale überſteigen dürfen, bei den mit öffentli⸗ 
cher Genehmigung beſtehenden Sparkaſſen, und in Trieſt beim 
Monte civico commerciale anzulegen, bis eine zweckmäßigere 
Anlegung derſelben möglich wird. Von Kapitalien höheren Bes 
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52. 


Mandata ad agendum et litem contestandam, wydane 
Urzędowi fiskalnemu od władz administracyjnych, 
nie podpadają stęplowi. 


Z powodu uczynionego zapytania postanowiła wysoka c. k. 
powszechna kamera nadworna dekretem z dnia 24. Lutego 
1848, do J. 2534/175, ażeby mandata ad agendum et litem 
contestandam, wydane Urzędowi fiskalnemu od władz admi- 
nistracyjnych, jako polecenia tylko urzędowe nawet i w owych 
przypadkach nie podpadały stęplowi, w których idzie o za- 
stępowanie funduszów albo osób, do używania sleplu obo- 
wiązanych. 

O czóm uwiadamia się c. k. kamer. administracyje 
okręgowe dla przestrzegania niniejszego przepisu. 

Rozporządzenie administracyi dochodów skarbowych z d. 6. Kwietnia 
1848, 1. gub. 6880. 


Rozporządzenie gub. z d. 18, Czerwca 1848, I. gub. 37336, do wszystkich 
e. k. Urzędów obwodowych dla ich wiadomości i ogłoszenia tego 


rozporządzenia, 
53. 
O umieszezaniu pieniędzy sierocińskich w kasach 
oszczędności. 


Według dekretu e. k. najwyższego Trybunału sprawiedliwości 
z dnia 10. Maja 1848, do 1.3155, wydanego do wszystkich sądów 
apelacyjnych, zatwierdzono według oznajmienia Ministerstwa 
Sprawiedliwości z dnia 29. Kwietnia 1849, do 1. 182, we wzglę- 
dzie umieszczania pieniędzy sierocińskich w kasach oszczę- 
dności, na mocy najwyższćj uchwały z dnia 19. Lutego i 17. 
Kwietnia 1848, na wniosek najwyższego Trybunału sprawie- 
dliwości następujące tymczasowe rozporzadzenie: 

„Władze sądowe są upoważnione, umieszczać pieniądze 
sierocińskie, których nie można łatwo umieścić na prowizyi 
w którykolwiek sposób, wymieniony w $. 230. p. U. c., które 
atoli dla jednćj sieroty w żadnym razie nie mogą przewyż- 
szaó sumy kapitału 300 ZIR., w kasach oszczędności pu- 
blicznie dozwolonych, a w Tryjeście w Monte civico com- 
merciale, dopóki nie nastręczy sie sposobność dogodniej- 
szego umieszczenia. Kapitałów wiekszych nie wolno u tych 
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trages wird eine Anlegung bei biefen Anſtalten nicht geftattet, 
und wo dieſelbe beſteht, iſt ſie ſogleich abzuſtellen.“ 
Welche proviſoriſche Verfügung im Grunde Anordnung 
des Miniſteriums des Innern vom 6. Juni 1848, Zahl 335/17, 
allgemein bekannt gemacht wird. 
Gubernial⸗Kundmachung vom 25. Juni 1848, Gubernial-Zahl 48325. 


54. 


Wegen Anlegung der gerichtlichen Depoſiten in dem Staats- 
ſchulden⸗Tilgungs fonde. 


In der Erwägung, daß bei den gerichtlichen Depoſitenämtern 
bedeutende Barſummen erliegen, welche dem allgemeinen Ber- 
kehre oft auf lange Zeit entzogen ſind, und in Betrachtung 
der hieraus für den allgemeinen Erwerb, den Geldumlauf 
und die Nazional-Produkzion vorzüglich in den gegenwärti— 
gen bedrängten Zeitverhältniſſen entſtehenden wichtigen Nach— 
theile, endlich mit Rückſicht auf die unbedingte Nothwendig— 
keit, die gegenwärtig geſteigerten Staatserforderniſſe im außer⸗ 
ordentlichen Wege zu bedecken, fand ſich der Miniſterrath be— 
ſtimmt, eine Maßregel zu ergreifen, durch welche die unfrucht- 
bar erliegenden Barſummen dem allgemeinen Verkehre zuge— 
führt, für die Eigenthümer der Depoſiten ſelbſt nutzbringend 
gemacht, und dem Staatsſchatze neue Hilfsquellen geöffnet 
werden. 

Dem Beſchluße des Miniſterrathes zu Folge, wurde 
mit dem Erlaße des Finanz-Miniſteriums vom 29. Mai 1848, 
Zahl 1066, verordnet: 

1. Die bei den Depoſitenämtern der landesfürſtlichen 
und der Patrimonial-Gerichte erliegenden, oder künftighin 
dort in Aufbewahrung kommenden baren Summen, welche 
durch einen längeren Zeitraum als vier Wochen daſelbſt auf- 
bewahrt werden, ohne zu einer anderen Anlegung die Beftim- 
mung erhalten zu haben, ſie mögen in Papiergeld oder in 
klingender Münze beſtehen, ſind an die Depoſitenkaſſe des 
Staatsſchulden-Tilgungsfondes abzuführen. 

2. Die Depoſitenämter ſind verpflichtet, längſtens binnen 
14 Tagen einen Ausweis über die bei ihnen erliegenden Bar⸗ 
betrage, bei denen die bemerkte Bedingung eintritt, zu bers 
faſſen, und den nach dieſem Ausweiſe ſich ergebenden Betrag 
unter Anſchluß des Ausweiſes entweder unmittelbar, oder 
wenn ſich das Depoſitenamt in einem Orte befindet, wo die 
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zakładów umieszczać, a gdzieby sie tak działo, ma to zaraz 
ustać.* 

To rozporządzenie tymezasowe podaje sie stosownie 
do rozporządzenia Ministerstwa Spraw wewnetrznych z dnia 
6. Czerwca 1848, do l. 335/17, do publicznej wiadomości. 

Obwieszczenie gub, zd. 25. Czerwca 1848, 1, gub. 48325. 


54. 


O umieszezaniu depozytów sądowych w funduszu 
umarzania długów stanu, 


Zważywszy, że w sądowych depozytach leża znaczne sumy 
gotowizna, które z powszechnego obrotu częstokr oć na długo 
są uchyłone, zważywszy wielkie ztąd niedogodności dła po- 
wszechnego zarobku, obiegu pieniędzy i produkcyi, szeze- 
gólnie w obecnych uciśnionych ezasach, mając wreszcie 
wzgląd na bezwarunkową konieczność pokrycia nadzwyczaj- 
nym sposobem teraźniejszych większych potrzeb państwa, 
Rada Ministrów widziała się spowodowaną chwycić się 
środka, który dostarczy powszechnemu obrotowi gotowizny, 
leżącej bez pożytku, uczyni ją dla właścicielów depozytów 
przynoszącą pożytek i otworzy skarbowi państwa nowe 
zródła pomocy. 


Stosownie do postanowień Rady Ministrów, rozporza- 
dzono reskryptem Ministerstwa Finansów z dnia 29. Maja 
1848, do 1. 1066: 

1. Sumy w gotowiźnie, znajdujące się w depozytach 
sądów monarszych i patrymonijalnych, lub na przyszłość do 
nich dla przechowania przyjść mogące, które leżą u nich 
dłużej niz eztery tygodnie, a nie otrzymały przeznaczenia 
do innego umieszczenia, bez względu, czy są w pieniądzach 
papiśrowych, czy w monecie brzęczącćj, maja być oddane 
do kasy depozytowćj funduszu umarzania długu stanu. 


2. Urzędy depozytowe są obowiązane ułożyć naj- 
dalej w cztórnaście dni wykaz znajdujących się u siebie 
sum w gotowiźnie, wzgledem których przytoczony warunek 
zachodzi, i kwotę, jaka się z wykazu wykryje, załaczywszy 
wykaz, albo bezpośrednio przesłać do Dyrekcyi funduszu 
umarzania długu stanu, albo, gdyby Urząd depozytowy był 
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unmittelbare Aufgabe auf die Fahrpoſtanſtalt nicht erfolgen 
kann, im Wege der betreffenden Kreiskaſſe an die Direkzion 
des Staatsſchulden-Tilgungsfondes einzuſenden. 

3. Von dieſer Verpflichtung ſind bloß diejenigen Depo⸗ 
ſitenämter enthoben, bei welchen im Ganzen nicht wenigſtens 
ein Betrag von 50 Gulden erlieget. 

4. Alle Barſummen, welche künftig bei den Depoſiten⸗ 
ämtern erlegt werden, ſind am Schluße eines jeden Monates, 
in welchem die bemerkte vierwöchentliche Friſt verſtrichen iſt, 
nebſt dem bezüglichen Ausweiſe einzuſenden. 


5. Alle Depoſiten werden vom Tage des Einlangens 
an die Direkzion des Staatsſchulden-Tilgungsfondes, bis zu 
dem Tage, an welchem ſie dem betreffenden Depoſitenamte 
wieder zurückgeſendet werden, mit 3 Perzent verzinſet. 


6. Die Zinſen werden bei der Zurückzahlung des Dee 
poſitums berichtiget; ſo lange dieſe nicht geſchehen iſt, kann 
eine Verjährung der Zinſen nicht beginnen. 

7. Die Zurückzahlung des Depoſitums geſchieht nicht 
an die Partei unmittelbar, ſondern nur an das Depoſitenamt 
ſelbſt, welches ſich, ſo oft eine Partei die Zurückzahlung 
begehrt, und dasſelbe durch andere an den Staatsſchatz noch 
nicht abgeführte Depoſiten nicht in der Lage iſt, die gefor— 
derte Zahlung zu leiſten, an die Direkzion des Staatsfchulden- 
Tilgungsfondes zu wenden hat. 

8. Die in klingender Münze erlegten Beträge werden 
ohne Ausnahme in klingender Münze, und zwar auf Berlan- 
gen der Eigenthümer, Goldmünzen in Gold, Silbermünzen in 
Silber zurückbezahlt. Münzen, welche in dem öfterreichifchen 
Kaiſerſtaate keinen geſetzlichen Umlauf haben, werden nach ihrem 
Werthe berechnet, und dieſer ſeiner Zeit gleichfalls in klingender 
Münze berichtiget. 

9. Diejenigen Depoſtten, rückſichtlich deren von dem 
Eigenthümer, oder von anderen dazu Berechtigten binnen vier 
Wochen, vom Tage des Erlages an gerechnet, bei dem Ge— 
richte eine andere Anlegung oder Verwendungsart, als jene 
bei dem Staatsſchatze in Vorſchlag gebracht wird, ſind, fo 
lange über dieſes Einſchreiten die Verhandlung ordnungs- 
mäßig gepflogen wird, im Depoſitenamte zu bewahren, jedoch 
in 25 nach Abſatz A. zu verfaſſenden Ausweiſe erſichtlich zu 
machen. 
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w miejscu, gdzie jej bezpośrednio na poczle wozowa podać 
nie można, za pośrednictwem właściwćj kasy cyrkularnćj. 


3. Od téj powinności uwalnia się tylko te Urzedy 
depozytowe, u których nie leży w całości przynajmnićj 50 ZR. 


4. Wszelkie sumy w gotowiżnie, jakie na przyszłość 
u Urzędów depozytowych złożone będa, powinny być przy 
końcu każdego miesiąca, w którym wymieniony termin 
cztórech tygodni upłynał, odesłane wraz z dotyczącym 
wykazem. 


5. Od wszelkich depozytów będzie od dnia przybycia 
ich do Dyrekcyi funduszu umarzania długu stanu aż do 
dnia odesłania ich na powrót Urzędowi depozytowemu 
opłacana prowizyja po trzy od sta. 


6. Prowizyja będzie wypłacona przy spłaceniu de- 
pozytu; jak długo to nie nastąpiło, przedawnienie prowizyi 
zacząć się nie może. 


7. Depozyt nie będzie spłacony stronie bezpośrednio, 
lecz urzędowi depozytowemu, który, ile razyby jaka strona 
zażądała oddania, a ten nie był w stanie uiszczenia zażą- 
danćj wypłaty innemi do skarbu Państwa nieodeslanemi de- 
pozytami, ma się udać do Dyrekcyi funduszu umarzania 
długu stanu. 


8. Kwoty, zlozone moneta brzeczaca, będą bez wy- 
jatku monetą brzeczaca wypłacone, a to na zadanie wła- 
ścicielów, monety złote złotem, monety srebrne srebrem. 
Monety, niemające w Cesarstwie Austryjackiem obiegu pra- 
wnego, będą obliczone według swój wartości, a te w swoim 
czasie również moneta brzeczaca wypłacone. 


9. Depozyta, względem których właściciel, albo kto 
inny do tego upoważniony wciągu cztćrech tygodni od 
dnia złożenia ich wniesie u sądu na inny sposób umieszcze- 
nia ich, aniżeli na umieszczenie w skarbie Państwa, mają 
być tak długo, jak długo na takie żądanie stosowne roz- 
prawy się toczą, przechowane w depozycie, lecz przywie- 
dzione w wykazie, według odstępu 4. sporzadzić sie majacego. 
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10. Alle Eingaben und Verhandlungen, aus Anlaß 
der Anlegung der Depoſiten bei dem Staatsſchatze und deren 
Zurückforderung aus demſelben, ſind ſtempelfrei zu behandeln. 

Dieſe Anordnung des Finanz-Miniſteriums wird allge⸗ 
mein mit dem Beiſatze bekannt gemacht, daß die Gerichtsbe— 
hörden von der oberſten Juſtizſtelle die entſprechende Weiſung 
in dieſer Beziehung erhalten haben. 

Gubernial-Kundmachung vom 25 Juni 1848, Gubernial⸗Zahl 48522, 


55. 


Ueber die außerordentliche Beſteuerung einiger Bezüge und 
Arten des Einkommens. 


Die durch den Drang unerwarteter Ereigniſſe herbeigeführten 

außerordentlichen Erforderniſſe des Staates nehmen auch außer⸗ 

ordentliche Mittel der Abhilfe in Anſpruch. Dieſelben können 
aber auf eine durchgreifende Weiſe nur im Wege der Geſetz— 
gebung feſtgeſtellt werden. Dieſes gilt insbeſondere von der 

Einführung einer, alle Arten des Einkommens umfaſſenden 

Beſteuerung. 

Um jedoch, wenigſtens ſoweit es die Umſtände zulaſſen, 
zur Deckung des dringendſten Bedarſes, auf Verminderung 
des Staatsaufwandes und die Eröffnung neuer Quellen des 
Einkommens hinzuwirken, hat der Miniſterrath mit Allerhöch—⸗ 
ſter Genehmigung Seiner Majeſtät und mit Vorbehalt der 
Beſtimmungen, die durch den Reichstag werden vorgezeichnet 
werden, Folgendes anzuordnen beſchloſſen: 

1. Für die Dauer der gegenwärtigen ſchwierigen Ber- 
hältniſſe iſt eine außerordentliche Abgabe zu entrichten: 

a) von den Genüſſen, welche landesfürſtliche Zivil- oder Mili⸗ 
tärbeamte, dann ſtändiſche Beamte an Beſoldungen und 
Perſonalzulagen aus dem Staatsſchatze, aus den politiſchen 
Fonden und aus den ſtändiſchen Kaſſen beziehen; 

b) von den Penſionen, Quieszenten-Gehalten, Gnadengaben 
und Unterhalts-Beiträgen, welche Zivil- oder Militär- 
beamte, penſionirte Offiziere, dann die Witwen oder andere 
Angehörige der Beamten oder Offiziere aus dem Staats- 
ſchatze oder den bemerkten Fonden und Kaſſen erhalten; 

c) von dem in den Ländern, für welche dieſe Anordnungen 
Wirkſamkeit erhalten, beſtehenden reinen Einkommen inlän⸗ 
diſcher und ausländiſcher Pfründen, Kloſtergemeinden und 
geiſtlichen Orden, wovon bloß das Einkommen der Orden, 
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10. Wszelkie podania i rozprawy względem umie- 
szczenia depozytów w skarbie Państwa i względem zażaą- 
dania ich ztamtad na powrót nie podpadaja stęplowi. 

Niniejsze rozporządzenie Ministeryjum Finansów podaje 
sie zta uwagą do powszechnćj wiadomości: że władze sa- 
dowe odebrały w tym względzie polecenie od najwyższego 
Trybunału sprawiedliwości. 

Obwieszczenie gub. z d. 25. Czerwca 1848, l. gub. 48522. 


55. 


O nałożeniu nadzwyczajnego podatku na niektóre 
pobory i dochody. 


Nadzwyczajne potrzeby Państwa, wynikłe z nacisku nie- 
spodziewanych wypadków, wymagaja też nadzwyczajnych 
środków zaradźczych. Te atoli nie dadzą się tylko przez 
prawodawstwo skutecznie ustanowić. Odnosi się to szcze- 
gólnie do zaprowadzenia podatku, obejmującego wszelkie 
gatunki dochodu. 


Aby zaś przynajmnićj, o ile tego okoliczności dozwa- 
laja, dla pokrycia najnaglejszćj potrzeby, wpływać na zmniej- 
szenie wydatków Państwa i dobycie nowych źródeł dochodu, 
Rada Ministrów postanowiła za najwyższćm zezwoleniem 
Najjaśniejszego Pana i z zastrzeżeniem postanowień, jakie 
sejm walny (Reichstag) powezmie, co następuje: 


1. Przez czas trwania teraźniejszych trudnych oko- 
liczności ma być opłacany nadzwyczajny podatek: 

a) od użytków, jakie pobićraja urzędnicy skarbowi cywilni 
i wojskowi, tudzież urzędnicy stanowi w płacach i do- 
datkach do osoby ze skarbu Państwa, z funduszów po- 
lityeznych i zkas stanowych; 

b) od pensyj, płac kwijescentów, darów łaski i datków na 
utrzymanie, jakie pobierają urzednicy cywilni albo woj- 
skowi, oficerowie pensyjonowani, niemniej wdowy albo 
jüni członkowie rodziny urzędnika albo oficera ze skarbu 
Państwa, albo wymienionych funduszów i kas; 

c) od czystego dochodu z prebend krajowych i zagranicznych, 
towarzystw klasztornych i zakonów duchownych, znaje 
dującego się w krajach, dla których niniejsze rozporza- 
dzenia będą miały moc obowiązująca, z którego wyłącza 
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die fih der Krankenpflege widmen, dann die Unterhalts- 
beiträge, die den Mendikanten aus dem Religionsfonde 
erfolgt werden, auszunehmen ſind. 

2. Von dieſer Abgabe werden diejenigen Beamten, 
Penſioniſten, Pfründner und Kloſtergemeinden freigelaſſen, 
deren Geſammtgenuß an dem zur Belegung mit der Abgabe 
geeigneten Einkommen den Betrag von Eintauſend Gulden 
jahrlich nicht erreicht. 

3. Die Abgabe wird in zwei Abſtufungen bemeſſen, 
und zwar: mit fünf Perzent von denjenigen, deren jährlicher 
Geſammtgenuß 1000 fl. erreicht, jedoch 3000 fl. nicht über⸗ 
ſchreitet, und mit zehn Perzent von denjenigen, deren jährli- 
cher Genuß 3000 fl. überſteigt. 

4. Von den Genüſſen, die aus öffentlichen Kaffen bezo- 
gen werden, iſt die Abgabe ſtets bei der Auszahlung der 
Gebühr in dem Verhältniſſe zu dem fällig gewordenen Be- 
trage der letzteren in Abzug zu bringen. 

5. Ueber die Ausmittlung des reinen Einkommens der 
Pfründner, Kloſtergemeinden und geiſtlichen Orden wird eine 
beſondere Vorſchrift die näheren Beſtimmungen enthalten. Von 
den Beträgen, welche dieſe Perſonen oder Körperſchaften aus 
öffentlichen Kaſſen beziehen, hat jedoch, ſoferne der Bezug den 
Betrag von 1000 fl. jährlich erreicht oder überſchreitet, der 
unter 4. vorgeſchriebene Abzug, mit Vorbehalt der weiteren 
Abrechnung einzutreten, ohne die Ausmittlung des Gefammt— 
Einkommens abzuwarten. 

6. Die Diäten der Beamten in den neun erſten Klaſſen 
werden einſtweilen auf drei Viertheile des urſprünglichen Mus- 
maßes herabgeſetzt. Für die zehnte, eilfte und zwölfte Diäten⸗ 
klaſſe hat es bei der bisherigen Bemeſſung zu verbleiben. 

7. In den Fällen, in denen bei Ueberſiedelungen eines 
Beamten eine Möbelentſchädigung mit einem Theilbetrage des 
Gehaltes aus dem Staatsſchatze oder einem politiſchen Fonde 
gebührt, iſt dieſelbe nur nach Abzug der unter 3. beſtimmten 
Perzenten zu bemeſſen. 

8. Um rückſichtlich der zwar beſchränkten Anzahl der 
höheren Penſionen dem Staatsſchatze eine noch größere Erleich- 
terung, als durch die feſtgeſetzte Abgabe erzielt werden kann, 
zu verſchaffen, wird vorläufig kein zeitlicher oder bleibender 
Ruhegenuß aus dem Staatsſchatze und den politifchen Fonden 
mit einem höheren Betrage als Achttauſend Gulden jährlich 
erfolgt. Der Betrag, um welchen der Ruhegenuß nach Ab⸗ 
zug der von demſelben gebührenden Abgabe das Ausmaß von 
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się tylko dochód zakonów, trudniacych się usługa około 
chorych, jako też datki na utrzymanie, jakie pobieraja 
z funduszu religijnego zakony, z jałmużny żyjące. 

2. Od tego podatku uwalnia się owych urzędników, 
pensyjonistów, prebendarzów i towarzystwa zakonne, których 
całkowity użytek z dochodu, podatkiem obłożyć sie maja- 
cego, nie dochodzi tysiąca złotych reńskich rocznie. 


3. Podatku tego będą dwa stopnie, a to: pobierać 
go się będzie po pięć od sta od owych, których roczna 
ogółowa płaca 1000 ZR. dochodzi, jednakże 3000 ZIR. nie 
przechodzi, a po dziesięć od sta od owych, których roczna 
płaca 8000 Złr. przewyższa. 

4. Od użytków, pobieranych z kas publicznych, po- 

datek ma być zawsze zaraz przy wypłacie należytości od- 
trącony w stosunku do kwoty płacy, jakićj czas wypłaty 
przyszedł. 

5. Względem wyrachowauia czystego dochodu pre- 
bendarzów, towarzystw klasztornych i zakonów duchownych 
wyjdzie przepis, zawierający dokładniejsze postanowienia. 
Od kwot, które te osoby albo korporacyje z kas publicznych 
pobierają, należy jednakże, jeżeli pobierana kwota 1000 ZŁR. 
rocznie wynosi albo przenosi, przepisane pod 4. potrącenie 
z zastrzeżeniem dalszego obrachowania uskutecznić, nie cze- 
kając obliczenia dochodu ogółowego. 


6. Dyjurne urzędników pićrwszych dziewięciu klas 
zniża się tymczasem na trzy czwarte części pierwotnego 
wymiaru. Dla dziesiątej, jedenastej i dwunastej klasy dyjurn 
pozostanie dotychezasowy wymiar. 

7. W razie, gdy się przy przesiedlaniu urzędnika 
należy wynagrodzenie za meble w jakowejś części płacy ze 
skarbu albo funduszu politycznego, ma toż być tylko po 
odtraceniu wyznaczonych pod 3. procentów wymierzone. 


8. Aby co do małej wprawdzie liczby wyższych 
pensyj większą jeszcze sprawić ulge skarbowi Państwa, 
aniżeli to przez ustanowiony podatek osiągnać można, nie 
będzie tymczasowie żadna czasowa albo stała pensyja ze 
skarbu Państwa i funduszów politycznych w wyższćj kwocie 
wypłacana, jak ośmiu tysięcy złotych reńskich rocznie. 
Ilość, o którą płaca po odtraceniu należącego się od nićj 
podatku wymiar 8000 ZŁR. rocznie przewyższa, zatrzy- 
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8000 fl. jährlich überſchreitet, wird bei der Auszahlung der 
Gebuͤhr in dem Verhältniße zu derſelben einſtweilen zurück— 
behalten. 

9. Dieſe Anordnungen werden in Folge des Finanz- 
Miniſterial-Erlaßes vom 18. Juni 1848, 3. 2138, mit dem 
Beiſatze zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß dieſelben vom 
1. Juli 1848 in Anwendung zu treten haben. 

Gubernial-Kundmachung vom 26. Juni 1848, Gubernial-Zahl 49401. 


56. 
Wegen genauer und richtiger Führung der jüdiſchen Ge- 
burts⸗, Trauungs⸗ und Sterbebücher. 


Man iſt hierorts zur Kenntniß gelangt, daß die jüdiſchen 
Geburts-, Trauungs- und Sterbebücher noch immer höchſt 
mangelhaft geführt werden, was hauptſächlich darin feinen 
Grund hat, daß die Familienänderungen, welche in die gedach— 
ten Bücher eingetragen werden ſollen, insbeſondere die Ge— 
burtsfälle, den Matrikelführern von den Parteien nicht zu ge— 
höriger Zeit, d. i. gleich nach ſtattgefundener Aenderung, ange- 
zeigt werden. 

Um nun dieſem ſowohl in politiſcher als zivilrechtlicher 
Veziehung ſo bedeutenden Uebelſtande zu begegnen, werden die 
k. k. Kreisämter angewieſen, ſämmtlichen Rabbinern, Neli- 
gionsweiſern, Judengemeinde-Vorſtehern und den ſonſtigen 
mit der Matrikel-Führung betrauten Perſonen, die genaue 
und richtige Führung dieſer Bücher nach der Vorſchrift des 
Patentes vom 20. Februar 1784 und der nachgefolgten geſetz⸗ 
lichen Anordnungen, namentlich dem Kreisſchreiben vom 19. 
November 1813 (Piller. Slg. pag. 213) wiederholt zur Pflicht 
zu machen, dieſelben hierin genau zu überwachen; ferner die 
Republizirung des §. 30 der Judenordnung vom Jahre 1789, 
wornach jeder Hausvater verpflichtet ift, die in feiner Familie fidh 
ergebenden Veränderungen, dem Gemeindevorſtande und Rab- 
biner anzuzeigen, und des betreffenden Abſatzes des Generale 
zur Einführung der Judenordnung vom 6. Auguſt 1786, 3. 
16653 ad 4., wornach zu einer ſolchen vorläufigen Anzeige 
auch die Beſchneider und die das Begräbniß Vornehmenden 
verpflichtet ind, in allen unterſtehenden Judengemeinden er- 
neuert einzuſchärfen, und auf deren genauere Beobachtung 
ſelbſt zu ſehen und anzudringen, wobet die Parteien auf die 
nachtheiligen Folgen der Unterlaſſung dieſer Anzeigen, deſon⸗ 
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mana będzie tymczasem przy wypłacie należytości w sto- 
= 
sunku do niej. 


9. Niniejsze ustanowienia podaje się w skutek roz- 
porządzenia Ministra Finansów z dnia 18. Czerwca 1848, do 
l. 2138, do publicznój wiadomości z ta uwagą, że z dniem 
1. Lipca 1848 wejdą w wykonanie. 

Obwieszczenie gub, 2 d. 26. Czerwca 1848, do I. gub. 49401. 


56. 


Nakaz prowadzenia ściśle i dokładnie żydowskich 
ksiąg urodzenia, ślubu i Śmierci. 


Raad krajowy dowiedział się, ze zydowskie księgi urodze- 
nia, ślubu i śmierci ciagle jeszcze nader niedostatecznie 
prowadzone bywają, czego przyczyna głównie w tóm leży, 
że strony zmian zachodzących w rodzinach, a mających być 
zaciagnietemi w wzmiankowanych księgach, osobliwie naro- 
dzin, nie podają utrzymującym metryki w należytym czasie, 
to jest zaraz po zaszłej zmianie. 


Aby tćj, we względzie politycznym i cywilno-prawnym 
tak wielkićj niedogodności zapobiedz, otrzymują polecenie 
c. k. Urzędy obwodowe, aby wszystkim rabinom, tudzież 
biegłym w religii, przełożonym gmin żydowskich i innym 
osobom, mającym sobie powierzone prowadzenie metryk, 
zaleciły powtórnie ścisłe i dokładne prowadzenie tych ksiąg 
według przepisu patentu z dnia 20. Lutego 1784 i później- 
szych rozporządzeń prawnych, mianowicie według okolnika 
z dnia 19. Listopada 1813 (Zbiór Pillera stron. 213), ściśle 
ich w tem dopilnowały; niemnićj aby powtórne ogłoszenie 
§. 30 przepisu o zy dach z roku 1789, według którego kazdy 
ojciec rodziny jest obowiązany, zachodzące w jego rodzinie 
zmiany oznajmić przełożonemu gminy i rabinowi, tudzież do- 
tyezacego odstępu Generale do zaprowadzenia ustawy o żydach 
z dnia 6. Sierpnia 1786, do l. 16653 ad 4., według którego 
do takiego oznajmienia także obrzezujący i pogrzeb odpra- 
wiający są obowiązani, we wszystkich podwładnych sobie 
gminach na nowo nakazały i na ścisłe onychże przestrze- 
ganie same miały oko i na to nastawały, zwracając uwagę 
stron na szkodliwe skutki z zaniedbania takiego doniesienia, 
szczególnie w ich cywilno-prawnych stosunkach. Gdy oprócz 
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ders in ihren zivilrechtlichen Verhältniſſen aufmerkſam zu ma- 
chen ſind. Da ferner faſt bei keiner Judengemeinde die Ma⸗ 
trikelbücher auf vorſchriftsmäßigem Druckpapiere geführt wer— 
den, und die auf Schreibpapier verlegten meiſtens ganz will⸗ 
kührliche Rubriken enthalten, fo muß auch auf die Beſeitigung 
dieſes Uebelſtandes mit allem Nachdrucke eingewirkt, und den 
betreffenden Bezirks-Kommiſſaͤren zur Pflicht gemacht werden, 
ſich hievon gelegenheitlich die Ueberzeugung zu verſchaffen, und 
wahrgenommene Gebrechen dem k. Kreisamte zur Abſtellung 
anzuzeigen. 

Sollten demungeachtet noch Uebertretungen dieſer Vor— 
ſchriften vorkommen, ſo iſt gegen die Schuldtragenden mit aller 
Strenge vorzugehen, und die Strafbeſtimmungen der hierorti— 
gen Verordnung vom 6. November 1815, 3. 47602 ad 7., 
gegen dieſelben unnachſichtlich in Anwendung zu bringen. 

Gubernial-Verordnung vom 27. Juni 1848, Gubernial-Zahl 16613. 


57. 
Stempelbehandlung der Tabular-Prioritäts-Zeſſionen. 


Urkunden, mittelſt welchen ein Landtafel- oder Grundbuchs- 
Prioritätsrecht ganz oder zum Theile an einen ſpäteren Hy— 
pothekar-Gläubiger abgetreten wird, unterliegen ohne Rückſicht 
auf die darin ausgedrückten Geldforderungen nach $. 17 des 
Stempel: und Taxgeſetzes dem Stempel von 30 kr. für den 
Bogen. 

Dieß wird in Folge Dekretes der hohen k. k. allgemei- 
nen Hofkammer vom 19. Februar 1848, 3. 1938/134, kie: 
mit ſammtlichen k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltungen und 
untergeordneten Aemtern bekannt gemacht. 


Verordnung der k. k. Kameral-Gefällen⸗Verwaltung vom 21. März 
1848, Zahl 6196. 


Gubernial-Verordnung vom 28. Juni 1848, Gubernial- Zahl 37340, 
an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und Bekanntgebung. 


58. 


Ueber die proviſoriſche Einführung mehrerer mildernden 
Beſtimmungen des Strafgeſetzes. 
Da mehrere Beſtimmungen des derzeit beſtehenden Strafgeſetz⸗ 


buches über Verbrechen und ſchwere Polizei-Uebertretungen 
vom 3. September 1803 der Geſittung und Bildungsſtufe der 
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tego prawie w żadnćj gminie żydowskićj metryk nie pro- 
wadzą na przepisanym papićrze drukowanym, a ułożone na 
papićrze do pisania najczęścićj całkiem dowolne zawieraja 
rubryki, potrzeba więc i na uchylenie tej niedogodności 
nastawać z największą sprężystościa, i właściwym komisa- 
rzom obwodowym polecić, aby się o tem przy sposobności 
przekonywali i o dostrzeżonych wadach c. k. Urzędowi 
obwodowemu dla uchylenia tychże wad donosili. 


Gdyby się pomimo tego jeszcze przekroczenia tych 
przepisów zdarzały, to z winnymi z największą surowością 
postąpić należy, wymierzajac na nich kare bez poblazania 
podług przepisów rozporzadzenia z dnia 6. Listopada 1815, 
do J. 47602 ad 7. 

Rozporządzenie gub. zd. 27. Czerwca 1848, l. gub, 16613. 


57. 
O stęplu na ustąpienie pierwszenstwa tabularnego. 


Dokumenta, któremi pićrwszeństwa w księgach krajowych 
albo gruntowych ustępuje się całkiem albo w części później- 
szemu wierzycielowi hipotecznemu, podpadaja bez względu 
na wyrażone w nich pretensyje pieniężne podług $. 17. 
ustawy stępłowej i taksowéj stęplowi 30 kr. od arkusza. 


Co się stosownie do dekretu wysokićj c. k. powsze- 
chnej kamery nadwornćj z dnia 19. Lutego 1848, do liczby 
1938/134, wszystkim c. k. kamer. administracyjom powia- 
towym i urzędom podwładnym ogłasza. 


Rozporządzenie c. k. administracyi dochodów skarbowych zd. 21. 
Marca 1848, 1. 6196. 


Rozporządzenie gub. z d. 28. Czerwca 1848, 1. gub. 37340, do wszy- 
stkich Urzędów obwodowych dla wiadomości i obwieszczenia, 


58. 


O zaprowadzeniu tymezasowem niektórych łagodzą- 
cych postanowień w ustawie karnej. 
Ponieważ niektóre postanowienia obowiazujace] obecnie 


ustawy karnćj na zbrodnie i ciężkie przestępstwa policyjne 
z dnia 3. Września 1803 nie odpowiadają w żadnym wzglę- 
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Völker des öſterreichiſchen Kaiſerſtaates, ſowie den Einrich⸗ 
tungen eines konſtituzionellen Staates in keiner Weiſe mehr 
entſprechen, ſo haben Seine Majeſtät über einen Antrag des 
Juſtiz⸗ Miniſters und nach Einvernehmung Ihres Miniſter⸗ 
rathes mit Allerhöchſter Entſchließung vom 22. Mai vorläufig, 
und bis zur Kundmachung eines im konſtituzionellen Wege ab- 
zufaſſenden und zu ſankzionirenden neuen Strafgeſetzbuches, die 
nachſtehenden Abänderungen an den beſtehenden Straſgefetzen 
zu verordnen beſchloſſen: 

1. Die in den $$. 17 lit. b) und c), 19, 20 und dem 
zweiten Abſatze des $. 22 des 1. Theiles, und in dem $. 8, 
lit. e), $$. 15, 16, 19, lit. a) und c), und $. 21 des 2. 
Theiles des genannten Strafgeſetzbuches enthaltenen Vorſchrif⸗ 
ten werden außer Wirkſamkeit geſetzt. 

Es darf daher von jetzt an wegen Verbrechen keine Ver— 
urtheilung: 

a) zur Ausſtellung auf der Schandbühne, 
b) zur Züchtigung mit Stock- oder Ruthenſtreichen, 
c) zur Brandmarkung; 
und eben ſo wenig wegen ſchwerer Polizei-Uebertretungen: 
d) zur körperlichen Züchtigung, oder 
e) zur öffentlichen Ausſtellung im Kreiſe mehr erfolgen. 

2. In den Fällen, für welche eine dieſer Strafarten 
in den Geſetzen als Verſchärfung angedroht iſt, iſt entweder 
die Hauptſtrafe innerhalb der geſetzlichen Schranken verhält⸗ 
nißmäßig ſtrenger zu beſtimmen, oder derſelben eine andere 
geſetzlich zuläſſige Verſchärfungsart hinzuzufügen. 

Inſoferne die körperliche Züchtigung für ſchwere Poli⸗ 
zei⸗Uebertretungen als Hauptſtrafe feſtgeſetzt wäre, iſt dieſelbe 
unter Anwendung des §. 23, 2. Theiles des Strafgeſetzbuches 
in Arreſtſtrafe, mit Rückſicht auf den Nahrungsſtand des Straf- 
lings abzuändern. 

3. Körperliche Züchtigung iſt künftighin auch als Dis⸗ 
ciplinar⸗Strafe wider Beſchuldigte und Sträflinge nicht mehr 
zu verhängen, ſondern es ſind anſtatt derſelben die übrigen 
in den Geſetzen feſtgeſetzten Maßregeln in Anwendung zu 
bringen. 

4. Die in dem F. 272 des 1. Theiles des Strafge⸗ 
ſetzbuches vorgeſehene häusliche Durchſuchung wegen Verdacht 
eines Verbrechens darf in Zukunft nicht mehr von den Or⸗ 
ganen der Sicherheitsbehörde nach ihrem eigenen Ermeſſen, 
ſondern nur auf Grundlage eines förmlichen Beſchlußes des 
Kriminal⸗Gerichtes, von deffen Abgeordneten, oder von der 
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dzie uobyczajeniu i stopniowi oświaty ludów Państwa Austry- 
jackiego, ani też urządzeniom Państwa konstytucyjnego, na 
wniosek więc Ministra Sprawiedliwości i po wysłuchaniu 
Swojćj Rady Ministrów postanowił Najjaśniejszy Pan naj- 
wyższą uchwałą z dnia 22. Maja tymczasem i aż do ogło- 
szenia nowćj ustawy karnćj, w drodze konstytucyjnćj ułożyć 
i zatwierdzić się majacej, nakazać następujące odmiany 
w istniejących ustawach karnych: 


i 1. Przepisy zawarte w $$. 17. lit. b) i c), 19. i 20., 
1 w drugim odstępie $. 22. częścil. i w$. 8. lit. e), $$. 15., 
16., 19. lit. a) i c) i w $. 21. części II. wymienionćj ustawy 
karnćj, znosi sie. 


Nie wołno więc odtąd za popełnienie zbrodni skazać: 


a) na wystawienie na pręgierzu, 
b) na chłostę kijami lub rózgami, 
c) na pietnowanie; 
ani tóż za ciężkie przestępstwa policyjne: 
d) na chłostę cielesną, albo 
e) na wystawienie na publiczne widowisko pośród warty. 

2. W przypadkach, dla których jeden z tych gatunków 
kary jest ustawami jako zaostrzenie zagrożony, należy albo 
karę główną w obrebach prawnych stosunkowo surowićj 
ustanowić, albo téz dodać do nićj inny, prawem dozwolony 
sposób zaostrzenia. 

Jeżeliby chłosta cielesna postanowiona była na ciężkie 
przestępstwa policyjne jako kara główna, to, zastosowując 
$. 23. części II. ustawy karnćj, należy ją ze względem na 
stan żywienia się winowajcy zamienić w karę aresztu. 


3. Chłosty cielesnćj nie należy na przyszłość nawet 
jako kary dyseyplinarnej na obżałowanych i winowajców 
nakładać, lecz użyć zamiast nićj reszty prawem ustanowio- 
nych środków. 


4. Rewizyi domu 2 powodu podejrzenia o zbrodnię, 
przewidzianej $. 272. części I. ustawy karnćj, nie wolno 
na przyszłość przedsiębrać organom władzy bezpieczeństwa 
według własnego osądzenia, lecz tylko na mocy formalnego 
postanowienia sądu karzącego, przez jego delegowanych, albo 
przez władzę, powolaua prawem do rozpoznania istoty 
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zur Thatbeſtandserhebung geſetzlich berufenen, jedoch zu dieſem 
Akte durch das Kriminal-Gericht eigends zu ermächtigenden 
Behörde vorgenommen werden. 

Dieſer Beſchluß des Kriminal-Gerichtes ift bei Rolle: 
gial⸗Gerichten von dem Kollegium, bei Einzelngerichten aber 
von dem Inquirenten nach Maßgabe der hinſichtlich der per- 
ſönlichen Verhaftungen mit dem Hofdekrete vom 19. Septem⸗ 
ber 1826, Nro. 2220 der Juſtiz-Geſetzſammlung feſtgeſetzten 
Vorſchrift zu faſſen, dem betroffenen Wohnungsinhaber bei 
Vornahme der Hausdurchſuchung in ſchriftlicher Ausfertigung 
vorzuweiſen, und ſammt der genauen Nachweiſung der geſetz— 
lichen Rechtfertigungs-Gründe den Akten beizuſchließen. 

5. Die Vorſchrift des §. 306 1. Theiles des Straf- 
geſetzbuches, wornach die ŚR ice der eines Verbrechens 
rechtlich beſchuldigten Perſon auf freiem Fuße nur dann 
ftattfinden kann, wenn die Beſchuldigung ein Verbrechen be- 
trifft, welches nach dem Geſetze höchſtens eine einjährige Ker- 
kerſtrafe nach ſich ziehen könnte, iſt in Zukunft allgemein in 
jenem gelinderen Sinne anzuwenden, welche ihr ohnehin bis— 
her ſchon von verſchiedenen Auslegern zuerkannt worden iſt. 
Hiernach iſt die Verſchonung des Beſchuldigten mit dem Ver⸗ 
hafte, wenn die übrigen Erforderniſſe des §. 306 vorhanden 
ſind, auch auf jene Fälle auszudehnen, wo zwar im Geſetze 
die Kerkerſtrafe im Allgemeinen bis auf fünf Jahre ausge- 
meſſen, allein nach der Beſchaffenheit der Umſtände als mahr- 
ſcheinlich vorauszuſehen iſt, daß dieſelbe nach Maßgabe der 
$$. 48 und 49 vermöge überwiegender Milderungsumſtände, 
oder aus Rückſicht für die ſchuldloſe Familie des Beſchul⸗ 
digten, bis auf ein Jahr herabgeſetzt werden dürfte. 

6. In Beziehung auf die Einrichtung der Unterſu⸗ 
chungsgefängniſſe, ſo wie der Strafanſtalten für die wegen Ver⸗ 
brechen Verhafteten ſind zwar vor der Hand die beſtehenden Vor— 
ſchriften aufrecht zu halten; allein es iñ ben Verhafteten, zumal 
den erſt nur im Unterſuchungsgefängniße befindlichen Beſchuldig⸗ 
ten, in der allſeitigen Behandlungsart, jede durch Humanität und 
anſtändige Begegnung empfohlene Erleichterung zuzuwenden, die 
nur immer mit der Vorſchrift des Geſetzes, mit der Sicherheit der 
Anhaltung und dem Zwecke der Strafe verträglich iſt. Insbeſon⸗ 
dere ſoll aber 
a) bei der Abſonderung der Verhafteten nach beſtimmten Ka⸗ 

tegorien, nebſt den ohnehin ſchon vorgeſchriebenen Rück⸗ 
ſichten, auch auf die Art der ihnen zur Laſt gelegten Ver⸗ 
brechen, ſowie auf ihre Bildungsſtufe angemeſſener Bedacht 
genommen werden; ferner 
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czynu, jednakże do tego aktu przez sąd karzący umyślnie 
upoważnić się mającą. 


To postanowienie sadu kryminalnego ma być powzięte 
w sądach kolegijalnych przez kolegijum, w sądach niekole- 
gijalnych przez badającego a stosownie do przepisu, wy- 
danego we względzie osobistego aresztowania dekretem 
nadwornym z dnia 19. Września 1826, do 1. 2220 zbioru 
ustaw sądowych, mieszkańcowi, którego to dotyczy, przy 
przedsiębraniu przetrzasania domu na piśmie okazane i wraz 
z dokładnym wywodem usprawiedliwienia do akt załączone. 


5. Przepis $. 306 części I. ustawy karnćj, według 
którego śledztwo z osobami, prawnie o zbrodnię posądzo- 
nemi, na wolnćj stopie wtedy tylko odbywać się może, kiedy 
obwinienie tyczy się zbrodni, któraby podług prawa mogła 
pociągnąć za sobą najwięcćj karę więzienia jednego roku, 
ma być na przyszłość w owćj łagodniejszćj myśli zastoso- 
wane, jake jéj i tak dotychczas różni objasniacze przyzna- 
wali. Stosownie do tego należy powstrzymanie się od 
aresztowania obwinionego, jeżeli reszta warunków $. 306. 
zachodzi, także na owe przypadki rozciągnąć, w których 
wprawdzie prawo ustanawia karę więzienia w ogólności 
aż do pięciu lat, lecz z rodzaju okoliczności z podobieństwem 
do prawdy wnosić można, że ona w miarę S$. 48 i 49 
z powodu przeważania okoliczności łagodzących, albo ze 
względu na niewinną rodzinę obwinionego aż na rok zni- 
żona będzie. 


6. We względzie urządzenia więzień śledźczych, jako 
tez więzień karnych dla uwięzionych za zbrodnię trzeba 
tymczasem istniejące przepisy utrzymać w ich mocy, jednak- 
ze powinno się uwięzionym, zwłaszcza obwinionym, zosta- 
jacym dopiero w więzieniu sledzezem, w każdym gatunku po- 
stępowania sprawiać wszelką ulgę, jakę ludzkość i przyzwoite 
obchodzenie się nakazuje i jaka się tylko z przepisem prawa, 
z bezpieczeństwem przytrzymania i celem kary da pogo- 
dzić, Osobliwie zaś powinno się 


a) przy oddzielaniu uwięzionych podług pewnych kategoryj 
oprócz przepisanych już i tak względów, zważać także 
należycie na rodzaj zbrodni, o jakę ich obwiniają, nie- 
mnićj też na stopień ich oświaty; tudzież 
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b) den Verhafteten, eben mit Rückſicht auf ihre Bildungs⸗ 
ſtufe, kein Hinderniß in der Zuweiſung angemeſſener Let- 
türe, ſowie von Schreib-Materialien in den Weg gelegt 
und hiernach auch, mit einſtweiliger Aufhebung der Wirk: 
ſamkeit des §. 318 1. Theiles des Strafgeſetzbuches, un⸗ 
ter den erforderlichen Vorſichten die Erlaubniß gewährt 
werden, in den Morgen- und Abendſtunden Licht zu 
brennen. 

7. Die Beſtimmungen der $$. 363, 364 und des 
zweiten Abſatzes des §. 365 des 1. Theiles des Strafgeſetz⸗ 
buches werden dahin abgeändert, daß in den drei dort ange— 
gebenen Fällen, wenn nämlich der eines Verbrechens Befchul- 
digte ſich bei dem Verhöre ſinnenverwirrt ſtellt, oder auf die 
an ihn geſtellten Fragen keine Antwort gibt, oder lügt, durch— 
aus keine Disziplinar-Strafe mehr in Anwendung kommen 
darf. Der Unterſuchungsrichter hat in dieſen Fällen nach der 
Schluß anordnung des §. 363 die Belehrung des Obergerich— 
tes anzuſuchen. 

Endlich werden 

8. die $$. 433 und 434 des 1. Theiles dahin abge- 
ändert, daß wegen der dort aufgezählten Verbrechen die von 
den Kriminal- Gerichten erſter Inſtanz gefällten Strafurtheile 
vor ihrer Bekanntmachung in Zukunft nur dann dem Krimi— 
nal⸗Obergerichte vorzulegen find, wenn dadurch auf eine 
Strafe in der Dauer von mindeſtens ſechs Monaten erkannt 
wird. 

Hierdurch ſoll alſo den wegen minder ſtrafbaren Hand— 
lungen abgeurtheilten Verbrechern die Erleichterung zugehen, 
daß die von der Vorlegung der Urtheile an das Obergericht 
untrennbare Verzögerung in der Beendigung des Straf-Pro— 
zeſſes bei ſolchen Strafurtheilen entfallen ſoll, wo vermöge 
der Kürze der Strafdauer eben jene Verzögerung den Verur— 
theilten nicht ſelten empfindlicher als die verwirkte Strafe 
ſelbſt treffen würde. — Das ihm nach dem Strafgeſetze gegen 
derlei Urtheile zuftebende Recht des Rekurſes ſoll aber hier⸗ 
durch in keiner Weiſe verkürzt werden. 

Wegen Auf hebung der Strafe, der Anhaltung zur offent⸗ 
lichen Arbeit für Verbrechen, und zur öffentlichen Gemeinde⸗ 
arbeit wegen ſchwerer Polizei-Uebertretung, erlagt das Ju- 
ſtiz⸗Miniſterium im Einvernehmen mit dem Miniſterium des 
Inneren unter Einem den geeigneten Auftrag an die berufe⸗ 

nen Behörden um unverzügliche Berichterſtattung darüber, 
welche Hinderniſſe der ſogleichen Abſchaffung auch dieſer Strafe 
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b) nie robić uwięzionym właśnie ze względu na stopień 
ich oświaty żadnćj trudności w dostarczeniu im stoso- 
wnych dzieł do czytania, jako téz materyjałów do pi- 
sania, i tem samóm, uchylajac tymczasowo moc obowia- 
zujaca F. 318. części I. ustawy karnćj, z należytą ostro- 
znością pozwolić palić światło w godzinach rannych 
i wieczornych. 


7. Postanowienia $$. 363, 364 i odstępu drugiego 
$. 365 części I. ustawy karnćj zmienia się w ten sposób, 
że w przytoczonych tam trzech przypadkach, to jest, jeżeli 
obwiniony o zbrodnię podezas badania udaje cierpiącego 
pomieszania zmysłów, albo na pytania Zadnej nie daje od- 
powiedzi, albo kłamie, wcale żadnćj kary dyseyplinarnéj 
użyć nie wolno. Sędzia badajacy powinien w tych przy- 
padkach podług rozporządzenia, na końcu $. 368 umieszczo- 
nego, zasięgnąć objaśnienia sądu przełożonego. 


Nakoniec 

8. zmienia się $$. 433. i 4384. czescil. w ten sposób, 
że wyroki sądów karnych pićrwszćj instancyi na wymie- 
nione w nich zbrodnie przed ogłoszeniem ich na przyszłość 
tylko wtenczas sądowi kryminalnemu przełożonemu przed- 
kładane być mają, jeżeli niemi nałożono karę przynajmniej 
sześciu miesiecy. 


Przez to maja wiec zbrodniarze, osądzeni za zbrodnie 
mnićj karygodne, doznawać tćj ulgi, że zwłoka w ukończe- 
niu procesu karnego, połączona zawsze z przedkładaniem 
wyroków sądowi przełożonemu, co do owych wyroków ma 
ustać, w którychby dla krótkości czasu trwania kary wła- 
śnie owa zwłoka była częstokroć dla skazanego dotkliwszą 
od samejze zasłużonćj kary.  Przysłużające zaś wedłuę 
ustawy karaćj prawo odwołania się (rekursu) od takich 
wyroków nie ma przez to w żaden sposób doznać śŚcieśnienia. 


Względem zniesienia kary, zniewalajacćj do robót pu- 
blicznych za zbrodnie, a do robót publicznych w gminie za 
ciężkie przestępstwa policyjne, wydaje Ministerstwo Spra- 
wiedliwości w porozumieniu z Ministerstwem Spraw we- 
wnetrznych zarazem stosowne polecenie właściwym władzom 
doniesienia bez zwłoki o tém, jakie przeszkody stoją może 
na zawadzie zniesieniu także tćj kary w tćj lub owćj pro- 


238 


etwa in der einen oder anderen Provinz nicht bloß vermöge 
der Beſchränktheit der Gefängniſſe, ſondern vor Allem aus 
Rückſicht für die Geſundheit der Sträflinge ſelbſt entgegen- 
le a und wie diefe Hinderniſſe ungeſäumt befeitigt werden 
konnen. 

Weitere von dem Miniſterrathe wohl ebenfalls höchſt 
wünſchenswerth erkannte Abänderungen an den beſtehenden 
Strafgeſetzen, welche nämlich über die Grenze einer bloßen 
Abſchaffung von Härten hinausgehen, indem ſie gleichzeitig 
durch neue geſetzliche Beſtimmungen erſetzt werden müßten, 
ſind dem Reichstage vorzubehalten. 

Dieſe proviſoriſchen, im Miniſterrathe beſchloſſenen Be: 
ſtimmungen werden im Grunde Ermächtigung Seiner Maje— 
ftat vom 22. Mai l. J. und in Folge des Dekretes des h. 
k. k. Miniſteriums des Innern vom 31. Mai 1848, 3. 379, 
zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 

Gubernial-Kundmachung vom 5. Juli 1848, Gubernial⸗Zahl 50521. 


59. 


Portofreiheit der von Dominien und Magiſtraten an die 
Kreisämter eingeſendeten Konſkripzions-Elaborate. 


Im Anbuge 7. erhalten die k. k. Kreisämter eine Abſchrift des 
Dekretes, welches das hohe k. k. Finanz-Miniſterium im Ein⸗ 
verſtändniße mit dem Miniſterium des Inneren wegen aug- 
nahmsweiſer Portofreiheit der von den Dominien und Magi- 
ſtraten an die Kreisämter eingeſendeten Konſkripzions-Elabo⸗ 
rate an die k. k. Oberſte Hof-Poſtverwaltung erlaſſen hat, 
zur Wiſſenſchaft und weiteren Bekanntgebung an die unter- 
ſtehenden Magiſtrate und Dominien. 
Gubernial⸗ Verordnung vom 9. Juli 1848, Oubernial= Zahl 48543. 


j 
Abſchrift eines an die k. k. oberfte Hof- Poftoerwaltung 
erlaſſenen Dekretes des k. k. Finanz-Miniſteriums dato. 
19. Mai 1848, Zahl 14761 /578. 


Im Einvernehmen mit dem Herrn Miniſter des Innern 
wird in Erledigung des Berichtes vom 19. Jänner 1848, 3. 
940/151, geſtattet, daß ausnahmsweiſe die die Konſkripzions⸗ 
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wincyi nietylko z powodu szczupłości więzień, ale przede 
wszystkićm ze względu na zdrowie winowajców, i jakby się 
te przeszkody bez zwłoki usunaé dały. 


Dalsze przez Rade Ministrów także za bardzo pożą- 
dane uznane zmiany w istniejących ustawach karzących, to 
jest takie, które wychodza za obręb samego tylko uchylania 
surowości, gdyż musiałyby być zastąpione nowemi prawnemi 
postanowieniami, zastrzega się sejmowi walnemu. (Reichs- 
tagowi.) 

Niniejsze tymczasowe, w Radzie Ministrów uchwalone 
postanowienia podaje sie na mocy upoważnienia Najjasniej- 
szego Pana z dnia 22. Maja 1848 i w skutek dekretu wy- 
sokiego c. k. Ministerstwa Spraw wewnętrznych z dnia 31. 
Maja 1848, do 1. 379, do powszechnćj wiadomości. 

Obwieszczenie gub. zd. 5. Lipca 1848, l. gub. 50521. 


59. 


Uwolnienie od opłaty poeztowój operatów konskryp- 
cyjnych od dominijów i magistratów Urzędom 
cyrkułowym przeselanych. 


W aneksie „J. otrzymują c. k. Urzędy cyrkułowe odpis de- 
kretu wydanego od wysokiego e. k. Ministeryjum Skarbu 
w porozumieniu się z Ministerstwem Spraw wewnętrznych do 
c.k. najwyższego nadwornego poczt Zarządu względem wy- 
Jatkowego uwolnienia od pocztowegn operatów konskrypcyj- 
nych, które Dominia i Magistraty Urzędom cyrkułowym prze- 
sełaja, a to dla wiadomości i dalszego obwieszczenia pod- 
władnym Dominiom i Magistratom. 
Rozporządzenie gub. zd. 9. Lipca 1848, I. gub. 48543, 


7 
Odpis dekretu e. k. Ministerstwa Skarbu z dnia 
19. Maja 1848, za l. 14761/578, do e. k. najwyż- 
szego nadwornego poczt Zarządu. 


W porozumieniu z Ministrem Spraw wewnętrznych w od- 
powiedzi na sprawozdanie 2 dnia 19. Stycznia 1848, za l. 
940/151, dozwala się, aby posełki od Dominiów i Magistra- 
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Elaborate (Tabellen, Summarien) betreffenden Sendungen der 
Dominien und Magiſtrate an die Kreisämter, gegen genaue 
Bezeichnung auf den Kouverts und Beobachtung der ſonſtigen 
Vorſchriften, portofrei behandelt werden, wonach die k. k. ober- 
fte Hof-Poſtverwaltung an die Prov. Ober-Poſtverwaltungen 
das Erforderliche zu erlaſſen hat. 


Die Entſcheidung der Frage, ob und welche andere 
Konſkripzions⸗ Angelegenheiten fih ebenfalls zur portofreien 
Behandlung eignen, bleibt einem ſpäteren Zeitpunkte vorbe⸗ 
halten. 


60. 
Ueber die Einſendungsart der im Staatsſchulden-Tilgungs⸗ 
fonde anzulegenden gerichtlichen Depoſiten. 


Laut Dekrets des hohen Finanz-Miniſteriums vom 27. Juni 
1848, 3. 2213, find die bei den landesfuͤrſtlichen und Patri- 
monial= Gerichten, ſowie bei den Gemeinden erliegenden, oder 
künftig dahin gelangenden baren Depoſiten, welche gemäß der 
Beſtimmungen des Kreisſchreibens vom 26. Juni 1848, Z. 48522, 
im Staatsſchulden-Tilgungsſonde anzulegen find, nicht ummite 
telbar, ſondern im Wege des hierortigen k. k. Provinzial- 
Kameral-Zahlamtes an die Staatsſchulden-Tilgungsfonds— 
Hauptkaſſe abzuführen. 

Die bezügliche Beſtimmung des gedachten Kreisfchreibeng 
wird dem zu Folge dahin abgeändert: daß die Depoſitenäm⸗ 
ter verpflichtet ſeien, die bei ihnen erliegenden Barbeträge, 
bei denen die Bedingung der Anlegung im Staatsfchulden- 
Tilgungsfonde eintritt, mit dem zu verfaſſen angeordneten 
Ausweiſe und der Münzliſte in jedem Falle an die nächſte 
Kreiskaſſe abzuführen, von wo die weitere Einſendung dieſer 
Beträge an das Kameral-Zahlamt, und von dieſem an die 
Direkzion des Staatsſchulden-Tilgungsfondes erfolgen wird. 

Nachdem das Kameral-Zahlamt und die Kreiskaſſen vom 
Landes⸗Präſidium unterm 5. Juli 1848, Z. 9132, entſpre⸗ 
chend beauftragt wurden, werden die k. k. Kreisämter aufge- 
fordert, dieſe abändernde Beſtimmung mit Beziehung auf das 
bezogene Kreisſchreiben ſämmtlichen Magiſträten und Domi⸗ 
nien ſogleich bekannt zu machen. 

Uebrigens wird den k. k. Kreisämtern die genaue Ueber⸗ 
wachung des Vollzuges dieſer Anordnung eingebunden. 

Gubernial⸗ Verordnung vom 13, Juli 1848, Gubernial⸗Zahl 52340. 
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tów do Urzędów cyrkułowych dotyczące elaboraty kon- 
skrypcyjne (tabele, sumaryjusze), pod warunkiem dokładnego 
oznaczenia przedmiotu na kopercie i zachowanie innych 
przepisów, w postepowaniu wyjatkowo za wolne od opłaty 
pocztowego uważane były, podług czego c. k. najwyższy 
nadworny Zarząd poczt do prowincyjnych zwierzchniczych 
zarządów pocztowych potrzebne wyda rozporządzenie. 

ozstrzygnienie pytania, czyli i które sprawy kon- 
skrypcyjne do bezopłatnego postepowania pocztowego przy- 
aja się, zachowuje się na późnićj. 


60. 
Sposób przesełania depozytów, sądowych do umie- 
szczenia na funduszu, umarzającym długi Stanu, 


Podług dekretu wysokiego Ministerstwa Skarbu z dnia 
27. Czerwca 1848, pod l. 2218, depozyta, w gotowiźnie u 
sądów monarchicznych i patrymonijalnych, jak i u gmin 
leżace, które stosownie do przepisów okolnika z dnia 26. 
Czerwca 1848, pod l. 48522, na funduszu, umarzającym długi 
Stanu, umieszczane być powinny, nie wprost, ale przez tutejszy 
c.k. prowincyjny Urząd płatniczy do głównćj kasy funduszu, 
umarzającego długi Stanu, odséłać należy. 


Dotyczący przepis wspomnionego okolnika odmienia 
się w skutek tego tym sposobem, że Urzędy depozytowe sa 
obowiązane, leżące u nich gotowe pieniądze, wzgledem któ- 
rych zachodzą warunki umieszczenia ich na funduszu, uma- 
rzającym długi Stanu, z nakazanym wykazem i spisem mo- 
nety w każdym razie odesłać do najbliższego Urzędu cyr- 
kulowego, zkąd dalsze przesłanie ich do kameralnego Urzędu 
płatniczego, a od tegoż do Dyrekcyi funduszu, umarzającego 
długi Stanu nastąpi. 

Gdy zaś tak Urząd główny płatniczy, jako i kasy cyr- 
kułowe odebrały w tej mierze od Prezydyjum krajowego 
pod dniem 5. Lipca 1848, za |. 9132, stosowne zlecenia, 
wzywa się przeto c. k. Urzędy cyrkułowe, aby ten odmie- 
niony przepis 2 odniesieniem do powołanego okolnika 
wszystkim magistratom i dominiom obwieszezony był. 

Wreszcie zaleca się e. k. Urzedom cyrkułowym czuwać 
ściśle nad dopełnieniem tego rozporządzenia. 

Rozporządzenie gub. z d. 13. Lipca 1848, 1, gub. 52340. 
16 
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61. 


Stempelfreiheit der von den Seelſorgern über das abge- 
legte Gelübde der Mäßigkeit ausgeſtellten Zeugniſſe 


In Folge Dekretes der hohen k. k. allgemeinen Hofkammer 
vom 28. März 1848, Zahl 8024/533, find die von den Seel- 
ſorgern über das abgelegte Gelübde der Mäßigkeit ausgeſtell⸗ 
ten Zeugniſſe ſtempelfrei zu behandeln. 

Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen und ſonſtigen Gefälls- Organe zur Darnachachtung in die 
Kenntniß geſetzt. 

Verordnung der k. k. Kameral-Gefällen⸗Verwaltung vom 21. April 

1848, Zahl 9631. 

Gubernial-Verordnung vom 14. Juli 1848, Gubernial⸗Zahl 44272, 
an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und Kundmachung. 


62. 


Stempelfreiheit der, den Militär-Todtenſcheinen von Sei- 
ten der Militär-Kommanden beizuſetzenden Beſtati⸗ 
gungsklauſel. 


Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat mit dem Dekrete 
vom 15. April 1848, Zahl 6486/417, entſchieden, daß die 
den Militar- Todtenfcheinen bon Seiten der Militär» Rom- 
manden beizufeßende Beſtätigungs-Klauſel dem Legaliſirungs⸗ 
Stempel pr. 30 kr. nicht unterliege, weil nach den beſtehen⸗ 
den Verordnungen dieſe von Amtswegen beizufügende Klaufel 
einen integrirenden Beſtandtheil des Todtenſcheines bildet und 
als ein ſelbſtändiges Zeugniß nicht angefehen und behandelt 
werden kann. 

Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen und untergeordneten Aemter zur Darnachachtung in die 
Kenntniß geſetzt. 

Verordnung der Kameral- Gefálen s Verwaltung vom 9. Mai 1848, 

Zahl 11777. 

Gubernial-Erledigung vom 21. Juli 1848, Gubernial⸗Zahl 47869. 


245 


61. 


Uwolnienie od stęplu świadectw, wydanych od ple- 
banów na uezynione śluby przestrzegania wstrze- 
miezliwosei. 


W skutek dekretu wysokićj c.k. Kamery nadwornćj z dnia 
28. Marca 1848, za l. 8024/5388, powinny świadectwa ple- 
banów na uczynione śluby zachowania wstrzemieżliwości 
w postępowaniu za wolne od steplu być uwazanémi. 

O tém zawiadamia sie c. k. Administracyje powiatowe 
i inne Urzędy dochodowe dla zachowania. 


Rozporządzenie c. k. Administracyi dochodów skarbowych zd. 21, 
Kwietnia 1848, 1. 9631. 


Rozporządzenie gub. zd. 14. Lipca 1848, 1. gub. 44272, do wszy- 
stkich e. k. Urzędów cyrkułowych dla wiadomości i ogłoszenia. 


62. 


Uwolnienie od stęplu potwierdzających klauzuł ze 
strony komend wojskowych na poświadezeniach 
śmierci osób wojskowych. 


Wysoka c.k. powszechna Kamera nadworna zawyrokowała 
dekretem z dnia 15. Kwietnia 1848, za l. 6486417, że klau- 
zuły potwierdzające, domieszczane na poświadczeniach śmierci 
osób wojskowych ze strony wojskowych komend, stęplowi 
legalizacyjnemu 30 kr. nie podlegają, ponieważ taka, podług 
trwających rozporządzeń z Urzędu dodana klauzuta tworzy 
uzupełniającą część składowa świadectwa śmierci i jako 
świadectwo samoistne uwazanem być, a więc i postępowa- 
niu jako takie ulegać nie może. 

O tém uwiadamia się c. k. Administracyje powiatowe 
i podwładne Urzedy dla zachowania. 


Rozporządzenie c. k. Administracyi dochodów skarbowych 2 d. 9. 
Maja 1848, 1. 11777. 


Uwiadomienie gub. zd. 21. Lipca 1848, I. gub. 47869. 
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63. 


Betreffend die Auflaſſung des ſtandrechtlichen Verfahrens 
für Hochverrathsfälle. 


Das hohe Minijterium des Innern hat das in Folge des 
hohen Hofkanzlei-Erlaßes vom 23. September 1846, Zahl 
31381, mit der Allerhöchſten Entſchließung Sr. Majeſtät vom 
15. September 1846 eingeführte ſtandrechtliche Verfabren für 
Hochverrathsfälle außer Wirkſamkeit geſetzt. 

Die Beſtimmungen, welche bezüglich dieſes Verfahrens 
mit dem Kreisſchreiben vom 6. Oktober 1846, Zahl 58161, 
allgemein kundgemacht worden ſind, treten daher außer Kraft, 
was in Folge des hohen Miniſterial-Erlaßes vom 14. Juli 
1848, Zahl 2022, zur öffentlichen Kenntniß gebracht wird. 

Gubernial⸗Kundmachung vom 24. Juli 1848, Präſidial⸗Zahl 10134 
(Gubernial⸗Zahl 56901). 


64. 


Stempelflicht der in hebräiſcher Sprache verfaßten, oder 
mit jüdiſchen Schriftzeichen geſchriebenen Urkunden. 


Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat mit dem Dekrete 
vom 20. April 1848, Zahl 10602696 bedeutet, daß, nachdem 
die Stempelpflichtigkeit einer Urkunde weder von der Sprache, 
in welcher, noch von den Schriftzeichen, mit welchen ſie ab— 
gefaßt iſt, und ebenſowenig von der rechtlichen Beweiskraft, 
ſondern von der Beſtimmung derſelben zu den im §. 6. des 
Stempel- und Targeſetzes angeführten Zwecken abhängig iſt, 
auch die in hebräiſcher Sprache verfaßten, oder mit jüdiſchen 
Schriftzeichen geſchriebenen Urkunden dem Stempel unterliegen, 
wobei es ſich übrigens von ſelbſt verſteht, daß hiedurch die 
Beſtimmungen des Hofkanzleidekrets vom 22. Oktober 1814 
Zahl 1106 der J. G. S. unberührt bleiben. 

Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen unter Anſchluß einer Abſchrift /. des Kreisſchreibens des 
k. k. galiziſchen Landesguberniums ddto. 18. November 1814, 
Zahl 41633, mit welchem das obenbezogene Hofkanzleidekret 
kund gemacht wurde, zur Darnachachtung in Kenntniß geſetzt. 

Verordnung der k. k. Kameral⸗Gefällen Verwaltung vom 20. Mai 1848, 

Zahl 11847. 

Gubernial⸗ Erledigung vom 26. Juli 1848, Gubernial⸗Zahl 50062. 
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63. 


O zniesieniu sądu doraźnego na przypadki zdrady 
głównej. 


Wysokie Ministeryjum Spraw wewnętrznych zniesł» usta- 
nowiony najwyższa uchwałą Najjaśniejszego Pana z dnia 
15. Września 1846, stosownie do dekretu wysokićj Kance- 
laryi nadwornéj z daia 23.Września 1846, l. 31381, sąd do- 
razny na przypadki zdrady głównej. 

Postanowienia, ogłoszone we wzgledzie tego sądu 
okolnikiem z dnia 6. Października 1846, do l. 58161, tracą 
moc obowiązującą, co się stosownie do reskryptu ministe- 
ryjalnego z dnia 14. Lipca 1848, do 1.2022, do publicznćj 
wiadomości podaje. 

Obwieszezenie gub. z d. 24. Lipca 1848, 1. prez. 10134 (1. gub. 56901.) 


64. 
Dokumenta, ułożone w języku hebrajskim, albo pi- 
sane pismem żydowskićm, podpadają steplowi. 


Wysoka c. k. powszechna Kamera nadworna oznajmiła dekre- 
tem z dnia 20. Kwietnia 1848, do 1. 10602/696, że, ponieważ 
powinność stęplowania jakiego dokumentu nie zawisła ani 
od jezyka, w jakim jest napisany, ani od pisma (znaków, liter), 
jakićm jest pisany, ani tćż od jego prawnćj mocy dowodu, 
lecz od przeznaczenia jego do celów, w$. 6. ustawy ste- 
plowćj i taksowćj przytoczonych, także dokumenta w ję- 
zyku hebrajskim ułożone, albo żydowskióćm pismem (literami) 
pisane, steplowi podpadaja; że zresztą rozumi sie samo 
przez sie, e to na postanowienia dekretu Kancelaryi na- 


dwornćj z dnia 22. Października 1814, do l. 1106, nie wpływa. 


O czóm uwiadamia się c. k. kam. Administracyje obwo- 
dowe, załączając kopiję okolnika e. k. Rządu krajowego 
z dnia 18. Listopada 1814, do 1. 41633, którym wymieniony 
powyżćj dekret Kancelaryi nadwornćj ogłoszono. 


Rozporządzenie e. k. Administracyi dochodów skarbowych z d. 20, 
Maja 1848, 1. 11847. 


Rozporządzenie gub. z d. 26. Lipca 1848, I. gub. 50062. 
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A bfachrift 
des Kreisſchreibens des k. k. galiziſchen Landes - Guber- 
niums vom 18. November 1814, Z. 41633. 


Wegen Aufhebung des Gebrauchs der hebräiſchen und 
ſogenannten jüdiſchen Sprache und Schrift in allen 
öffentlichen, gerichtlichen und außergerichtlichen Hand— 
lungen. 


Nachdem bie für die Iſraeliten in der Vorzeit beftan- 
denen Rabbinal⸗-Gerichte überall aufgehoben worden, und die 
iſraelitiſchen Glaubensgenoſſen angewieſen ſind, eben dort, wo 
die chriſtlichen Unterthanen, Recht zu ſuchen und Recht zu 
nehmen; ſo haben Seine k. k k. Majeſtät mit höchſtem Hofkanz⸗ 
leidekrete vom 22. Oktober i J. zu befehlen geruhet, daß 
auch der Gebrauch der hebräiſchen und ſogenannten jüdiſchen 
Sprache und Schriften in allen öffentlichen, gerichtlichen und 
außergerichtlichen Handlungen aufgehoben, und ſtatt derſelben 
ſich künftig der landesüblichen Sprache bedient, auch jedes, 
nach geſchehener Kundmachung dieſes Allerhöchſten Befehls in 
der bebraijchen Sprache, oder auch nur mit hebräiſchen oder 
jüdiſchen Buchſtaben geſchriebenes Inſtrument, für ungiltig 
und nichtig angeſehen werden ſoll. 

Welche Allerhöchfte Entſchließung hiemit allgemein Bez 
kannt gemacht wird. 


65. 


Die Inländer können an den ausländiſchen Studienan⸗ 
ſtalten ſtudiren. 


Nachdem die beſtehende Vorſchrift, welche den Inländern 
das Studiren im Auslande unterſagt, mit dem bereits Aller⸗ 
höchſten ausgeſprochenen Prinzipe der Lernfreiheit im Wider- 
ſpruche iſt, ſo kann dem Wunſche Einzelner, an auswärtigen 
Studienanſtalten zu ſtudiren, aus dem Standpunkte des öffent⸗ 
lichen Unterrichtes nicht entgegengetreten werden. 
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Kopija 
okolnika c. k. Rządu krajowego galicyjskiego z dnia 
18. Listopada 1814, do l. 41633. 


O zniesieniu bebrajskiego i tak zwanego żydowskiego 
narzecza i pisma we wszystkich sprawach pu- 


blicznych sądowych i pozasądowych. 


Ponieważ sady rabinów, które dawniej dla izraelitów były 
ustanowione, wszędzie poznoszono, a wyznańcom wiary 
Izraela nakazano poszukiwać i uzyskiwać tam prawa, gdzie 
i poddanym chrześcijanom; więc Najjaśniejszy Pan raczył 
najwyższym dekretem Kancelaryi nadwornéj z dnia 22. Pa- 
zdziernika 1848 rozkazać, ażeby uchylono także używanie 
hebrajskiego i tak zwanego żydowskiego języka i pisma 
we wszystkich publicznych sadowych i pozasądowych czyn- 
nościach, i ażeby zamiast niego używano na przyszłość 
języka krajowego, i ażeby każdy dokument za nieważny 
i niebyły uważano, któryby po ogłoszeniu tego najwyższego 
rozkazu był w języku hebrajskim, albo chociażby tylko he- 
brajskiemi albo żydowskiemi głoskami pisany. 


Tę najwyższą uchwałę podaje się niniejszem do po- 
wszechnej wiadomości. 


65. 


Krajowcy mogą uczyć się w zakładach naukowych 
zagranicznych. 


Gay przepis dotąd trwający, którym uczenie się krajowców 
za granicą zakazano, nie zgadza się z wyrzeczoną już przez 
Najjaśniejszego Pana zasadą wolnćj nauki, nie można przeto 
życzeniu poszczególnych osób co do uczenia się w zagra- 
nicznych zakładach naukowych sprzeciwiać się. 
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Wovon der Lehrkörper ſämmtlicher Gymnaſial- und Fa: 
kultäts⸗ Studien zu Folge hohen Unterrichts-Miniſterial-Er⸗ 
laſſes vom 14. Juli 1848, 3. 4484, zur Darnachachtung in 
die Kenntniß geſetzt wird. 

Gubernial-Verordnung vom 27. Juli 1848, Gubernial-Zahl 56701. 


66. 


Das Reinigungsverfahren der Wäſche und ſonſtigen Ef— 
fekten in Fällen anſteckender Krankheiten betreffend. 


In Erledigung der von der beſtandenen k. k. Hofkanzlei ab— 
geforderten Anträge zur Reglung des Desinfekzions-Verfah— 
rens hat das hohe Miniſterium des Innern mit dem Erlaße 
vom 14. Juli 1848, Zahl 29710 ausgeſprochen, daß es bei dem 
Umſtande, wo über das Medizinalweſen überhaupt, und dem- 
nach auch in ſanitäts-polizeilicher Beziehung Reformen in 
Ausſicht ſtehen, vor der Hand bei dem bisherigen Desinfek— 
zions⸗Verfahren, und bei den dießfälligen provinziellen Ein⸗ 
richtungen mit dem zu verbleiben habe, daß es in vorkommen— 
den Fallen dem behandelnden Arzte überlaſſen fei, nach der 
Natur der auftretenden Krankheit zu beurtheilen, ob eine 
Desinfekzion der Wäſche und ſonſtigen Effekten nöthig ſei oder 
nicht; daß aber eine ſolche Reinigung nicht allein, wenn anz 
ſteckende Krankheiten tödtlich enden, ſondern auch während des 
Verlaufs ſolcher Krankheiten, und ſo auch bei erfolgter Wie— 
dergeneſung der Kranken Platz zu greifen habe. 

Dieſe hohe Verfügung iſt ſämmtlichen Ortsobrigkeiten 
zur Wiſſenſchaſt, und allen im Kreiſe anſäßigen Aerzten und 
Wundärzten zur genauen Nachachtung bekannt zu machen. 

Gubernial-Verordnung vom 28. Juli 1848, Gubernial-Zahl 56219. 


67. 


Studienfreiheit der Beamten, Praktikanten und anderen 
Angeſtellten. 


In Anbetracht des ausgeſprochenen Grundſatzes der Lehr- 
und Lernfreiheit, hat es laut Erlaßes des hohen Miniſteriums 
des öffentlichen Unterrichtes vom 13. Juli 1848, Zahl 4483, 
von den beſtehenden Vorſchriften, welche den Beamten und 
Praktikanten, ſo wie allen anderen Angeſtellten das gleichzei⸗ 
tige Studiren unterſagen, ſein Abkommen. 
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O czem zawiadamia się grono nauczycieli wszystkich 
gymnazyjów i fakultetów w skutek rozporządzenia wyso- 
kiego Ministeryjum Oświecenia z dnia 14. Lipca 1848, pod 
I. 4484, dla zachowania. 


Rozporządzenie gub. z d. 27. Lipca 1848, I. gub. 56701. 
66. 


O czyszczeniu bielizny i innych rzeczy w razie 
chorób zaraźliwych. 


Na zażądane przez byłą c. k. Kancelaryje nadworna i przed- 
stawione wnioski do uporządkowania czynności desinfekeyjnych 
(oczyszczania z pierwiastku zarazy) zawyrokowało wysokie 
Ministeryjum Spraw wewnętrznych pod dniem 14. Lipca 1848, 
za l. 29710, ze tam, gdzie w rzeczach lekarskich w ogól- 
ności, a zatem i we względzie policyi zdrowia odmiany 
zajść maja, tymczasem przy dotychczasowóm postępowaniu 
desinfekcyjnóm i urządzeniach w tej mierze prowincyjnych 
pozostać ma, a w zdarzających się wypadkach będzie rzeczą 
lekarza ordynującego osądzić podług natury objawiającej 
się choroby, czy oczyszczanie bielizny i innych rzeczy 
zzarodu zarazy potrzebnem jest lub nie; to jednak oczy- 
szezanie przedsiębrać należy nietylko wtenczas, kiedy cho- 
roba zaraźliwa śmiercią się kończy, ale i wciągu biegu 
takich chorób, jak równie i po ozdrowieniu chorych. 


To wysokie rozporzadzenie obwieścić należy wszystkim 
zwierzchnościom miejscowym dla ich wiadomości, a wszystkim 
lekarzom i chirurgom po cyrkułach dla ścisłego zachowania. 

Rozporządzenie gub. z d. 28. Lipca 1848, 1. gub. 56219. 


67. 


Wolność nauki dla urzędników, praktykantów i innych, 
w służbie publicznćj umieszczonych. 


Z uwagi na wyrzeczoną zasadę wolnego nauczania i ucze- 
nia się ustają przepisy dotąd trwające, urzędnikom i prakty- 
kantom, jako i wszystkim innym w służbie publicznéj umie- 
szczonym, równoczesne chodzenie na naukę zabraniające, 
a to stosownie do rozporządzenia wysokiego Ministeryjum 
publicznego oświecenia z dnia 13. Lipca 1848, za l. 4484, 
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Wovon die k. k. Kreisämter und der Lehrkörper aller 
Studienanſtalten zur Wiſſenſchaft und Darnachachtung in Kennt⸗ 
niß geſetzt werden. 

Oubernial- Verordnung vom 29. Juli 1848, Gubernial⸗Zahl 56897. 


68. 


Grundſätze über das bei Waſſerbauten bezüglich der aus⸗ 
zumittelnden und zu repartirenden Konkurrenzbeiträge 
zu beobachtende Verfahren. 


Durch die mit dem 15. Mai 1848 in Wirkſamkeit getretene 
Aufhebung ſämmtlicher Urbarial-Leiſtungen ift eine nicht un- 
bedeutende Ertragsrubrik der bisherigen Grundherrſchaften Hin- 
weggefallen, dagegen das Reinerträgniß des Realbeſitzthums 
der Ruſtikal⸗Grundbeſitzer geſtiegen. In Berückſichtigung der 
hiedurch, und die zu erwartende Gleichſtellung der Grund— 
ſteuer für alle Grundbeſitzer, weſentlich geänderten Einkom— 
mens⸗Verhältniſſe der beſtandenen Dominikal- und Ruſtikal⸗ 
Grundbeſitzer, werden mit Hinweiſung auf die §§. 9 und 11 
des Waſſerbau-Konkurrenz-Normals vom 2. Dezember 1830, 
3. 73000, zu der hierortigen über die Art der Ausmittlung 
der Waſſerbau-Konkurrenz-Beiträge erfloſſenen Verordnung 
vom 11. Juni 1828, Z. 413, folgende erläuternde Verfügungen 
zur Darnachachtung hinausgegeben: 

In dem mit $. 9. dieſer Vorſchrift vorgezeichneten Aus- 
weiſe Nro. II. über den Schaden an Grundſtücken iſt in der 
Rubrik „Steuern,“ welche von dem Brutto-Erträgniß abge- 
ſchlagen werden, nicht die bisherige, ſondern die nach dem 
neuen Regulirungs-Normativ auszumittelnde, bereits in der 
Ausarbeitung befindliche und demnächſt zu gewärtigende Steuer- 
quote einzutragen, was für alle Falle, wo die Steuer in den 
Ausweiſen vorkommt, zu gelten hat. 

Die Rubrik „Urbarial-Leiſtungen“ ift unausgefüllt zu 
laſſen, wodurch ſich die Veränderungen in den nachfolgenden 
Rubriken „Netto⸗Ertrag,“ „Kapitals-Betrag“ „wird in den Ber- 
theilungsmaßſtab aufgenommen mit“ von ſelbſt ergeben werden. 

In den mit dem F. 10 dieſer Vorſchrift vorgeſchrie— 
benen Ausweis Nro. III. über den Schaden an Grund- und 
Hauslaſten, find die bisher zum Bezuge der Urbarial-Lei⸗ 
ſtungen berechtigt geweſenen Parteien nicht aufzunehmen, wo⸗ 
durch ſich die in dem §. 11. dieſer Vorſchrift angedeutete Ueber⸗ 
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O czóm c. k. Urzędy cyrkułowe i grono nauczycieli 
wszystkich zakładów naukowych dla wiadomości i zacho- 
wania obwieszcza sie. 


Rozporządzenie gub. zd. 29. Lipca 1848, 1. gub. 56897. 


68. 


Zasady postępowania przy budowach wodnych co do 
wyrachowania i rozłożenia składek w drodze 
konkurencyi. 


Przez zniesienie wszystkich powinności urbaryjalnych, które 
zdniem 15. Maja 1848 weszło w wykonanie, odpadła nie 
mała rubryka przychodów dotychczasowym panom grunto- 
wym, przeciwnie zaś czysty dochód z posiadłości gruntowej 
posiadaczy gruntów rustykalnych podniósł się. Mając więc 
wzgląd na zmienione istotnie przez to i przez spodziewane 
zrównanie podatku gruntowego stosunki dochodowe posia- 
daczy gruntów dominikalnych jako i rustykalnych, wydaje 
się następne objasniajace rozporzadzenia do zachowania 
z odkazaniem do 58. 9. i 11. przepisu nor malnego wzgledem 
konkurencyi do budów wodnych z dnia 2. Grudnia 1830, za 
1.73000, i wydanego ztąd pod 11. Czerwca 1828, za l. 413, 
rozporządzenia co do sposobu wymiarkowania składek w dro- 
dze konkurencyi na budowy wodne przypadających. 

We wskazanym przez $. 9. tego przepisu wykazie 
pod Nr. IŁ co do szkód poniesionych w gruntach, należy 
w rubryce „podatki*, które się od dochodu (brutto) 
odciąga, nie dotychczasową kwotę podatku, ale tę zapisać, 
która podług nowego prawidła regulacyjnego wyrachowaną 
będzie, i już w wypracowaniu znajdując się, niebawem 
obwieszczona będzie. 


Rubrykę: „powinności urbaryjalne“ nalezy próżno zo- 
stawić, przezco odmiany w następujących rubrykach: „do- 
chód czysty”, „ilość kapitału“, „przyjmuje się do wymiaru 
rozkłalowego W . . « same się wykażą. 

Do wykazu Nr. III. wskazanego $. 10. tegoż przepisu, 
co do szkód w ciężarach gruntowych i budynkowych, nie 
należy brać stron, które dotychczas uprawnione były do 
poboru danin urbaryjalnych, przez co zgodność sumy cię- 
żarów gruntowych w tablicy III. wyrażona w$. 11. tegoż 
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einſtimmung der Summe der Grundlaſten in der Tabelle III. 
mit den in der Tabelle II. ausgewieſenen gleichartigen Beträ- 
gen ebenfalls von ſelbſt ergeben wird. 


Dieſe Verfügung hat mit dem Zeitpunkte der Aufhebung 
der Urbarial-Leiſtungen, d. i. mit dem 15. Mai 1848, in 
Wirkſamkeit zu treten, in der Art, daß für alle vor dieſem 
Zeitpunkte neu hergeſtellten, rekonſtruirten oder konſervirten 
Waſſerbauten, mögen die Konkurrenz: Verhandlungen für die- 
ſelben bereits gepflogen und geprüft, die Beiträge eingefordert 
und eingezahlt worden ſeyn oder nicht, die Ausmittlung der 
Konkurrenz-Beiträge nach den früheren Beſtimmungen, für 
Waſſerbauten aller Art, welche nach dieſem Zeitpunkte herge— 
ſtellt werden, aber nach der gegenwärtigen Beſtimmung zu ges 
ſchehen hat. Bet jenen Waſſerbauten, welche nach dem 15. 
Mat 1848 ausgeführt werden, für welche aber die Konkurrenz— 
Verhandlung ſchon früher gepflogen worden ift, hat wegen 
der neuen Berechnungsweiſe keine Reaſſummirung der Konkur- 
renz-Verhandlung einzutreten, ſondern es wird bloß die Pro- 
vinzial⸗Staatsbuchhaltung bei ſich ergebenden Gelegenheiten, 
insbeſondere bei der Prüfung der Rechnungen über dieſe Bau— 
ten, die Konkurrenz-Beiträge in der jetzt vorgezeichneten Art 
auszumitteln haben. 


Bei jenen Waſſerbauten, welche vor dem 15. Mai 1848 
begonnen wurden, und nach dieſem Tage fortgeſetzt werden, 
iſt mit dieſem Zeitpunkte ein Abſchnitt zu machen, und die 
Baukoſten bis dahin nach der früheren, die weiteren aber nach 
der neueren Weiſe zu repartiren. 


Die k. k. Kreisämter werden übrigens angewieſen, bei 
jenen Waſſerbauten, welche gegenwärtig ausgeführt werden, 
für welche aber die Konkurrenz- Beiträge nach der früheren 
Repartizionsweiſe ausgemittelt wurden, von den Ruſtikal⸗ 
Grundbeſitzern entſprechend größere Konkurrenz-Beiträge ein: 
zufordern. 


Gubernial⸗Verordnung vom 1. Augaſt 1848, Gubernial-Zahl 42363. 
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przepisu, z kwotami takiemi samómi w tablicy II. wykazanćmi, 
podobnież sama przez się okaże się. 


Rozporzadzenie to wejść ma w wykonanie od chwili 
uchylenia powinności urbaryjalnych, t. j. z dnia 15. Maja 1848, 
a to wtym sposobie, iż za wszystkie przed owym czasem 
nowo postawione, odbudowane, albo w należytym stanie 
utrzymywane budowy wodne, czyby rozprawy w drodze 
konkurencji już ukończone i rozpoznane, składki wybierane 
i zapłacone były, albo nie, wyrachowanie składek konkuren- 
cyjnych podług dawniejszych postanowień — dla budów 
zaś wodnych wszelkiego rodzaju, które już po tym okresie 
czasu postawione będa, podług postanowienia niniejszego dziać 
się ma. Co do budów wodnych, stawianych po dniu 15. Maja 
1848, względem których atoli rozprawa konkurencyjna już 
pićrwćj toczyła się, nie należy z powodu nowego sposobu 
wyrachowania rozprawy konkurencyjnćj reasumować, ale 
tylko będzie rzecza prowine. Izby rachunkowej przy wyda- 
rzajacych się sposobnościach, a w szczególności przy bada- 
niu rachunków z pomienionych budów, wyrachować wkładki 
konkurencyjne podług teraz wskazanego sposobu. 


Co do owych zaś budów wodnych, które przed dniem 
15. Maja 1848 rozpoczęte i po tym dniu dalćj prowadzone 
zostały, należy ztymże dniem zrobić przedział i koszta 
budowy po ten dzień rozłożyć po dawnemu, a dalsze po 
tym dniu podług nowego sposobu. 

Zaleca się wreszcie c. k. Urzędom cyrkułowym przy 
tych budowach wodnych, które obecnie prowadzone sa, dla 
których jednak składki konkurencyjne podług dawniejszego 
rozkładu wyrachowane zostały, wymagać od posiadaczy 
gruntów rastykalnych stosownie większych składek kon- 
kurencyjnych. 

Rozporządzenie gub. zd. 1. Sierpnia 1848, I. gub. 42363. 
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69. 


Befreiung von der Weg- und Brückenmaut⸗ Entrichtung 
aller Fuhren mit Baumaterialien zur Wiedererbauung 
eines durch irgend ein Elementarereigniß zerſtörten 
Gebäudes. 


Das k. k. Finanz⸗Miniſterium hat im Einvernehmen mit dem 
k. k. Miniſterium des Innern den Abſatz 9 des $. 4 des 
Weg: und Brückenmaut⸗-Geſetzes vom 24. Mai 1821, wor- 
nach bisher nur die Fuhren mit Baumaterialien zur Wieder— 
erbauung eines abgebrannten Hauſes mautfrei behandelt wur— 
den, für die Zukunft dahin zu erweitern befunden, daß alle 
Fuhren mit Baumaterialien zur Wiedererbauung eines durch 
irgend ein Elementarereigniß zerſtörten Gebäudes auf dem 
Lande gegen kreisämtliche, und in den Städten gegen Magi— 
ſtrats⸗Zertifikate von der Weg- und Brückenmaut frei zu 
halten ſind. 
Dieſe Verfügung wird hiemit zur allgemeinen Kenntniß 
im Grunde hohen Finanz-Miniſterialdekretes vom 27. Juni 
1848 mit dem Beiſatze gebracht, daß dieſelbe vom heutigen 
Tage an in Wirkſamkeit zu treten habe. 
Gubernial⸗Kundmachung vom 1. Auguſt 1848, Gubernial-Zahl 51848. 


70. 
Ueber die Blechdicke der Dampfkeſſel. 


Laut Dekretes des hohen Minifteriums des Inneren vom 
14. Juli 1848, 3. 1456, iſt dasſelbe mit jenem der öffent⸗ 
lichen Arbeiten uͤbereingekommen, in den Beſtimmungen des 
mit dem Kreisſchreiben vom 10. Oktober 1844, Zahl 62055, 
kundgemachten Hofkanzleidekrets vom 31. Auguſt 1844, Zahl 
37871, hinſichtlich der Blechdicke der Dampfkeſſel nachſtehende 
Aenderung eintreten zu laſſen: 


Die in der dieſem Hofdekrete beigelegenen Tabelle ent⸗ 
haltene Beſtimmung der Blechdicke hat zwar fortan auch für 
die Lokomotivkeſſel zu gelten, jedoch wird feſtgeſetzt, daß ſich 
die in der oberſten horiſontalen Kolumne ſtehenden Zahlen 2 
bis 8 nicht auf die abſolute Dampfſpannung im Keſſel, ſon⸗ 
dern auf die Anzahl der Atmosphären zu beziehen haben, welche 
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69. 


Uwolnienie od opłaty myta drogowego i mostowego 
wszystkich podwód z materyjałem budowlanym 
dla odbudowania budynku, przez jaki elemen- 
tarny wypadek zniszczonego. 


C. k. Ministeryjum Skarbu za porozumieniem się z c. k. 
Ministeryjum Spraw wewnętrznych, rozciagneło ustęp 9. 
$. 4. Ustawy myta drogowego i mostowego z dnia 24. Maja 
1821, podług którego dotychczas tylko podwody 2 mate- 
ryjałem budowlanym do odbudowania domu spalonego od 
myta uwolnione były, w ten sposób, że wszystkie podwody 
z materyjałem budowlanym do odbudowania gmachu przez 
jakikolwiek wypadek elementarny zniszczonego, po wsiach 
za poświadczeniem Urzędu cyrkułowego, a po miastach 
magistratu miejscowego od opłaty drogowego i mostowego 
wolne być mają. 

Rozporządzenie to podaje się na mocy dekretu wyso- 
kiego Ministeryjum Skarbu z dnia 27. Czerwca 1848 do po- 
wszechnćj wiadomości ztym dokładem, że takowe z dniem 
dzisiejszym wchodzi w wykonanie. 

Obwieszczenie gub, 2 d. 1. Sierpnia 1848, I. gub, 51848, 


70. 
O grubości blachy kotłów parowych. 


Według dekretu wysokiego Ministeryjum Spraw wewne- 
trznych z dnia 14. Lipca 1848, do 1. 1456, zgodziło się to 
Ministeryjum z Ministeryjum Robót publicznych na to, aby 
w postanowieniach dekretu Kancelaryi nadwornej 2 dnia 31. 
Sierpnia 1844, do l. 37871, ogłoszonego okolnikiem z dnia 
10. Października 1844, do 1.62055, we względzie grubości 
blachy kotłów parowych następująca kazać zaprowadzić 
odmiane : 

Oznaczenie grubości blachy, zawarte w przylaczongj 
do tego dekretu tablicy, ma wprawdzie nadal i dla kotłów 
u parowców (lokomotyw) być stanowezem, jednakże 
ustanawia się, że liczby 2 do 8 w najwyższej kolumnie po- 
ziomćj ściągać sie mają nie do bezwarunkowćj tężności 
pary w kotle, lecz do ilości atmosfer, jake para w kotle nad 
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der Dampf im Keſſel über den Luftdruck erhalten foll, fo 
zwar, daß wenn jetzt in der Tabelle die entſprechende Bleh- 
dicke für eine Dampfſpannung von 80 Pfund pr. Quadratzoll 
über den Luftdruck (welche Spannung etwas über 6 Atmos⸗ 
phären beträgt) in der mit der Zahl 7 überſchriebenen verti— 
kalen Kolumne aufgeſucht werden muß, in Hinkunft die 
nächſt vorhergehende mit 6 überſchriebene Kolumne hierzu genit- 
gen wird, wodurch alſo z. B. für einen 34 zölligen Keſſel 
nicht mehr, wie es jetzt der Fall iſt, Bleche von 5:9 oder 
nahe 6 Linien Dicke nöthig ſeyn werden, ſondern dieſe ſchon 
mit 51 ſtark als genügend zu betrachten find. 
Gubernial-Kundmachung vom 2. Auguſt 1848, Gubernial- Zahl 55924. 


7 


Hinſichtlich des Verfahrens bei Ausmittlung des der 
außerordentlichen Abgabe unterliegenden reinen Eins 
kommens inländiſcher und ausländiſcher Pfründen, 
Kloſtergemeinden und geiſtlicher Orden. 


Mit Bezug auf den Abſatz 5 des Kreisſchreibens vom 26. 
Juni 1848, 3. 49401, erhalten die k. k. Kreisämter im Anſchluße 
/. bie von dem hohen Finanz-Miniſterium herabgelangte Bore 
ſchrift über das Verfahren bei Ausmittlung des der außeror— 
dentlichen Abgabe unterliegenden reinen Einkommens inlän— 
diſcher Pfründen, Kloſtergemeinden und geiſtlicher Orden zur 
unverweilten Kundmachung und Vollziehung der darin enthal— 
tenen Beſtimmungen. 

Die in dem $. 2 vorbehaltene Aufforderung zur Fati— 
rung des Einkommens der Pfründen, deren Erträgniß in den 
buchhalteriſch adjuſtirten Inventarien unter 1000 fl. ausge⸗ 
wieſen iſt, hat nur in dem Falle einzutreten, wo es entweder 
bekannt, oder doch wahrſcheinlich iſt, daß das wirkliche Ein- 
kommen den Anſatz des Inventars überſchreite, und den Be— 
trag von 1000 fl. erreiche. 

Aus dem im weiteren Anſchluße mitfolgenden Ausweiſe *) 
werden die k. k. Kreisämter ferner erſehen, welche von den 
im dortigen Kreiſe befindlichen Pfründen mit einem Einkom- 
men von 1000 fl. und darüber inventirt ſind. Von allen 


„) Wurde als für die Geſetzſammlung entbehrlich nicht aufgenommen. 
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ciśnięcie powietrza osięgnać powinna, a totak, że gdy teraz 
stosownćj grubości Ściany na tężność pary 80 funtów na 
cal kwadratowy nad cisnienie powietrza (ktöralo teżność 
nieco nad 6 atmosfer wynosi) szukać potrzeba w kolumnie 
prostopadłćj, w którćj u góry stoi liczba 7, na przyszłość 
wystarczy poprzednia kolumna, mająca u góry liczbe 6, 
w skutek czego więc nie potrzeba już będzie n. p. dla kotła 
34 calowego, jak dotąd blachy 5:9, albo blizko 6 linij gru- 
bości, lecz ściana 5:1 grubości bedzie dostateczna. 


Obwieszczenie gub. z d. 2. Sierpnia 1848, l. gub. 55924. 


71. 


Sposób postępowania przy wyrachowaniu czystego 
dochodu z krajowych i zagranicznych prebend, 
gmin klasztornych i zakonów duchownych, pod- 
legających nadzwyczajnemu podatkowi, 


Odnośnie do 5. ustępu okolnika z dnia 26. Czerwca 1848 
pod 1. 49401, dosóła się c. k. Urzędom cyrkułowym 
w aneksie ). przepis, wyszły od wysokiego Ministerstwa Skarbu 
wzgledem postępowania przy wyrachowaniu czystego do- 
chodu beneficyjów, gmin klasztornych i zakonów ducho- 
wnych krajowych i zagranicznych, podlegających nadzwy- 
czajnemu podatkowi, a to dla bezzwłocznego obwieszczenia 
i dopełnienia zawartych w nim postanowień. 

Zastrzeżone $. 2. wezwanie do zeznania dochodu be- 
neficyjów, których przychód w inwentarzach, przez Izbę 
rachunkową zrektyfikowanych nizej 1000 Zinn. wykazane 
są, wtym tylko razie nastąpić może, gdy albo wiadomo, 
albo prawdopodobne jest, że istotny dochód jest wiekszy 
niz w inwentarzu położony, i do 1000 ZIR. dochodzi. 


Z wykazu w dalszem załączeniu *) dowiedzą sie c. k. 
Urzędy cyrkułowe, które beneficyja w ich cyrkułach znaj- 
dujace się wciągnione są do inwentarza z dochodem 1000 ZU. 
i przeszło tyle. Fasyje więc przepisane powinny z takich 


=) W Zbiorze Ustaw prowinc., jako zbędny, nie został umieszczonym, 
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dieſen, jo wie auch von den dort bezeichneten Kloſtergemein⸗ 
den müffen daher die vorgeſchriebenen Bekenntniſſe ſogleich ab- 
verlangt werden. 

Iſt ein Benefizium dieſer Art dermalen vakant, ſo iſt 
die förmliche Fatirung durch den Spiritualien-Adminiſtrator 
überflüßig, und das reine Einkommen lediglich durch die nach 
§. 11 aufzuſtellende Kommiſſion aus den den Kreisämtern 
ohnehin bekannten Daten, nämlich aus den Sicherſtellungs-⸗, 
Abrechnungs- und Lizitazions-Akten, ſowie aus den Vorſchrei— 
bungen des Pachtſchillings der Temporalien, der trockenen Ge— 
fälle und aus ſonſtigen Behelfen zu ermitteln, und dann zur 
Steuerbemeſſung anher auszuweiſen. 

In Bezug auf die Natural-Leiſtungen und Giebigkei— 
ten der Grundholden, deren Abfall Seitens der Benefiziaten 
in ihren Bekenntniſſen auf Grund des A. h. Patents vom 17. 
April d. J. behauptet, und darum ein geringeres als das in- 
ventirte Einkommen ausgewieſen wird, wird in jenen Fällen, 
wo das wahre Sach- und Rechtsverhältniß nicht klar vorliegt, 
die nöthige Erhebung mit Rückſicht auf die Normalvorſchrift 
vom 26. Mai 1848, G. 3. 38348 *), im kuͤrzeſten Wege 
durchzuführen feyn. Ueberhaupt wollen der Herr Kreisvorſteher 
darauf ſehen, damit dieſe Verhandlungen mit Beſeitigung aller 
Weitwendigkeit möglichſt einfach, doch eindringlich gepflogen und 
dergeſtalt beſchleunigt werden, damit alle Operate bis 15. Sep⸗ 
tember 1848 bei der Landesſtelle einlangen, damit die Steuer— 
bemeſſung und Bekanntgebung der Gebühr nach der Anord— 
ga des hohen Finanz-Miniſteriums bis 1. Oktober erfolgen 
önne. 

Zur beſſeren Evidenz ſind über den Fortgang des Ge— 
ſchäfts von 14 zu 14 Tagen Rapporte nach dem zuliegenden 
Muſter , der Landesſtelle vorzulegen. 

Gubernial⸗Verordnung vom 5. Auguſt 1848, Gubernial-Zahl 55714. 


*) Siehe dieſelbe im Erganzungsbande des Landesgeſetzblattes vom Jahre 
1849, unter Nro. 375, Seite 168. 
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beneficyjów, jako też i od wytkniętych tam gmin klasztor- 
nych natychmiast być zazadane. 


Jeżeli które beneficyjum tego rodzaju jest opróżnione, 
formalne fasyjonowanie przez administratora in spiritualibus 
jest zbyteczne i dosyć, aby czysty dochód, przez komisyja 
podług $.11. ustanowić sie mającą, z dat Urzędom eyr- 
kułowym prócz tego znanych, mianowicie: z aktów zabez- 
pieczenia, obrachowania i licytacyi, jako też 2 zapisek 
czynszu dzierżawnego, temporaliów, z przychodów suchych 
i innych źródeł pomocnych wyrachowany, a potém dla wy- 
mierzenia podatku tu przedłożony był. 

Co do powinności i danin w naturze od posiadaczy 
gruntowych, których odpadnienie beneficyjaryjusze w fasyjach 
swoich na zasadzie najwyższego Patentu z dnia 17. Kwietnia 
1848 przywodzą, i zlego powodu mniejszy dochód, jak 
w inwentarzu oznaczony, wykazują, należy tam, gdzie 
prawdziwy stosunek rzeczy i prawa jasno się nie przed- 
stawia, przeprowadzić jak najkrótszą droga potrzebne rzeczy 
dochodzenie z uwagą na przepis normalny z dnia 26. Maja 
1848, za l. gub. 38348*). W ogólności przełożeni cyrku- 
łów na to baczyć zechcą, aby te rozprawy z uchyleniem 
wszelkich rozwlekłości, ile możności jak najprościćj, jednak- 
że gruntownie toczone i tak dalece przyspieszone były, aby 
wszystkie operaty do 15. Września 1848 już się u Rządu 
krajowego znajdowały, by wymierzenie podatku i wskazanie 
należytości podług rozporządzenia wysokiego Ministerstwa 
Skarbu do 1. Października nastapić mogło. 

Dla osiagnienia lepszćj ewidencyi przedkładane być 
mają Rządowi krajowemu raporta o postępie tćj czynności 
co 14 dni podług załączonego wzoru :/:. 

Rozporządzenie gub. 2 d. 5. Sierpnia 1848, I. gub. 55714. 


*) Obacz w Dzieńniku praw krajowych z roku 1849, tomie uzupel- 
niającym, pod nr. 375, str. 168. 
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Vorſchrift 
über die Ausmittlung des der außerordentlichen Abgabe 
unterliegenden reinen Einkommens innländiſcher und aul- 
ländiſcher Pfründen, Kloſtergemeinden und geiſtlicher 
Orden. 


1. Die im Abſatze 5 der Verordnung vom 18. Juni 
1848, Z. 2138 F. M., angeordnete Ausmittlung des der Be- 
ſteuerung unterliegenden reinen Einkommens der Pfründen, 
Kloſtergemeinden und geiſtlichen Orden, hat auf der Grund— 
lage genauer Bekenntniſſe (Faſſionen) zu erfolgen, welche von 
den Betheiligten nach dem beiliegenden Formular , auszufer- 
tigen und in zweifacher Ausfertigung binnen 14 Tagen bei 
dem Kreisamte, in deſſen Amtsbezirk ſich der Steuerpflichtige 
befindet, zu überreichen ſind. Hat der Steuerpflichtige ſeinen 
bleibenden Wohnſitz außerhalb der Länder, für welche die 
gegenwärtige Vorſchrift gilt, ſo iſt das Bekenntniß bei jenem 
Kreisamte zu überreichen, in deſſen Amtsbezirke fih das jteuer- 
pflichtige Haupteinkommen der Partei befindet. 

2. Die Einbringung der Bekenntniſſe kann von bene 
jenigen Pfründnern, über deren Einkommen ſchon ein aus einem 
andern Anlaſſe aufgenommenes, ämtlich beglaubigtes Inventar 
aufgenommen wurde, unterlaſſen werden, wenn dieſes Jn- 
ventar das reine jährliche Einkommen der Pfründe mit einem 
unter 1000 fl. ſtehenden Betrage ausweiſet. Ein ſolcher 
Pfründner iſt jedoch, wenn er von dem Kreisamte zur Ein⸗ 
bringung des Bekenntniſſes beſonders aufgefordert wird, ver— 
pflichtet, diefe Aufforderung in der Friſt, die ihm dazu vor- 
gezeichnet werden wird, zu entſprechen, dieſes im Einklange mit 
der gegenwärtigen Vorſchrift zu verfaſſen und gehörig ein— 
zubringen. 

3. In den Bekenntniſſen iſt das geſammte Einkommen 
der Pfründe, Kloſtergemeinde, und in ſoweit ein geiſtlicher 
Orden ein von den Pfründen und Kloſtergemeinden geſchie— 
denes Vermögen beſitzt, das Einkommen von demſelben an⸗ 


zugeben. 
4. Die Hauptarten des Einkommens ſind: 


I. vom Grundertrage; 
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II. von Gebäuden, fo weit folche nicht blos zur Bewoh⸗ 
nung des Pfruͤndners und feiner Gehilfen, oder zur 
Bewirthſchaftung des Grundes und Bodens dienen; 

III. von den mit dem Grundbeſitze verbundenen grundherr⸗ 
lichen, obrigkeitlichen oder aus der Ausübung der Gerichts⸗ 
barkeit entſpringenden Rechten und Befugniſſen; 

IV. von geiſtlichen Zehenten; 

V. vom Bergbaue und Hüttenbetriebe; 

VI. von Kapitals⸗Intereſſen und anderen ſtehenden Zinſen; 

VII. von Stolagebühren; 

VIII. von Beiträgen 
a) aus öffentlichen Fonden, 
b) von anderen Perſonen; 

IX. von anderen unter den vorhergehenden nicht begriffenen 
Zuflüſſen. 

5. In Abſicht auf die unter I. II. III. IV. V. aufge⸗ 
führten Zweige des Einkommens muß angegeben werden: 


a) das Beſitzthum oder Unternehmen, von welchem das Ein- 
kommen einfließt, wobei auch der Steuerbogen, in welchem 
das Beſitzthum für die Grund⸗, Gebäude- oder Erwerbſteuer 
erſcheint, anzuführen iſt; 

b) ſoweit es ſich um Gegenſtände handelt, die der Grund-, 
Urbarial- oder Zehentſteuer einbezogen find, der Betrag, 
auf welchen bei dieſer Steuerbemeſſung der Ertrag ans 
geſchlagen und die Steuer beſtimmt iſt; 

c) die Angabe, wie das Beſitzthum benützt wird, ob nämlich 
durch Pachtung, oder durch eigene Verwaltung des In— 
habers; 

d) die Nachweifung, welchen Betrag das Einkommen im 
Laufe der letzten drei Jahre abgeworfen hat, wobei, ſo 
ferne die Benützung im Wege der Verpachtung durch 
ſchriſtliche Pachtverträge ſtattfand, Abſchriften der letzteren 
beizulegen ſind. Uebrigens ſollen nebſt dem Pachtzinſe 
auch die Nebenleiſtungen, die der Pächter nebſt dieſem 
Zinſe zu leiſten hatte, in Anſchlag gebracht werden; 

e) bei den nicht durch Verpachtung benützten Ertragszweigen 
wird von dem Roheinkommen der Aufwand, der zur Er- 
zielung des Ertrages geſchehen mußte, bei den verpach⸗ 
teten Ertragszweigen aber jener Aufwand dex Erhaltung 
und Verwaltung, deſſen Beſtreitung der Beſitzer erweislich 
auf ſich genommen hat, in Abzug gebracht; 
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) wenn der Fatent noch nicht durch drei Jahre im Genuße 
des Beſitzthums ſteht, ſo hat er den Ertrag wenigſtens für 
den Zeitraum ſeiner Benützung anzugeben. 

6. Dieſelben Grundſätze ſind auch auf die unter VII. 
und IX. bemerkten Einkommenszweige anzuwenden, ſoweit 
ſolche nicht ſtehende Gebühren ſind. 

7. Die ſtehenden Gebühren, dann die Kapitals: 
Intereſſen ſollen mit ihrem vollen Betrage aufgeführt werden. 

8. Beſteht ein Zins oder ein ahnlicher Bezug aus 
Naturalien, ſo ſind dieſelben nach dem Preisdurchſchnitte 
des nächſten Marktortes für das nächſtvorhergegangene Jahr 
zu Gelde zu berechnen. 

9. Beträge, die in W. W. Papiergeld einfließen, ſind 
nach dem Kurſe von 250 auf Konv. Münze zurückzuführen. 

10. Von dem auf dieſe Art ausgemittelten Einkommen 
dürfen keine anderen, als folgende Ausgaben in Abzug ge— 
bracht werden: 

a) die auf den Gegenftanben des Einkommens haftenden 
landesfürſtlichen direkten Steuern und die für Gemeinde— 
oder andere öffentliche Zwecke eingeführten Zuſchläge; 

p) die Beträge, die für den Unterhalt der Gehilfen eines 
Seelſorgers entrichtet werden muͤſſen; 

c) die Kirchenauslagen, ſoweit ſolche aus dem Pfarreinkommen, 
und nicht aus dem Kircheneinkommen zu leiſten ſind; 

d) die Zinſen von Schulden, mit denen das Einkommen be— 
laftet ift; 

e) Beiträge, welche aus dem Einkommen an Schulen, oder 
andere Anſtalten oder Perſonen entrichtet werden. 

11. Bei jedem Kreisamte wird zur Prüfung der Bes 
kenntniſſe eine Kommiſſion beſtellt, welche unter der Leitung 
des Kreishauptmanns oder ſeines Stellvertreters mindeſtens 
aus einem Kreisamtsbeamten und aus einem Abgeordneten 
der Kameral-Bezirksverwaltung zu beſtehen hat. 

12. Dieſe Kommiſſion hat die Form, Vollſtändigkeit 
und Richtigkeit des Bekenntniſſes mit Benützung der vorhan— 
denen Inventarien, alteren Faſſionen, Steuerakten und an⸗ 
derer zu Gebote ſtehenden Behelfe, welche, ſo ferne ſie bei 
den politiſchen Landesſtellen und Landesbuchhaltungen erliegen, 
der Kommiſſion ſogleich und ohne eine beſondere Aufforderung 
abzuwarten, zuzumitteln ſind, zu prüfen, die vorſchriftmäßige 
Umſtaltung und Ergänzung einzuleiten und das Erforderliche 
zur Richtigſtellung der Angaben vorzukehren. 
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13. Dieſer Kommiſſion ſteht daher zu, die Patenten, 
die Pächter, Miether oder andere Perſonen, welche über die 
Richtigkeit der Angaben Aufſchluß zu geben in der Lage ſind, 
bei eintretenden wichtigen Zweifeln gegen dieſe Angaben zu 
vernehmen, wie auch in die Rechnungen des Fatenten Ein: 
ſicht zu nehmen. 

14. Dieſe Kommiſſton ift ferner berechtigt, nach ihrem 
Ermeſſen gegen die zur Einbringung der Bekenntniſſe Ver- 
pflichteten, welche dieſer Verbindlichkeit in der feſtgeſetzten 
Friſt nicht nachkommen, entweder mit Geldſtrafen, oder durch 
Zuſendung geeigneter Rechnungskündiger vorzugehen, welche 
die Faſſionen für den zur Fatirung Verpflichteten zu Were 
faffen und von demſelben die Reiſeentſchädigung und Diäten 
zu empfangen haben. Dem zur Fatirung Verpflichteten liegt 
ob, die erforderlichen Angaben und Behelfe zur Verfaſſung 
der Faſſion dem Ausgeſendeten mitzutheilen, und das von 
dieſem entworfene Bekenntniß, ſo ferne er es richtig findet, 
zu unterfertigen, im entgegengeſetzten Falle hingegen den Ver— 
faſſer auf die wahrgenommenen Gebrechen und Unrichtigkeiten 
aufmerkſam zu machen, und, wenn die von ihm geforderten 
Aenderungen nicht vorgenommen werden, ſeine Bemerkungen 
auf dem Entwurfe des Bekenntniſſes anzuſetzen. Die kreis— 
amtliche Kommiſſion hat die Erörterungen, die fih zur voll— 
ſtändigen Aufklärung und Richtigſtellung des Vekenntniſſes als 
nothwendig darſtellen, zu pflegen und dasſelbe unter Bei— 
ziehung des zur Fatirung Verpflichteten in die Ordnung zu 
bringen. 

15. Die richtig erkannten oder in die Ordnung ge— 
brachten Bekenntniſſe ſind ohne Verzug, mit Beiſchluß aller 
dabei benützten Behelfe, an die politiſche Landesſtelle ein— 
zuſenden. 

16. Bei der politiſchen Landesſtelle hat zur Schluß⸗ 
prüfung und Feſtſtellung des Steuerbetrages eine aus Glie— 
dern derſelben, dann aus Abgeordneten der Kameral-Gefällen⸗ 
Verwaltung (oder wo fih die Kameral-Gefällen-Verwaltung 
nicht im Sitze des Guberniums befindet, der Kameral- 
Bezirks-Verwaltung) und aus Gliedern der Provinzial— 
Staatsbuchhaltung zuſammengeſetzte Kommiſſion zu beſtehen, 
welche, ſo ferne noch Ergänzungen oder weitere Erhebungen 
für nothwendig erkannt werden, ſolche ſchleunigſt einleitet, 
den Steuerbetrag ausmittelt und letzteren nach dem anlie— 
genden Muſter / dem Steuerpflichtigen bekannt macht. Die 
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Operate find unter Zurückbehaltung der in die Akten der 
politiſchen Landesſtelle und der Provinzial-Staatsbuchhaltung 
gehörigen Behelfe, zur Verwahrung an die Kreiskommiſſionen 
zurückzuſenden. 

17. Gegen die Entſcheidung der bei der politiſchen 
Landesſtelle niedergeſetzten Kommiſſion ſteht dem Steuerpflich— 
tigen binnen 14 Tagen die Beruſung, welche jedoch keine 
einhaltende Kraft hat, an das Finanz-Miniſterium offen, 
woſelbſt zur Entſcheidung ſolcher Geſuche gleichfalls eine ge— 
miſchte Kommiſſion beſtellt wird. 

18. Die Steuer iſt von den zur Entrichtung Verpflich⸗ 
teten vom 1. Juli 1848 an, in gleichen vierteljährigen Raten 
F (decursive) am 1. Oktober, 1. Jänner, 1. April, 

1. Juli jeden Jahres an die Steuerkaſſe abzuführen. 
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Faſſion 
des Einkommens von de zur 
Bemeſſung der außerordentlichen Abgabe von dem geiſtlichen 
Einkommen gemäß des über A. h. Genehmigung erfloſſenen 
Miniſterialerlaſſes ddo. 18. Juni 1848, Nr. 21380 F. M. 


An Empfängen. 
L Vom Grundertrage. | 
Nach der Kataſtralſchätzung vermög Steuerbogen 
dto. Nr. beträgt der Reinertrag ſämmtlicher 
hieher gehöriger Grundſtücke anne E 
Der wirklich erlangte Ertrag Das 
gegen in eigener Benützung hat nach 
Zjährigem Durchſchnitte ergeben: 


von Joch L Klftr. Ackerland nun. A pes 
„7 [0 " Garten eee v 17 
„ „ „ Wieſen und 
Huttungen .... » 
„ „ „ Weingärten s d 
„ p m Wald eee h p 
Nach Abſchlag der Beſtellungskoſten pr. > j 


Verbleiben neses fl.. fm 
Im Pachtwege haben vermög beiliegender Pacht— 
verträge ergeben: 


Joch DEF, Ackerland .......... fan) sle 
„ 1. Gren d r 7 
hr Wien rz 5 5 
b „ Weingärten z 5 
* „ SMED ee » š 


II. Von Gebäuden. | 
(In ſoferne ſolche nicht bloß zur Bewirth⸗ 
ſchaftung des Grundes und Bodens oder zur Be⸗ 
wohnung des Pfründners und ſeiner Gehilfen dienen.) 
Dieſe beſtehen: 
a) NB. Die Gebäude, ſobald ſelbe eigene Kon⸗ 
b) ſkripzions⸗Nummern haben, find beſonders 
c) aufzuführen. 
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fl. kr. 
Davon beträgt der Zinsertrag und 
die Gebäudeſteuer e Heek 
Davon werden abgezogen die Koſten 
der Erhaltung mit eee. p n 
Der reine Nutzen beträgt alſo serere Wea kr. 
III. Von grund herrlichen, obrigkeitlichen 


oder ſonſtigen aus der Ausübung der Ge— 
richts barkeit entſpringenden Rechten 
und Befugniffen. 

NB. Die verſchiedenen Zweige derſelben ſind hier 
anzuſühren; der Ertrag zuerſt, wie ſolcher der 
Grund- oder Urbarialſteuer zum Grunde gelegt 
iſt, dann auch abgeſondert die davon bisher ent— 
richteten letztjährigen Steuerbeträge, wie in den 
früheren Rubriken (intra columnam) inner den 
Linien anzuſetzen. 

Darauf iſt aber auch der wirklich erzielte Er— 
trag nach dreijährigem Ertrag bei jedem einzelnen 
dieſer Einnahmszweige außer den Linien anzuſetzen, 
und jedesmal die Beziehung auf jene Dokumente bei— 
zufügen, aus denen die Nachweiſung des angeſetzten 
Ertragsziffers geliefert werden kann. | 


IV. Von geiſtlichen Zehenten. 

Dieſe ſind nach Gemeinden und nach den Gate 
tungen des Bezuges zu ſpeziſiziren; der Ertrag ift 
nach einem dreijährigen Durchſchnitte anzunehmen. 
In jenen Ländern, wo dieſer Zehent ſchon Gegen— 
ſtand der Grund- oder Urbarialſteuer iſt, muß der 
dabei veranſchlagte Werth und die davon entrichtete 
letztjährige Steuer ſpezifiſch aufgeführt werden. 


V. Vom Berg⸗Hüttenweſen. 

Auch hier müſſen die einzelnen Gewerke und 
Unternehmungen abgeſondert aufgeführt, ihre Be— 
nennung angegeben, fih auf die erlangte Belehnung 
oder Lizenz berufen und der Betrag der darauf 
laſtenden Erwerb⸗ oder ſonſtigen Steuer und Ab⸗ 
gaben angefetzt werden, wie ſolche zuletzt entrichtet 
worden iſt. 
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der Name des Schuldners, der dafür beftellten Hy- 
pothek, der Zinſenfuß und die unterſcheidenden Merk⸗ 
male der darüber vorhandenen Schuldurkunde intra 
columnam angegeben werden. 

Die hier anzuſetzenden Zinſen betreffen ſolche 
Einnahmen, welche nicht vielmehr in die Rubrik III. 
gehören. Sie müſſen hier nach Gattung, nach Ge: 
meinden oder Perſonen, von denen ſie entrichtet wer— 
den, geſondert aufgeführt werden. 


VII. Von Stola⸗ Gebühren. 

Hieher gehören auch fixe Stola-Reluizionen. 
Der Ertrag aus unfiren Stola-Empfängen wird 
nach dreijährigem Durchſchnitte angeſetzt. 

Vll. Von Beiträgen. 

a) Aus öffentlichen Fonden, 

b) von anderen Perſonen. 

Sollten dieſe in Beträgen von wechſelnder Höhe 
dem Benefizium zufließen, fo iſt der dreijährige Durch— 
ſchnitt anzunehmen. 

IX. Von anderen, unter den vorhergehen-⸗ 
den nicht begriffenen Zuflüſſen. 
Hieher gehören auch die Einnahmen von ſtif— 

tungsmäßigen Gebühren für verrichtete geiſtliche Funt- 

zionen, die nicht als Stola entrichtet werden, dann 


der dreijährig durchſchnittliche Betrag von Manual⸗ 
Stipendien u. dgl. 


fl. kr. 
VI. Von Kapitalsintereſſen und anderen 
ſtehenden Zinſen. 
Hier müffen die Beträge der einzelnen Kapitale, 


Daß die hier aufgeführten Einnahmen und Ausgaden 
richtig und getreu angegeben worden feien, bekräftiget der Unter- 
zeichnete mit ſeiner Fertigung. 


am 1848. 
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Land: Kreis: 
Steuerpflichtiger: 
Zahlungsauftrag. 


Das einbekannte Einkommen wurde zur Steuerbemeſſung 
Amtlic mit Folgenden feſtgeſtellt: 


Einnahmen 


nar e e 1 
1 


„ +0000000000000050000400000060010000494: e e tete 


Zuſammen anne aide 

Ausgaben. 
Zuſammen catch 
Nach Abzug der Ausgaben von den Einnah— 
Meß bleibt reiner Neberſchuß eee . 
wovon die Steuer mit Perzent entfällt . 
Sage Gulden Kreuzer, welche 
in vier Vierteljahresraten am 1. Oktober, 1. Jänner, 
1. April und 1. Juli eines jeden Jahres an die 
Kaſſe zu bei Vermeidung geſetz⸗ 

licher Zwangsmittel abzuführen. 

am 18 
(L. S.) 


(Fertigung.) 
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72. 


Stempelfreiheit der den Kreis-Ingenieuren in ſtädtiſchen 
Bau = Angelegenheiten auszufertigenden Reiſe-Zerti⸗ 
fikate. 


Aus Anlaß eines beſonderen Falles, worüber eine Anfrage 
an die hohe Hofkanzlei erfolgte, hat das hohe Finanz-Mini⸗ 
ſterium mit Erlaß ddto. 15. Juni 1848, Zahl 13151, zu 
bedeuten geruhet, daß die Reiſe-(Zeitverwendungs⸗) Zertifikate, 
welche den in ſtädtiſchen Bauangelegenheiten über Auftrag der 
politiſchen Landesbehörde reiſenden Kreisingenieurs zur Erlan— 
gung der Reiſekoſten-Vergütung ausgeſtellt werden, im Sinne 
des §. 81 Zahl 25 des Stempel- und Taxgeſetzes vom Stem— 
pel frei zu halten ſeien. 

Wovon die k. k. Kreisämter zur weiteren Verſtändigung 
der Kreisingenieurs und der unterſtehenden Magiſtrate in die 
Kenntniß geſetzt werden. 

Gubernial Verordnung vom 6. Auguſt 1848, Gubernial-Zahl 50786. 


73. 


Ueber die Beibehaltung oder Rückſtellung einer früher 
erhaltenen Zivil-Ehren-Medaille für den Fall, wenn 
der Betheilte ſpäter eine ſolche Medaille höherer 
Kategorie erhält. 


Das hohe Miniſterium des Inneren hat mit Erlaſſe vom 
15. Juli 1848, Zahl 1792/268 bedeutet, daß über die Sei- 
ner k. k. Majeſtät zur Allerhöchſten Schlußſaſſung unterbreitete 
Frage: ob in dem Falle, wenn ein mit einer Zivil-Ehren⸗ 
Medaille betheiltes Individuum eine ſolche Medaille höherer 
Kategorie erhält, der Betheilte die früher erhaltene Zivil— 
Ehren = Medaille nebſt der ſpäter erhaltenen behalten und 
zugleich tragen dürfe? Seine k. k. Majeſtät mit Allerhöchſter 
Entſchließung vom 30. Juni 1848 zu beſtimmen geruht haben, 
daß der Empfänger einer Medaille höherer Kategorie, wel— 
cher ſich bereits im Beſitze einer Ehren-Medaille geringeren 
Grades befindet, nicht gehalten fei, dieſelbe zurückzuſtellen, 
oder ſich des Gebrauches derſelben zu begeben, es wäre denn, 
daß bei der ſpäteren Verleihung die Rückſtellung der früher 
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Uwolnienie od stępla certyfikatów podróży, wyda- 
wanych dla inżynierów cyrkułowych w rzeczach 
budów miejskich. 


Z powodu poszczególnego wypadku, względem którego 
uczyniono zapytanie do wysokićj Kancelaryi nadwornćj, ra- 
czyło wysokie Ministerstwo Skarbu rozporządzeniem z dnia 
15. Czerwca 1848, za 1. 13151, wskazać, że certyfikaty 
podróży (strawionego czasu), które wystawia się inżynie- 
rom cyrkułowym, jadacym z polecenia Władzy krajowćj 
politycznej, w rzeczy budów miejskich, dla uzyskania zwrotu 
kosztów podróży, w myśl $. 81 1. 25 Ustawy steplowo- 
taksowćj, za wolne od steplu uważać należy. 

O czóm c. k. Urzędy cyrkułowe uwiadamia się dla 
dalszego uwiadomienia inżynierów obwodowych i podwła- 
dnych magistratów. 

Rozporządzenie gub, z d. 6. Sierpnia 1848, I. gub, 50786. 


73. 

O zatrzymaniu lub zwróceniu otrzymanego dawniej 
cywilnego medalu honorowego wtenczas, gdy 
obdarzony otrzyma późnićj takiz medal wyż- 
szej klasy. 


Wysokie Ministeryjum Spraw wewnętrznych wskazało roz- 
porzadzeniem z dnia 15. Lipca 1848, pod I. 1792/268, iż 
na przedłożone Jego c. k. Mości do najwyższćj uchwały 
zapytanie, czy w tym razie, gdy osoba cywilnym medalem 
honorowym obdarzona, otrzyma medal taki wyższćj kate- 
goryi, może oprócz medalu poźnićj dostąpionego, zatrzymać 
dawniejszy i razem takowy nosić? Jego c. k. Mość raczył 
najwyższóm postanowieniem z dnia 80. Czerwca 1848 zade- 
klarować, że otrzymujący medal honorowy wyzszej klasy, 
mający już pićrwćj takiz medal stopnia niższego, nie jest 
obowiązany do zwrócenia lub zaniechania nosić go, chy- 
baby w nadaniu poźniejszego medalu, zwrócenie dawniej- 
szego lub nieużywanie go było wyraźnie za warunek po- 
łożone, na co władza wniosek czyniąca w zachodzącym 
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erhaltenen Medaille oder ihr Nichtgebrauch ausdrücklich als 
Bedingung vorgezeichnet worden wäre, was von der vorſchla— 
genden Autorität vorkommenden Falles ſchon bei der Stellung 
des Einrathens an Seine k. k. Majeſtät zur Verleihung einer 
Medaille höherer Kategorie an ein ſchon mit einer Medaille 
betheiltes Individuum zu berückſichtigen ſeyn wird. 

Hievon werden die k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft und 
Nachachtung in die Kenntniß geſetzt. 

Gubernial-Verordnung vom 9. Auguſt 1848, Gubernial-Zahl 55861. 


74. 


Wegen Hintanhaltung der Uebergriffe der Privilegien— 
beſitzer. 


Wiederholt vorgekommene Beſchwerden und Rekurſe haben 
zu der Wahrnehmung geführt, daß die Inhaber ausſchließen— 
der Privilegien auf Erfindungen und Verbeſſerungen im Gebiete 
der Induſtrie vielfache Mißbräuche und ſtörende Uebergriffe 
in die Arbeitsrechte der befugten Gewerbs-Unternehmer, zu 
großem Nachtheile für dieſe Letztern begehen, und daß über— 
haupt ſolche Erfindungspatente nicht ſelten nur in der Abſicht 
gelöst werden, um auf dieſem Wege unter dem Schutze eines 
Privilegiums auf irgend eine geringfügige Erfindung oder 
Verbeſſerung fih den Betrieb einer gewerblichen Beſchäfti— 
ung anzumaßen, für welche das Geſetz die Erwirkung eines 
amtlichen Befugniſſes unter Nachweiſung beſtimmter Erfor— 
derniſſe vorzeichnet, und welche Nachweiſung zu leiſten ſie 
außer Stande ſind. 

Ein ſolcher Zuſtand der Dinge verträgt ſich nicht mit 
der durch die beſtehende Gewerbsverfaſſung feſtgeſetzten Ord- 
nung und der dem berechtigten Gewerbsſtande gegen Eingriffe 
in ſeine Arbeitsrechte geſetzlich zugeſicherte Schutz verlangt 
dringend eine Abhilfe. 

Zufolge Dekrets des hohen k. k. Miniſteriums des Ader- 
baues und des Handels vom 28. Juli 1848, Zahl 205, wer- 
den daher ſämmtliche Behörden angewieſen, auf ſtrenge Hand— 
habung der Beſtimmung des Privilegien⸗Patents vom 31. 
März 1832, $. 10., der gemäß die Rechte der Privilegien- 
beſitzer nur auf den eigentlichen Gegenſtand der privilegirten 
Erfindung oder Verbeſſerung beſchränkt ſind, und daher weder 
auf verwandte Gegenſtände ausgedehnt, noch den beſtehenden 
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razie, składając Jego c.k. Mości wniosek doradźczy wzgle- 
dem nadania medalu wyższćj kategoryi osobie obdarzonćj 
już takim medalem uwagę zwrócić powinna. 


O tém obwieszcza się c. k. Urzędy cyrkułowe dla 
wiedzy i zachowania. 


Rozporządzenie gub. z d. 9. Sierpnia 1848, l. gub. 55851. 


74. 


O powstrzymywaniu nadużyć ze strony właścicieli 
przywilejów. 


Kilkakrotne skargi i rekursy naprowadziły na postrzeżenie, 
ze właściciele wyłącznych przywilejów na wynalazki i ule- 
pszenia w dziedzinie przemysłu dopuszczają się wielorakich 
nadużyć i szkodliwego wdzierania się w prawa roboty upo- 
ważnionych przedsiębierców w zawodzie przemysłowym 
z wielkim uszczerbkiem dla tychże, i że w ogólności takie 
patenty na wynalazki nie raz tylko wtym celu brane by- 
wają, aby ta droga pod zasłoną przywileju na jaki wyna- 
lazek albo ulepszenie małćj wagi przywłaszczyć sobie wol- 
ność zajmowania się jakióm zatrudnieniem przemysłowóm, 
dla którego prawo przepisuje wyjednanie urzędowego upo- 
ważnienia za wykazaniem pewnych własności, a czego wy- 
kazać oni nie sa w stanie. 


Taki stan rzeczy nie zgadza się z porządkiem, usta- 
nowionym ustawą o profesyjach, a prawem przyobiecana 
upowaznionemu stanowi przemysłowemu opieka przeciwko 
wdzieraniu się w jego prawa roboty wymaga nieodbicie za- 
radzenia temu. 

Stosownie do dekretu wysokiego c. k. Ministerstwa 
Rolnictwa i Handlu z dnia 28. Lipca 1848, do I. 205, po- 
leca się wszystkim władzom, ażeby jak najmocniej nasta- 
wały na ścisłe zachowywanie postanowień patentu o przy- 
wilejach, z dnia 31. Marca 1832 $. 10., według których 
prawa posiadaczów przywilejów ograniczają się tylko na 
właściwym przedmiocie uprzywilejowanego wynalazku lub 
ulepszenia, a tem samćm nie moga być ani rozciągnione na 
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Gewerbsgeſetzen oder anderen Gerechtſamen zuwider ausgeübt 
werden dürfen, feſte Hand zu halten. 
Gubernial-Kund machung vom 9. Auguſt 1848, Gubernial-Zahl 58316. 


75. 


Wegen Fortſetzung des Unterrichtes auch während der 
Herbſtferien in den Volksſchulen. 


Mit dem hohen Unterrichts-Miniſterial⸗Dekrete vom 3. Auguft 
1848, Zahl 4943/1128, wurde Nachſtehendes bedeutet: Zu 
Folge der §§. 86 und 87 der politiſchen Schulverfaſſung der 
deutſchen Schulen iſt während der Herbſtferien der Unter- 
richt in den Volksſchulen, mit Ausnahme jenes über die Neli: 
gion, in der Regel einzuſtellen, und nur in gewiſſen Mus- 
nahmsfällen forthin zu ertheilen. 

Da die Wahrnehmung gemacht wurde, daß der Erfolg 
des Unterrichts durch dieſes lange Ausſetzen benachtheiligt 
wird, ſo findet ſich das Miniſterium des öffentlichen Unter— 
richts zu der Anordnung beſtimmt, daß in ſoferne es nach Be— 
ſchaffenheit der Lokal-Verhältniſſe thunlich it, dahin gewirkt 
werde, damit der Unterricht und die Wiederholung des früher 
Erlernten auch nach den Schlußprüfungen fortgeſetzt werde. 

Den Lehrindividuen, welche dieſer Weiſung mit Eifer 
nachkommen, iſt ſolches als beſonderes Verdienſt anzurechnen. 

Wovon die k. k. Kreisämter zur Wiſſenſchaft in die 
Kenntniß geſetzt werden. 

Gubernial-Verordnung vom 11. Auguſt 1848, Gubernial⸗Zahl 59798. 


76. 


Betreffend die nicht einzutretende Abnahme der Ueberwa⸗ 
chungsgebühren bei Cin- und Ausladungen zol- 
pflichtiger Artikeln auf Nebenwegen. 


Das hohe k. k. Finanz⸗Miniſterium hat mit dem Dekrete 
vom 8. Juni 1048, Zahl 18582/16 bedeutet, daß in den 
Fällen, in denen Parteien der Uebertritt über die Grenze mit 
zollpflichtigen Artikeln ausnahmsweiſe auf Nebenwegen geſtat⸗ 
tet wird, die Abnahme der ſogenannten, bisher nur für die 
außerämtlichen Cin- und Ausladungen vorgeſchriebenen Ueber- 
wachungsgebühren nicht einzutreten haben, zumal dieſe Fälle 
weſentlich verſchieden von einander ſind. 
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styczne zsobą przedmioty, ani tóz wykonywane wbrew 
istniejaeym ustawom o profesyjach albo innym upoważnieniom. 
Obwieszezenie gub. z d. 9. Sierpnia 1848, 1. gub. 58316. 


75. 


O trwaniu nauki w szkołach ludowych przez waka- 
cyje jesienne. 


ekretem wysokiego Ministerstwa Oświecenia z dnia 3. Sier- 
pnia 1848, za l. 4943/1128, wskazano co następuje: Sto- 
sownie do S$. 86. i 87. polityeznej Ustawy szkolnej szkół 
niemieckich, powinna być nauka w szkołach trywijalnych, 
z wyjątkiem nauki religii, podczas wakacyj jesiennych zata- 
mowaną i tylko w pewnych przypadkach wyjatkowych dalej 
udzielana. 

Gdy się okazało, że postęp nauki przez ię długa 
przerwę ponosił uszczerbek, przeto Ministeryjum publicznego 
Oświecenia spowodowanóm zostało rozporządzić, aby, ile 
tylko miejscowe okoliczności dozwola, zmierzać czynnie do 
tego, by nauka i powlarzanie tego, czego się juz nauczono, 
także i po egzaminach ostatecznych nie były przerywane. 


Uczniom, którzy pójdą z gorliwością za ta skazówka 
są dei o 0 Ù 49 

należy to policzyć za szczególną zasługę. 
O czem obwieszeza się c. k. Urzędy cyrkułowe dla 


wiadomości. 
Rozporzadzenie gub. z d. 11. Sierpnia 1848, 1. gub. 59798. 


16. 


0 niepobieraniu należytości za dozorowanie przy ła- 
dowaniu i wyładowywaniu towarów cłu podle- 
głych po drogach ubocznych. 


Wysokie c. k. Ministeryjum Skarbu wskazało dekretem 
z dnia 8. Czerwca 1848, za l. 18582/16, ze w wydarzeniach, 
gdzie stronom przejście granicy z rzeczami cłu podpadaja- 
cemi na drogach ubocznych wyjatkowo dozwolone, tak 
zwanych należytości za dozorowanie, dotychczas tylko dla to- 
warów, poza urzędem ładowanych i wyladowywanych, prze- 
pisanych, pobierać więcćj nie należy, zwłaszeza że takie wy- 
padki istotnie od siebie różnia sie. 


18* 
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Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen und ausübenden Aemter in Kenntniß geſetzt. 
Verordnung der Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 11. Juli 1848, 3. 
15194. 
Gubernial= Verordnung vom 11. Auguſt 1848, Gubernia! = Jahl 60046, 
an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Bekanntmachung. 


77. 


Die nebſt den Schuldſcheinen ausgeſtellten Quittungen 
über Darlehen aus öffentlichen Sonden find ftem- 
pelfrei. 


Die hohe k. k. allgemeine Hofkammer hat aus Anlaß einer 
vorgekommenen Anfrage mit dem Dekrete vom 3. April 1848, 
Zahl 10739699, bedeutet, daß die den klaſſenmäßig geſtem⸗ 
pelten Schuldſcheinen beigefügten Quittungen über die wirklich 
zugezählte Darlehensvaluta aus öffentlichen Fonden, nach 
§. 81 Zahl 25 des Stempel: und Taxgeſetzes unbedingt ftem- 
pelfrei ſeien. 

Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen und unterſtehenden Aemter zur Nachachtung in die Kennt— 
niß geſetzt. 

Verordnung der k. k. Kamerar-Gefällen-Verwaltung vom 2. Mai 1848, 

Zahl 9969. 


Gubernial- Verordnung vom 18. Auguſt 1848, Gubernial-Zahl 46025, 
an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Verlautbarung. 


78. 


Stempelbehandlung bei Legaliſirung der von auswärtigen 
Behörden im diplomatiſchen Wege nachgeſuchten 
Tauf⸗, Trauungs⸗ und Todtenſcheine, ſo auch jeder 
derlei Urkunden, wenn ſie über Anſuchen der Par— 
teien zum Gebrauche im Auslande ausgefertigt werden. 

Im Anſchluße /. wird den k. k. Kameral-Bezirks⸗Verwal⸗ 

tungen und den untergeordneten Aemtern in Folge hohen 

Hofkammerdekretes vom 15. April 1848, 3. 9666/628, die 

Abſchrift einer Note der allgemeinen Hofkammer an die k. k. 


vereinte Hofkanzlei Z. 9666/628, betreffend die Stempelbe⸗ 
handlung der von auswärtigen Behörden im diplomatiſchen 
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O czem zawiadamia się wszystkie c. k. Administracyje 
powiatowe i Urzędy wykonawcze. 
Rozporządzenie e. k. Administracyi dochodów skarbowych z d. 11. 
Lipca 1848, 1. 15194. 
Rozporządzenie gub. zd. 11. Sierpnia 1848, 1. gub. 60046, do 
wszystkich c. k. Urzędów eyrkulowych dla obwieszczenia, 


77. 


Kwity, wystawione prócz zapisów długu (rewersów) 
na pożyczkę z funduszów publicznych, są wolne 
od stęplu. 


W ysoka c. k. Kamera nadworna z powodu zaszłego pyta- 
nia wskazała dekretem z dnia 3. Kwietnia 1848, za l. 
10739)699, że kwity na wyliczoną rzeczywiście walutę po- 
życzki z funduszów publicznych, dołaczone do zapisów długu 
klasycznie stęplowanych, podług F. 811.25 Ustawy stęplowo- 
taksowćj są bezwarunkowo od stęplu wolne. 


O tem zawiadamia się c. k. Administracyje powiatowe 
i podwładne Urzędy dla zachowania. 


Rozporzadzenie c. k. Administracyi dochodów skarbowych zd, 2: 
Maja 1848, 1. 9969. 

Rozporządzenie gub. zd. 18. Sierpnia 1848, I. gub. 46025, do wszy- 
stkich e. k. Urzędów cyrkułowych dla ogłoszenia. 


78. 


Postępowanie co do stęplu przy legalizowaniu 
metryk chrztu, ślubu i śmierci, od Władz za- 
granicznych w drodze dyplomatycznój żądanych, 
jako téz na żądanie strón do użytku za gra- 
nicą wydawanych. 


W Auoksje „|. dosóła się c. k. Administracyjom powiatowym 
i podwładnym Urzędom do zachowania odpis noty powsze- 
chnej Kamery nadwornćj do c. k. połączonćj nadwornej Kan- 
celaryi za 1. 9666/628, względem postępowania stęplowego 
przy legalizowaniu metryk chrztu, ślubu i śmierci, od Władz 
zagranicznych w drodze dyplomatycznój żądanych, tudzież 
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Wege nachgeſuchten Tauf-, Trauungs- und Todtenſcheiue bei 
deren Legaliſirung, dann die Stempelbehandlung derlei Ur— 
kunden, wenn ſie auf Anſuchen der Parteien, aber blos zum 
Gebrauche im Auslande nothwendig werden, zur Darnachach— 
tung zugeſtellt. 
Verordnung der k. k. Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 8. Mai 1848, 
Zahl 11458. 


Gubernial-Verordnung vom 18. Auguſt 1848, Gubernial-Zahl 47870, 
an ſämmkliche k. k. Kreisämter zur Darnachachkung. 


Abſchrift einer Note der allgemeinen Hofkammer an die 
lobliche k. k. vereinte Hofkanzlei vom 15. April 1848, 
Zahl 9666/628. 


Die verehrte Note vom 15. Jänner 1846, Zahl 42718, 
deren Beilagen im Anſchluße zurückfolgen, enthält: 

1. die Frage, ob die Tauf-, Trau- und Todtenſcheine, 
welche von ausländiſchen Behörden (alfo nicht von den Par- 
teien) im diplomatiſchen Wege abgefordert werden, und welche 
nach der Allerhöchſten Entſchließung vom 2. Auguſt 1842, 
gegen Beobachtung der Reziprozität von Seite der auswär— 
tigen Staaten die Stempelfreiheit genießen, auch bei ihrer 
Legaliſtrung ſtempelfrei zu behandeln ſeyen, und 

2. den Antrag, daß Tauf, Trau- und Todtenſcheine 
und andere Urkunden dieſer Art, wenn ſie auch nicht auf 
Verlangen der Behörden im diplomatiſchen Wege, ſondern 
auf Anſuchen der Parteien, aber bloß zum Gebrauche im Aus- 
lande nothwendig werden, bei ihrer außdrücklichen Widmung 
für das letztere vom Stempel frei zu laſſen wären. 

Was die Frage ad 1. betrifft, fo kann die Bejahung 
dieſer Frage zwar nicht aus dem von der Tiroler Kameral- 
Gefällen-Verwaltung aufgeſtellten, jedoch ſchon von der löb— 
lichen k. k. vereinten Hofkanzlei als unſtichhältig befundenen 
Grunde, als unterliege nämlich blos die Legaliſtrung von 
Privatunterſchriften dem Legaliſtrungs-Stempel, wohl aber 
aus der Allerhöchſten Entſchließung vom 2. Auguſt 1842 her⸗ 
geleitet werden, deren Sinn überhaupt dahin gerichtet iſt, die 
fraglichen Urkunden in jeder Beziehung frei von einer Stem— 
pelauflage den ausländiſchen Behörden zukommen zu laſſen, 
in ſofern das gleiche Verfahren auch von dem auswärtigen 
Staate beobachtet wird. 
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postępowania z temiz dokumentami, gdy na żądanie strón, 
ale tylko do użytku za granicą potrzebnemi będą, a to 
w skutek dekretu wysokićj Kamery nadwornćj 2 dnia 15. 
Kwietnia 1838, za l. 9666/628. 


Rozporządzenie c. k. Administracyi dochodów skarbowych z d. 8. 
Maja 1848, pod 1. 11458. 


Rozporządzenie gub. z d. 10. Sierpnia 1848, 1. gub. 47870, do 
wszystkich c. k. Urzędów cyrkułowych dla zachowania. 


Odpis noty powszechnej Kamery nadwornćj do c. k. 
połączonćj Kancelaryi nadwornćj z d. 15, Kwietnia 1848, 
1. 9666/628. 


Szacowna nota 2 dnia 15. Stycznia 1846, za l. 42718, 
ktöréj aneksa obok zwraca się, zawiera: 

1. zapytanie, czy metryki chrztu, ślubu i śmierci, 
żądane od Władz zagranicznych (więc nie od strón) w dro- 
dze dyplomatycznej, które podług najwyższego postanowie- 
nia zdnia 2. Sierpnia 1842 z zachowaniem wzajemności ze 
strony Państw zagranicznych doznają uwolnienia od stepla, 
także i wtenczas, gdy legalizowane będą, jako wolne od 
stępla uważane być mają, i 

2. wniosek, aby metryki chrztu, ślubu i śmierci, 
jako też inne tego rodzaju dokumenta, chociażby nie na 
żądanie władz w drodze dyplomatycznój, ale na prośbę strón, 
lecz tylko do użytku za granicą potrzebnemi były, gdy 
wyraźnie na to przeznaczone będą, od stęplu wolne po- 
zostały. 


Co do pytania pod 1., nie można wprawdzie potwier- 
dzającej odpowiedzi na to pytanie wyprowadzić z powodu, 
przez Administracyja tyrolską dochodów skarbowych przy- 
toczonego, atoli już przez c. k. połączoną Kancelaryję na- 
dworna za niedostateczny uznanego, jakoby mianowicie tylko 
legalizacyje podpisów prywatnych stęplowi legalizacyjnemu 
podlegały, lecz właśnie z najwyższego postanowienia z dnia 
2. Sierpnia 1842, którego myśl w ogólności zmierza do 
tego, aby rzeczone dokumenta w każdym względzie bez 
opłaty stęplu zagranicznym władzom dostawały się, jeżeli 


wzajemnego postępowania przestrzegać będzie rząd za- 
graniczny. 
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Was aber den Antrag ad 2. betrifft, fo kann die all: 
gemeine Hofkammer demſelben nicht beipflichten. Denn nach 
$. 92 des Stempel- und Taxgeſetzes muß jede ſtempelflichtige 
Urkunde gleich bei der Ausfertigung auf dem mit dem geſetz— 
mäßigen Stempel verſehenen Papiere geſchrieben werden, und 
es wird hierbei durchaus kein Unterſchied gemacht, ob die Ur— 
kunde zum Gebrauche für das In- oder Ausland beſtimmt iſt. 
Gerade die mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 2. Auguſt 
1842 zugeſtandene Ausnahme in Betreff der von ausländiſchen 
Behörden im diplomatiſchen Wege abgeforderten Tauf-, Trau- 
und Todtenſcheine beſtärkt die Regel hinſichtlich der Stempel— 
pflicht dieſer Urkunden, in ſoweit ſie von Parteien abverlangt 
werden, und wollte dieſen Urkunden in der Vorausſetzung 
ihrer Beſtimmung für das Ausland die Stempelfreiheit zuge- 
ſtanden werden, fo müßte konſequent auch allen übrigen Ur- 
kunden in der gleichen Vorausſetzung dieſelbe Begünſtigung 
eingeräumt werden, wodurch das Stempelgefäll, abgeſehen von 
den Prävarikazionen, denen es bei einer ſolchen Geſtaltung 
ausgeſetzt wäre, einen empfindlichen Verluſt erleiden würde. 
Bei fo bewandten Verhältniſſen könnten ſelbſt die Schwierig— 
keiten in der Beiſchaffung des Stempels, wenn fie auch wirk— 
lich fo erheblich wären, nicht berückſichtiget werden. Wenn 
man jedoch erwäget, daß wer immer aus dem Auslande 
eine Sache im Inlande ſich beſtellet, für die Mittel zur Bes 
ſtreitung des erforderlichen Koſtenaufwandes Bedacht nehmen 
muß, ſo können die Schwierigkeiten nicht gar ſo groß, oder 
doch gewiß nicht größer als für die Inländer ſeyn, die ſich 
aus entfernten öſterreichiſchen Provinzen ſtempelpflichtige Ur- 
kunden verſchaffen müſſen, und denen hierbei keinerlei Begiin= 
ſtigung zu Statten kömmt. 

Mit dieſen Bemerkungen, die man unter Einem den 
Kameral⸗Gefällen⸗Verwaltungen bekannt gibt, erledigen ſich 
zugleich die verehrten Noten vom 3. Februar 1846, 3. 4230, 
und vom 26. Februar 1848, Zahl 1493. 


2, 
Ueber den Durchfuhr-Handel zwiſchen Brody und Odeſſa. 


In Beziehung auf die Abweichungen, die in der Handhabung 
der zwiſchen der kaiſerl. öſterreichiſchen und der kaiſerl. tuffi- 
ſchen Regierung durch die Konvenzion vom 5/17. Auguſt 1818, 
über den Durchfuhrhandel zwiſchen Brody und Odeſſa feſtge⸗ 
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Co się zas tyczy wniosku pod 2., nadworna Kamera 
owszechna do niego przychylić się nie może; albowiem 
podług $.92. Ustawy stęplowo-taksowćj każdy dokument, 
stęplowi podpadający, powinien zaraz przy wystawianiu 
go pisany być na papićrze podług ustawy stęplowanym, 
i żadnój tam nie ma różnicy, czy dokument przeznaczony 
do użytku w kraju, lub za granicą. Właśnie przyznany naj- 
wyższóm postanowieniem z dnia 2. Sierpnia 1842 wyjątek 
dla metryk chrztu, ślubu i śmierci, żądanych w drodze dy- 
plomatycznéj przez władze zagraniczne, utwierdza prawidło 
co do powinności stęplowania tych dokumentów, jak dalece 
żądane są przez strony, a gdyby tym dokumentom pod wa- 
runkiem przeznaczenia ich dla zagranicy uwolnienie od 
stęplu przyznać chciano, wypadałoby konsekwentnie toż 
samo uwzględnienie przyznać także wszystkim innym do- 
kumentom, przypuszczając ten sam warunek, przezeo dochód 
steplowy, pominawszy oszukaństwa, na które w takim skła- 
dzie rzeczy byłby wystawiony, doznawałby dotkliwéj utraty. 


W takich stosunkach nie możnaby nawet mieć wzgledu 
na trudności w dostaniu stęplu, chociażby istotnie były 
znaczne. Zastanowiwszy się jednak, ze ktokolwiek z za- 
granicy rzecz jakę sobie tu w kraju zamawia, o środkach 
załatwienia potrzebnych kosztów pamiętać powinien, tedy 
owe trudności nie mogą być tak bardzo wielkiemi, albo 
przynajmnićj zapewne nie większemi, jak są dla krajowców, 
którzy z odległych prowincyj austryjackich potrzebują mieć 
dokumenta stęplowi podlegające, a którym w t&j mierze 
zadne uwzględnienie nie przysługuje 


Uwagi te, których razem udziela się Administracyjom 
dochodów skarbowych, obejmują wraz odpowiedź na sza- 
cowne noty z dnia 3. Lutego 1846, za 1. 4230, i 26. Lutego, 
1848, za I. 1493. 


79. 
O handlu przechodowym między Brodami i Odesą, 


rz 

zie względu na różnicę, jaka zaszła w przeprowadzeniu 
postanowień między Rządami cesarsko - austryjackim i ce- 
sarsko -rosyjskim umową z dnia 5./17. Sierpnia 1818 o han- 
deł przewozowy między Brodami a Odesa ułożonych, zwa- 
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fegten Beſtimmungen von Seite der letztgenannten Regierung 
eingetreten ſind, und mit Bedachtnahme auf das von der kai⸗ 
feri. ruſſiſchen Regierung geltend gemachte Bedürfniß eines 
erhöhten Schutzes ihrer Staatsintereſſen bei dem Betriebe des 
genannten Durchfuhrhandels, iſt zum Zwecke einer zu bewir— 
kenden Ausgleichung eine neue Uebereinkunft zwiſchen beiden 
Regierungen am 10. Juli 1847 verabredet und ſofort beider- 
ſeits Allerhöchſt genehmigt worden, in Folge deren Nachſte⸗ 
hendes hiermit zur öffentlichen Kenntniß gebracht wird: 

1. Zu Kauzionen für Durchfuhr-Güter, die von Brody 
nach Odeſſa abgehen, werden von der kaiſerl. ruſſiſchen Regies 
rung wieder, gemäß dem §. 11. der mit der gedachten Kon- 
venzion vom 5/17. Auguft 1818 verbundenen beſonderen Bor- 
ſchrift, perſönliche Buͤrgſchaften unter den aus dem weitern 
Inhalte dieſer Kundmachung zu entnehmenden Modalitäten 
und Bedingungen zugelaſſen. 

2. Zur Leiſtung ſolcher perſönlicher Bürgſchaften ſind 
ruſſtſche Kaufleute erſter und zweiter Gilde berechtigt; doch 
darf die gleichzeitige Haftung für eine oder mehrere Sendun— 
gen von Durchfuhrgütern aus Brody nach Odeſſa bei einem 
Kaufmanne erſter Gilde den Betrag von 30,000 Silberru— 
beln, und bei einem Kaufmanne zweiter Gilde den Betrag von 
15,000 Silberrubeln nie überſteigen. 

3. Bei Benützung der eben bemerkten Kauzions-Moda⸗ 
lität durch perſönliche Bürgſchaft darf das kaiſerlich-ruſſiſche 
Hauptzollamt in Radziwiłow, wo die Eintrittsbehandlung der 
Durchfuhr-Waaren gepflogen wird, die im §. 6 der zur 
gedachten Konvenzion vom Jahre 1818 gehörigen Vorſchrift 
nur für beſtimmte Fälle vorbehaltene innere Beſichtigung der 
Waarenſendung, wenn die im 6. Punkte dieſer Kundmachung 
vorkommende Ausnahme nicht Platz greift, jedesmal vorneh— 
men; doch ſoll dabei nach Art des für die öſterr. Zollämter 
vorgezeichneten Verfahrens vorgegangen, die innere Beſichti⸗ 
gung, wenn die Sendung aus mehreren Kiſten, Ballen, 
Päcken u. ſ. w. beſteht, und nicht der gegründete Verdacht 
einer Uebertretung der ruſſiſchen Zollvorſchriften vorhanden iſt, 
auf einen verhältnißmäßigen Theil derſelben beſchränkt und 
ohne Beſchädigung der Waare vorgenommen, auch wegen dieſer 
Beſichtigung der betheiligten Partei keine vermehrte Auslage 
verurſacht werden. 

4. Die Kauzionsleiſtung durch perſönliche Bürgſchaft 
wird bei Durchfuhr-Gütern, die auch zum innern Verbrauche 
nach Rußland eingeführt werden dürfen, a) mit dem Betrage 
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zajac oraz na okazaną przez Rząd ces. rosyjski potrzebę 
większćj ochrony dla interesów swego państwa, z wymie- 
nionego handlu przewozowego wynikających, ułożono w celu 
porozumienia się nową umowę między obudwoma Rządami 
dnia 10. Lipca 1847 i zatwierdzono ją zaraz obustrońnie; 
w skutek którćjto umowę podaje się do publicznćj wiado- 
mości, co następuje : 


1. Jako kaucyje dla towarów przewozowych, idących 
z Brodów do Odesy, przypuszcza Rząd ces. rosyjski znowu 
zgodnie 2 F. 11. połaczonego z wymienioną umową z dnia 
5,17. Sierpnia 1818 osobnego przepisu rękojmie osobistą 
w sposób i pod warunkami w dalszćj treści niniejszego ogło- 
szenia zawartemi. 


2. Do dawania takićj osobistćj rękojmi mają prawo 
kupey rosyjscy pićrwszćj i drugiej giłdy; zaręczenie na az 
za jedne lub więcej posełek towarów przechodowych, idą- 
cych zBrodów do Odesy, nie może jednak u kupca pier- 
wszej giłdy przewyższać 30,000 rubli śrebrnych, a u kupca 


drugićj giłdy ilości 15,000 rubli Srebrnych. 


3. W razie, gdyby robiono użytek z wymienionego spo- 
sobu dawania kaucyi za pomocą rękojmi osobistej, może 
ces. rosyjska główna komora w Radziwiłowie, gdzie się po- 
stępowanie na wstepie z towarami przechodowemi odbywa, 
rozpoznanie wewnątrz posełki towarów, zastrzeżone $. 6. 
należącego do wymienionćj umowy zroku 1818 przepisu, 
każdą razą przedsięwziąć, jeżeli przytoczony w punkcie 6. 
tego ogłoszenie wyjątek nie zachodzi; jednakże ma się to 
dziać sposobem dla austr. Urzędów clowyeh przepisanym, 
przeglądanie wewnatrz, jeżeli transport składa się z kilku 
skrzyń, wantuchów, pak i t. p, a nie ma uzasadnionego 
podejrzenia, iż przekroczono rosyjskie przepisy celne, ogra- 
niczać się ma na stosunkowćj cześci onychze i odbyć się 
bez uszkodzenia towaru, ani też z powodu takiego przeglą- 
dania sprawiać stronom większe wydatki. 


4. Kaucyja za pomoca rękojmi osobistej oblicza i wy- 
mierza się co do towarów przechodowych, mogących być 
1 na zużycie wewnętrzne do Rosyi wprowadzone, a) w ilo- 
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des dafür entfallenden Einfuhrzolles und b) mit einem Zu: 
ſchlage von 10 Perzent dieſer Zollgebühr, der jedoch, wenn 
er weniger beträge, auf 4 Silberrubel als Minimalbetrag 
vom Pud Bruttogewicht erhöht, und würde er mehr betragen, 
auf 15 Silberrubel als Maximalbetrag vom Pub Bruttoge- 
wicht zurückgeführt werden ſoll, berechnet und bemeſſen. Das 
Ausmaß der Kauzion durch perſönliche Bürgſchaft für Durch⸗ 
fuhr⸗Güter, deren Einfuhr zum inneren Verbrauche in Rußland 
nicht erlaubt iſt, fällt unter die in dem 6. Punkte der gegen⸗ 
wärtigen Kundmachung enthaltene Beſtimmung. 

5. In Betreff der Durchfuhr-Güter, bei welchen die 
Kauzionsart der perſönlichen Bürgſchaft nicht in Anwendung 
kommt, bleibt nebſt der altvertragsmäßigen Beſtimmung über 
die innere Beſichtigung derſelben das konvenzionell feſtgefetzte 
Kauzionsausmaß (§. 10 der im Jahre 1818 verabredeten 
Vorſchrift), mit Ausnahme jener Güter, deren Einfuhr zum 
inneren Verbrauche in Rußland nicht geſtattet iſt, und die 
nunmehr der im nächſtfolgenden Punkte angegebenen Erhöhung 
des Kauzions-Ausmaßes unterliegen, unverändert. 

6. Der ruſſiſchen Regierung iſt auf die Dauer der 
getroffenen neuen Uebereinkunft die allgemeine Erhöhung des 
in der Konvenzion vom Jahre 1818 feſtgeſetzten Ausmaßes 
der Kauzion für alle jene Durchfuhrgüter, deren Einfuhr zum 
inneren Verbrauche in Rußland verboten iſt, auf den Betrag 
von 600 Silberrubeln vom Pud Bruttogewicht, unabhängig 
von der zur Kauzionsleiſtung gewählten Art zugegeben, wobei 
aber hinſichtlich der inneren Waarenbeſichtigung die im Jahre 
1818 verabredeten, das Zollverfahren abkürzenden Beſtimmun⸗ 
gen unverändert in Kraft bleiben, und ſomit die Leiſtung der 
Kauzion durch perſönliche Bürgſchaft keine Ausnahme hievon 
begründet. 

7. Den öſterreichiſchen Unterthanen ſoll es frei ſtehen, 
die zugelaſſenen Arten der Kauzionsleiſtung für die Durch: 
fuhr- Güter, nämlich perſönliche Bürgſchaft, barer Kauzions— 
erlag und hypothekariſche Kauzion, nach ihrem Gutdünken zu 
benützen; doch iſt der ruſſiſchen Regierung das Recht vorbe— 
halten, jene öſterreichiſchen Unterthanen von Kauzionsleiſtun⸗ 
gen mittelſt perſönlicher Bürgſchaft auszuſchließen, die eine 
nach den ruſſiſchen Zollverordnungen gehörig erwieſene, als 
Schleichhandel oder Verſuch des Schleichhandels ſich darſtel⸗ 
lende Uebertretung verſchuldet haben. 

8. Die Gültigkeit der vorſtehenden, am 10. Juli 1847 
vereinbarten und von der ruſſiſchen Regierung bereits in 
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ści należącego się od nich cła i b) w dodatku 10 od sta 
tegoż cła, który, gdyby mnićj wynosił, ma być na 4 ruble 
srebrne jako najmniejszość od pudu wagi obwojowćj (brutto) 
podwyższony, a gdyby więcćj wynosił, na 15 rubli srebrem 
jako najwyższość zniżony. Wymiar kaucyi za pomocą re- 
kojmi esobistej od towarów przechodowych, których na 
zużycie wewnętrzne do Rosyi wprowadzać nie wolno, dzieje 
sie według postanowienia w punkcie 6. niniejszego ogłoszenia. 


5. Co do towarów przewozowych, do których kau- 
cyjonowanie za pomocą rękojmi osobistej nie zastosowuje 
się, ustanowiony umową wymiar kaucyi ($. 10. umówionego 
w r. 1818 przepisu) pozostanie bez odmiany obok postano- 
wienia z dawnéj umowy we względzie przeglądania towarów 
wewnątrz, wyjąwszy owe towary, których na wewnętrzne 
zużycie do Rosyi wprowadzać niewolno, a które teraz ule- 
gaja podwyższonemu wymiarowi kaucyi, podanemu w na- 
stepujacym punkcie. 

6. Rządowi rosyjskiemu przyzwolono na czas trwania 
nowćj umowy na powszechne podwyższenie ustanowionego 
w umowie z roku 1818 wymiaru kaucyi od wszystkich tych 
towarów przechodowych, których przywóz na wewnętrzne 
zużycie w Rosyi jest zakazany, do wysokości 600 rubli 
srebrnych od pudu wagi obwojowej (brutto), niezawiśle od 
sposobu obranego do dania kaucyi, jednakże we względzie 
przegladania towarów wewnątrz pozostaną umówione w roku 
1818, postępowanie celne skrócające postanowienia bez od- 
miany w swćj mocy, a tem samem danie kaucyi za pomocą 
rękojmi osobistćj nie uzasadnia wyjatku od tego. 


7. Poddanym austryjackim ma być wolno, korzystać 
podług upodobania z dozwolonych sposobów dawania kaucyi 
od towarów przewozowych, to jest z rękojmi osobistćj, ze 
złożenia kaucyi w gotowiźnie i z kaucyi hipotecznćj; Rzą- 
dowi rosyjskiemu zastrzega się atoli prawo wyłączenia 
owych poddanych austryjackich od dawania kaucyi za po- 
mocą rękojmi osobistej, którzy się dopuścili przekroczenia, 
podług rosyjskich przepisów celnych należycie udowodnio- 
nego, jako przemytnictwa, albo pokuszenia się o przemy- 
tnictwo. 

8. Prawomocność niniejszych, na dniu 10. Lipca 1847 
zawartych i przez Rząd rosyjski już w wykonanie wpro- 
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Wirkſamkeit gefegten Beſtimmungen erſtreckt ſich bis zu Ende 
des Jahres 1852, und wofern nicht beide Regierungen ſich 
bis dahin über einen längeren Fortbeſtand derſelben mit Be— 
rückſichtigung der inzwiſchen gemachten Erfahrungen einverſtan— 
den hätten, kann von der öſterreichiſchen Regierung zufolge 
ihres ausgedrückten Vorbehaltes mit Ablauf der Dauer der 
getroffenen Uebereinkunft die Zurückführung der dadurch ein- 
getretenen Abänderungen der Vertragsbeſtimmungen vom Jahre 
1818, namentlich in Betreff der inneren Waarenbeſichtigung und 
des Kauzionsausmaßes für jene Durchfuhrgüter, deren Einfuhr 
zum inneren Verbrauche in Rußland nicht geſtattet iſt, auf jene 
älteren Vertragsbeſtimmungen wieder in Anſpruch genommen 
werden. Zum Schluße wird noch bemerkt, daß das Zollamt 
in Radziwilow von feiner Regierung angewieſen ift, von allen 
ruſſiſchen Kaufleuten 1. und 2. Gilde, welche dort perſönlich 
oder durch ihre bevollmächtigten Kommiſſionäre Handel treiben, 
eine eigene Vormerkung zu führen, worin bei jedem Kauf— 
manne außer der Summe, auf welche feine für den Durch— 
fuhrhandel ihm eingeräumte Kauzionsfähigkeit mittelſt perſön— 
licher Bürgſchaft ſich erſtreckt, auch erſichtlich ſeyn ſoll, ob und 
wieviel davon in einem ſolchen Haftungsbande ſich befindet. 
Die unentgeltliche Einſicht dieſer Vormerkungen ſoll allen 
öſterr. Unterthanen, die ein Intereſſe haben, ſich darüber zu 
unterrichten, geſtattet werden; nebſtdem ſoll von dem genann— 
ten Zollamte dem kaiſerl. ruſſiſchen Konſulate in Brody mo- 
natlich die nämliche Vormerkung zukommen, damit die öſterr. 
Unterthanen in der Lage ſich befinden, auch daſelbſt Einſicht 
davon nehmen, oder Auskünfte daraus einholen zu können. 
Gubernial-Kundmachung vom 21. Auguſt 1848, Gubernial-Zahl 31902. 


80. 


Ueber den Gebrauch der Titel „Herr“ und „Frau“ bei 
gerichtlichen Ausfertigungen und Geſtattung eines 
Sitzes bei Gerichtsverhandlungen. 


In der Nebenlage „ erhalten die k. k. Kreisämter die gedruckte 
Verordnung des k. k. Appellazionsgerichtes vom 9. Auguſt 
1848, Zahl 17312, betreffend den Gebrauch der Titel „Herr“ 
und „Frau“ bei gerichtlichen Ausfertigungen und Geſtattung 
eines Sitzes bei Gerichtsverhandlungen, zur Vertheilung an 
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wadzonych postanowień rozciąga się do końca roku 1852, 
a gdyby się obadwa Rzady do owego czasu o dłuższe trwa- 
nie tychże ze względem na zrobione tymezasem doświadcze- 
nia nie porozumiały, może Rząd austryjacki na mocy wy- 
rażnego zastrzeżenia z upływem czasu zawartćj umowy znowu 
żądać sprowadzenia wyuiklych ztad odmian w postanowie- 
niach umowy z roku 1818 do dawniejszych postanowień rze- 
czonćj umowy, mianowicie we względzie przeglądania towarów 
wewnątrz i wymiaru kaucyi od owych towarów przecho- 
dowych, których na zużycie wewnętrzne w Rosyi wprowa- 
dzać niewolno. Nakoniec robi się uwagę, że Urząd celny 
w Radziwiłowie otrzymał od swego Rządu polecenie utrzy- 
mywania osobnego spisu wszystkich kupców rosyjskich 
pićrwszćj i drugićj giłdy, którzy się tam osobiście albo 
przez swoich umocowanych komisyjonerów handlem bawią, 
w którym co do każdego kupca oprócz sumy, na jake się 
rozciąga przyznana w handlu przechodowym możność dania 
kaucyi za pomoca kaucyi osobistej, ma być także wyszene- 
gólniono, czy i ile 2 nićj już obciążono rękojmia, Wszystkim 
poddanym austryjackim, którymby na tém zależało dowie- 
dzieć się o tém, ma być wolno przejrzćć te spisy bez 
opłaty; oprócz tego wymieniony Urząd cłowy co miesiące 
ma przesłać ces. rosyjskiemu konzulatowi w Brodach ten 
sam spis, ażeby poddani austryjaccy mogli i tam przejrzóć 
go, albo zasięgnąć z niego wiadomości. 


Obwieszczenie gub. z d. 21. Sierpnia 1848, 1. gub. 31902, 


80. 


Względem używania tytułu „Pan“ i „Pani“ na 
ekspedycyjach sądowych i pozwolenia siedzenia 
podczas rozpraw sądowych. 


W aneksie / doséła się e. k. Urzędom cyrkulowym dru- 
kowane rozporządzenie c. k. Sądu apelacyjnego 2 dnia 9. 
Sierpnia 1848, pod l. 17312, względem używania tytułu 
„Pan“ i „Pani“ na ekspedycyjach sądowych i pozwolenia 
stronom siedzenia przy rozprawach sądowych — a to dla 
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die Juſttzämter, mit dem Bedeuten, daß die Magiſtrate diefe 
Verordnung vom k. k. Appellazionsgerichte erhalten. 
Gubernial⸗Verordnung vom 23. Auguft 1848, Gubernial: Zahl 63090. 


j 
Verordnung 


des galiziſchen k. k. Appellazions-Gerichts, an ſämmt⸗ 
liche unterſtehende Zivil⸗ und Kriminal- Gerichte vom 
9. Auguſt 1848, Zahl 17312. 


Ueber die von der vereinten Hofkanzlei im Einvernehmen 
mit der oberſten Juſtizſtelle und der Hofkommiſſion in J. G. 
S. erörterte Frage: ob nicht bezüglich der geſetzlichen Beſtim— 
mungen über den Gebrauch des Titels „Herr“ und „Frau“ 
in gerichtlichen Ausfertigungen und Geſtattung eines Sitzes 
vor gerichtlichen Kommiffionen, mit Rückſicht auf die feit dem 
Zeitpunkte, in welchem jene gefeglichen Vorſchriften erfloßen 
ſind, geänderten Verhältniſfe eine entſprechende Abänderung 
und beziehungsweiſe Erweiterung des Gebrauches der gedach— 
ten Vorzüge einzutreten hätte? wurde vom Miniſterium des 
Inneren im Einverſtändniße mit dem k. k. Juſtizminiſterium 
beſtimmt, daß in Zukunft die erwähnten Vorzüge außer dem 
Adel, den Beamten und der Seelſorge, Geijtlichfeit im All: 
gemeinen, auch allen jenen Perſonen einzuräumen ſeyen, welche 
nach den Orts⸗ oder ihren perſönlichen Verhältniſſen einen 
ſolchen Grad von Anſehen genießen, daß bezuͤglich derſelben 
dieſes Zugeſtändniß angemeſſen erſcheint. 

Was in Folge Hofdekretes vom 26. Juli 1848, Zahl 
4740, den ſämmtlichen unterſtehenden Zivil- und Kriminal- 
Gerichten zur Darnachachtung bekannt gegeben wird. 
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rozdania tego rozporządzenia justycyjaryjuszom, gdyż Magi- 
straty dostają osobno to rozporządzenie od Sądu apelacyjnego. 
Rozporządzenie gub. z d. 23. Sierpnia 1848, J. gub, 63090. 


r 


f. 
Rozporządzenie 


c. k. galic. Sądu apelacyjnego do wszystkich pod- 
władnych Sądów cywilnych i karnych, z dnia 
9. Sierpnia 1848, J. 17312. 


Na zapytanie rozpoznane przez połączoną Kancelaryje 
nadworną w porozumieniu z najwyższym Sadem Sprawiedli- 
wości i nadworna Komisyją w rzeczach prawodawstwa są- 
dowego: czyby, odnośnie do prawnych przepisów wzgledem 
używania tytułu „Pan“ i „Pani“ na sądowych ekspedyeyjach 
i pozwolenia stronom siedzenia przed komisyją sądowa, 
z uwagą na zmienione stosunki od czasu, jak te prawne 
przepisy były wyszły, nie należałoby zaprowadzić odpo- 
wiednćj odmiany, czyli właściwie obszerniejszego rozcią- 
gnienia w używaniu rzeczonych prerogatyw? postanowiło 
Ministeryjum Spraw wewnętrznych zgodnie z c. k. Ministe- 
ryjum Sprawiedliwości, iż na przyszłość prerogatywy po- 
mienione, oprócz szlachty, urzędników, plebanów i ducho- 
wieństwa w ogólności, tym także wszystkim osobom przy- 
znawać należy, które ze stosunków miejscowych lub oso- 
bistych mają powagę w takim stopniu, że to odznaczenie 
zdaje się być dla nich przyzwoitem. 


Co w skutek dekretu nadwornego 2 dnia 26. Lipca 1848, 
pod l. 4740, wszystkim podwładnym Sadom cywilnym i kry- 
minalnym dla zachowania ogłasza się. 
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81. 


Patent über bie Aufhebung der Roboth und der fonftigen 
Unterthans-Schuldigkeiten in der Bukowina. 


Wir Ferdinand der Erſte, von Gottes Gnaden Kaiſer von 
Oeſterreich; Koͤnig von Hungarn und Böhmen, dieſes Namens 
der Fünfte; König der Lombardei und Venedigs, von Dal— 
mazien, Kroazien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und 
Illirien; Erzherzog von Oeſterreich; Herzog von Lothringen, 
Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Ober- und Rieder- 
Schleſien; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mah- 
ren, gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol ıc, ꝛc. 


Seit Unſerem Regierungsantritte (jt die Wohlfahrt der Unſe— 
rer Sorgfalt anvertrauten Königreiche Galizien und Lodome— 
rien und der rückſichtlich der Adminiſtrazion dahin einverleib— 
ten Landſchaſt Bukowina, einer der vorzüglichſten Gegen— 
ſtände Unſerer unausgeſetzten beſonderen Erwägung. 

Vor Allem ſtellte ſich Uns als eine nothwendige Vor— 
bedingung jeder weſentlichen Verbeſſerung die Hinwegräumung 
derjenigen Hinderniſſe dar, welche die Begründung und Ent— 
wicklung des Wohlſtandes und eine geordnete innere Verwal- 
tung dieſes Landes hemmen. 

Als eines der wichtigſten dieſer Hinderniſſe erkannten 
Wir das Mißverhältniß, das in einem großen Theile des 
Landes zwiſchen der Größe der unterthänigen Leiſtungen an 
die Grundherrſchaften und dem Grundbeſitze, von welchem 
jene Leiſtungen entrichtet werden müſſen, beſteht. 

In Erwägung dieſer Umſtände und von dem lebhaften 
Wunſche geleitet, auch in der Bukowina, wie in Galizien den 
Wohlſtand des Landvolkes durch die gänzliche Aufhebung der 
Natural⸗-Robothleiſtung und der ſonſtigen unterthänigen Shul- 
digkeiten von dem Ruſtikal-Grundbeſitze zu begründen, ferner 
in der wohlwollenden Abſicht, die Grundherrſchaften gegen 
verderbliche Erſchütterungen ihrer Vermögens-Verhältniſſe mög⸗ 
lichſt zu bewahren, befehlen Wir, wie folgt: 

1. Die mit Unſerem Patente vom 17. April 1848 
für die Königreiche Galizien und Lodomerien ausgeſprochene 
Aufhebung der Roboth und der ſonſtigen unterthänigen Qei- 
ſtungen, ſowohl der Grundwirthe, als der Häusler und Inn⸗ 
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81. 


Patent o zniesieniu pańszczyzny i innych powinności 
poddańczych w Bukowinie, 


My Ferdynand Pierwszy, z Bożćj łaski Cesarz 
Austryjacki; Król Węgierski i Czeski, tegoż imienia Piaty; 
Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, 
Galicyi, Lodomeryi i Iliryi; Arcyksiążę Austryi; Książę 
Lotaryngii, Zaleburga, Styryi, Karyntyi, Karnioli, Wyższego 
i Niższego Szłaska; Wielki Ksiaże Siedmiogrodzki; Margrabia 
Morawski; uksiążęcony Hrabia Habsburga i Tyrolu i t. d. 


Od czasu objęcia przez Nas rządu było dobro powierzo- 
nych Naszćj pieczy Królestw Galicyi i Lodomeryi i wcie- 
lonćj do nich we względzie administracyjnym Ziemi Buko- 
wińskićj jednym z najgłówniejszych przedmiotów Naszćj nie- 
przerwanćj szczegółniejszćj rozwagi. 

Przede wszystkićm uważaliśmy za warunek konieczny 
do każdego istotnego ulepszenia uprzątnienie zawad, wstrzy- 
mujących ugruntowanie i rozwinienie dobrego bytu i upo- 
rządkowane wewnętrzne zawiadywanie tymże krajem. 


Za jedne z najważniejszych zawad uznaliśmy zły 
w znacznćj części kraju stosunek ilości powinności poddań- 
czych, przysługujących dworom, do posiadłości grantu, 
z ktöréj owe powinności uiszczane być muszą. 

Zważywszy te okoliczności i powodowani mocnem ży- 
czeniem ugruntowania i ma Bukowinie podobnie jak w Ga- 
licyi dobrego bytu ludu wiejskiego przez zupełne zniesienie 
odrabiania pańszczyzny i innych powinności poddańczych 
z posiadłości włościańskich, niemnićj w chęci ochronienia 
dziedziców ile możności od zgubnych wstrząśnień ich sto- 
sunków majatkowych, rozkazujemy, co następuje: 


1. Wyrzeczone patentem Naszym z dnia 17. Kwietnia 
1848 dla Królestw Galicyi i Lodomeryi zniesienie pańszczy- 
zny i innych powinności poddańczych tak gospodarzów 
gruntowych, jako też chałupników i komorników, rozciagą 
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leute, wird auch auf die Landſchaft Bukowina ausgedehnt, für 
dieſe aber der 1. Juli 1848, an welchem Tage die gedach⸗ 
ten Leiſtungen in Folge der Einleitungen der Behörden bereits 
aufgehört haben, als Termin beſtimmt, von welchem an die 
Wirkſamkeit dieſer Begünſtigung gegen eine künftige Entſchä⸗ 
digung vom Staate zu beginnen hat. 

Damit aber die Grundherrſchaften in der Bukowina 
durch die ploͤtzliche Aufhebung der bisherigen unterthänigen 
Roboth in der Einführung ihrer heurigen Erzeugniſſe nicht 
behindert werden, ſind die Unterthanen verpflichtet, den noch 
nicht abgearbeiteten Theil der für das laufende Jahr 1848 
im Grunde der bisher für die Bukowina beſtandenen Urba— 
rial⸗Geſetze noch entfallenden Natural-Roboth, zur Sicher- 
ſtellung der heurigen Fechſung und im Intereſſe aller Bewoh⸗ 
ner des Kreiſes, den Grundherrſchaſten gegen einen vom Kreis⸗ 
amte mit Beobachtung der Lokal-Berhältniſſe in den verſchie⸗ 
denen Bezirken auszumittelnden billigen Taglohn zu leiſten, 
welcher ſeiner Zeit bei Ausmittlung der Entſchädigung für 
die Grundherrſchaften berückſichtigt und denſelben erſetzt wer— 
den wird. 

2. Die beſtehenden Dienſtbarkeiten haben unberührt zu 
bleiben, die Unterthanen aber ſind gehalten, dafür ſoweit ſie 
die Dienſtbarkeiten auf herrſchaftlichem Grunde ausüben wole 
len, ein angemeſſenes Entgelt zu leiſten, deſſen Feſtſetzung 
zunächſt dem gütlichen Uebereinkommen der Unterthanen mit 
ihrer Herrſchaft anheimgeſtellt wird. 

Kommt ein ſolches nicht zu Stande, ſo ſoll das Entgelt 
im baren Gelde auf dem für die Behandlung der Unterthans— 
Angelegenheiten vorgeſchriebenen Wege unter Freilaſſung des 
gerichtlichen Verfahrens mit einem jährlichen Betrage beſtimmt 
werden, der aber den Werth der bisherigen rechtmäßig gebüh⸗ 
renden Urbarial- und grundherrlichen Zehentſchuldigkeiten nie 
zu überſchreiten hat. 

In den Fällen, in denen bereits jetzt der Zins, der für 
den Genuß einer ſolchen Dienſtbarkeit entrichtet werden muß, 
ieee feſtgeſtellt iſt, hat es bei dieſem Ausmaße zu ver⸗ 

eiben 

3. In ſofern Unterthanen eine aus dem Unterthans⸗ 
Verbande entſpringende Dienſtbarkeit in Folge einer Güter⸗ 
theilung auf Grundſtücken einer anderen als ihrer unmittel- 
baren Grundherrſchaft ausüben, ſo hat dieſe Dienſtbarkeit 
aufrecht zu bleiben, die Unterthanen ſind jedoch verpflichtet, 
den Zins für den Genuß dieſer Dienſtbarkeit in dem Aus⸗ 
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się także na Ziemię Bukowińską, dla którćj atoli ustanawia 
się dzień 1. Lipca 1848, w którymto dniu wzmiankowane 
powinności w skutek poczynionych przez władze rozporza- 
dzeń już ustały, jako termin, od którego to uwzględnienie 
ma wejsć w wykonanie za wynagrodzeniem przez Państwo 
(Rząd). 

Aby zaś dziedzicom na Bukowinie nagłe zniesienie 
dotychczasowćj pańszczyzny nie przeszkadzało w zebraniu 
tegorocznych płodów, są poddani obowiązani jeszcze nieod- 
robioną część robocizny za rok bieżący 1848 według ustaw 
urbaryjalnych, jakie dopotąd dla Bukowiny istniały, jeszcze 
w naturze przypadającą w celu ocalenia zbioru tegorocznego 
i dla dobra wszystkich mieszkańców cyrkułu dziedzicom 
odrabiać za słuszną przez Urząd cyrkularny ze względem 
na stosunki miejscowe w różnych okręgach oznaczyć się 
mającą zapłatę dzienną, na którą w czasie przy wyracho- 
waniu wynagrodzenia dla dziedziców wzgląd miany i onymże 
zwrócona będzie, 


2. Służebnictwa trwające mają bez naruszenia pozo- 
stać, poddani zaś są obowiązani za to, o ile chcą wyko- 
nywać służebnictwa na gruntach pańskich, dawać stosowną 
zapłatę, którćj ustanowienie zostawia sie przede wszystkićm 
dobrowolnćj ugodzie poddanych z swoimi panami. 


Jeżeli ugoda taka nie przyjdzie do skutku, to zapłata 
ma być ustanowiona w gotowiznie w ilości rocznćj spo- 
sobem, dla spraw poddańczych przepisanym, % wolnością 
udania się do sądu, którato zapłata nie może jednak prze- 
wyższać wartości dotychczasowych prawnie należących się 
powinności urbaryjalnych i dominikalnych dziesięcinnych. 


W razie, gdyby już teraz prawomocnie czynsz był 
ustanowiony, jaki za używanie takiego służebnictwa ma być 
płacony, należy się trzymać tego wymiaru. 


3. Jeżeli poddani prawo służebnictwa, ze związku 
poddaństwa wypływające, wykonywują w skutek podzialu 
dóbr na gruntach, nie do ich bezpośredniego, lecz do obcego 
dominium należących, służebnictwo to ma pozostać w swej 
mocy, atoli poddani są obowiązani czynsz za używanie tego 
służebniectwa w ilości, według poprzedniego ustępu ustanowić 
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maße, das nach dem vorſtehenden Abſatze feſtzuſtellen ſeyn 

wird, an den Staatsſchatz, durch den ſie von ihren Urbarial— 

Schuldigkeiten freigekauft werden, zu entrichten. 

4. Die Grundherrſchaften werden dagegen, vom 1. Juli 
1848 angefangen, enthoben: 

a) von der Entrichtung der gegenwärtig mit der Grundſteuer 
vereint vorgeſchriebenen Urbarial- und Zehentſteuer, welche 
mit Rückſicht auf die von den Grundherrſchaſten bei der 
letzten Steuerregulirung eingelegten Faſſionen ausgemittelt 
und ausgeſchieden werden wird; 

p) von der Verpflichtung zur Unterſtützung ihrer bedürftigen 
Unterthanen; 

c) von der Verbindlichkeit, wo bisher keine Grundbücher be— 
ſtehen, dieſelben zu errichten und zu führen; 

d) von der Pflicht, ihre Unterthanen in Rechtsſtreiten zu ver— 
treten; 

e) von der Beſtreitung der mit den Rekrutenſtellungen, näm⸗ 
lich mit der Abführung der Rekruten auf den Aſſentplatz 
und deren Verpflegung verbundenen Auslagen, welche künf— 
tig von den Gemeinden zu tragen ſind; 

) von der Leiſtung eines Beitrages zu den Heilungskoſten 
bei epidemiſchen Menſchenkrankheiten, der Luſtſeuche und 
Viehſeuchen. 

5. Durch die Beſtimmungen über die künftige Einrich— 
tung der erſten Inſtanzen werden die Gutsherren ferner von 
der Laſt der Verwaltung und Einhebung der direkten Steuern 
und von den Ausgaben und der Haftung, die mit der unent— 
geltlichen Ausübung der Zivil⸗ Gerichtsbarkeit und der poli- 
tiſchen Geſchäftsführung verbunden ſind, mit der thunlichſten 
Beſchleunigung befreit werden. 

6. Mit dem Eintritte der Befreiung der Grundherr— 
ſchaften von der Laſt der Gerichtsbarkeit und der politiſchen 
Geſchäftsführung wird auch die auf jedem Dominikal-Land⸗ 
gute als geſetzliches Pfand mit einem Achttheile beſtandene 
Haftung für alle aus dem Unterthansverbande und der Ver— 
waltung des Waiſenvermögens entſpringenden Forderungen auf— 
hören, bis dahin aber wird dieſe Haftung für alle Forderungen, 
welche aus einer nach dem 1. Juli 1848 ſtattgefundenen 
Handlung oder Unterlaſſung entſtehen, auf ein Sechszehntel 
herabgeſetzt. 

7. In allen dieſen Erleichterungen finden die Guts⸗ 
herrn für den Verluſt der Frohne und übrigen unterthänigen 
Giebigkeiten eine theilweiſe Entſchädigung, welche bei der Aus⸗ 
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się mającćj, płacić do skarbu publicznego, który ich zich 
powinności urbaryjalnych wykupuje. 


4. Za to posiadaczów dóbr uwalnia sie, zacząwszy 

od dnia 1. Lipca 1848: 

a) od opłaty teraz łącznie z podatkiem gruntowym zapi- 
sanego urbaryjalnego i dziesięcinnego podatku, które ze 
względem na fasyje dziedziców, złożone przy ostalnićj 
regulacyi podatków, będą wyrachowane i wyłączone; 


b) od obowiązku dawania zapomogi swoim w potrzebie zo- 
stającym poddanym ; 

c) od obowiązku założenia i prowadzenia ksiąg gruntowych, 
gdzie takowych jeszcze nie ma; 

d) od obowiązku zastępywania swoich poddanych w spra- 
wach spornych; 

e) od ponoszenia wydatków, połączonych z przystawą re- 
krutów, mianowicie zodwożeniem rekrutów na miejsce 
asenterunku i żywieniem tychże, które na przyszłość 
będą ponosiły gromady; 

f) od płacenia datku na koszta leczenia podczas chorób 
epidemicznych na ludzi, choroby wenerycznćj i zarazy 
na bydło. 

5. Przez postanowienia względem przyszłego urzą- 
dzenia pierwszych instancyj będa właściciele dóbr także od 
ciężaru zarządzania stałemi podatkami i pobierania tychże, 
niemniej od wydatków i odpowiedzialności, połączonych 
z wykonywaniem sądownietwa cywilnego i z zarządem spraw 
politycznych ile możności jak najprędzćj uwolnieni. 


6. Z uwolnieniem posiadaczów dóbr od ciężaru utrzy- 
mywania sądownictwa i zawiadywania sprawami politycznemi 
ustaje także ciążące dotąd na każdćj majętności dominikalnćj 
jako prawny zastaw ręczenie w ósmćj części (oktawa) za 
wszelkie pretensyje ze związku poddaństwa i zarządu ma- 
jatkiem sierocińskim wynikające; do tej zaś chwili zniża 
się ręczenie to za wszelkie preiensyje, które z czynności 
jakiéj lub zaniechania czego, po dniu 1. Lipca 1848 wy- 
nikły, na część szesnastą. 

7. W tych wszystkich ulgach znajdą właściciele dóbr 
częściowe wynagrodzenie za utratę robocizny i innych danin 
poddańczych, które przy wymierzaniu wynagrodzenia, przez 
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mittlung der vom Staatsſchatze übernommenen Vergütung mit 
einem Drittheile des Werthes der bisher beſtandenen Schul— 
digkeiten in Anſchlag zu bringen iſt. 

Eine weitere Entſchädigung liegt in dem Werthe der 
Dienſtbarkeiten, welche die Unterthanen auf dem herrſchaftli— 
chen Grunde auszuüben, ohne ein beſonderes Entgelt dafür 
zu leiſten, bisher berechtigt waren, ſofern diefe Dienſcbar— 
keiten durch freiwilliges Uebereinkommen aufhören, oder ſofern 
ſolche fortbeſtehen, in dem Entgelte, das die Unterthanen für 
den Genuß dieſer Dienſtbarkeiten zu leiſten haben. Für den 
Reſt der rechtmäßig gebührenden Urbarial- und grundherrli— 
chen Zehentbezüge, der unbedeckt bleibt, wird den Grundherr— 
ſchaften und Urbarial- Berechtigten die Vergütung auf der 
Grundlage eines nach den Preiſen des Grundſteuer-Proviſo⸗ 
riums zu berechnenden Werthanſchlages vom Staate geleiſtet, 
wovon aber ein Theilbetrag von 5 Perzent für die Koſten 
und Verluſte der Einhebung abgezogen wird. 

8. Die Mittel und Wege zur Bedeckung dieſer nach 
den Urbarial-Preiſen zu berechnenden Vergütung, die der 
Staat an die Grundherrſchaften zu leiſten hat, werden auf 
Font tage Wege ermittelt werden. 

9. Bis die ſchließliche Feſtſtellung des Ausmaßes der 
Vergütung nach vorläufiger genauer Erhebung desjenigen Stan⸗ 
des der Schuldigkeiten, welcher als die rechtmäßige Gebühr 
nach den bisherigen Vorſchriften zu betrachten iſt, erfolgen 
kann, wird den Grundherrſchaften und Urbarial— „Berechtigten 
als Vorſchuß auf Abrechnung der künftigen Gebühr der Ver— 
gütung eine Rente erfolgt, welche nach dem bis zum 1. Juli 
1848 ſtattgefundenen Beſitzſtande in dem Maße, als ſich nicht 
gegen die Rechtmäßigkeit der beſtandenen Schuldigkeiten in 
Abſicht auf Gebühr oder Größe der Leiſtung ein gegründe— 
ter Umſtand ergibt, bemeſſen wird. 

10. Die Beſtimmungen hinſichtlich des Ausmaßes des 
gedachten Vorſchußes, der Art der Leiſtung und der Friſten, 
in welchen ſolche zu geſchehen haben wird, werden nachträglich 
durch ein abgeſondertes Kreisſchreiben in der kürzeſten Zeit 
zur allgemeinen Kenntniß gebracht werden. 

11. Die Vergütung, welche der Staatsſchatz für den 
Abfall an der Robothſchuldigkeit leiſtet, tritt in Rechtsbeziehung 
an die Stelle dieſer Schuldigkeit ſelbſt, unterliegt daher den 
auf dem Gute ſelbſt haftenden dinglichen Rechten. 

12. Zur Bemeſſung der Vergütung wird in Lemberg 
unter dem Vorſitze des Landes⸗Gouverneurs eine Provinzial⸗ 
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Skarb Państwa przyjętego, w jednćj trzecićj części wartości 
byłych dotąd powinności policzone być ma. 


Dalsze wynagrodzenie obejmuje wartość służebnictw, 
których poddani na gruncie pańskim używać mieli prawo 
bez opłacania za to osobnego wynagrodzenia, o ile te słu- 
zebnietwa w skutek dobrowolnej umowy ustają, albo, gdzie 
takowe nadal pozostają, w zapłacie, którą poddani za uży- 
wanie służebnictw uiszczać powińni. Za resztę prawnie 
należących się powinności urbaryjalnych i pobieranych do 
dworu dziesięcin, która niepokryta pozostaje, nastąpi wy- 
nagrodzenie dziedzicom i do pobierania powinności urba- 
ryjalnych uprawnionym na podstawie wyrachowania war- 
tości podług cen, w prowizoryjum podatku gruntowego przy- 
jętych, ze strony Państwa, z czego jednak ilość częściowa 
pięciu od sta za koszta i straty poboru odtracona będzie, 


8. Środki i sposoby pokrycia wynagrodzenia, podług 
cen urbaryjalnych wyrachować się mającego, które Państwo 
dziedzicom ma zapłacić, będą w drodze konstytueyjnéj wy- 
jaśnione. 

9. Dopóki ostateczne ustanowienie wymiaru wyna- 
grodzenia po uprzedniem ścisłćm zbadaniu stanu powinności, 
któren jako prawna należytość podług dotychczasowych 
przepisów uważany być ma, nie nastąpi, wypłacony będzie 
właścicielom dóbr jako też mającym prawo do powinności 
urbaryjalnych, dochód (renta) jako zaliczka na potrącenie 
z przyszłćj nalezytosci wynagrodzenia, która podług stanu 
posiadania, jaki był do dnia 1. Lipca 1848, wymierzona 
będzie o tyle, o ile przeciwko prawnćj należności byłych 
powinności ze względu na należytość i wielkość powinności 
nie okaże się uzasadniona watpliwość. 

10. Przepisy o wymierzaniu wymienionej zaliczki, 
sposobie wypłacania jéj i terminach, w których wypłata ma 
nastapic, będą podane dodatkowo oddzielnym okolnikiem do 
powszechnej wiadomości w jak najkrótszym czasie. 


11. Wynagrodzenie, które płaci skarb publiczny za 
ubytek w powinności pańszczyznianćj, zastępuje pod wzglę- 
dem prawniczym samę powinność, podpada więc prawom 
rzeczowym, na samychże dobrach ciężacym. 

12. Do wymierzenia wynagrodzenia złożona będzie 
we Lwowie komisyja prowincyjna pod przewodnictwem gu- 
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Kommiſſion aufgeftellt, welche aus Gliedern der Landesſtelle, 
der Kameral-Gefällen-Verwaltung, des Provinzial-Land⸗ 
tages und der Kammerprokuratur zu beſtehen hat. 


13. Den Parteien, welche ſich durch die ſchließliche 
Feſtſtellung des Betrages der Vergütung beſchwert glauben, 
wird freigelaſſen, ihr Anſuchen um ein günſtigeres Ausmaß 
der Vergütung nach den Beſtimmungen, welche hierüber ſeiner 
Zeit erfolgen werden, vor dem Zivilrichter geltend zu machen. 


Wir erwarten, daß die Grumdherrſchaften und Unter- 
thanen in dieſem von Uns nach ſorgfältiger Erwägung deſſen, 
was für das öffentliche Wohl zuträglich iſt, und in Beachtung 
der dringenden Verhältniſſe zu ihrem beiderſeitigen Vortheile 
erlaſſenen Anordnungen ein neues Merkmal Unſerer ununter⸗ 
brochenen Sorgfalt für ihr Wohl erkennen werden, und daß 
vorzüglich die unterthänigen Grundbeſitzer, Häusler und Inn⸗ 
leute, deren Schuldigkeiten Wir ſelbſt mit Opfern des Staats- 
ſchatzes aufheben, ſich der ihnen zugewendeten Begünſtigung 
durch Gehorſam gegen die Geſetze, Erhaltung der Ruhe und 
Ordnung, mit Enthaltung von allen gewaltſamen Angriffen auf 
Perſonen und Eigenthum, durch unerſchütterliche Treue und 
Anhänglichkeit an Uns und Unſere Regierung, durch willige 
Leiſtung der denſelben für das heurige Jahr nach dem erſten 
Abſatze Unſeres gegenwärtigen Patentes gegen eine angemeſſene 
Bezahlung obliegenden Robothleiſtung und künftige redliche 
Unterſtützung der Grundherren durch Beſtellung ihrer Felder 
gegen einen mäßigen Taglohn würdig machen werden. 


Gegeben in Unſerer katſerlichen Haupt- und Reſidenz— 
ſtadt Wien den 9. Auguſt 1848. 


Ferdinand m. p. 
(L. S.) 


Anton Freiherr von Doblhoff, 
Miniſter des Innern. 
Gubernlal⸗Kund machung vom 23. Auguſt 1848, Gubernial⸗Zahl 63134. 
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bernatora kraju z członków Rządu krajowego, Administracyi 
dochodów krajowych, sejmu prowincyjnego i Prokuratury 
Kamery. 

13. Stronom, któreby ostatecznóm ustanowieniem ilo- 
ści wynagrodzenia skrzywdzonemi się być mniemały, do- 
zwala się wnieść żądanie o pomyślniejszy wymiar wyna- 
grodzenia przed Sąd cywilny podług przepisów, które w tój 
mierze w swoim czasie wydane będą. 

Taszymy sobie, że właściciele dóbr ziemskich i pod- 
dani nznają w tych rozporządzeniach, któreśmy po troskli- 
wem rozważeniu dobra publicznego, uwzględniając zarazem 
stosunki naglace dla ich obustronnéj korzyści wydali, nowy 
dowód Naszćj nieprzerwanćj pieczołowitości o ich dobro, 
i ze szczególnićj posiadacze gruntów poddańczych, chalu- 
pniey i komornicy, których powinności nawet z poświęce- 
niem skarbu publicznego znosimy, tych udzielonych sobie 
wzęledów przez posłuszeństwo dla ustaw, utrzymywanie 
spokoju i porządku, chroniąc się wszelkich zamachów na 
osoby i własność, przez niezłomną wierność ku Nam i ku 
Naszemu Rządowi, przez chętne odrabianie pańszczyzny za 
zapłatę stosowną, do którćj na ten rok według pierwszego 
odstępu niniejszego Naszego patentu są obowiązani, i przez 
szezere na przyszłość wspićranie właścicielów dóbr ziemskich, 
uprawiajac ich role za umiarkowaną zapłatę dzienną, staną 
się godnymi. 


Dano w Naszem Cesarskiem głównóem i stołecznem 
mieście Wiedniu dnia 9. Sierpnia 1848. 


Ferdynand m. p. 
(L. S.) 


Antoni Baron Doblhoff, 
Minister Spraw wewnętrznych. 
Uwiadomienie gub. z d. 23. Sierpnia 1848, I. gub. 63134. 
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82. 


Ueber das Verfahren in Straffällen bei vorfchriftäwidris 
ger Indoſſirung eines Stempels. 


Ueber eine in Anregung gekommene Frage, ob im Falle der 
vorſchriftswidrigen Indoſſirung eines Stempelbogens die geſetz⸗ 
liche Stempelgebühr neuerlich eingehoben werden müffe oder 
nicht, hat die hohe k. k. allgemeine Hoſkammer mit dem De⸗ 
krete vom 28. März 1848, 3. 8157/538 entſchieden, daß 
die geſetzliche Stempelgebühr, wenn der indoſſirte Stempel⸗ 
bogen dieſelbe erreicht, gar nicht, wenn er aber geringer iſt, 
bloß das Abgängige an der geſetzlichen Stempelgebühr einzu⸗ 
fordern iſt. 


Es müſſe jedoch in vorkommenden Straffällen darauf 
geſehen werden, daß der vorſchriftswidrig indoſſtrte Stempel- 
bogen zu einer ferneren Verwendung unbrauchbar gemacht 
werde. 


Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun⸗ 
gen und unterſtehenden Aemter zur Darnachachtung in die 
Kenntniß geſetzt. 

Verordnung der k. k. Kameral⸗Gefällen-Verwaltung vom 8. Mai 1848, 

Zahl 9714. 

Gubernial⸗Verordnung vom 30. Auguſt 1848, Gubernial⸗Zahl 47868, an 
ſämmtliche k. k. Kreisämter zur weiteren Bekanntmachung. 


83. 


Ueber die Vornahme gerichtlicher Schätzungen außer Streit- 
ſachen von Gegenſtänden, die Mobilien ſind. 


In der Nebenlage /, wird den k. k. Kreisämtern die von 
dem hierländigen k. k. Appellazions⸗ Gerichte erlaſſene, die 
Schätzungen außer Streitſachen, deren Gegenſtände Mobilien 
ſind, betreffende Verordnung mit dem Bedeuten zugeſtellt, daß 
mit derſelben die Magiſtrate von dem k. k. Appellazions⸗Gerichte 
werden unmittelbar betheilt werden. 

Gubernial⸗Verordnung vom 30. Auguſt 1848, Gubernial⸗Zahl 64739. 
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82. 


Co do postępowania w wypadkach, podlegających 
karze wrazie niezgodnego z przepisami indo- 
sowania stęplu. 


Na wniesione zapytanie, czy w razie przeciwnego przepisom 
indosowania arkusza stęplowego, prawna stęplu należytość 
znowu odebrana być powinna lub nie, zawyrokowała wy- 
soka c. k. powszechna Kamera nadworna dekretem 2 dnia 
28. Marca 1848, za l. 8157/5388, iz prawna stęplu należy- 
tość, jeżeli indosowany arkusz stępłowy jéj wyrównywa, 
wcale pobićrana być nie ma, jeżeli zaś jest na mniejsza 
ilość, to tylko odebrać należy, co do prawnćj należytości 
stęplawćj brakuje. 


Wszakże w wydarzających sie wypadkach podlegaja- 
cych karze, na to uważać należy, aby arkusz stęplu, nie 
podług przepisu indosowany, do dalszego użycia uczynić 
nieprzydatnym. 

O tém zawiadamia się c. k. Administracyje powiatowe 
i Urzędy podwładne dla zachowania. 


Rozporządzenie c. k. Administracyi dochodów skarbowych z d. 8. Maja 
1848, 1. gub. 9714. 

Rozporządzenie gub. z d. 30. Sierpnia 1848, 1. gub. 47868, do wszystkich 
e. k. Urzędów obwodowych dla dalszego obwieszczenia, 


83. 


O oszacowaniu sądowóm w sprawach niespornych, 
którego przedmiotem są rzeczy ruchome. 


Want / dosóła się c. k. Urzędom cyrkułowym roz- 
porządzenie tutejszego e. k. Sadu apelacyjnego o szacowa- 
niu w sprawach niespornych, którego przedmiotem rzeczy 
ruchome — rozporządzenie to Magistraty wprost od c. k. 
Sądu apelacyjnego otrzymują. 


Rozporządzenie gub. 2 d. 30. Sierpnia 1848, I. gub. 64739. 
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Verordnung 


des k. k. galiziſchen Appellazions-Gerichtes an die unter⸗ 
ſtehenden Zivil-Gerichte vom 21. Auguſt 1848, 
Zahl 18178. 


In Folge Eröffnung vom 5. Auguſt 1848, Zahl 2007, 
hat das k. k. Miniſterium der Juſtiz im Einklange mit dem 
Miniſterrathe folgende proviſoriſche Verfügung zu treffen be— 
funden: 

Um den Parteien Auslagen zu erſparen, wird bis zum 
Erſcheinen der neuen Gerichtsordnung einſtweilen angeordnet, 
daß bei allen gerichtlichen Schätzungen außer Streitſachen, 
deren Gegenſtand Mobilien ſind, nur die Beiziehung eines 
Kunftverftandigen für jedes einſchlägige Fach Statt zu finden 
habe, in ſoferne nicht die betheiligten Parteien die Beiziehung 
von zwei Sachverſtändigen ausdrücklich verlangen. 

Hievon werden ſämmtliche Zivilgerichte in Folge hohen 
Hofdekretes vom 9. Auguſt 1848, Zahl 5062, in Kenntniß 
geſetzt. 


84. 


Hinſichtlich der Straffälligkeit unrichtiger Erklärungen über 
verzehrungsſteuerpflichtige Gegenſtände in den geſchloſ— 
ſenen Städten. 


Nach den $$. 286 und 290 des Gefälls⸗Strafgeſetzes find 
Unrichtigkeiten in den Erklärungen über verzehrungsſteuer— 
pflichtige Gegenſtände in den geſchloſſenen Städten ſelbſt dann 
ſtrafbar, wenn die Parteien größere, als die wirklich vorhan— 
denen Mengen angeben. 

Da in den geſchloſſenen Städten rückſichtlich der Nah- 
weiſung der Steuer⸗Entrichtung nicht dieſelben Anordnungen, 
welche für die Nachweiſung der Verzollung zollpflichtiger Ge— 
genſtände gelten, beſtehen, ſo hat das hohe k. k. Finanz-Mi⸗ 
niſterium mit Dekret vom 14. Juni 1848, 19756/1132, ane 
geordnet, daß für die Zukunft wegen folcher Ungenauigkeiten 
in den Steueranſagen gegen die Parteien kein Strafverfahren 
einzuleiten ſeyn werde. 
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Rozporządzenie 


c. k. galicyjskiego Sądu apelacyjnego do podwła- 
dnych Sadów cywilnych z dnia 21. Sierpnia 1848, 
pod 1. 18178. 


W skutek oznajmienia z dnia 5. Sierpnia 1848, pod 
J. 2007, wydało c. k. Ministeryjum Sprawiedliwości zgodnie 
z Radą Ministrów nastepujące tymczasowe rozporządzenie: 


Dla oszczędzenia stronom wydatków rozporządza się 
tymezasowo aż do wyjścia nowego porządku postępowania 
sądowego, iż przy wszystkich sądowych oszacowaniach 
w sprawach niespornych, których przedmiotem sa rzeczy 
ruchome, należy dla każdego oddzielnego przedmiotu jednego 
tylko w sztuce biegłego przyzwać, chybaby strony intere- 
sowane wezwania dwóch wyraźnie żądały. 

O tem zawiadamia się wszystkie Sady cywilne w skutek 
dekretu nadwornego 2 dnia 9. Sierpnia 1848, pod l. 5062. 


84. 


O podpadaniu karze nierzetelnych deklaracyi na 
rzeczy, ulegające podatkowi konsumeyjnemu 
w miastach zamkniętych, 


Podług $$. 286 i 290 Ustawy karnćj na przestępstwa do- 
chodowe nierzetelności oświadczeń na artykuły, podatkowi kon- 
sumcyjnemu ulegajace w miastach zamkniętych, podpadają 
karze wtenczas nawet, kiedy strony podaja większe iłości, 
aniżeli są w rzeczywistości. 

Gdy po miastach zamkniętych co do wykazania na- 
leżytości podatku nie te same dane są rozporządzenia, 
które służą ku wykazaniu iłości oclenia rzeczy cłu podpa- 
dających, przeto wysokie c. k. Ministerstwo Skarbu rozpo- 
rządziło dekretem z dnia 14. Czerwca 1848, za 1. 19756/132, 
14 na przyszłość wzgledem takich niedokładności w opo- 
wiedzeniu podatkowém postepowanie karne wytaczać się 
nie bedzie. 
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Die k. k. Kameral - Bezirks: Verwaltungen in Lemberg 
und Krakau werden beauftragt, zum Vollzug dieſer hohen 
Anordnung an die betreffenden unterſtehenden Aemter und Or⸗ 
gane die nöthige Verfügung zu erlaſſen. 

Verordnung der k. k. Kameral⸗Gefällen⸗ Verwaltung vom 13. Juli 1848, 

Zahl 15575, an ſämmtltche k. k. Kameral- Bezirks - Verwaltungen. 


Gubernial - Berorbnung vom 6. September 1848, Gubernial⸗Zahl 60045, 
an fämmtliche k. k. Kreisamter zur Bekanntgebung. 


85. 
Daß es von der unter gewiſſen Bedingungen geſtatteten 
Abtretung des Schuldienſtes abzukommen habe. 


Der dreizehnte Abſchnitt der Volksſchulen-Verfaſſung gejtat= 
tet unter gewiſſen Bedingungen die Abtretung des Schul— 
dienſtes. Dieſer Uebelſtand wird durch die im Zuge befind— 
liche Reorganiſirung des Volksſchulweſens ohne Zweifel befei- 
tiget werden. Das Minifterium des öffentlichen Unterrichts 
findet daher ſchon jetzt anzuordnen, daß es von derlei Schul: 
dienſtabtretungen, bis zur erfolgten Reorganiſirung des Volks— 
ſchulweſens, von nun an abzukommen habe. 

Von dieſer mit dem Dekrete vom 28. Auguſt 1848, 
Zahl 5555, herabgelangten hohen Miniſterial-Entſchließung 
werden die k. k. Kreisämter zur geeigneten Amtshandlung und 
Darnachachtung in Kenntniß geſetzt. 

Gubernial» Verordnung vom 9. September 1848, Gubernial-Zahl 66970. 


86. 


Hinſichtlich der Dienſtdauer für zu den Reſervekörpern 
auf die Kriegsdauer zu reengagirende Stellvertreter. 


Was das k. k. Kriegs⸗Miniſterium bezüglich der Anfrage: 
auf welche Dienſtdauer Supplenten für zu den Reſervekörpern 
auf die Kriegsdauer geſtellte Individuen zu reengagiren ſind? 
an das k. k. General⸗Militär⸗Kommando erlaſſen hat, wird 
den k. k. Kreisämtern in beiliegender . Abſchrift zur Wiſſen⸗ 
ſchaft und Belehrung der Dominien mitgetheilt. 
Gubernial⸗Verordnung vom 11. September 1848, Gubernial⸗Zahl 66944. 
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C. k. Administracyje powiatowe we Lwowie i w Kra- 
kowie odbieraja zlecenie, dla dopełnienia tych rozporzadzeń, 
aby nakazać co potrzeba dotyczącym podwładnym Urzedom 
i organom. 

Rozporządzenie e. k. Administracyi dochodów skarbowych zd. 13. 

Lipca 1848, 1. 15575, do wszystkich Administracyj powiatowych. 


Rozporządzenie gub. zd. 6. Września 1848, 1. gub. 60045, do wszy- 
stkich Urzędów cyrkułowych dla obwieszczenia. 


85. 


Pozwolone pod pewnemi warunkami odstępowanie 
służby szkolnej uchyla się. 


Rozdział 13. Ustawy dla szkół ludowych pozwala pod pe- 
wnemi warunkami ustąpienia służby szkolnój. Ta niedo- 
godność będzie przez odbywającą sie reorganizacyję szkół 
bez wątpienia usuniona. Ministerstwo Oświecenia publicznego 
rozporządza więc już teraz, ażeby podobne odstępowanie 


służby szkolnćj aż do ukończenia reorganizacyi szkół ludo- 
wych odtąd ustało. 


O tém postanowieniu ministeryjalnóm, wydaném de- 
kretem z dnia 28. Sierpnia 1848, do l. 5555, uwiadamia się 
c. k. Urzędy obwodowe w celu poczynienia tego, co z Urzędu 
wypadnie, niemniej w celu przestrzegania tego postanowienia. 

Rozporządzenie gub. zd, 9. Września 1848, I. gub. 66970. 


86. 


O czasie trwania służby zastępców, którzy na czas 
wojny do korpusów rezerwowych na nowo za- 
ciągnionymi być mają. 


Rozporzadzenie, które e. k. Ministerstwo Wojny na zapy- 

tanie: na jak długo mają być zaciągani zastępcy naborowych, 

oddanych na czas wojny do korpusów rezerwowych, wy- 

dało do e. k. głównćj Komendy wojskowćj, udziela się c. k. 

Urzędom obwodowym w załączonym odpisie dla wiadomości 

tudzież dla objaśnienia w tym względzie Dominijów. 
Rozporządzenie Rządu krajow. z d. 11. Września 1848, 1. gub. 66944. 
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Abſchrift der an ſämmtliche Truppenabtheilungen vom 
k. k. General-Militär⸗Kommando am 1. September 1848, 
lit. Q. 4510, erlaſſenen Verordnung. 


Mit dem Reſkripte vom 3. Juli 1848, K. 3429, hat 
das Kriegs-Miniſterium zur Förderung des Rekrutengeſchäſts 
bewilligt, daß die Rekruten von der dießjährigen zweiten 
Stellung auf Kriegsdauer, jedoch mit der Verpflichtung des 
Wiedereintrittes bei einer künftig vrrkommenden Rekrutirung, 
aſſentirt werden dürfen. 

Es kommt daher bei der Entſcheidung der Frage, auf 
welche Dienſtdauer die für derlei Rekruten zu reengagirenden 
Stellvertreter zu verpflichten ſind, darauf an, ob der Supplirte 
für die geſetzliche Dienſtzeit, oder nur für die ausnahmsweiſe 
bewilligte Dienſtzeit, d. i. für die Dauer des Krieges die Mi- 
litärbefreiung zu erlangen wünſcht. 

In dem erſteren Falle hätte der Supplent eine acht— 
jährige Kapitulazion, im zweiten Falle aber nur eine Kapi- 
tulazion auf Kriegsdauer zu übernehmen, wobei es ſich von 
ſelbſt verſteht, daß ein Rekrut, welcher ſich bloß auf die 
Dauer des Krieges vertreten ließ, in der Folge wieder zum 
Militär abgegeben werden kann, und daß ihm alsdann die 
von ſeinem Stellvertreter zugebrachte Militärdienſtzeit in die 
Kapitulazion einzurechnen iſt. 

Von der Dauer der zu übernehmenden Kapitulazion ſind 
die betreffenden Stellvertreter zur Vermeidung aller Reklama⸗ 
zionen gehörig zu verſtändigen, und es iſt die Kapitulazions⸗ 
Dauer in dem Supplirungs-Vertrage und in den Aſſent⸗ 
protokollen anzuſetzen. 


87. 
Ueber den Wirkungskreis des Juſtiz-Miniſteriums. 


Bis zur Erlaſſung eines Geſetzes über die künftige Organi- 
ſazion der Gerichtsbehörden und deren Stellung zu dem Ju— 
ſtiz-Miniſterium, wird der Wirkungskreis des Letzteren mit 
Allerhöchſter Genehmigung Seiner Majeſtät vom 19. Auguſt 
proviſoriſch auf folgende Art feſtgeſtellt: 
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Odpis rozporządzenia c. k. głównej Komendy woj- 
skowéj z dnia 1. Września 1848, lit. Q. 4510, wy- 
danego do wszystkich oddziałów wojsk. 


Ministerstwo Wojny reskryptem z dnia 3. Lipca 1848, 
K. 3429, pozwoliło w celu ułatwienia naboru, asentowaé 
na czas wojny rekrutów z tegorocznego powtórnego naboru, 
Jednakże z obowiazkiem wstąpienia na powrót do wojska 
w przyszłćj rekrutacji. 


Rozwiazanie pytania, na jak długo należy zaciągać 
zastępców takich rekrutów, zawisło więc od tego, czy za- 
stąpiony chce dostąpić uwolnienia od służby wojskowćj na 
prawem określony czas służby, czy też tylke na wyjatkowo 
dozwolony, t. j. na czas trwania wojny. 


W pierwszym przypadku miałby zobowiązać się do 
ośmioletnój kapitulacyi, w drugim zaś jedynie na czas wojny; 
przyczóm rozumie się samo przez się, że rekrut, który dał 
zastępcę tylko na czas wojny, poźnićj znowu do wojska 
oddany być może, i ze mu w takim razie czas przez jego 
zastępcę wysłużony w kapitulacyję wliczony być ma. 


Dla uuiknienia wszelkich reklamacyj potrzeba właści- 
wych zastępców należycie uwiadomić, na jak długo kapitu- 
lacyję przyjąć mają, a czas trwania kapitulacyi wyrazić 
w umowie o zastępstwo i w protokołach asentowania. 


87. 
O zakresie działań Ministerstwa Sprawiedliwości. 


Dopóki ustawa przyszłćj organizacyi Instancyj sadowniczych 
nie wyjdzie, i stanowisko tych Instancyj względem Minister- 
stwa Sprawiedliwości oznaczone nie będzie, stanowi sie tym- 
ezasowie za najwyższóm zatwierdzeniem Najjasniejszego 
Pana z dnia 19. Sierpnia, zakres działalności tegoż Mini- 
sterstwa w sposobie następującym: 
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$. 1. 


Dem Juſtiz-Miniſterium ſteht bie adminiſtrative Leitung 
des geſammten Juſtizweſens in allen jenen öſterreichiſchen Pro- 
vinzen und in Anſehung aller jener Juſtiz-Organe zu, auf 
welche ſich bisher die Wirkſamkeit der Senate der oberſten 
Juſtizſtelle erſtreckte. Das Juſtiz⸗Miniſterium führt die Ober- 
aufſicht über ſämmtliche Zivil- und Kriminalgerichte, dann 
über die Advokaten und Notare, und überhaupt über alle bei 
der Rechtspflege beſchäftigte Perſonen, beſorgt die Ausarbei— 
tung der in das Juſtizfach einſchlagenden Geſetzesentwürfe, ſo 
wie die Kundmachung der dahin gehörigen Geſetze und Ber- 
ordnungen. Ihm ſteht es zu, jene Verfügungen und Einrich— 
tungen zu treffen, welche geeignet ſind, die konſtituzionellen 
Reformen in der Rechtspflege, in ſolange darüber nicht deſi— 
nitive Organiſazions-Geſetze zu Stande kommen, einſtweilen 
proviſoriſch in Wirkſamkeit treten zu machen. 


Belehrungen über die Anwendung der Geſetze können 
von dem Juſtiz-Miniſterium mit jener Wirkung erlaſſen mer: 
den, mit welcher nach den bisherigen Geſetzen derlei Beleh— 
rungen von den oberen Gerichtsbehörden an die unteren erlaſ— 
u werden konnten, und auch noch fortan erlafjen werden 
oͤnnen. 


8. 2. 


Die bisher beſtandene Hofkommiſſion in Juſtiz-Geſetz⸗ 
ſachen iſt aufgelöſet, und deren Mitglieder, Beamte und Die— 
ner verbleiben mit ihrem bisherigen Dienſt-Charakter, Rang, 
Titel und Bezügen bei dem oberſten Gerichtshoſe, in ſoweit 
dieſelben bisher ſchon dem Perſonalſtande der oberſten Juſtiz⸗ 
ſtelle angehört haben. 


2 


Die oberſte Juſtizſtelle hat von nun an nur mehr als 
Gerichtsbehöͤrde ihr Amt zu handeln, fie erhält daher die Be- 
nennung: „Oberſter Gerichtshof,“ ſowie ihre Rathe und Se- 
kretäre in ihren ämtlichen Funkzionen den Titel: „Räthe und 
Sekretäre des oberſten Gerichtshofes“ zu führen haben. 


Auch in den an den oberſten Gerichtshof gelangen- 
den Eingaben hat die bisherige Aufſchrift: „Euere Maje- 
ſtät“ in jene „oberſter Gerichtshof“ überzugehen. 
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8. 1. 


Ministerstwu Sprawiedliwości przysłuża władza kie- 
rowania administracyjnego całóm sądownictwem w tych 
wszystkich prowineyjach austryjackich i odnośnie do tych 
wszystkich organów sądowniczych, da których sie rozcią- 
gała działalność Senatów najwyższego Trybunału sprawie- 
dliwości (oberſte Juſtizſtelle). Ministerstwo Sprawiedliwości 
ma naczelny dozór nad wszystkićmi sądami cywilnemi i 
karnemi, tudzież nad adwokatami i notaryjuszami i w ogól- 
ności nad wszystkiemi osobami około wymierzania spra- 
wiedliwosei zatrudnionemi; zajmuje się wypracowaniem pro- 
jektów do ustawy w zawodzie sądownictwa, jako też ogła- 
szaniem ustaw i rozporządzeń do tegoż odnoszących się 
Jego jest rzeczą poczynić takie rozporządzenia i urządzenia, 
przez któreby reformy konstytucyjne w prawnietwie i sa- 
downictwie tymczasowie, dopóki w tej mierze nie wyjdzie 
stanowcza ustawa organizacyjna, weszły w wykonanie. 

Objaśnienia względem zastosowania ustaw, może Mi- 
nisterstwo Sprawiedliwości udzielać z tym samym skutkiem, 
z jakim podług ustaw dotychczasowych zwierzchne Instan- 
cyje sądownicze udzielać mogły podobnych objaśnień i ciągle 
jeszcze udzielać ich mogą sadom podwładnym. 


gz 


Istniała dotychczas Komisyja nadworna w rzeczach 
prawodawstwa jest rozwiązana, a jéj członkowie, urzędnicy 
i słudzy pozostają przy najwyzszej Izbie sądowej, z zatrzy- 
maniem charakteru, stopnia, tytułn i poborów swejćj po- 
sady, jak dalece należeli dotychczas do stanu urzędników 
najwyższego Trybunału sprawiedliwości. 


$. 3. 


Odtąd najwyższy Trybunał sprawiedliwości sprawować 
będzie Urząd swój tylko jak Instancyja sądownicza, otrzy- 
muje zatóm nazwę: „Najwyższćj Izby sądowéj“, jak też 
radźcy i sekretarze tego Trybunału w swoich urzędowych 
czynnościach używać mają tytułu radźców i sekretarzów 
najwyższej Izby sądowej. 

Nawet w podaniach do najwyższćj Izby sadowéj, tytu- 
łowanie dotychczasowe: „Najjaśniejszy Panie“, przechodzi 
w napis: „Najwyższa Izbo sądowa“. 
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F. 4. 


Die Gerichtsbehörden haben das Richteramt in allen Be- 
ziehungen völlig unabhängig von dem Juſtiz-Miniſterium nach 
den beſtehenden Geſetzen zu verwalten. Anträge auf Begna- 
digungen, welche den Wirkungskreis des oberſten Gerichtshofes 
überſchreiten, ſowie die nach dem Geſetze auf Todesſtrafe zu 
fallenden Urtheile, find von dem oberſten Gerichtshofe dem 
Juſtiz-Miniſterium zur weiteren Verfügung vorzulegen. 


$. 5. 

Die Geſchäfts-Ausweiſe der erſten Inſtanzen und jene der 
Appellaztonsgerichte, welche von dieſen Behörden nach den be— 
ſtehenden Geſetzen am Schluße des Jahres erſtattet werden 
müſſen, ſowie die vorgeſchriebenen ſtatiſtiſchen Ausweiſe find 
künftig von den Appellazions-Gerichten unmittelbar an das 
Juſtiz-Miniſterium einzuſenden. Auf gleiche Weiſe hat der 
oberſte Gerichtshof feine Geſchäfts-Ausweiſe und ftatiftifchen 
Tabellen dem Juſtiz-Miniſterium vorzulegen. 

Da übrigens jeder Gerichts-Vorſteher für den geregelten 
Gang der Geſchäfte bei dem feiner Leitung unterſtehenden 
Gerichte zu wachen hat und verantwortlich iſt, ſo erhält es 
für die Zukunft von Erſtattung der bisher üblichen Ouar- 
tals⸗ und Semeſtral-Ausweiſe an die Oberbehörden und den 
oberſten Gerichtshof fein Abkommen, und es bleibt den Appel- 
lazions-Gerichten überlaſſen, für Fälle des Erfordernißes be— 
ſondere Nachweiſungen von den Gerichten der erſten Inſtanz 
abzuverlangen. 


8. 6. 


In Anſehung der Wiederbeſetzung erledigter ſyſtemiſirter 

Dienſtſtellen gelten folgende Beſtimmungen: 

a) der oberſte Gerichtshof hat in Anſehung der in ſeinem 
Kollegium fih erledigenden Raths-, ſowie aller eine Rih- 
teramts⸗Prüfung vorausſetzenden Dienſtſtellen, dann der 
Vorſteher ſeiner Hilfsämter den Beſetzungs-Vorſchlag an 
das Juſtiz-Miniſterium vorzulegen; die übrigen bei dem 
oberſten Gerichtshofe ſich erledigenden Dienſtſtellen aber 
ſelbſtändig zu beſetzen. Da ſich jedoch nach der gegen⸗ 
wärtigen Feſtſtellung des Wirkungskreiſes des oberſten 
Gerichtshofes deſſen Bedarf an ſubalternem Perſonale erſt 
durch die Erfahrung der nächſten Zukunft herausſtellen 
kann, ſo hat der oberſte Gerichtshof vor der Hand im 
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$. A. 


Instancyje sadowe sprawować maja Urząd sędziego 
we wszelkich względach całkiem niezawiśle od Ministerstwa 
Sprawiedliwości podług ustaw trwających. Wnioski na uła- 
skawienie, przechodzące zakres działalności najwyższćj Izby 
sądowćj, jako i wyroki, z mocy prawa na karę śmierci wy- 
dawane, przedłoży najwyższa Izba sądowa Ministerstwu Spra- 
wiedliwości dla dalszego rozporządzenia. 


$. 5. 

Wykazy czynności pićrwszych Instancyj i Sądów ape- 
lacyjnych, które podług ustaw trwających te Instancyje 
z końcem każdego roku podawać były obowiązane, jak 
równie przepisane wykazy statystyczne, przesćłać mają na 
przyszłość Sądy apelacyjne wprost do Ministerstwa Spra- 
wiedliwości. Podobnymze sposobem najwyższa Izba sądowa 
przedkładać ma wykazy swoich czynności i tablice staty- 
styczne Ministerstwu Sprawiedliwości. 

Gdy wreście każdy przełożony Sądu czuwać ma nad 
porządnym biegiem interesów w Sądzie, jego sterowi pod- 
legajacym i za to jest odpowiedzialnym, przeto podawanie 
zwykłych dotąd wykazów ćwierć- i półrocznych do Instaacyj 
sądowych zwierzchniczych i do najwyższćj lzby sądowej, 
na przyszłość ustaje i zostawia się Sadom apelacyjnym 
w razach potrzeby żądać wykazów od Sadów pićrwszćj 
Instancyi. 


F. 6. 


Co do obsadzenia opróżnionych posad systemizowanych 
służą przepisy następujące: 

a Najwyższa Izba sądowa winna co do posad radźców, 
w kolegium swojóm opróżnionych, jak i tych wszystkich 
posad służbowych, które wymagają odbytego egzaminu 
na sędziego i co do posad przełożonych swoich Urzedów 
pomocniczych przedłożyć wniosek do obsadzenia Mini- 
sterstwu Sprawiedliwości; inne posady służbowe, w naj- 
wyższój Izbie sadowćj opróżniane, mocna jest samo- 
dzielnie obsadzać. Gdy jednak w obecném ustanowieniu 
zakresu działalności najwyższćj Izby sądowćj, potrzebna 
ilość urzędników podwładnych (subalternów) dopiero 
w doświadczeniu najblizsz6j przyszłości wykryć się może; 
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Falle der Erledigung eines Dienſtpoſtens bei demſelben 
jederzeit vorläufig die Genehmigung zu deſſen Wiederbe— 
ſetzung bei dem Juſtiz-Miniſterium einzuholen; 


b) die Appellazions-Gerichte haben in Anſehung der bei den— 
ſelben ſowohl, als bei den erſten Inſtanzen in Erledigung 
kommenden Raths- und ſonſtigen Konzepts-Dienſtſtellen, 
ſowie rückſichtlich der Vorſteher der Hilfsämter (mit Aug- 
nahme der Stellen eines Präſidenten oder Vize-Präſiden⸗ 
ten der Appellazionsgerichte ſelbſt, bei welchen kein Bes 
ſetzungsvorſchlag ſtattfindet), den Beſetzungsvorſchlag an 
das Juſtiz⸗Miniſterium zu überreichen. Die übrigen Dienſt⸗ 
poſten bei den Appellazions-Gerichten und erſten Inſtanzen, 
in ſoferne deren Beſetzung nicht den letzteren ſelbſt über— 
laſſen iſt, haben die Appellazions-Gerichte ſelbſtändig zu 
beſetzen. In ſoferne auf die Beſetzung ſolcher Stellen nach 
den bisherigen Geſetzen ein Einvernehmen mit den admini- 
ſtrativen Behörden ſtattzufinden hatte, wird dasſelbe vor 
der Hand auch noch ferner zu pflegen ſeyn. 

c) Im Uebrigen bleibt der bisherige Wirkungskreis der erſten 
Inſtanzen in Dienſtbeſetzungsſachen unverändert. 


d) Die Beſetzung ſämmtlicher Raths- und Präſtdenten-Stellen 
wird über den Antrag des JuſtizF-Miniſteriums von Sei- 
ner Mafeſtät erfolgen. 

e) In Anſehung der Fiskal-Adjunkten-Stellen, geht der 
Wirkungskreis der oberſten Juſtizſtelle an das Juſtiz-Mi— 
niſterium über. 

) Die Advokaten und Notare werden von dem Juſtiz-Mini⸗ 
ſterium ernannt. Dasſelbe iſt hierbei an die bisher be— 
ſtandene Feſtſetzung einer beſtimmten Zahl derſelben ferner 
nicht gebunden. 

Eine eigene Verordnung wird demnächſt die Stellung 
der Advokaten und Notare proviſoriſch regeln. 


g) In Anſehung der Wechſel⸗-Senſale und Wechſelgerichts— 
Beiſitzer geht vor der Hand und bis zur Errichtung von 
Handelskammern der bisherige Wirkungskreis der ober— 
ſten Juſtizſtelle an das Juſtiz-Miniſterium über. 

h) Die Beſetzung aller Stellen der Staatsanwaltſchaft bleibt 
dem Juſtiz⸗Miniſter vorbehalten. 
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przeto najwyższa Izba sadowa w razie opróżnienia u nićj 
jakowćj posady służbowćj, winna tymezasowie za każdym 
razem postarać się uprzednio u Ministerstwa Sprawie- 
dliwości o zezwolenie na obsadzenie takowéj. 


b) Sady apelacyjne co do opröänionych u siebie lub przy 
pierwszych Instancyjach posad radźców i innych w za- 
wodzie konceptowym, niemnićj przełożonych w Urzędach 
pomocniczych (wyjąwszy posady prezesów i wicepreze- 
sów przy samychże Sadach apelacyjnych, dla obsadzenia 
których podanie wniosku czyli propozycyi miejsca nie 
ma) przedłożyć mają swój wniosek Ministerstwu Spra- 
wiedliwości. Inne posady przy Sadach apelacyjnych 
i pierwszych Instancyjach, jak dalece obsadzenie przy 
tych drugich nie jest im samym poruczone, obsadzać 
mają Sądy apelacyjne samodzielnie. Jak dalece do obsa- 
dzenia jakićj posady było podług Ustaw dotychczasowych 
potrzebne zniesienie się z Instancyjami administracyjnemi, 
przy tém samém pozosłać ma tymczasowie i nadal. 


c) Wreszcie dotychczasowy zakres działalności pierwszych 
Instancyj w obsadzeniu posad służbowych zostaje nie- 
odmienionym. 

d) Obsadzenie wszystkich posad radźców i prezesów na- 
stąpi na wniosek Ministerstwa Sprawiedliwości przez 
Najjaśniejszego Pana. 

e) Co do posad adjunktów fiskalnych, zakres działalności 
najwyższego Trybunału przechodzi do Ministerstwa Spra- 
wiedliwości. 

f) Adwokatów i notaryjuszów mianować będzie Minister- 
stwo Sprawiedliwości. Toż Ministerstwo nie jest nadał 
obowiązane trzymać się ustanowionéj dotąd pewnćj liczby 
adwokatów i notaryjuszów. 

Osobne rozporządzenie ureguluje niebawem stano- 
wisko adwokatów i notaryjuszów. 

g) Dotychczasowy zakres działalności najwyższego Trybu- 
nału względem senzałów i asesorów przy Sadach we- 


kslowych, przechodzi tymczasowie aż do utworzenia Izb 
handlowych do Ministerstwa Sprawiedliwości. 


h) Obsadzenie wszystkich posad rzecznikostwa rządowego 


(Prokuratoryi) zastrzeżone dia Ministerstwa Sprawie- 
dliwości. 
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§. 7. 

Anträge auf Penſionirung oder Quieszirung der Juſtiz⸗ 
beamten ſind, in ſoferne es ſich um Beamte des oberſten Ge— 
richtshofes handelt, von dieſem, in allen übrigen Fällen aber 
von den Appellazionsgerichten an das Juſtiz-Miniſterium zu 
leiten. Handelt es ſich aber um die Kaſſirung eines Juſtiz⸗ 
beamten, um die unfreiwillige Entlaſſung oder Suſpendirung 
eines Advokaten, eines Notars, eines Wechſel-Senſalen oder 
eines Wechſelgerichts-Beiſitzers, fo ift jederzeit das Erkennt⸗ 
niß von dem oberſten Gerichtshofe zu fällen, und vor der 
Ausfertigung dem Juſtiz-Miniſterium vorzulegen. 


F. 8. 


Die Disziplinar-Gewalt jedes Vorſtehers über die ſei— 
ner Leitung unterſtehenden Beamten und Diener, wie ſolche 
bisher beſtanden, wird aufrecht erhalten. Die Appellazions— 
Gerichte haben über ſämmtliche in ihrem Gerichts-Sprengel 
befindlichen Juſtiz-Organe die Oberaufſicht zu führen, und ſind 
in dieſer Beziehung zur Verhängung geſetzlicher Disziplinar— 
Strafen berechtiget, gegen welche die Berufung an das Juſtiz— 
Miniſterium zuläßig iſt. 

Die Advokaten und Notare werden vorläufig in Diszi— 
plinar- Angelegenheiten, foweit dieſelben nicht den aus ihrer 
Mitte zu bildenden Kammern zugewieſen werden, mit Aus— 
ſchluß der erſten Inſtanzen, zunächſt den Appellazions-Gerichten 
unterſtellt. 


$. 9. 


In Anſehung der Urlaubs⸗Ertheilungen hat es bei den 
beſtehenden geſetzlichen Beſtimmungen ſein Bewenden, mit den 
Ausnahmen, daß der bisherige Wirkungskreis der oberſten 
Juſtizſtelle in Anſehung der Urlaubs-Ertheilungen für die 
Beamten und Diener der erſten und zweiten Inſtanzen an das 
Juſtiz-Miniſterium überzugehen hat, und daß die Ertheilung 
von Urlauben für Advokaten und Notare, ſelbe mögen zur 
Reiſe in das Inland oder das Ausland angeſucht werden, 
zur Kompetenz der Appellazionsgerichte gehöre. 


$. 10. 


Die Anweiſung fyſtemiſirter Bezüge eines Juſtizbeamten 
oder Dieners hat bis auf anderweitige Verfügung durch un⸗ 
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9. W. 


Wnioski do pensyjonowania lub kwijeskowania urze- 
dników sadowniczych, jak dalece rzecz idzie o urzędników 
najwyzsz&j Izby sądowćj, czynić będzie taz Izba: we wszy- 
stkich innych razach Sady apelacyjne do Ministerstwa Spra- 
wiedliwości. Jeżeli zaś chodzi o skasowanie urzędnika sa- 
downiczego, o mimowolne usunienie albo zawieszenie od 
urzędowania którego z adwokatów, notaryjuszów, senzałów 
wekslowych, lub 2 asesorów Sądu wekslowego, zapaść ma 
wyrok każdego ezasu od najwyższej Izby sądowćj, który 
przed ekspedycyją przedłożyć należy Ministerstwu Sprawie- 
dliwości. 


8. 8. 


Władza dyscyplinarna każdego przełożonego nad urzę- 
dnikami i sługami pod jego kierunkiem zostającymi, zacho- 
wuje się tak, jak dotąd istniała, w swćj mocy. Sady ape- 
lacyjne prowadzić będa główny dozór nad wszystkiemi w ich 
obrębie sądowym znajdującemi się organami sprawiedliwości, 
i wtym względzie upoważnione sa wymierzać kary dyscy- 
plinarne prawem ustanowione, przeciwko którym wolne do 
Ministerstwa Sprawiedliwości odwołanie się. 

Adwokaci i notaryjusze w rzeczach dyscypliny (kar- 
ności), jak dalece nie będą przydziełonymi do Izb, zich 
grona utworzyć się mających, oddani sa uprzednio z wy- 
łączeniem pierwszych Instancyj pod władze Sądów ape- 
lacyjnych. 


$. 9. 


Co do udzielania urlopów pozostaje rzecz przy trwa- 
Jacych dotad prawnych przepisach z tą odmianą, że dotych- 
czasowy zakres działalności najwyższego Trybunału co do 
urlopowania urzędników i sług pićrwszych i drugich In- 
stancyj przechodzi w zakres Ministerstwa Sprawiedliwości, 
i że dawanie urlopów adwokatom i notaryjuszom, czyby 
o te proszono dla jazdy w kraju lub za granicę, należą do 
kompetencyi Sądów apelacyjnych. 


§. 10. 


Asygnowanie poborów systemizowanych dla urzędnika 
lub sługi sądowego wychodzić ma aż do dalszego rozpo- 
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mittelbares Einſchreiten des Vorſtehers jenes Gerichtes, bei 
welchem der Dienſteid abgelegt wurde, oder eine Gehalts- 
vorrückung eintritt, bei dem Finanz-Miniſterium zu geſchehen. 
Anträge auf nicht ſyſtemiſirte Auslagen aus dem Staatsſchatze 
find von dem oberſten Gerichtshoſe oder den Appellazions⸗ 
Gerichten, je nachdem es das Perſonale des Erſteren oder die 
dem Letzteren unterſtehenden Organe betrifft, dem Juſtiz-Mi⸗ 
niſterium vorzulegen. 


$. 11. 


Der künftige nothwendige Einfluß der Staatsanwalt⸗ 
ſchaft auf alle Berathungen in Geſetzgebungs-, Organiſtrungs⸗ 
und Perſonal⸗ Angelegenheiten wird bei der definitiven Einfüh- 
rung dieſes Inſtitutes feſtgeſtellt werden. 


Welche mit dem Dekrete des Juſtiz-Miniſteriums vom 

21. Auguſt 1848, Zahl 2545, erlaſſene proviſoriſche Vor⸗ 

ſchriſt in Folge Anordnung des Miniſteriums des Innern 

vom 2. September 1848, Zahl 2121/85, bekannt gemacht 
wird. 

Gubernial-Kundmachung vom 16. September 1848, Gubernial - 3. 68669. 


88. 


Patent über die Aufhebung des Unterthaͤnigkeits-Ver⸗ 
bandes und die Entlaſtung des bäuerlichen Beſitzes. 


Das Allerhöchſte Patent vom 7. September 1848, laut wel⸗ 
chem Seine Majeſtät der Kaifer den Beſchlüſſen des konſtitui⸗ 
renden Reichstages über die Aufhebung des Unterthänigkeits— 
Verbandes und die Entlaſtung des bäuerlichen Beſitzes die 
Sankzion ertheilt haben, wird den k. k. Kreisämtern in der 
entſprechenden Anzahl nebenliegend / zur unverzüglichen vor- 
ſchriftsmäßigen Kundmachung zugeſtellt. 

Gubernial Kundmachung vom 18. September 1848, Gubernial = 3. 69072. 
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rządzenia za bezpośredniem wstawieniem się przełożonego 
tego Sądu, gdzie urzędnik przysięgę złożył, lub w którym 
do wyższćj pensyi posunięty został, z Ministerstwa Skarbu. 
Wnioski względem wydatków niesystemizowanych ze skarbu 
Państwa przedkładać mają najwyższa lzba sądowa, jeżeli 
się tyczy jej urzędników, lub Sądy apelacyjne, jeżeli się 
odnosi do organów tymże podlegających, Ministerstwu Spra- 
wiedliwości. 


$. 11. 


Konieczny wpływ na przyszłość Prokuratoryi Państwa 
do wszystkich obrad w rzeczach ustawodawstwa, organi- 
zacyi i stanowienia liczby urzedników oznaczonym zostanie 
przy stanowczóm zaprowadzeniu tego instytutu. 


Któryto przepis tymczasowy, wydany dekretem Mini- 
sterstwa Sprawiedliwości z dnia 21. Lipca 1848, do 1. 2545, 
w skutek rozporządzenia Ministerstwa Spraw wewnetrznych 
z dnia 2. Września 1848, do l. 2121/85, obwieszcza sie. 


Obwieszczenie gub. zd. 16, Września 1848, 1, gub. 68669. 


88. 


Patent o uchyleniu stosunku poddaństwa i uwolnieniu 
posiadłości włościańskich od ciężarów. 


Najwyższy Patent z dnia 7. Września 1848, według któ- 
rego Najjaśniejszy Cesarz Jego Mość uchwały sejmu usta- 
wodawczego o uchyleniu stosunku poddaństwa i uwolnieniu 
posiadłości włościańskich od ciężarów zatwierdził, przesćła 
się c. k. Urzędom obwodowym w załączeniu / w odpowiednój 
ilości, by tenże bezzwłocznie w sposób przepisany ogłosiły. 


Ogłoszenie gub. 2 d. 18. Września 1848, I. gub, 69072. 
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Wir Ferdinand der Erſte, konſtituzioneller Kaifer von 
Oeſterreich; König von Hungarn und Böhmen, dieſes Namens 
der Fünfte, König der Lombardei und Venedigs, von Dale 
mazien, Kroazien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und 
Illirien; Erzherzog von Oeſterreich; Herzog von Lothringen, 
Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Ober- und Nieder- 
Schleſien; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mäh— 
ren, gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol ꝛc. ꝛc. 


Haben über Antrag Unſeres Miniſterrathes in Uebereinſtim⸗ 
mung mit dem konſtituirenden Reichstage beſchloſſen und ver— 
ordnen, wie folgt: 


1. Die Unterthänigkeit und das ſchutzobrigkeitliche Ber- 
hältniß iſt ſammt allen dieſe Verhaltniſſe normirenden Geſetzen 
aufgehoben. 


2. Grund und Boden iſt zu entlaſten; alle Unterſchiede 
zwiſchen Dominikal- und Ruſtikal-Gründen werden aufgehoben. 


3. Alle aus dem Unterthänigkeits-Verhältniße entſprin⸗ 
genden, dem unterthänigen Grunde anklebenden Laſten, Dienſt— 
Leiſtungen und Giebigkeiten jeder Art, ſowie alle aus dem 
grundherrlichen Obereigenthume, aus der Zehent-, Schutz-, 
Vogt: und (Wein-) Bergberrlichkeit und aus der Dorfobrigkeit 
herruͤhrenden, von den Grundbeſitzungen oder von Perſonen 
bisher zu entrichten geweſenen Natural-, Arbeits- und Geld— 
leiſtungen, mit Einſchluß der bei Beſitzveränderungen unter 
Lebenden und auf den Todesfall zu zahlenden Gebuͤhren, ſind 
von nun aufgehoben. 


4. Für einige dieſer aufgehobenen Laſten foll eine Entſchä⸗ 
digung geleiſtet werden, für andere nicht. 


5. Für alle aus dem perſönlichen Unterthansverbande, 
aus dem Schutzverhältniße, aus dem obrigkeitlichen Surisdik- 
zions-⸗Rechte und aus der Dorfherrlichkeit entſpringenden Rechte 
und Bezüge kann keine Entſchädigung gefordert werden, wo— 
gegen auch die daraus entſpringenden Laſten aufzuhören haben. 


6. Für ſolche Arbeitsleiſtungen, Natural- und Geld⸗ 
abgaben, welche der Beſitzer eines Grundes als folder, dem 
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BA 


My Ferdynand Pierwszy, Cesarz konstytucyjny 
Austryi, Król Węgierski i Czeski, tego imienia Piaty, Król 
Lombardyi i Wenecyi, Dalmaeyi, Kroacyi, Slawonii, Galicyi, 
Lodomeryi i Iliryi; Arcyksiążę Austryjacki; Książę Lotaryński, 
Saleburgski, Styryi, Karyntyi i Karnioli, Górnego i Dolnego 
Szląska; Wielki Książe Siedmiogrodzki; Margrabia Morawii; 
uksiazecony Hrabia Habsburga i Tyrolu i t. d. 


Na wniosek Naszćj Rady Ministrów, zgodnie z sejmem 
ustawodawczym, uchwaliliśmy i stanowimy co następuje: 


1. Poddaństwo i stosunki władzy opiekuńczćj z wszel- 
kiemi do tychże odnoszącemi się ustawami, zostają uchylone. 


2. Cieżary gruntowe znoszą się; wszelkie różnice 
miedzy dworskiemi i włościańskiemi gruntami zostają 
uchylone. 

3. Wszelkie ze stosunku poddaństwa wynikające, do 
poddańczego gruntu przywiązane ciężary, służebności i daniny 
wszelkiego rodzaju, niemnićj wszelkie z tytułu zwierzchniej 
dworskićj własności gruntowćj, z dziesiecin, władzy opie- 
kuüczéj wójtowskićj, z winnie, górnictwa i ze zwierzchnictwa. 
wiejskiego pochodzące od posiadłości gruntowych, lub od 
osób, dotąd w naturaliach, robociznie lub pieniądzach skła- 
dane, włącznie z należytościami, jakie przy odmianach po- 
siadania pomiędzy żyjącymi, lub na przypadek śmierci opła- 
cać należało, — zostają odtad uchylone. 

4. Za niektóre ztakowych uchylonych ciężarów ma 
być dane wynagrodzenie, za inne nie będzie dane żadne 
wynagrodzenie. 

5. Za wszelkie z osobistych związków poddaństwa, 
4 opiekuńczych stosunków zwierzchniczego prawa jurysdykeyi 
i dziedzictwa wiejskiego wypływające prawa i korzyści, 
żadne wynagrodzenie nie może być wymagane, nawzajem 
atoli ustać mają wszelkie ztąd wynikające ciężary. 


6. Za takie robocizny, daniny w naturaliach i pie- 


niądzach, które posiadacz gruntu ztego tytułu dziedzicowi 
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Guts⸗, Zehent⸗ oder Vogtherrn zu leiſten hatte, iſt baldigſt 
eine billige Entſchädigung auszumitteln. 


7. Die Holzungs- und Weiderechte, ſowie die Servi- 
tuts rechte zwiſchen den Obrigkeiten und ihren bisherigen Un- 
terthanen ſind entgeltlich, das dorfobrigkeitliche Blumenſuch— 
und Weiderecht, ſowie die Brach- und Stoppelweide unent⸗ 
geltlich aufzuheben. 


8. Eine aus Abgeordneten aller Provinzen zu bildende 
Kommiſſion hat einen Geſetzesentwurf auszuarbeiten und der 
Reichsverſammlung vorzulegen, welcher zu enthalten hat die 
Beſtimmungen: 

a) über die entgeltliche Aufhebung der in emphiteutiſchen oder 
ſonſtigen über Theilung des Eigenthumes abgeſchloſſenen 
Verträgen begründeten wechſelſeitigen Bezüge und Lei- 
ſtungen; 

p) über die Aufhebbarkeit von Grundbelaſtungen, die etwa 
im . 3 nicht aufgeführt ſind; 

c) über die Art und Weiſe der Aufhebung oder Regulirung 
der im $. 7 angeführten Rechte; 

d) über den Maßſtab und die Höhe der zu leiſtenden Ent: 
ſchädigung und über den aus den Mitteln der betreffenden 
Provinz zu bildenden Fond, aus welchem lediglich die für 
die betreffende Provinz zu berechnende Entſchadigungsquote 
durch Vermittlung des Staates getilgt werden ſoll; 


e) über die Frage, ob für die nach $$. 2, 3 und 8, lit. b), 
aufzuhebenden, jedoch in den $$. 5 und 6 nicht angeführ- 
ten Giebigkeiten und Leiſtungen eine Entſchädigung, und 
welche, zu entrichten ſei. 

9. Die Patrimonialbehoͤrden haben die Gerichtsbarkeit 
und die politiſche Amtsverwaltung proviſoriſch bis zur Gin- 
führung landesfürſtlicher Behörden auf Koſten des Staates 
fortzuführen. 

10. Das im 6. Abſatze ausgeſprochene Prinzip der 
Entſchädigung für die Arbeitsleiſtungen, Natural- und Geld⸗ 
abgaben ſoll jedoch allfällige fpatere Anträge der zufolge des 
8. Abſatzes niederzuſetzenden Kommiſſion, wodurch dieſes Prin- 
zip erklärt oder eingeſchränkt werden könnte, nicht ausſchließen. 

11. Auch der Bier⸗ und Branntweinzwang mit den ihm 
anhaftenden Verbindlichkeiten hat wegzufallen. 
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dóbr, dziesięcin lub władzy wójtowskićj składać był obo- 
wiązany, ma być w jak najkrótszym czasie obmyślonćm 
słuszne wynagrodzenie. 


7. Prawa wrębu i pasienia, równie jak prawa słu- 
zebnosei pomiędzy zwierzchnictwami i ich dotychczasowemi 
poddanymi znoszą sie za wynagrodzeniem, prawo zaś 
zwierzchności wiejskićj zbierania kwiecia i prawo pasienia, 


równie jak pasienie na ugorach i Scierniskach bez wyna- 
grodzenia. 


8. Komisyja, mająca się utworzyć z delegowanych 
wszystkich prowincyj, wypracować ma i przedłożyć sejmowi 
projekt do ustawy, która następujące zawiéraé ma posta- 
nowienia: 

a) wzgledem zniesienia za wynagrodzeniem wzajemnych 
korzyści i powinności, umowami stanowiącemi o podziale 
własności, bądź pod emfiteutycznym, bądź pod innym 
względem zawarowanych; 

b) względem zniesienia ciężarów gruntowych, któreby w §. 3. 
nie były poszczególnione; 

c) względem sposobu i trybu zniesienia lub uregulowania 
praw, w$. 7. poszczególnionych; 

d) względem miary i wysokości mającego udzielić się wy- 
nagrodzenia i względem mającego utworzyć się na ten 
koniec funduszu ze źródeł dotyczącćj prowincyi, 2 któ- 
regoby jedynie na dotyczącą prowincyję wyrachować 
się mająca kwota indemnizacyjna za pośrednictwem Rządu 
umorzoną być mogła; 

e) względem pytania, czyli i jakie ma być dane wynagro- 
dzenie za mające się uchylić wedle $$. 2., 3., 8. lit. b), 
jednakże w $$.5. i 6. nieposzczególnione daniny i słu- 
zebnosci ? 

9. Zwierzchności patrymonijalne mają tymczasowo do 
wprowadzenia władz rządowych sprawować nadał jurys- 
dykcyją i administracyją polityczną na koszt skarbu. 


10. Orzeczona w ustępie 6. zasada wynagrodzenia 
za robociznę, za daniny w naturalijach i pieniądzach nie 
może jednak wyłączać poźnićj zapaść mogących wniosków 
Komisyi, wedle $. S. ustanowić się mającćj, przez któreby 
zasada ta objaśnioną lub ograniczona być mogła. 

11. Uchyla się także przymus pobićrania piwa i wódki, 
tudzież zobowiązania z tymże połączone. 
21 


* 
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Unſere Miniſter des Innern, der Juſtiz und der Finan⸗ 
zen ſind mit dem Vollzuge dieſes Geſetzes beauftragt. 

Gegeben in Unſerer kaiſerlichen Haupt- und Reſidenz⸗ 
ſtadt Wien, den ſiebenten September im Eintauſend achthun⸗ 
dert acht und vierzigſten, Unſerer Reiche im vierzehnten Jahre. 


Ferdinand, m. p. 


(L. S.) 


Weſſenberg, Doblhoff, 
Miniſter⸗Präſtdent und Mini: Miniſter des Inneren. 
ſter des Aeußeren. 
Bach, Latour, 
Miniſter der Juſtiz. Miniſter des Krieges 
Krauß, Hornboſtl, 
Miniſter der Finanzen. Miniſter des Handels. 
Schwarzer, 


Miniſter der oͤffentlichen Arbeiten. 


89. 


Inſtrukzion für die Kommiſſion, welche zur Unterſuchung 
neu vollendeter, mit Dampfkraft zu betreibender 
Privat-Eiſenbahnen vor der Ertheilung der Bewil= 
ligung zur Betriedseröffnung abzuordnen ift. 


Mit Beziehung auf die hierortige Verordnung vom 31. Marz 
1847, 3. 17170, wird den k. k. Kreisämtern die mit hohem 
Hofkanzleidekrete vom 19. April 1848, Zahl 11842, herabge⸗ 
langte Inſtrukzion für die Kommiſſion, welche zur Unterſu⸗ 
chung neu vollendeter, mit Dampfkraft zu betreibender Pri- 
vat⸗Eiſenbahnen vor der Ertheilung der Bewilligung zur Be— 
triebseröffnung abzuordnen ift, im Anſchluße 7. zur Wiſſen⸗ 
ſchaft und weiteren Kundmachung mitgetheilt. 

Gubernial⸗Verordnung vom 22. September 1848, Gubernial = Zahl 37009. 
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Wykonanie niniejszćj ustawy poruczamy Naszym Mi- 
nistrom Spraw wewnętrznych, Sprawiedliwości i Skarbu. 

, Dano w Naszem cesarskiem, stołecznóm i rezydencyjo- 
nalnem mieście Wiédniu dnia siódmego Września, tysiąc 
osmset czterdziestego ósmego roku, panowania Naszego 
cztórnastego. 


Ferdynand m. p. 


(L. S.) 


Wessenberg, Bobihoff, 
Prezes Rady Ministrów i Mini- Minister Spraw we- 
ster Spraw zagranicznych. wnętrznych. 
Bach, Latour, 
Minister Sprawiedliwości. Minister Wojny. 
Krauss, Hornbostl, 
Minister Skarbu. Minister Handlu. 
Szwareer, 


Minister Robót publicznych. 


89. 


Instrukcyja dla komisyi, która w celu rozpoznania 
nowo ukończonych prywatnych kolej żelaznych, 
siłą pary iść mających, przed pozwoleniem do 
jej otwarcia, wysadzoną być ma. 


Rząd krajowy, odnosząc się do rozporządzenia swego z dnia 
31. Marca 1847, do |. 17170, udziela w załączeniu c. k. 
Urzędom obwodowym dla wiadomości ich i ku dalszemu 
ogłoszeniu nadesłaną dekretem Kancelaryi nadwornćj z dnia 
19. Kwietnia 1848, do 1. 11842, instrukcyję / dla komisji, 
która w celu rozpoznania nowo ukończonych prywatnych 
kolej żelaznych, na siłę pary zbudowanych, przed udzie- 
leniem pozwolenia do jój otwarcia, wysadzoną być ma. 
Rozporządzenie gub. zd. 22. Września 1848, 1. gub. 37009. 


21* 
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Inſtrukzion 


für die Kommiſſion, welche zufolge des mit Allerhöchfter 
Entſchließung vom 30. Jänner 1847 erlaſſenen Eiſenbahn⸗ 
Polizeigeſetzes zur Unterſuchung neu vollendeter, mit Dampf— 
kraft zu betreibender Privat-Eiſenbahnen vor der Erthei⸗ 
lung der Bewilligung zur Betriebseröffnung abzuordnen iſt. 


$. 1. 


Die Privat⸗Eiſenbahngeſellſchaft, welche die Eröffnung 
einer Eonzeffionirten Bahn oder eines Stückes derſelben beab⸗ 
ſichtiget, hat um die Bewilligung hiezu bei jener Landesſtelle 
N in deren Gebiet die Direkzion dieſer Bahn ihren 
Sitz hat. 

Liegt die zu eröffnen beabſichtigte Bahn in demſelben 
Landesgebiete, ſo ernennt die Landesſtelle die politiſchen und 
techniſchen Mitglieder der nach §. 2. des Eiſenbahn-Polizei⸗ 
geſetzes abzuordnenden Unterſuchungs-Kommiſſion, ſie bezeich— 
net von dieſen Mitgliedern dasjenige, welches die Kommiſſton 
zu leiten hat, beſtimmt auch den Ort und die Zeit des Zu— 
ſammentrittes der Kommiffton, und erläßt die dießfalls erfor- 
derlichen Weiſungen unter gleichzeitiger Vorbeſcheidung der 
bittſtellenden Eiſenbahngeſellſchaft. 

In ſoferne die zu unterſuchende Bahn auch das, oder 
nur das Gebiet anderer Landesſtellen berührt, werden auch 
dieſe von dem eingelangten Anſuchen um die Bewilligung zur 
Betriebseröffnung mit der Einladung zur Zuſammenſetzung 
der Kommiſſion behufs der Unterſuchung der in jenem Landes⸗ 
gebiete liegenden Eiſenbahn zu verſtändigen ſeyn. 

Diejenige Landesſtelle, in deren Gebiet die Direkzion 
der bittſtellenden Eiſenbahngeſellſchaft ihren Sitz hat, hat auch 
bei den Kommiſſionen zur Unterſuchung ſolcher Bahnſtrecken, 
welche in dem Gebiete anderer Landesſtellen liegen, namentlich 
in Bezug auf die im F. 5 dieſer Inſtrukzion vorgeſchriebene 
Erhebung, durch Abgeordnete zu interveniren; es wird daher 
von der erſteren in den Verſtändigungen über das eingelangte 
Anſuchen der letzteren zugleich das über die Abſendung von 
Abgeordneten Verfügte mitzutheilen ſeyn. Die Leitung der 
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Instrukcyja 


dla komisyi, która stosownie do ustawy policyjnćj 

dla kolej żelaznych, wydanćj najwyższą uchwałą 

z dnia 30. Stycznia 1847, w celu rozpoznania nowo 

ukończonych prywatnych kolej żelaznych, na siłę 

pary zbudowanych, przed udzieleniem pozwolenia do 
ich otwarcia, wysadzoną być ma. 


F. 1. 


Towarzystwo prywatne kolej żelaznych, zamierzające 
otworzyć kolej dozwoloną albo część téjze, ma o pozwo- 
lenie ku temu wnieść podanie do Rządu krajowego, w któ- 
rego obrębie dyrekcyja tćj kolei ma swoję siedzibę. 


Jeżeli kolej otworzyć się mająca, ciagnie się w obre- 
bie tego kraju, Rząd krajowy mianuje członków politycznych 
i technicznych komisyi, która do rozpoznania tćjże według 
$. 2. Ustawy policyjnćj dla kolei żelaznych wysadzoną być 
ma, wymienia ztych członków owego, który ma komisyją 
kierować, wyznacza też miejsce i czas zebrania tój komisyi 
i wydaje potrzebne wtym względzie rozporządzenia, rezoł- 
wując zarazem prośbę towarzystwa kolei żelaznej. 


Jeżeliby kolej, którą rozpoznać potrzeba, dotykała 
także albo tylko obrębu innych Rządów krajowych, należy 
je także uwiadomić o wniesionem podaniu o pozwolenie jéj 
otwarcia i zaprosić do złożenia komisyi w celu przegladu 
kolei, w owym obrębie kraju leżącej. 


Rząd krajowy, w którego obrębie dyrekcyja wnoszą- 
cego prośbę towarzystwa ma swoje siedzibę, ma także przez 
delegjowanych swoich być czynną (interweniować) przy ko- 
misy ach do przeglądu części kolei żelaznćj, leżących 
w obrębie innych Rządów krajowych, mianowicie we wzęlę- 
dzie rozpoznania wi. 5. przepisanego; w uwiadomieniach 
więc o nadeszłych podaniach towarzystwa zamieści zarazem 
Rząd krajowy to, co wzgledem wydania delegatów rozpo- 
rządzi. W każdym razie należy kierunek komisyi do człon- 
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Kommiſſion liegt jedesmal den Mitgliedern jener Landesſtellen 


or in deren Gebiet fih die zu eröffnende Bahnſtrecke be- 
findet. 


$. 2. 

Sit die Kommiſſion zur feſtgeſetzten Zeit und an dem 
bezeichneten Orte zuſammengetreten, ſo iſt vor Allem von der 
bittſtellenden Eiſenbahngeſellſchaft die Nachweiſung zu pflegen, 
daß ſie nach §. 1 der allgemeinen Beſtimmungen über das 
bei Eiſenbahnen zu beobachtende Konzefſions-Syſtem, zur 
Ausführung der zu unterſuchenden Bahn, mit beſonderer Rück- 
ſicht auf die in der Konzeſſion vorgezeichnete Richtung, die 
Bewilligung erhalten, daß ſie nach $. 8 eben dieſer Beſtim— 
mungen die Genehmigung des Bau-Projektes eingeholt, und 
daß fie den ihr nach §. 9 derſelben Beftimmungen zur Aug- 
führung zugeſtandenen Termin eingehalten habe, wornach in 
jedem Falle zur weiteren Unterſuchung zu ſchreiten iſt. 

$. 3. 

Dieſe weitere Unterſuchung zerfällt in zwei Theile, nam- 
lich in jenen, ob die Bahn und die zu derſelben gehörigen 
Gegenftande, dann die zur Verhütung von Unglücksfällen er- 
forderlichen Herſtellungen und Vorſichten in einer Art ausge— 
führt ſind, daß ein regelmäßiger, ungeſtörter und geſicherter 
Betrieb erwartet werden kann, ſo wie, ob in Bezug auf die 
ausgeführten Bauwerke auch den übrigen privaten und öffent— 
lichen Rückſichten entſprochen worden iſt, — dann in jenen, 
ob die Fahrbetriebsmittel und überhaupt alle zum Fahrbetriebe 
erforderlichen Gegenſtände in einer ſolchen Beſchaffenheit und 
Menge zur Verfügung ſtehen, ſowie, ob für die bei dem 
Eintritte von Unglücksfällen zur Unterſtützung und Rettung 
oder zur Abwendung größerer Gefahren dienlichen Mittel 
und Geräthe dergeſtalt Vorſorge getroffen ift, daß auch Hiers 
nach ein regelmäßiger, ungeſtörter und geſicherter Betrieb mit 
vollem Grunde erwartet, bei Unglücksfällen aber die fleu- 
nigſte Hilfe geleiſtet werden kann. 


$. 4. 


In Betreff des erften Theiles der Unterſuchung wird 
derſelben das von den Behörden genehmigte Bauprojekt, mit 
Rückſicht auf die nach Vorſchrift des §. 7 der allgemeinen 
Beſtimmungen über das bei Eiſenbahnen zu beobachtende Kon⸗ 
zeſſions⸗Syſtem der Eiſenbahn⸗Unternehmung zur Pflicht ge⸗ 
machten Vorſichten zur Grundlage zu dienen haben. 
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ków owego Rządu krajowego, w którego obrebie leży część 
kolei otworzyć się mająca. 


852. 
Skoro komisyja w ustanowionym czasie i w 0znaczo= 
nem miejscu się zbierze, powinna przede wszystkićm zażadać 
od towarzystwa przedsiębierców kolei żelaznej dowodów, 
ze według F. 1, przepisów ogólnych o sposobie udzielania 
pozwoleń do budowania kolei uzyskało takie pozwolenie co 
do kolei rozpoznać się mającćj, ze szczególnym względem 
na wytknięty w pozwoleniu kierunek, że według $. 8. tych 
przepisów prosiło o zatwierdzenie projektu budowy, i że 
dotrzymało terminu, wyznaczonego sobie według $. 9. tychże 
przepisów, poczóm w każdym razie przystąpi do dalszego 
rozpoznania. 


$. 3. 


To dalsze rozpoznanie dzieli się na dwie części, mia- 
nowicie najprzód, czy kolej i należące do nićj przedmioty, 
tudzież urzadzenia i ostrożności dla zapobieżenia nieszeze- 
śliwym przypadkom wykonane są tak, ze sie można spo- 
dziewać regularnćj, pewnéj i bezpiecznćj jazdy, niemniej, 
czy co do budowli wykonanych, także innym wzgledom pry- 
watnym i publicznym zadosyć się stało; powtóre, czy środki 
przewozowe i w ogólności wszelkie do jazdy potrzebne 
przedmioty są rozrzadzalne w takićj jakości i ilości, nie- 
mnićj, czy na przypadek nieszczęścia postarano się o środki 
i narzędzia do niesienia pomocy i ratunku, albo zapobieże- 
nia większemu nieszczęściu w ten sposób, iż można z tego 
spodziewać się regularnej, pewnćj i bezpiecznćj jazdy, a 
w razie nieszczęśliwego wypadku najspieszniejszćej pomocy. 


$. 4. 

Co do pićrwszćj części rozpoznania posłuży komisyi 
za podstawę projekt budowy, przez Instancyje potwierdzony, 
ze względem na ostrożności, włożone stosownie do posta- 
nowienia $. 7. powszechnych przepisów o systemie zezwa- 


lania na budowę kolej żelaznych, dawanego przedsiębiercom 
kolei zelazngj. 
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Es ift daher zu erheben: 


1. Ob die Bahn nach dem genehmigten Projekte mit 
Beachtung der in der Konzeſſions-Urkunde ausgeſprochenen, 
oder der Eiſenbahngeſellſchaft nachträglich zur Pflicht gemach— 
ten, ſowie jener Vorſichten ausgeführt iſt, welche auf Grund 
der im Eiſenbahnweſen gemachten Erfahrungen und techniſchen 
Entdeckungen als nothwendig oder als beſonders entſprechend 
anerkannt werden, um die allgemeine Sicherheit zu bewahren, 
und namentlich benachbarte Gebäude, öffentliche Straſſen, 
Brücken oder die von der Eiſenbahn Gebrauch machenden 
Perſonen vor Beſchädigungen zu ſchützen, ſowie, ob das ganze 
Bauwerk oder deſſen Einzelnheiten überhaupt nichts enthalten, 
w in irgend einer öffentlichen Rückſicht beanftandet werden 
müßte. 

Bei dieſer Unterſuchung wird auch zu erheben ſeyn, ob 
die Eiſenbahngeſellſchaft auch jenen rechtskräftigen Verpflich— 
tungen nachgekommen ift, welche ihr bei Gelegenheit der Un- 
terſuchung der Bahnanlage vor dem Beginne des Baues oder 
während der Ausführung desſelben zum Schutze von privaten 
oder öffentlichen, wenn auch auf den Bahnbetrieb keinen Bee 
zug habenden Intereſſen, von den berufenen politiſchen Behör— 
den auferlegt worden ſind. 

2. Ob der Bahnbau in allen ſeinen Einzelnheiten den 
Anforderungen der Solidität, mit beſonderer Rückſicht auf den 
Zweck der Bauwerke entſpricht, und ob alfo in dieſer Bezie⸗ 
hung allenthalben für die Sicherheit des auf der Bahn auszu— 
führenden Verkehrs zureichend geſorgt iſt. 

Dieſe Unterſuchung iſt nicht allein durch den Augenſchein, 
ſondern auch durch auf der Bahn vorzunehmende Fahrten mit 
Lokomotiven und Wagen, oder durch andere von der Kommiſſion 
zu beſtimmende Proben zu pflegen. 

3. Ob in Hinſicht auf die Hochbauten dieſelben den 
Landesbaugeſetzen mit Rückſicht auf die Erforderniſſe, welche 
wegen des Zuſammenflußes mehr oder weniger großer Men- 
ſchenmaſſen zu beachten ſind, entſprechen, und ob ſte mit den 
vorgeſchriebenen Feuerlöſch-Requiſtten verſehen ſind. Inſoferne 
ſich die zu unterſuchenden Hochbauten in ſolchen, oder in der 
Umgebung ſolcher Städte befinden, für welche eigene Bau⸗ 
vorſchriften beftehen, find zur Unterſuchungs-Kommiſſton Mit: 
glieder der ſtädtiſchen Baubehörden beizuziehen. 

4. Ob mit Rückſicht auf die Größe der anzuwendenden 
Tender längs der Bahn in angemeſſenen Entfernungen für die 
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Rozpoznać więc należy: 


1. Czy kolej zbudowano według zatwierdzonego pro- 
jektu, z zachowaniem ostrożności wyrażonych w pozwoleniu 
albo włożonych pozniej na przedsiębierców kolei żelaznćj, 
tudzież takich, które, opierając się na doświadczeniu co do 
kolej żelaznych nabytóm i na wynalazkach technicznych, 
uznano za konieczne albo bardzo stosowne de zachowania 
bezpieczeństwa powszechnego, a mianowicie do ochronienia 
przyległych budynków, gościńców publicznych, mostów albo 
użytkujących 2 kolei osób od uszkodzenia, niemnićj, ezy 
cała budowa albo jéj szczegóły nie zawićrają w ogólności 
czego, coby z jakiegokolwiek względu publicznego uchy- 
lonem być musiało. 


Przy takićm rozpoznawaniu potrzeba też się przekonać, 
czy towarzystwo, które zbudowało kolej żelazną, dopełniło 
prawomocnych powinności, włożonych na nie przez wła- 
ściwe władze polityczne przy sposobności rozpoznawania 
zakładu budowy kolejowćj przed rozpoczęciem tej budowy, 
albo w ciagu uskutecznienia jej dla ochrony stosunków pry- 
watnych albo publicznych, chociażby z jazda na kolei że- 
laznój w żadnym związku niezostających. 

2. Czy budowa kolei odpowiada we wszystkich swoich 
szczegółach wymaganiom trwałości, szczególnie we wzgle- 
dzie przeznaczenia budowli, czy wiec w tym względzie 
wszędzie dostatecznie dbano o bezpieczeństwo przewozu, 
na kolei odbywać się mającego ? 

To rozpoznanie ma być przedsiębrane nietylko przez 
obejrzenie, lecz i przez jazdę parowcami i wozami pocią- 
gowemi, albo tćż przez inne próby, jakie komisyja za po- 
trzebne uzna. 

3. Czy budowle wierzchnie zastosowane są do kra- 
jowych przepisów budowniczych ze względem na potrzeby, 
jakich z powodu napływu więcćj lub mnićj wielkich mas 
ludu zoka spuszczać nie należy, i czy są zaopatrzone po- 
trzebnómi narzędziami do gaszenia ognia. O ile wierzchnie 
budowy, rozpoznawać się mające, znajdują się w takich mia- 
stach albo w okolicy takich miast, dla których istnieją 
osobne przepisy budownicze, do komisyi rozpoznawezej 
należy wezwać członków władz budowniczych miejskich. 

4. Czy ze względem na wielkość używać się mają- 
cych wozów zapasowych wzdłuż kolei w stosownych odstę- 
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Anftalten zur Aufnahme von Waſſer hinreichend und verläßlich 
geſorgt iſt. 

5. Ob auch längs der Bahn die Meilenzeiger und 
Niveau⸗Tafeln aufgeſtellt find. 

6. Ob da, wo Wegübergänge im Niveau der Bahn 
liegen, gehörige Abſperrſchranken nebſt Tafeln, auf welchen 
das Verbot des Ueberſchreitens und des eigenmächtigen Eröff⸗ 
nens dieſer Schranken, ſowie überhaupt das Betreten der 
Bahn an anderen als an den zum Uebergange vorgerichteten 
Punkten in der Landesſprache deutlich zu leſen iſt, angebracht 
ſind. 

Ferner, ob in den Bahnhöfen diejenigen Manipulazions⸗ 
Räume, zu welchen das Publikum nicht zugelaſſen werden 
er mit Schranken oder Verbotstafeln gehörig bezeichnet 
nd. 

Endlich, ob überhaupt die Bahn dort, wo es die öffent: 
lichen Sicherheitsrückſichten gebieten, entſprechend eingefriedet iſt. 


7. Ob die von den dazu berufenen Behörden beftimm: 
ten Strecken oder Punkte an Bergabhängen oder in Gebirgs— 
gegenden, auf welchen die im §. 22 des Eiſenbahn-Polizei⸗ 
geſetzes ausgeſprochenen Handlungen nicht vorgenommen wer— 
den dürfen, mit kennbaren Merkmalen bezeichnet ſind. 


$. 5. 


In Betreff des zweiten Theiles der Unterſuchung wird 
zu erheben ſeyn: 

1. Ob die Fahrbetriebsmittel ſo konſtruirt ſind, daß 
mit vollem Grunde erwartet werden kann, daß dieſelben alle 
in Bezug auf die Haltbarkeit im Gebrauche, und daß die 
Wagen mit Ruͤckſicht auf die Niveau-Verhältniſſe der Bahn 
in Bezug auf das Vorhandenſeyn einer genügenden Zahl von 
Bremſen, ſowie daß ferner namentlich die Perſonenwagen in 
Bezug auf die Verhinderung des Herabfallens der Reiſenden 
während der Fahrt die gehörige Sicherheit verſprechen, daß 
endlich bei den Perſonenwagen im Allgemeinen ſolche Ver⸗ 
ſchlußvorrichtungen angebracht ſind, welche von den Reiſenden 
im Nothfalle ohne Anſtrengung und ſchnell geöffnet werden 
können, wenn nicht die beſonderen Verhältniſſe der Bahn, oder 
der Konſtrukzion der Wagen einer Bahn eine Ausnahme von 
dieſer Regel räthlich machen. 

Rückſichtlich der Lokomotive muß insbeſondere erhoben 
werden, ob dieſelben wenigſtens drei Räderpaare haben, dann 
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pach postarano się dostatecznie i należycie o urzadzenie 
nabierania wody? 


5. Czy wzdłuż kolei drogoskazy i tablice poziomu 
sa poustawiane ? 

6. Czy tam, gdzie drogi przechodza w równćj z ko- 
leja wysokości, znajdują sie należyte przegrody wraz z ta- 
blicami, na których zakaz przekraczania i dowolnego odmy- 
kania tejże przegrody, równie jak w ogólności wstępowania 
na kolej na innych jak do przechodzenia przeznaczonych 
punktach, w języku krajowym wyraźnie ma być wypisany? 


Niemnićj, czy w dworcach kolei lokale do manipulacji, 
do których publiczność nie ma być przypuszczona, szran- 
kami albo tablicami ostrzegającómi należycie są oznaczone? 


Nakoniec, czy kolej w tych miejscach, gdzie wzgląd 
na bezpieczeństwo publiczne nakazuje, należycie jest ogro- 
dzona? 

7. Czy oznaczone przez właściwe władze przestrze- 
nie albo punkta na pochyłościach albo w górach, na których 
wymienione w $. 22. Ustawy policyjnój czynności przed- 
siębrać nie wolno, są opatrzone widocznemi znakami? 


$. 5. 

Co do drugićj części rozpoznania przekonać się po- 
trzeba: 

1. Czy środki przewozowe tak są urządzone, iż się 
słusznie spodziewać można, że jedynie co do trwałości 
w używaniu ich, a wozy ze względem na stosunki poziomu 
kolei co do zaopatrzenia w dostateczną ilość hamulców, 
niemnićj, że mianowicie wozy osobowe, we względzie prze- 
szkodzenia spadaniu podróżnych podczas jazdy, należyte 
obiecują bezpieczeństwo, że wreście u wozów osobowych 
w ogólności takie przyrządzenia do zamykania są porobione, 
któreby podróżni w nagłej potrzebie bez natężenia i prędko 
mogli otworzyć, jeżeli szczególniejsze stosunki kolei albo 
budowy wozów na jakićj kolei nie doradzają wyjątku od 
tego prawidła ? 


Co do parowców potrzeba się w szczególności prze- 
konać, czy są przynajmnićj na trzech parach kół, niemniej, 
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ob ſie mit Vorrichtungen zur Verhinderung des Ausfluges 
der Funken aus den Rauchfängen und des Verſtreuens von 
Glut aus den Aſchenkäſten, ſowie auch mit Bahnräumern nach 
Konſtrukzionen, welche für dieſe Zwecke als entſprechend aner⸗ 
kannt werden, verſehen find; und es muß überdieß nachgewie— 
ſen werden, daß deren Dampfkeſſel die gefetzmäßige Probe 
beſtanden haben. Im Falle zur Ausführung des Betriebes 
ſtabile Dampfmaſchinen angewendet werden ſollten, ſo muß 
auch für diefe nachgewieſen werden, daß die Keſſel der geſetz⸗ 
lichen Probe unterzogen worden ſind. 

Die Menge der vorhandenen Fahrbetriebsmittel iſt zu 
erheben, und dieſe iſt von der Kommiſſton zu beurtheilen, 
ob ſie für den einzuleiten beabſichtigten Verkehr, mit Rückſicht 
auf die Zuläßigkeit der von Zeit zu Zeit vorzunehmenden 
Unterſuchungen und der Bewerkſtelligung vorkommender Repa- 
raturen, als genügend erſcheint. 

2. Ob für die nach den Dienſt⸗Inſtrukzionen auszufüh⸗ 
rende Signalifirung, ſowohl auf den Stazionen, als längs der 
Bahn, dann bei den Zügen die hiezu erforderlichen Hilfsmit— 
tel in der erforderlichen Menge und Beſchaffenheit, ſowie, ob 
ſowohl in den Stazionen als in den Bahnwächterhäuſern, 
dann zur Betheilung des Zugbegleitungs-Perſonales gute Uhren 
vorhanden ſind. 

3. Ob an denjenigen Bahnſtellen, wo die Oertlichkeit 
bei jeder Fahrt eine Mäßigung der Geſchwindigkeit erfordert, 
die in den Dienſt-Inſtrukzionen bezeichneten fixen Signale 
aufgeſtellt ſind, wobei zugleich an Ort und Stelle in Erwägung 
zu ziehen ſeyn wird, ob das in den Inſtrukzionen vorge- 
ſchriebene Maß der Ermäßigung der Geſchwindigkeit den be— 
ſonderen örtlichen Verhältniſſen zur Erreichung der gehörigen 
Sicherheit entſpricht. 

4. Ob das im F. 8 des Eiſenbahn-Polizeigeſetzes bez 
nannte Betriebsperſonale im Sinne des F. 5 dieſes Geſetzes 
in jener Zahl und mit jenen Eigenſchaften beſtellt iſt, und ob 
demſelben die zur Ausübung der in den Dienſt-Inſtrukzionen 
vorgeſchriebenen Obliegenheiten erforderlichen Mittel dergeſtalt 
zu Gebote geſtellt find, daß deffen Geſchaftsführung und Erfül⸗ 
lung der obliegenden Verpflichtungen mit der gehörigen Ord— 
nung, Regelmäßigkeit und Sicherheit vorausſichtlich iſt. 

Von der Eiſenbahngeſellſchaft iſt zu dieſem Ende ein 
Ausweis über dieſen Perſonalſtand, mit Angabe der Qualifi⸗ 
fazion und der Stazionirung abzufordern, und die Rommif- 
ſion hat die Hinlänglichkeit dieſes Perſonales mit Hinblick 
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czy sa zaopatrzone w narządy przeciw wylatywaniu iskier 
z kominów i rozsypywaniu żaru z popielni, jako też wygar- 
niaczem takich kształtów, jakie do tego za stosowne uznane 
będą; oprócz tego wykazać się należy, że ich kotły parowe 
są podług przepisu wypróbowane. Jeżeliby do jazdy miano 
używać stałych maszyn parowych, to i co do tych wykazać 
potrzeba, że kotły poddano pod próbę, prawem nakazana. 


Należy dowiedzieć się o ilości znajdujących się środków 
przewozowych, a komisyja ma wyrzec, czy ją do rozpocząć 
się mającćj jazdy ze względem na możebne od czasu do 
czasu przedsiębrać się mające oglądy i uskutecznienie po- 
trzebnéj naprawy za dostateczną uznaje. 


2. Czy do sygnalizowania nakazanego instrukcyją 
służbową znajduja się tak na stanowiskach, jako też wzdłuż 
kolei, tudzież przy pociągach potrzebne do tego środki 
w potrzebnćj do tego ilości i jakości, niemniej, czy są dobre 
zegary tak na stacyjach, jako też w domach strażników ko- 
lejowych, tudzież do zaopatrzenia niemi osób, stanowiących 
konwoj pociągu? 

3. Czy wowych ustępach kolei, gdzie miejscowość 
przy każdej jezdzie wymaga zwolnienia szybkości, ozna- 
czone w instrukcyi znaki stałe są popostawiane, przyczem 
zarazem na miejscu rozważyć potrzeba, czy przepisana 
W instrukcyi miara zwalniania szybkości odpowiada szcze- 
gólnym stosunkom miejscowym do osiągnienia należytego 
bezpieczeństwa? 


A. Czyli dobrano służbę wymienioną w §. 8. Ustawy 
polieyjnej dla kolej żełaznych, w myśl $. 5. tejże ustawy 
w takiój liczbie i takich własności, i czy onćj oddano do 
zarządzenia środki, jakich do sprawowania powinności, in- 
strukcyją służbową na nią włożonćj, potrzebuje, aby ztąd 
wnieść można, że wykonanie czynności i poruczonych obo- 
wiazków porządnie, regularnie i bezpiecznie odbywać się 
będzie? 

Od towarzystwa przedsiębierców kołei należy w tym 
celu zażądać wykazu etatu osób z wyszczególnieniem ich 
uzdolnienia i stanowiska, a komisyja powinna osądzić o do- 
stateczności służby ze względem na rozległość zamierzo- 
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auf den Umfang des einzuleiten beabjichtigten Verkehres, fo 
wie die Qualifikazion mit Beachtung der Vorſchrift, daß die 
Lokomotivführer geprüft ſeyn müſſen, dann mit beſonderer 
Rückſicht auf den §. 12 und beziehungsweiſe auf die §§. 43 
und 44 des Eiſenbahn⸗-Polizeigeſetzes zu beurtheilen. 

5. Ob das im vorhergehenden Punkte bezeichnete Dienſt⸗ 
perſonale mit den von der Landesſtelle genehmigten Dienſt⸗ 
Inſtrukzionen verſehen ſei, ſowie ob dieſe Inſtrukzionen zu 
Jedermanns Einſicht, dann ein Buch, in welches von den 
Reiſenden allfällige Beſchwerden eingetragen werden können, 
auf allen Stazionen in Bereitſchaft ſind. 

6. Ob dasjenige Perſonale, welches zur Bewachung 
der Bahn berufen ift, ſowie jenes, welches mit dem Publi- 
kum zu verkehren hat, mit einer kennbaren Dienſtkleidung 
oder mit einem beſtimmten Abzeichen verſehen iſt. 

7. Ob die Tender mit den bei eintretenden Störungen 
in der Beförderung der Wagenzüge zur ſchleunigen Behebung 
der Urſache der Störung erforderlichen, und in der Inſtrukzion 
für den Lokomotivführer aufgezählten Werkzeugen und Nequi- 
ſiten ausgerüſtet ſind, ferner ob die in den Geſetzen behufs 
der den erkrankten oder beſchädigten Perſonen zu leiſtenden 
ſchleunigen Hilfe vorgezeichneten Einleitungen getroffen ſind. 


$. 6. 


Sollte die Eiſenbahngeſellſchaft die im $. 2 dieſer Jn- 
ſtrukzion vorgeſchriebenen Nachweiſungen zu pflegen nicht im 
Stande ſeyn, ſo ſind die von der Eiſenbahngeſellſchaft etwa 
vorzubringenden Entſchuldigungsgründe in das Protokoll auf⸗ 
zunehmen. 


$. 7. 


Sodann iſt die weitere Unterſuchung nach Vorſchrift der 
$$. 3, 4 und 5 zu pflegen, und es iſt der Befund ebenfalls in 
das Protokoll aufzunehmen. 

Werden bei dieſer Unterſuchung in einer oder der andern 
Beziehung Anſtände erhoben, ſo ſind dieſelben der Eiſenbahn— 
geſellſchaft bekannt zu geben. Sollte dieſe den einen oder den 
andern der erhobenen Anſtände nicht begründet finden, ſo hat 
ſie ihre dießfällige Aufklärung zu Protokoll zu geben; erkennt 
ſie jedoch einen Anſtand für begründet, fo hat ſie die Art und 
Weiſe, wie ſie denſelben zu beſeitigen glaubt, anzugeben. In 
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nego przewozu, jako też uzdolnienie i zastosowaniem sie 
do przepisu, że konduktorowie paroweów muszą być egza- 
minowani, niemnićj ze względem na $. 12., a odnośnie na 
$$. 43. i 44. Ustawy policyjnej dla kolej żelaznych. 


5. Czy służba, w poprzednim punkcie wymieniona, 
jest opatrzona w instrukcyję służbową, przez Rząd krajowy 
zatwierdzoną, niemnićj, czy ta instrukcyja jest w pogotowiu, 
aby ją każdy mógł przejrzćć, a oprócz tego, czy jest na 
doręczu ksiazka na każdej stacyi, w którejby podróżni mogli 
zapisywać swoje zażalenia ? 

6. Czy służba, do straży kolei przeznaczona, nie- 
mnićj służba, mająca wchodzić w styczność z publicznością, 
ma suknie odróżniające się, albo oznaki pewne? 


8. Czy na przypadek jakich przeszkód jazdy pociągu 
wozy zapasowe są zaopatrzone w narzędzia i rekwizyta, 
potrzebne do spiesznego usunięcia przyczyny przeszkody 
i wyliczone w instrukcyi dla konduktora parowca, tudzież 
czy poczyniono wszystkie przepisane przygotowania dla dania 
spiesznéj pomocy osobom zasłabłym albo uszkodzonym? 


$. 6. 


Gdyby towarzystwo przedsiębierców kolei nie mogło się 
wykazać według $. 2. niniejszej instrukcyi, powinno się za- 
ciągnąć do protokołu usprawiedliwienie, jeżeli je towarzy- 
stwo przytoczyło. 


$. 7. 


Potóm przystępuje się według przepisu $$. 3., 4. i 5. 
do dalszego rozpoznania i zaciąga stan rzeczy do protokołu. 


Gdyby przy lakicm rozpoznawaniu wtym lub owym 
względzie miano co do zarzucenia, należy je oznajmić to- 
warzystwu przedsiębierców. Gdyby towarzystwo ten lub 
ów zarzut uznawało nieuzasadnionym, powinno podać swoje 
objaśnienie do protokołu; jeżeli zaś go uzasadnionym uznaje, 
powinno podać sposób, w jaki go usunąć zamierza. W obu- 
dwu razach powinna komisyja porobić w protokole swoje 
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beiden Fällen hat die Kommiſſion ihre Bemerkungen über die 
von der Eiſenbahngeſellſchaft gegebenen Aufklärungen oder 
zugeſicherten Abhilfen dem Protokolle beizufügen. 


§. 8. 


Ueber Verlangen hat der Kommiſſtonsleiter der Eiſen⸗ 
bahngeſellſchaft einen Auszug derjenigen Stellen des Kommiſ— 
ſions⸗Protokolles, welche dieſelbe zu ihrem Benehmen für 
nöthig oder nützlich findet, zu erfolgen. 


$. 9. 


Das Kommiſſions⸗Protokoll hat der Kommiſſionsleiter 
mit einer kurzen Darſtellung der Ergebniſſe der Unterſuchung 
der Landesſtelle zur weiteren Verfügung vorzulegen. 


90. 


Wegen Ausübung der Praxis durch die an der Krakauer 
Univerſität vor Einführung des öſterreichiſchen Stu- 
dienplanes graduirten Aerzte, approbirten Wund⸗ 
ärzte und Apotheker. 


Das Miniſterium des Inneren hat laut herabgelangten hohen 
Dekretes vom 3. Septemder 1848, Zahl 2265, alle an der 
Krakauer Univerſität vor Einführung des öſterreichiſchen Stu⸗ 
dienplanes graduirten Aerzte, approbirten Wundärzte und Apo- 
theker, in ſoferne ſelbe die öſterreichiſche Staatsbürgerſchaft 
genießen, rückſichtlich der Ausübung der Praxis im geſammten 
Umfange der öſterreichiſchen Monarchie den an den Univerfi- 
täten zu Prag, Peſth, Padua und Pavia graduirten und 
approbirten gleichnahmigen Sanitäts-Individuen rückſichtlich 
der Ausübung der Praxis gleichzuſtellen befunden. 

Wovon die k. k. Kreisämter zur weiteren Verlautbarung 
und künftigen Nachachtung in die Kenntniß gefetzt werden. 


Gubernial⸗ Verordnung vom 22. September 1848, Gubernial⸗Z. 68664. 
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uwagi nad objaśnieniem towarzystwa przedsiebiercow albo 
nad przyrzeczonćmi środkami zaradezemi. 


$. 8. 


Przewodniczący komisyi powinien towarzystwu przed- 
siębierców, jeżeli tego zażąda, wydać wyciag owych ustę- 
pów protokołu, które towarzystwo do swego postępowania 
za potrzebne albo pożyteczne uznaje. 


. 9. 


Przewodniczacy komisyi, opisawszy w krótkości wy- 
nikłość rozpoznania, powinien protokoł komisyi Rządowi 
krajowemu do dalszego rozrzadzenia przełożyć. 


90. 


© wykonywaniu praktyki graduowanych lekarzów, 
tudzież chirurgów i aptekarzöw, aprobowanych 
w uniwersytecie krakowskim przed zaprowadze- 
niem austryjackiego planu szkolnego. 


Ministerstwo Spraw wewnętrznych postanowiło według de- 
kretu z dnia 3. Września 1848, do l. 2265, porównać 
wszystkich w uniwersytecie krakowskim przed zaprowadze- 
niem austryjackiego planu szkolnego graduowanych lekarzów, 
tudzież aprobowanych chirurgów i aptekarzów, jeżeli po- 
siadają obywatelstwo Państwa austryjackiego, we względzie 
wykonywania praktyki w całej monarchii austryjackićj z oso- 
bami takiegoż zawodu, graduowanemi iub aprobowanemi 
w uniwersytecie praskim, peszteńskim, padewskim lub pa- 
wijskim. 

O którémto rozporządzeniu uwiadamia się c. k. Urzędy 
obwodowe z zaleceniem dalszego ogłoszenia i stosowania 
się doń na przyszłość. 

Rozporządzenie gub. zd. 22, Września 1848, 1. gub. 68664, 
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91. 


Beſtimmung des Gewichtes für den Abſatz der Unſchlitt⸗ 
Kerzen. 


Es find wiederholt Klagen vorgekommen, daß die Unſchlitt⸗ 
kerzen in ſogenannten Bünden oder Packeten, die kein volles 
Pfund wiegen, erzeugt und verkauft werden, wodurch das Pu- 
blikum, welches feinen Bedarf an dieſem Verbrauchs-Artikel 
nach Pfunden zu kaufen pflegt, vielfach beeinträchtigt wird. 

Zur Beſeitigung dieſes Uebelſtandes wurde von dem 
Wiener Magiſtrate den dortigen Seifenſiedern mit Erlaß vom 
1. Juli 1848, zur Nachachtung bedeutet, daß vom 1. Novem- 
ber 1848 angefangen, jedes Bund und jedes Packet Unfchlitt- 
kerzen das volle Gewicht Eines Pfundes von 32 Loth enthal⸗ 
ten müſſe. 

Da es wunſchenswerth erſcheint, daß ein gleichförmiger 
Vorgang in dieſer Hinſicht im Bereiche der ganzen Monarchie 
ſtattfinde, und da nicht verkannt werden kann, daß im ent- 
gegengeſetzten Falle der von Wien aus in die Provinzen 
gerichtete Ausfuhrhandel mit dieſem Gewerbsprodukte eine nach— 
theilige Stockung erleiden, wo nicht ganz in Verfall gerathen 
würde; ſo wird den k. k. Kreisämtern zu Folge der Verord— 
nung des hohen Handels-Miniſteriums vom 13. September 
1848, Zahl 1192/389, aufgetragen, eine gleiche Verfügung 
bezüglich auf die Erzeugung und den Verkauf der Unſchlitt— 
kerzen durch die Ortsobrigkeiten treffen zu laſſen. 

Gubernial⸗Verordnung vom 27. September 1848, Gubernlal⸗Z. 70779. 


92. 


Ueber die Eröffnung einer proviſoriſchen montaniſtiſchen 
Lehranſtalt in Vordernberg. 


Da die bisherige k. k. Berg-Akademie in Schemnitz nun eine 
ungariſche Staatsanſtalt geworden iſt, woſelbſt künftig alle 
Vorträge in ungariſcher Sprache gehalten werden ſollen, ſo 
entſtand die Nothwendigkeit für alle Jene aus den kaiſ. öſterr. 
Erbländern, welche ſich dem Bergweſen widmen wollen, eine 
ähnliche Lehranſtalt in einer dieſer Provinzen zn errichten. 
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Ustanowienie wagi dla przedazy swiée łojowych. 


Nieraz już zanoszono skargi, że świece łojowe bywaja 
wyrabiane i przedawane w tak zwanych kupkach lub paczkach, 
niezpełna funt ważących, przez co publiczność, która ten 
artykuł na funty kupować zwykła, czestokroć szkody doznaje, 


W celu uchylenia tego oszukaństwa oznajmił Magistrat 
wiedeński tamecznym mydlarzom rozporządzeniem z dnia 
1. Lipca 1848, że zaczawszy od dnia 1. Listopada 1848 


każda kupka i każda paczka świćc łojowych ma ważyć 
funt 32łótowy. 


Gdy byłoby do życzenia, ażeby w tym względzie jedno- 
stajnie w cal&j monarchii postępowano, i gdy zapoznać nie 
można, że w przeciwnym razie handel wywozowy świćc 
z Wiednia na prowincyję musiałby się zatamować, jeżeli nie 
całkiem ustać ; przeto nakazuje się c. k. Urzędom obwodo- 
wym stosownie do rozporządzenia wysokiego Ministerstwa 
Handlu z dnia 13. Września 1848, do l. 1192/389, by poleciły 
Zwierzchnościom miejscowym wydać takież rozporządzenie 
we wzgledzie wyrabiania i przedawania świćc łojowych. 


Rozporządzenie gub. zd. 27. Września 1848, I. gub. 70779. 


92. 


O otworzeniu tymczasowego zakładu naukowego gór- 
niezego w Fordernbergu. 


Ponieważ dotychczasowa c. k. Akademia górnicza w Sze- 
mnicach stała się teraz zakładem rządowym węgierskim, 
w którym na przyszłość wszystkie odczyty bedą miewane 
w języku węgierskim, wiec wynikła potrzeba założenia po- 
dobnego zakładu naukowego w którćj z prowincyj austry- 
jackich dziedzicznych dla wszystkich tych mieszkańców 
z tychże prowincyj, którzyby się górnictwu oddawać chcieli, 
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Mit der vollſtändigen Organiſirung einer ſolchen Lehr- 
anſtalt ift ein längerer Zeitaufwand unerläßlich verbunden; 
um aber dießfalls jede längere Unterbrechung ſo viel möglich 
zu beſeitigen, hat das k. k. Miniſterium der öffentlichen Mr- 
beiten, im Einverſtändniße mit dem Miniſterium des Unter- 
richtes und der Finanzen, die Einleitung getroffen, daß vor 
der Hand proviſoriſch für das Studienjahr 1848/49, mit 1. 
November 1848 eine montaniſtiſche Lehranſtalt zu Vordern— 
berg in Steiermark eröffnet werde. 

Dieſe Anſtalt hat vorzugsweiſe eine praktiſche Tendenz, 
und wird aus zwei Jahrkurſen beſtehen, in deren I. die Berg⸗ 
baukunde, Bergmaſchinenlehre, Markſcheidekunſt, Geognoſte 
und Petrefaktenkunde; im II. Huttenkunde und die dahin ge- 
hörige Maſchinenlehre, dann das Bergrecht vorgetragen werden. 


In beiden Lehrkurſen beginnen die Vorleſungen gleich— 
zeitig am obigen Tage, und diejenigen, welche in dieſe Lehr— 
Anſtalt eintreten wollen, haben ſich rechtzeitig bei dem Direk— 
tor derſelben in Vordernberg anzumelden. 

Wer als ordentlicher Berg-Eleve aufgenommen 
zu werden wuͤnſcht, hat fih, wenn derſelbe die Vorſtudien auf 
der Bergakademie in Schemnitz zurücklegte, mit den Prüfungs- 
Zeugniſſen der vorausgegangenen 2 oder 3 bergakademiſchen 
Jahrkurſe auszuweiſen; für eintretende Techniker find die Prü- 
fungszeugniſſe aus der Mathematik, Phyſik, Mineralogie, dar— 
ſtellenden Geometrie, Mechanik, Zivilbau- und Zeichnungs— 
kunde und aus der allgemeinen Ehemie von einem öffentlichen 
politechniſchen Inſtitute erforderlich. 


Außerordentliche Zuhörer bedürfen dieſer Nach— 
weiſungen nicht, ſie können jedoch nur in ſo ferne zu den Vor⸗ 
leſungen zugelaſſen werden, als dieß der beſchränkte Raum 
der Lokalitäten in Vordernberg, nach vorzugsweiſer Beruͤck— 
ſichtigung der ordentlichen Berg-Eleven, noch erlaubet. 

Für diejenigen Bergakademiker, welche im Laufe des 
letzten Studienjahres 1847/48 an der Berg- Akademie in 
Schemnitz, der eingetretenen politiſchen Ereigniſſe wegen, ihre 
Endprüfungen über die von ihnen beſuchten Vorleſungen nicht 
ablegen konnten, und dieſes nachträglich zu thun wünſchen, 
wird in dem k. k. Montan⸗Muſeum in Wien eine Prüfungs- 
Kommiſſton zuſammengeſetzt werden, welche die dießfälligen 
Prüfungen vom 20. bis 28, Oktober 1848 vornehmen fol, 
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Do zupełnego uorganizowania takiego zakładu nauko- 
wego niezbędnie potrzeba dłuższego czasu; aby zaś każda 
w tym wzgledzie dłuższa przerwe ile możności uchylić, c. k. 
Ministerstwo Robót publicznych, zniosłszy sie z Minister- 
stwem Oświecenia i Skarbu, poleciło, ażeby na teraz otwo- 
rzono tymczasowo na rok szkolny 1848/49 z dniem 1. Listo- 
pada 1848 zakład naukowy górniczy w Fordernbergu w Styryi, 


Dażność tego zakładu jest przedewszystkićm pra- 
ktyczna i będzie się z dwóch kursów rocznych składała; 
z których w pierwszym wykładana będzie nauka górnictwa, 
nauka o maszynach górniczych, kruszcomiernictwo, geogno- 
zyja i nauka o skamieniałościach, w drugim hutnictwo i od- 
nosząca się do tegoż nauka o maszynach, tudziez prawo 
górnicze. 

Na obydwóch kursach zaczynają sie odczyty równo- 
cześnie w powyższym dniu, a ci, którzyby chcieli wstąpić 
do tego zakładu naukowego, powińni się zawczasu zgłosić 
do Dyrekcyi tegoz zakładu w Fordernbergu. 

Kto chce być przyjęty jako zwyczajny uczeń gór- 
niczy, ma się wykazać, jeżeli nauki przygotowawere w Aka- 
demii görniczej w Szemnieach ukończył, zaswindezeniami 
zdawanego egzaminu 2 poprzednich dwóch lub trzech kur- 
sów rocznych w Akademii górnieczćj; wstępujący technicy 
potrzebują mieć zaświadczenie odbytych egzaminów 2 ma- 
tematyki, fizyki, mineralogii, geometryi wykreślnćj, mecha- 
niki, 2 nauki budownictwa cywilnego i rysunków, niemnićj 
chemii ogólnój od którego z publicznych zakładów poli- 
technicznych. 

Słachacze nadzwyczajni nie potrzebują tych zaświad- 
czeń, jednakże mogą oni być tylko o tyle na odczyty przy- 
puszczeni, o ile szezupłe miejsce budynku w Fordernbergu 
po uwzglednieniu przedewszystkiem zwyczajnych uczniów 
górniczych tego dozwala. 

Dla owych akademików górniczych, którzy w ciągu 
ostatniego roku szkolnego 1847/48 w Akademii górniczćj 
w Szemnicach z powodu wypadków politycznych nie mogli 
zdawać ostatecznych egzaminów z przedmiotów, na które 
uczęszczali, a którzyby je poźniej zdawać chcieli, będzie 
ustanowiona w c.k. muzeum górniczem w Wićdniu komisyja 
do egzaminowania, która od dnia 20. do 28. Października 
1848 będzie z tych przedmiotów egzaminowała. 
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Die Prüfungs- Kandidaten haben fich demnach rechtzeitig 
wegen Ablegung der von ihnen gewünſchten Prüſung, mit 
Vorweiſung der betreffenden Frequentazions-Beſtätigung, bei 
der Direkzion des genannten Muſeums in Wien anzumelden. 


In Beziehung auf die künftige definitive Organiſazion 
der k. k. öſterr.⸗montaniſtiſchen Lehranſtalt, vom Studienjahre 
1849/50 angefangen, werden die getroffenen Einrichtungen 
rechtzeitig öffentlich bekannt gemacht werden, und es wird hier 
nur noch vorläufig bemerkt, daß die Vorbereitungsſtudien für 
dieſelbe, wie ſie bereits oben für Techniker angegeben wurden, 
und wozu nur noch die Geognoſie, Petrefaktenkunde, analiti— 
ſche Chemie und Probierkunde kommen werden, an einem der 
politechniſchen Inſtttute von Wien, Prag, Gratz, und bezüg— 
lich der letztgenannten Wiſſenſchaften an dem k. k. Montan⸗ 
1 8 in Wien, in beliebiger Reihenfolge gemacht werden 
önnen. 


Dieß wird in Folge des Erlaßes des hohen Miniſteriums 
der öffentlichen Arbeiten vom 21. September 1848, Z. 254, 
zur öffentlichen Kenntniß gebracht. 


Gubernial⸗Kundmachung vom 27. September 1848, Präſidial-Z. 13016, 
(Gubernial-Zahl 73301). 


93. 


Kundmachung an die Patrimonial- Behörden und Beam- 
ten über die proviſoriſche Verſehung der Gerichts— 
barkeit und politiſchen Amts-Verwaltung. 


Mit dem Erlaße des hohen Miniſteriums des Innern vom 
17. September 1848, Zahl 3869/164, ift die nebenliegende 
Publikazion / an die Patrimonial-Behörden und Beamten 
über die proviſoriſche Verfehung der Gerichtsbarkeit und poli- 
tiſchen Amtsverwaltung durch die bisher beſtandenen Patrimo⸗ 
nial- Behörden herabgelangt, welche hiemit den betreffenden 
Behörden und Beamten bekannt gemacht wird. 
Gubernial⸗Kundmachung vom 28. September 1848, Präſidial⸗Z. 13031. 
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Kandydaci do egzaminów mają więc zawczasu wzgle- 
dem zdawania egzaminu, którego sobie Życzą, z poświadcze- 
niem uczęszczania na odczyty, zgłosić się do Dyrekcyi wy- 
mienionego muzeum w Wiedniu. 


Co do przyszłćj ostatecznéj organizacyi e. k. austry- 
jackiego zakladu naukowego górniczego, zacząwszy od roku 
szkolnego 1849/50, poda się poczynione urządzenia zawczasu 
do publicznćj wiadomości, a tu robi się jeszcze tylko na- 
wiasem uwagę, że nauki przyg gotowawcze do niej, jakie już 
powyzéj dla techników wymieniono, a do których prag idee 
jeszcze tylko geognozyja, nauka o skamieniałościach, chemia 
rozbiorowa i probierstwo, można w którym z instytutów 
politechnicznych w Wiedniu, Pradze, Gradcu, a co się tyczy 
wymienionych na ostatku nauk, w c. k. muzeum górniczóm 
w Wiedniu w dowolnćj kolei pobierać. 


Co się w skutek reskryptu wysokiego Ministerstwa 
Robót publicznych z dnia 21. Września 1848, do 1. 254, 
do publicznéj wiadomości podaje. 


Obwieszczenie gub, 2 d. 27. Września 1848, I. prez. 13016 (l, gub. 
73301). 


93. 


Uwiadomienie, wydane do władz i urzędników patry- 
monijalnych, względem tymczasowego sprawowa- 
nia sądownictwa i administracyi politycznćj. 


Rozporządzeniem wysokiego Ministerstwa Spraw wewnę- 
trznych z dnia 17. Września 1848, za l. 3869/164, nadeszła 
załączona tu publikacyja /. do władz i urzędników patrymo- 
nijalnych względem tymczasowego sprawowania juryzdykcyi 
sadowniczćj i administracyi politycznej przez istniałe dotych- 
czas zwierzchności patrymonijalne; co niniejszóm dotyczącym 
instancyjom i urzędnikom patrymonijalnym obwieszcza się. 
Rozporządzenie gub, z d. 28, Września 1848, I. prez. 13031. 
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Kundmachung 
an die Patrimonial-Behörden und Beamten. 


In dem Geſetze vom 7. September 1848 über die Auf: 


hebung des Unterthänigkeits-Verbandes, wurde im . 9 ver: 
ordnet: 


„Die Patrimonial-Behoͤrden haben die Gerichtsbarkeit 
und die politiſche Amtsverwaltung proviſoriſch bis zur Ein— 
führung landesfürſtlicher Behörden auf Koſten des Staates 
fortzuführen.“ 

Die mit dem Vollzuge des Geſetzes beauftragten Mini- 
fter des Innern, der Juſtiz und der Finanzen, welche mit 
dieſer Einführung eifrigſt beſchäftigt find, finden bis dahin an 
ſämmtliche Magiſtrate und Dominien, ſowie an deren Beam- 
ten, unter Beziehung auf die allgemeine Kundmachung vom 
heutigen Tage, Folgendes zur Darnachachtung zu verfügen: 


1. Sämmtliche Patrimonial-Behörden haben die Ge— 
richtsbarkeit und politiſche Amtsverwaltung nach den beftehen- 
den Geſetzen mit einer durch die ſchwierigen Zeitumſtände er- 
höhten Gewiſſenhaftigkeit fortzuführen. 

2. Zur Ausmittlung der ihnen für diefe Geſchäftsfüh— 
rung gebührenden Koſtenvergütung werden an dem Sitz einer 
jeden Landesregierung gemiſchte Kommiſſionen aufgeſtellt. An 
diefe Kommiſſtonen find von den einzelnen Munizipal-Behör— 
den und Dominien treue, unter eidesſtätiger Fertigung des 
Oberbeamten, dann des Munizipal-Vorſtandes oder Herr⸗ 
ſchafts-Beſitzers ausgefertigte Faſſionen einzuſchicken, worin 
die ſämmtlichen mit der Verwaltung der Gerichtsbarkeit und 
der politiſchen Amts-Verwaltung verbundenen Jahresauslagen 
ſpezifiſch aufgezählt ſind. Hiebei ſind die Beſoldungen der 
Beamten und Diener in Geld, dann die Naturalbezüge der- 
ſelben mit dem Anſatze des Durchſchnittswerthes aufzunehmen, 
und wahrheitsgetreu die durch die ökonomiſche Verwaltung 
und die wegfallende Verrechnung der nun aufgehobenen Unter⸗ 
thaͤnigkeits⸗Giebigkeiten bisher erwachſenen Auslagen auszu⸗ 
ſcheiden. 

3. Die aus dieſen Ausweiſen von der Kommiſſion feſt⸗ 
geſtellten Koftenbeträge folen ſohin mit Rückſicht auf bie forte 
laufenden und ebenfalls genau zu verrechnenden Gerichts- und 
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Uwiadomienie 
dla władz i urzędników patrymonijalnych. 


W ustawie z dnia 7. Września 1848 wzgledem uchy- 
lenia zwiazku poddanictwa, rozporządzono w $. 9: 


„Władze patrymonijalne maja sprawować daléj na koszt 
Skarbu Państwa sadownictwo i administracyję polityczną 
doczasowo do zaprowadzenia władz z ramienia Monarchy“, 


Ministerstwa Spraw wewnętrznych, Sprawiedliwości 
i Skarbu, upoważnione do wprowadzenia tćj Ustawy w wy- 
konanie, i zaprowadzeniem tego najgorliwićj zajęte, uznały 
potrzebę, nim to nastąpi, wydać do wszystkich Magistratów 
i Dominijów, jako i do urzedników tychże, z odniesieniem do 
ogólnego obwieszczenia z daty dzisiejszćj, nastepujące ku 
zachowaniu się tychźe rozporządzenia: 


1. Wszystkie władze patrymonijalne sprawować mają 
sądownictwo i zarząd polityczny podług ustaw trwających 
z sumiennością, dla trudnych okoliczności czasu podwyższoną. 


2. Dla wymierzenia należącego onym za te ich urze- 
dowe czynności wynagrodzenia kosztów, złożone będą 
w miejscu siedziby rządów krajowych mieszane komisyje. 
Do tych komisyj podawać mają szczegółowe władze muni- 
cypalne i Dominija wierne, podpisami nadurzędnika ludzież 
przełożonego municypalności albo własciciela dóbr, pod 
przysięgą stwierdzone fasyje, w których wszelkie wydatki 
roczne z utrzymywaniem juryzdykeyi sądowniczćj i zarządu 
politycznego połączone, poszezególnie wyliczyć należy. Przy- 
tem płace urzędników i sług dominikalnych w pieniądzach, 
niemnićj pobory w naturaliach, ocenionych podług średnićj 
wartości, w tychże fasyjach sumieńnie wykazane a wydatki 
zarządu ekonomicznego i przez ustajace porachunki z uchy- 
lonych teraz danin poddańczych dotąd wynikłe, oddzielone 
być mają. 


3. Ilości kosztów ztych wykazów od komisyi usta- 
nowione, powinny następnie z uwzględnieniem bieżących 
i równie dokładnie porachować się mających taks sądowych 
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Grundbuchstaxen vierteljährig liquidirt, und der allfällige 
Ueberſchuß zur Zahlung angewieſen werden. 


4. Diejenigen Dominien, welche nachzuweiſen vermögen, 
daß fie in Folge der mit dem Geſetze vom 7. September 1848 
ausgeſprochenen Aufhebung der aus dem Unterthänigkeits-Ver⸗ 
bande ihnen bisher zugefloſſenen Bezüge nicht im Stande ſeien, 
die Koſten der Jurisdikzion und politiſchen Amtsverwaltung 
zu beſtreiten, haben bei den im Art. 2. bezeichneten Kommiſ— 
ſionen Vorſchüſſe anzuſprechen, welche ihnen nach genauer 
Prüfung der Verhaltniſſe gegen künftige vierteljährige Ber- 
rechnung angewieſen werden können. 


5. Man hegt das Vertrauen, daß die bisherigen Patri- 
monial⸗Gerichtsherren ſowie ihre Beamten hiebei mit der offen- 
ſten Rechtlichkeit zu Werke gehen werden. 


6. Das Staatsarar übernimmts durch die ihm in dem 
Geſetze vom 7. September 1848 überwieſenen Koſten dieſer 
proviſoriſchen Verwaltung keineswegs auch fon die Haftung 
und Verantwortung für die Amtshandlungen der Patrimonial- 
beamten, dieſe Haſtung kann erſt dann auf den Staat über⸗ 
gehen, wenn nach vorausgegangener Prüfung und Liqutdirung 
der Gebarung durch die l. f. Uebernahms-Kommiſſäre an be- 
ſtimmt und ſpeziell kundzumachenden Tagen die Verwaltung 
durch l. f. Behörden ihren Anfang nimmt. Bis dahin wird 
den bisherigen Gerichtsherren nur die Entſchädigung ſür die 
auf Koſten des Staates fortgeführte Verwaltung geleiftet, ohne 
daß fie für ihre Beamten der Haftung, fo weit felbe mit Bor- 
behalt des Regreſſes gefeglich beſteht, enthoben, und ohne daß 
die Gutskörper rückſichtlich der Gebarung mit Waiſen- und 
Depoſitengeldern dort, wo die Oktava beſteht, vor Eintritt 
der I. f. Behörden entlaftet werden. 


7. Eben daraus erhellt, daß bis dahin das bisherige 
Dienſtverhältniß der Patrimonialbeamten zu ihren Patrimo⸗ 
nialherren nicht als aufgelöst erſcheine, und das Miniſterium 
vermag nur die Verſicherung zu ertheilen, daß auf die tüchti⸗ 
gen Patrimontalbeamten, welche die geſetzlichen Qualifikazio⸗ 
nen zu den l. f. Stellen und das Zeugniß einer unbeſcholte⸗ 
nen und thätigen Amtsführung nachweiſen, bei Beſetzung der 
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i ksiag gruntowych co ćwierć roku być likwidowane, a 
wszelka nadwyżka ku wypłaceniu zaasygnowaną. 


4. Dominija, wykazać mogące, że wydatków na utrzy- 
mywanie sądownictwa i zarządu politycznego z powodu 
uchylonych przez ustawę z dnia 7. Września 1848 poborów, 
które ze związku poddaństwa potąd na rzecz ich wpływały, 
ponosić nie sa w stanie, mają u rzeczonych w art. 2. komisyj 
zaliczek żądać, które im po ścisłóm rozpoznaniu oko- 
liczności będzie można zaasygnować pod warunkiem wy- 
rachowania, poźnićj co ćwierć roku składać się mającego. 


5. Ministerstwo pokłada zaufanie w dotychczasowych 
juryzdykcyję patrymonijalną wykonujących panach i ich 
urzędnikach, że wtym względzie z najotwartszą prawością 
postępować będa. 


6. Skarb Państwa, przyjmując przekazane sobie ustawą 
2 dnia 7. Września 1848 koszta tymczasowćj administracyi, 
nie bierze na siebie bynajmnićj także rękojmi i odpowie- 
dzialności za urzędowanie nrzędników patrymonijalnych; rę- 
kojmia może wtenczas dopićro przejść na Rząd, gdy po 
uprzednićm rozpoznaniu i zlikwidowaniu czynności pie- 
niężnych przez rządowa komisyje odbierczą w dniach, okre- 
ślnie i poszczególnie obwieszczonych, administracyja przez 
władze monarchiczne początek swój weźmie. Do tćj chwili 
będzie tylko dotychczasowym panom, wykonywającym juryz- 
dykcyję, udzielane wynagrodzenie za dalsze kosztem Skarbu 
utrzymywanie administracyi, nie uwalniając ich od odpowie- 
dzialności za swych urzędników, jak dalece ta z zastrze- 
żeniem regresu prawnie istnieje, i nie uwalniając samychże 
dóbr przed wprowadzeniem w działalność władz monar- 
chicznych od ciezacej na nich oktawy, gdzie takowa istnieje, 
ze względu zarządu pieniądzmi sierocińskiemi i depozy- 
towemi. 


7. Ztad właśnie wypływa, że do owćj chwili sto- 
sunek służbowy urzędników patrymonijalnych do swoich 
mocodawców patrymonijalnych okazuje się nierozwiązanym, 
a Ministerstwo daje tylko to zapewnienie, że przy obsa- 
dzaniu posad przy nowo zaprowadzić się mających władzach 
monarchicznych będzie ile możności jak najsłuszniejszy 
wzgląd miany na zdatnych urzędników patrymonijalnych, 
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neu einzuführenden landesfürſtlichen Behörden möglichſt billi⸗ 
ger Bedacht genommen werden wird. 


Wien am 15. September 1848. 


Der Miniſter des Innern, Der Miniſter der Juſtiz, 
Doblhoff m. p. Bach m. p. 


Der Miniſter der Finanzen, 
Krauß m. p. 


94, 


Kundmachung an das Landvolk über die proviforifche 
Verſehung der Gerichtsbarkeit und der politiſchen 
Amtsverwaltung. 


Mit dem Erlaße des hohen Miniſteriums des Innern vom 
17. September 1848, Zahl 3869, 164, iſt die nebenliegende 
Publikazion /. an das Landvolk über die proviſoriſche Verſe— 
hung der Gerichtsbarkeit und der politiſchen Amtsverwaltung 
durch die bisher beſtandenen Patrimonial-Behörden herabge— 
langt, welche hiemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird. 

Gubernial-Kundmachung vom 28. September 1848, Prófibial-3, 13031. 


7 
Kundmachung 
an dag Qandyorf, 


Durch das im Eonftituzionellen Wege erfloſſene Geſetz 
vom 7. September 1848 ift das Unterthänigkeits- Verhältniß 
ſammt den daraus entſpringenden Laſten aufgehoben worden. 
— Die Freiheit der Perſonen und des Grund und Bodens 
ſoll eine allgemeine und gleiche ſeyn, und in Zukunft alle 
Staatsbürger nur landesfürſtlichen Behörden in der politiſchen 
Amtsverwaltung und in der Juſtizpflege unterſtehen. Die Ein⸗ 
führung dieſer landesfürſtlichen Behörden iſt bereits in Angriff 
genommen, doch wird jeder billig Denkende einſehen, daß eine 
ſo umfaſſende und koſtſpielige Umgeſtaltung nur allmälig in's 
Leben treten kann. Es wurden daher durch das gedachte Geſetz 
zwar auch die aus dem obrigkeitlichen Jurisdikzionsrechte und der 
Dorfherrlichkeit entſpringenden Laſten der Berechtigten aufgeho⸗ 
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którzy udowodnia swoje prawem przepisane uzdolnienie do 
posad monarchicznych i wykażą się świadectwy czynnego 
i nieskazitelnego urzędowania. 


W Wićdniu dnia 15. Września 1848. 


Minister Spraw wewnętrznych, Minister Sprawiedliwości, 
Doblhoff, m. p. Bach, m. p. 
Minister Skarbu, 

Krauss, m. p. 


94, 


Uwiadomienie, wydane do ludu, o tymczasowóm spra- 
wowaniu sądownictwa i administracyi politycznej. 


Rozporządzeniem Ministerstwa Spraw wewnętrznych z dnia 
17. Września 1848, za l. 3869/164, nadesłano tu załączoną 
publikacyje /, do ludu wiejskiego o tymezasowóm sprawo- 
waniu juryzdykcyi sądowćj i administracyi politycznćj przez 
byłe dotychczas władze patrymonijałne; co się niniejszem 
do powszechnćj wiadomości podaje. 

Obwieszczenie gub. z d. 28. Września 1848, 1. prez. 13031. 


7 
Uwiadomienie, 
wydane do ludu wiejskiego. 


Mocą ustawy, droga konstytucyjna pod dniem 7. Wrze- 
śnia 1848 wydanćj, stosunek poddańczy i wypływające ztąd 
ciężary zostały uchylone. 

Wolność osób i ziemi ma być powszechna i równa, 
i wszyscy obywatele kraju tak pod wzgledem administracyi 
politycznój jak i sądowej podlegać mają na-przyszłość tylko 
władzom monatchicznym. Zaprowadzenie tych władz mo- 
narchicznych jest już w robocie; wszakże každy, rzeczy 
podług słuszności bioracy poznaje, że to, tyle rozległe 
i kosztowne przekształcenie zwolna tylko w życie wchodzić 
może. Uchylono więc już mocą rzeczonćj ustawy i ciężary, 
z prawa juryzdykcyi zwierzchniezej i dominikalnego dla 
uprawnionych wynikające; trwanie jednak do pewnego czasu 
władz patrymonijalnych dla sprawowania sądownictwa i za- 
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ben, jedoch der einſtweilige Fortbeſtand der Patrimonial-Be⸗ 
hörden zur Verſehung der Gerichtsbarkeit und der politiſchen 
Amtsverwaltung als unerläßlich erkannt, und laut §. 9 be- 
ſtimmt, daß die Patrimonial-Behörden ihr Amt proviſoriſch 
bis zur Einführung landesfürſtlicher Behörden auf Koſten des 
Staates fortzuführen haben. 

Daraus folget, daß derzeit die bisherigen Behörden noch 
geſetzlich beſtehen, und daß, wenn nicht die größte Unordnung 
und Anarchie einreißen fol, ihren Anordnungen und Entſchei⸗ 
dungen nach erlangter Rechtskraft fortan unweigerlicher Gehor— 
ſam zu leiſten iſt. 

Die Miniſterien des Innern, der Finanzen und der Ju⸗ 
ftiz, welche mit dem Vollzuge des Geſetzes vom 7. Septem- 
ber 1848 beauftragt, und für den geregelten Gang der Ver— 
waltung einerſeits, ſowie für Schonung des Staatsärars an— 
dererſeits verantwortlich ſind, finden daher kundzumachen und 
zu verordnen: 

1. Die Patrimonial- Behörden, (Magiſtrate, Juſtiz⸗ 
ämter, Pflege und Landgerichte, Grundbuchs-, Steuerbezirks⸗ 
und Ortsobrigkeiten u. dgl.) haben nach den geſetzlichen Vor⸗ 
ſchriften, ſoweit dieſelben nicht durch das Patent vom 7. Sep- 
tember 1848 $. 1. außer Wirkſamkeit geſetzt find, die Gerichts 
barkeit und die politiſche Amtsverwaltung unter ihrer Haf— 
tung proviſoriſch auf Koſten des Staates überall und in ſo 
lange fortzuführen, bis ausdrücklich und ſpeziell kundgemacht 
wird, daß und welche landesfürſtliche Behörden und von 
welchem Zeitpunkte an die Geſchäfte übernehmen. 

2. Ueber die Art und Weiſe der Liquidirung der bis 
dahin vom Staate zu vergütenden Verwaltungskoſten wird 
eine beſondere Verordnung erlaſſen. 

3. Die Gerichts- und Grundbuchstaxen, mit Ausnahme 
der durch das Geſetz vom 7. September 1848 . 3. aufgeho⸗ 
benen Gebühren bei Beſitz-Veränderungen unter Lebenden und 
auf den Todesfall ſind noch ſortan nach dem geſetzlichen Be— 
ſtande an die Patrimonial-Behörden bei Exekuzion zu entrich— 
ten, und man zählt um fo zuverſichtlicher auf die bereitwillige 
Leiſtung derſelben, als in dieſen zu verrechnenden Bezügen 
nur eine kleine Entſchädigung für die dem Staate überwieſe⸗ 
nen Koſten liegt. 

4. Ebenſo beſtehen, mit Ausnahme der das aufgehobe⸗ 
ne Unterthänigkeits⸗ Verhältniß betreffenden Anordnungen, die 
auf die politiſche Amtsverwaltung dezüglichen Geſetze, insbe⸗ 
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rządu politycznego, uznano za rzecz nieodzowną, i mocą 
$. 9. rzeczonćj wyż ustawy uchwalono, iż zwierzchności 
patrymonijalne urząd swój sprawować mają doczasowo, t. j. 
póki władze monarchiczne na koszt Skarbu (Państwa) za- 
prowadzone nie będa. 


Ztad wypływa, że dotychczasowe władze patrymo- 
nijalne jeszcze prawnie istnieja, i że, jeżeli najwiekszy nieład 
i bezrząd nastąpić nie ma, rozporzadzeniom ich i wyrokom, 
gdy nabędą mocy prawa, należy ciągle nieodmowne poslu- 
szeństwo. 


Zatóm Ministerstwa Spraw wewnętrznych, Skarbu 
i Sprawiedliwości, upoważnione do wykonawstwa ustawy 
z dnia 7. Września 1848, a odpowiedzialne z jednćj strony 
za uporządkowany bieg administracyi, jak z drugiej za ochra- 
nianie Skarbu Państwa, uznały potrzebę obwieścić i roz- 
porzadzie co następuje: 

1. Władze patrymonijalne (magistraty, justycyjaryjaty, 
sądy opiekuńcze i wiejskie, zwierzchności ksiąg gruntowych, 
obwodowe zwierzchności podatkowe i miejscowe i t. p.), 
jak dalece patentem z dnia 7. Września 1848 F. 1. zza- 
kresu działalności swojćj wyjete nie zostały, mają podług 
przepisów prawa sprawować sądownictwo i administracyję 
polityczną tymczasowie pod własną odpowiedzialnością na 
koszt Skarbu publicznego wszędzie i tak długo, dopóki wy- 
raznie i szczegółowo ogłoszone nie będzie, jako i które 
władze rządowe, oraz odkąd czynności te obejmują. 


2. Względem sposobu porachowania (likwidowania) 
kosztów administracyi, za które do owego czasu Skarb wy- 
nagrodzi, wyjdzie osobne rozporządzenie. 

3. Taksy sądowe i ksiag gruntowych z wyłączeniem 
należytości, ustawą z dnia 7. Września 1848, $. 3. uchy- 
lonych, przy zmianach w posiadłości między żyjącymi i na 
przypadek śmierci opłacać należy podług ich prawnego 
istnienia jeszcze i nadal zwierzchnościom patrymonijalnym 
pod surowością egzekucyi, a tem pewnićj tuszyć sobie, że 
takowe z chętną gotowością uiszczane będą, ile że te po- 
bory, wyrachować się mające, małe tylko stanowią wyna- 
grodzenie wydatków, Skarbowi przekazanych. 

4. Podobnież z wyjątkiem rozporządzeń, odnoszących 
się do zniesionynh stosunków poddańczych, pozostają na teraz 
w zupełnej mocy swojćj ustawy dotyczące zarządu poli- 
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ſondere auch jene über die Konkurrenz⸗Beiträge, die Gemein⸗ 
delaſten, die Ortspolizei, derzeit noch in voller Wirkſamkeit. 
Mit Vertrauen erwartet das Miniſterium, daß alle öſter⸗ 
reichiſchen Staatsbürger, insbeſondere die nunmehr von dem 
drückenden Unterthans-Verbande befreiten Landbewohner, den 
Gehorſam vor den aufrecht beſtehenden Geſetzen und den Bez 
hörden bewahren, ſich ſelbſt dadurch den Schutz der Freiheit 
in der Ordnung, und durch Achtung des fremden Eigenthu— 
mes die Erhaltung des eigenen ſichern, und keinen Anlaß zur 
ſtrengen Ahndung von Geſetzwidrigkeiten geben werden. 


Wien, den 15. September 1848. 


Der Miniſter des Innern Der Miniſter der Juſtiz 
Doblhoff m. p, Bach m. p. 
Der Miniſter der Finanzen 
Krauß m. p. 
95. 


Ueber das Verfahren bei Rückzahlung gerichtlicher Depo— 
ſiten durch neu an die Tilgungsfonds-Hauptkaſſe 
abzuführende Depoſitengelder. 


In der Anlage *. erhalten die k. k. Kreisamter die von dem 
k. k. Appellazionsgerichte mit der Zuſchrift vom 9. Auguſt 1848, 
Z. 16978, anher mitgetheilte Verfügung des k. k. hohen Finanz⸗ 
Miniſteriums an die k. k. Tilgungsfonds-Hauptkaſſe über das 
Verfahren bei Rückzahlung der gerichtlichen Depoſiten durch 
neu abzuführende Depofitengelder mit dem Auftrage, dieſelbe 
bezüglich auf das Kreisſchreiben vom 26. Juni 1848, Zahl 
48522, dann auf die hierortige Verordnung vom 13. Juli 
1848, Zahl 52340, den Magiſtraten und Dominien ſogleich 
bekannt zu geben. 

Gubernial-Verordnung vom 28. September 1848, Gubernial-Z. 62118. 


7 
(Copia ad Nrum. 1640 J. M., 1862 F. M.) 


§. 14. Wenn das Depoſitenamt, welches die Rückzah⸗ 
lung von Kapitalien anſpricht, mit neuen zur Abfuhr an die 
Tilgungsfonds⸗Hauptkaſſe bereit liegenden Depoſiten verſehen 
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tycznego, w szczególności ustawy wzgledem dodatków kon- 
kurencyjnych, ciężarów gminnych, policyi miejscowej. 

Ministerstwo podaje się niepłonnćj nadziei, że wszyscy 
obywatele monarchii austryjackićj, szczególnie zaś włościa- 
nie, od uciążliwego związku poddaństwa teraz uwolnieni, 
zachowają posłuszeństwo dla ustaw i władz istniejących, 
a przez to sobie samym obronę wolności w porządku a sza- 
nowaniem własności cudzej utrzymanie swojej zabezpieczą 
i nie dadza żadnego powodu do surowego karania postepków 
prawu przeciwnych. 


W Wiedniu dnia 15. Września 1848. 


Minister Spraw wewnętrznych, Minister Sprawiedliwości, 
Doblhoff, m. p. Bach, m. p. 
Minister Skarbu, 

Krauss, m. p. 


95. 


0 postępowaniu przy spłacie depozytów sądowych 
pieniędzmi depozytowemi, świćżo do głównćj 
kasy tunduszu umarzania długów odesłać się 
mającemi, 


Raad krajowy, przesćłając c. k. Urzedom obwodowym udzie- 
lone sobie od e. k. Sądu apelacyjnego w odezwie 7. 2 dnia 
9. Sierpnia 1848, do 1. 16978, rozporządzenie wysokiego 
c. k. Ministerstwa Skarbu, wydane do c. k. głównćj kasy 
funduszu umarzania długów o postępowaniu przy spłacaniu 
depozytów sądowych pieniędzmi depozytowemi, świćżo ode- 
słać sie majacemi, zaleca ogłosić je bez zwłoki Magistratom 
i Dominijom, z odwołaniem się na okolnik z dnia 26. Czerwca 
1848, do 1. 48522, tudzież na rozporządzenie Rządu krajo- 
wego z dnia 13. Lipca 1848, do l. 52340. 

Rozporządzenie Rządu krajow. zd. 28, Września 1848, 1. gub. 62118. 


J 
(Kopija do liczby 1640 M. Sp., 1862 M. Sk.) 


. 14. Jeżeli Urząd depozytowy, żądający spłacenia 
kapitałów, ma depozyta, przygotowane do odesłania do głó- 
wnćj kasy funduszu umarzania długów, powinien obliczyć 
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ift, fo bat dasſelbe die Zinſen des aufzukündigenden Kapitals 
bis zu dem Tage des Aufkündigungs⸗Schreibens zu berechnen, 
und der Tilgungsfonds-Hauptkaſſe den Geſammtbetrag des 
Kapitals und der Zinſen bekannt zu geben; befindet ſich nun 
zu dieſer Zeit bei dem Depoſitenamte ein zur Abfuhr an die 
Tilgungsfonds-Hauptkaſſe geeigneter Betrag, fo hat fih das 
Depoſitenamt, je nachdem dieſer Betrag der Summe des auf- 
gekündigten Kapitals und der Zinfen gleich ift, dieſelbe über- 
ſchreitet, oder fie nicht erreicht, auf folgende Weiſe zu be- 
nehmen: 

Im erſten Falle, wo der bei dem Depofitenamte erlie- 
gende Betrag gerade ſoviel beträgt, als die Tilgungsfonds⸗ 
Hauptkaſſe an Kapital und Zinſen zahlen follte, ſtellt das De⸗ 
poſitenamt eine Empfangsbeſtätigung über den Geſammtbetrag 
des Kapitals und der Zinſen aus, und behält den bei ihm 
erliegenden Betrag zur Rückzahlung des aufgekündigten Depo- 
ſitums. — Die Tilgungsfonds-Hauptkaſſe, welche jedesmal, 
ſo oft ein Depoſitenamt die Berechnung von Zinſen vornimmt, 
ſich die Ueberzeugung von der Richtigkeit derſelben zu ver⸗ 
ſchaffen hat, ſtellt über den von dem Depoſitenamte zurückge⸗ 
baltenen Betrag eine neue Empfangs-Beſtätigung aus und 
behandelt denſelben wie jedes andere Depoſitum nur mit dem 
einzigen Unterſchiede, daß in dieſem Falle die Intereſſen ſchon 
von dem Tage des Aufkündigungs-Schreibens des Depofiten= 
amtes an laufen. 

Im zweiten Falle, wenn der bei dem Depoſitenamte er- 
liegende Betrag die Summe des Kapitals und der Zinſen 
überſteigt, quittirt das Depoſitenamt letztere Summe, und 
ſendet den Betrag, um welchen die Depoſiten die zurückzahlende 
Summe überſteigen, bar an die Tilgungsfonds-Hauptkaſſe, 
diefe ſtellt über den ganzen Depoſitenbetrag eine neue Em: 
pfangsbeſtätigung aus, und behandelt ihn als ein neues De⸗ 
poſitum. 

Im dritten Falle, wo der bet dem Depoſitenamte zur 
Abfuhr an die Tilgungsfonds-Hauptkaſſe bereit liegende Be⸗ 
trag die Summe des aufgekündigten Kapitals und der Zinfen 
nicht erreicht, ſtellt das Depoſitenamt über letztere Summe 
eine Empfangsbeſtätigung an die Tilgungsfonds⸗Hauptkaſſe 
aus. Dieſe Kaſſe zahlt an das Depoſitenamt den Betrag, um 
welchen die zurückzuzahlende Summe den Depoſiten-Betrag 
überſteigt, und ſtellt über letztern Betrag eine neue Empfangs⸗ 
Beſtätigung aus, welchen fie gleichfalls als neues Depofitum 
behandelt. 
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odsetki od wypowiedzieć sie mającego kapitału, wypadające 
do dnia pisma wypowiednego, oznajmić głównćj kasie fun- 
duszu umarzania długów ogół kapitału i odsetków; jeżeli 
się tedy wówczas znajduje w Urzedzie depozytowym kwota, 
sposobna do odesłania do głównćj kasy funduszu umarzania 
długów, Urząd depozytowy wedle okoliczności, mianowicie, 
czyli ta kwota wyrównywa sumie wypowiedzianego kapitału 
i odsetków, czy ja przewyższa lub jćj nie dochodzi, powi- 
nien sobie postąpić w następujacy sposób: 


W pierwszym przypadku, gdy Jeżąca w urzędzie depo- 
zytowym kwota właśnie tyle wynosi, ileby główna kasa 
funduszu umarzania dłagów w kapitale i odsetkach wypłacić 
powinna, wyda Urząd depozytowy rewers na ilość ogółowa 
kapitału i odsetków, a leżącą u siebie kwotę zatrzyma na 
spłacenie wypowiedzianego depozytu. — Główna kasa fun- 
duszu umarzania długów, która zawsze, ile razy jaki Urzad 
depozytowy oblicza prowizyję, przekonać się powinna o rze- 
telności obliczenia, wyda na zatrzymana przez Urząd depo- 
zytowy kwotę nowy rewers i postapi sobie znią tak jak 
z każdym innym depozytem, z tą jedynie różnicą, że w tym 
razie prowizyja należy już od dnia wypowiednego pisma 
Urzędu depozytowego. 


W drugim przypadku, gdy kwota, leżąca w Urzędzie 
depozytowym, przewyższa sumę kapitału i odsetków, Urzad 
depozytowy kwituje z téj ostatnićj sumy, odsćła ilość, o 
która depozyta przewyższaja sumę spłacić sie mającą, w go- 
towiznie do głównej kasy funduszu umarzania długów, ta 
zaś wyda na całą kwotę depozytową nowy rewers i postąpi 
z nia jak zZ nowym depozytem. 


W trzecim przypadku, gdy kwota, przygotowana w Urze- 
dzie depozytowym do odesłania do głównej kasy funduszu 
umarzania długów, nie dochodzi sumy wypowiedzianego ka- 
pitała i prowizyi, Urząd depozytowy na tę ostatnią sumę 
wyda rewers głównćj kasie funduszu umarzania długów. 
Kasa ta, wypłaciwszy Urzędowi depozytowemu kwotę, o którą 
suma wypłacić sie mająca przenosi depozyt, wyda na ten 
ostatni nowy rewers, który równie za nowy depozyt uważa, 
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96. 


Wegen unverzüglicher Kundmachung der zur Kenntniß 
des Publikums dienlichen ämtlichen Daten. 


Der Herr Miniſter der öffentlichen Arbeiten hat unterm 11. 
September 1848, Zahl 557, der Landesſtelle den nachfolgen- 
den Erlaß zur Wiſſenſchaft und Nachachtung mitgetheilt: „Da 
es im Hinblicke auf die neue Geſtaltung des öffentlichen Lebens 
nur höchſt wünſchenswerth ſeyn kann, daß die Staatsverwal— 
tung, ſomit auch das Miniſterium der öffentlichen Arbeiten, 
alle jene Daten, welche geeignet ſind, entweder über die Rich— 
tung und das Maß ſeiner Wirkſamkeit überhaupt ein richtiges 
Urtheil zu begründen, oder die durch andere minder allge— 
meine Beziehungen rege gemachte Theilnahme des Publikums 
zu befriedigen, demſelben fo ſchnell als möglich in verläßli⸗ 
cher Weiſe zur Kenntniß bringe; ſo fordere ich ſämmtliche zu 
dieſem Miniſterium gehörigen leitenden Staatsbeamten, insbe⸗ 
ſondere aber den Herrn Unterſtaatsſekretär und die Chefs der 
einzelnen Sekzionen hiemit auf, dieſem Bedürfniſſe unausge⸗ 
ſetzt Rechnung zu tragen, und namentlich dafür zu ſorgen, 
daß derlei Daten nicht nur in angemeſſenen Zeitabſchnitten, 
etwa in Form einfacher, leichtfaßlicher, mit den nöthigen ämt⸗ 
lichen Erläuterungen verſehener tabellariſcher Ueberſichten, un⸗ 
verzögert durch die Zeitungsblätter der Oeſſentlichkeit überge⸗ 
ben, ſondern daß auch die in den Zwiſchenzeiten allenfalls 
auftauchenden außerordentlichen Vorfallenheiten und Ergebniſſe 
unverzüglich auſ demſelben Wege zur Kenntniß des Publikums 
gebracht werden. 

Gleichzeitig mache ich es ſämmtlichen Vorſtehern der 
dieſem Miniſterium untergeordneten Prov. Behörden zur be— 
ſonderen Pflicht, dasſelbe in der Löſung dieſer gemeinnützigen 
Aufgabe auf's Zuvorkommendſte zu unterſtützen. 

Die Behörden werden daher aufgefordert, im Vorkom⸗ 
mensfalle die Landesſtelle durch ſchleunige Anzeige der hierauf 
einſchlagenden Notizen und Vorkommniſſe in den Stand zu 
ſetzen, dieſem hohen Verlangen vollkommen entſprechen zu 
können. 

Gubernial⸗Verordnung vom 28. September 1848, Gubernial⸗Z. 71046. 
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96. 


O ogłaszaniu spieszném dat urzędowych, potrzebnych 
do wiadomości publiczności. 


Minister robót publicznych udzielił dnia 11. Września 1848, 
do J. 55%, Rządowi krajowemu następujące rozporz Zaz tnie 
dla wi iadomości i zachowywania : „Gdy ze względu na nowe 
kształtowanie się życia publicznego nie inaczćj, jak bardzo 
pozadanem być może, izby Administracyja paßte, a zatem 

i Ministerstwo Robót publicznych podawało jak najspiesznićj 
w sposób niewatpliwy do powszechne) wiadomości wszelkie 
daty, klöreby w ogólności mogły posłużyć za podstawę 
zdaniu czyto o kierunku i mierze jego działalności, czy też 
do zaspokojenia udziału publiczności, obudzonego innemi 
mnićj powszechnemi stosunkami; przeto wzywam niniejszem 
wszystkich do tego Ministerstwa nałeżących kierujących 
urzędników Państwa, w szczególności zus podsekretarza 
stanu i naczelników poszczególnych sekeyj, ażeby tej po- 
trzebie bezustańnie zadosyć czynili, a mianowicie o to się 
starali, ażeby takie daty nietylko w stosownych okresach 
czasu, na przykład w kształcie pojedyńczych, łatwych do 
pojęcia, i potrzebnemi urzędowemi objaśnieniami opatrzonych 
wykazów tabelarycznych, bez zwłoki przez g gazety powszechnie 
były ogłaszane, lecz ażeby także pojawiające się może wśród 
okresów nadzwyczajne zdarzenia i wypadki bez zwłoki tą 
samą droga podawano do wiadomości publicznej. 


Równocześnie wkładam obowiązek na wszystkich 
zwierzchników władz prowincyjnych, temu Ministerstwu 
podległych, ażeby je zuprzedzajaca gotowością wspierali 
w rozwiązaniu tego powszechnemu obs użytecznego zadania. 


Wzywa się wiec władze, ażeby w razie, jezliby co 
zaszło, przez spieszne doniesienia dotyczących wiadomości 
i zdarzeń stawiały Rząd krajowy w możności zupełnego 
uczynienia zadosyć temu wysokiemu żądaniu. 


Rozporządzenie gub. zd. 28. Września 1848, I. gub. 71046. 
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97. 


In Betreff der Mauthgebiigren = Entrichtung für die Be- 


nützung zeitweiliger Ueberfuhren an mauthpflichtigen 
Brücken. 


Das hohe k. k. Finanz-Miniſterium hat mit dem Defrete 
vom 28. Juni 1848, Zahl 21070, 176 ausgeſprochen, daß 
in dem Falle, als eine mauthpflichtige Bruͤcke wegen Elemen— 
tar⸗Ereigniſſen zeitweilig abgetragen oder geſperrt werden 
muß, und die Kommunikazion durch eine Ueberfuhr erhalten 
wird, nicht die Ueberfuhrsgebühren, ſondern die beſtandenen 
Brückenmauthgebühren einzuheben, Fußgeher und Perſonen mit 
Zieh- oder Schiebkarren aber gebührenfrei zu überſchiffen feyen, 
wornach auch rückſichtlich der zeitweilig eintretenden Ueberfuhr 
zwiſchen Krakau und Podgórze gleichmäßig vorgegangen wer— 
den darf. 

Hievon werden die k. k. Kameral-Bezirks-Verwaltun— 
gen zur Darnachachtung in Kenntniß geſetzt. 


Verordnung der k. k. Kameral-Gefällen-Verwaltung vom 31. Juli 
1848, Zahl 17972. 


Gubernial-Verordnung vom 30. September 1848, Gubernial-Z. 72601, 
an ſämmtliche k. k. Kreisämter zur Verlautbarung. 


98. 


Beſtimmung des Bandes für den mit Allerhöchſter Bewil— 
ligung in den k. k. öſterreichiſchen Staaten zu tragen= 
den herzoglich-Luccheſiſchen St. Georgs-Orden. 


Um die auffallende Aehnlichkeit der Dekorazion des öſterr. 
milit. Marien-Thereſien-Ordens mit jener des Kerzoglich = 
Lucca'ſchen Mil. St. Georgs-Ordens aufzuheben, und der hier: 
durch oft herbeigeführten Verwechslung dieſer beiden Orden 
zu begegnen, haben Seine k. k. Majeſtät nach dem Antrage 
des Herrn Kriegsminiſters mit Allerhöchſter Reſoluzion vom 
6. September 1848 anzuordnen geruhet, daß alle Individuen 
in den k. k. öſterreichiſchen Staaten, welche mit Allerhöchſter 
Bewilligung den herzoglich-luccheſiſchen St. Georgs-Orden 
tragen, ſich hiebei eines Bandes zu bedienen haben, deſſen 
weißer Mittelſtreifen nicht breiter als eine Linie iſt. 
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97. 
0 opłaceniu należytości mytowéj za używanie tym- 
czasowych przewozów przy mostach, mytu pod= 
legających. 


Wysokie c. k. Ministerstwo Skarbu wyrzekło dekretem 
z dnia 28. Czerwca 1848, 1. 21070/1%6, że w przypadku, 
gdyby most, podlegajacy opłacie myta, z powodu wypadków 
elementarnych na jakiś czas znieść lub zamknąć miano, ko- 
munikacyję zaś za pomocą przewozu utrzymywano, nie 
opłatę od przewozu, ale mostowe, jakie przódy było, po- 
bierać, idących zaś pieszo i osoby, ktöreby ciagnely taczki 
albo popychały, bez opłaty przewozić należy, tudzież, że 
według tego rozporządzenia także co do tymczasowo zu- 
chodzącego przewozu miedzy Krakowem i Podgórzem po- 
stępować można. 

O czem ku zachowaniu oznajmia się c. k. powiatowym 
Administracyjom skarbowym. 

Rozporządzenie c. k. Administracyi dochodów skarbowych zd, 31. 
Lipca 1848, 1. 17972. 


Rozporządzenie gub. z d. 30. Września 1848, I. gub. 72601, do wszy- 
stkich e. k. Urzędów cyrkułowych ku ogłoszeniu wydane. 


98. 


Oznaczenie wstęgi orderowćj książęcego lukajskiego 
(Lucca) orderu św. Jerzego, który za najwyż- 
szem pozwoleniem w Państwie e. k. austry- 
jackićm nosić można, 


Dia uchylenia uderzającego podobieństwa między dekoracyja 
austryjackiego wojskowego orderu Maryi Teresy a ksiazecego 
lukajskiego wojskowego orderu św. Jórzego, i by zaradzić mo- 
gacemu się nieraz wydarzyć wzięciu jednego za drugi, raczył 
Jego e. k. Mość, na wniosek pana Ministra Wojny, naj- 
wyzszem postanowieniem z dnia 6. Września 1848 rozpo- 
rządzić, ażeby, kto w c. k. krajach austryjackich za naj- 
wyższem pozwoleniem nosi książecy lukajski order św. Jé- 
rzeko, używał doń wstęgi, ktöréj biały paseczek środkowy 
nie ma być szerszy nad jednę linije. 
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Hievon werden die k. k. Kreisämter in Folge hohen 
Miniſterial⸗Erlaßes vom 19. September 1848, Zahl 3988, 
zur weiteren Veranlaſſung mit der Weifung in die Kenntniß 
geſetzt, den Vollzug dieſer Allerhöchſten Anordnung in dem 
hiezu geeigneten Wege überwachen zu laſſen. 

Gubernial: Berorbnung vom 30, September 1848, Gubernial-3. 72791. 


99: 


Herabfegung der Verzehrungsſteuer für den Weinmoſt 
und die Weinmaiſche. 


Um das Ausmaß der Verzehrungsſteuer für Weinmoſt und 
Weinmaiſche mit der in Folge des Hofkammer-Präſtdial-De⸗ 
krets vom 19. März 1848, Zahl 2502, durch die hierortige 
Kundmachung vom 24. März 1848, Zahl 26874, herabge⸗ 
ſetzten Verzehrungsſteuer für Wein in ein angemeſſenes Ber- 
hältniß zu bringen, fand das h. Finanz-Miniſterium mit dem 
Erlaſſe vom 29. September 1848, Zahl 5387/ F. M. die 
Verzehrungsſteuer für den nieder -öſterr. Eimer Weinmoſt und 
Weinmaiſche bei der Einfuhr nach Lemberg von 1 fl. 15 fr., 
auf Einen Gnlden drei Kreuzer herabzuſetzen. 


Dieſe Beſtimmung wird hiemit zur allgemeinen Kennt- 
niß gebracht. 


Gubernial-⸗Kundmachung vom 5. Oktober 1848, Gubernial-Zahl 73786. 


100. 


Betreffend die Hinausgabe von 5 % Kaſſeanweiſungen, 
und die Modalitäten ihrer Einlöſung, Ausgabe und 
ſonſtiger Verwendung. 


Auf Grundlage des durch reichstäglichen Beſchluß vom 21. 
Auguſt 1848 dem Finanz⸗Miniſterium eröffneten Kredits, hat 
fi) dasſelbe zur Hinausgabe von 5% Kaffe: Anmweifungen 
beſtimmt gefunden. Dieſe werden auf Beträge von 30, 60, 
90, 300, 600 und 900 Gulden lauten. 

Jede Kaſſe⸗Anweiſung wird nach Ablauf eines Jahres 
(vom 1. September 1848 gerechnet) auf Verlangen des Be⸗ 
figerd entweder bar eingelöfet, oder gegen eine neue umge⸗ 
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© tem zawiadamia sie c. k. Urzędy obwodowe w skutek 
rozporządzenia wysokiego Ministerstwa z dnia 19, Września 
1848, 1. 3988, ku dalszemu zarządzeniu zzałeceniem , aby 
nad dopełnieniem tego najwyższego postanowienia w przy- 
zwoity sposób czuwano. 
Rozporządzenie gub. zd. 30. Września 1848, 1. gub. 72791. 


99. 


© zniżeniu podatku konsumcyjnego od brzeczki winnćj 
(moszezu) i wina niewyrobionego (mesu winnego). 


Aby wymiar podatku konsumcyjnego od moszczu i wina 
niewyrobionego przywieść do należytego stosunku 2 po- 
datkiem konsumcyjnym od wina, znizonym na mocy dekretu 
prezydyjum Kamery nadwornćj z dnia 19. Marca 1848, do 
J. 2502, ogłoszeniem Rządu krajowego z dnia 24. Marca 
1848, do l. 26874, uznało wysokie Ministerstwo Skarbu 
reskryptem z dnia 29. Września 1848, do l. 5387/ M. F. za 
stosowną, podatek konsumcyjny od nizszo- austryjackiego 
wiadra moszczu i wina niewyrobionego przy wprowadzeniu 
do Lwowa zniżyć za I zr. 15 kr. na jeden złoty reński 
trzy krajcary. 

Któreto postanowienie podaje się niniejszem do pu- 
bliezne} wiadomości. 

Obwieszczenie gub. z d, 5. Października 1848, 1. gub. 43786. 


100. 


O wprowadzeniu pięcioprocentowych asygnacyj ka- 
sowych w obieg i o sposobie wykupienia, wy- 
dawania i jakiegokolwiek innego użycia onych, 


Na mocy kredytu, dozwolonego Ministerstwu Skarbu uchwała 
sejmu walnego z dnia 21. Sierpnia 1848, toż Ministerstwo 
spowodowanem się widziało do puszczenia pięcioprocentowych 
asygnacyj kasowych w obieg. Będą one opiewały na ilość 
30, 60, 90, 300, 600 i 900 zr. 

, Każda asygnacyja kasowa będzie po upływie roku 
(licząc od 1. Września 1848) na żadanie posiadacza albo 
za gotowiznę wykupiona, albo też na nową wymieniana, 
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wechſelt, und auch vor Ablauf dieſer Zeit bei allen Zahlun⸗ 
gen an die Staatskaſſen und an alle öffentliche Kaſſen, und 
insbeſondere auch bei Einzahlungen auf Anlehen, welche die 
Finanzverwaltung abzuſchließen in die Lage käme, im vollen 
Nominalbetrage ſammt dem auf der Rückſeite ausgedrückten 
Zinſenbetrage als bares Geld angenommen. 

Die Zinſen werden, wenn der Inhaber es verlangt, 
nach Ablauf eines halben Jahres (welches gleichfalls vom 1. 
September 1848 an gerechnet wird) unter gleichzeitiger Ber- 
wechslung gegen neue Anweiſungen von der Staats-Zentral⸗ 
kaſſe und von den Prov. Einnahmskaſſen bar entrichtet. 

Auch ift ihre Annahme als Kauzion bei allen Verhand- 
lungen mit der Staatsverwaltung für das Aerar oder für 
politiſche Fonds geſtattet. 

Die Hinausgabe der Kaſſe-Anweiſungen, fowie deren 
Wechſelung in neue, bei Erhebung der halbjährigen verfalle- 
nen Zinfen, erfolgt in Wien durch die Staats-Zentralkaſſe und 
in den Provinzen durch die Provinzial-Zahlämter. 


Die Ausgabe dieſer Anweiſungen wird indeß auch bei 
allen übrigen Kaſſen Statt finden, welche für den Staatsſchatz 
und politiſche Fonde Zahlungen leiſten. Da die Intereſſen 
gleichmäßig vom 1. September 1848 zu laufen beginnen, ſo 
hat jede Partei, welche eine ſolche Kaſſe-Anweiſung bei öffent⸗ 
lichen Kaſſen einlöſet, die auf derſelben haftenden 5% Zinſen 
zu vergüten. 

Welche Beſtimmungen hiemit im Grunde des hohen 
Finanz-Miniſterial⸗Dekrets vom 16. September 1848, Zahl 
4988, zur allgemeinen Kenntniß gebracht werden. 

Gubernial⸗Kundmachung vom 5. Oktober 1848, Gubernial-Zahl 74061. 


101. 


Beſtimmung der Grundſatze bei Verleihung der Gewerbs— 
befugniſſe, oder bei Zulaſſung zu den freien Beſchäf— 
tigungen. 

Bei der gegenwärtigen Stockung des Verkehrs und den na: 

mentlich für die gewerbtreibenden Klaſſen drückenden Zeitver- 

hältniſſen fand das hohe Handels-Miniſterium unterm 10. 


September 1848, Zahl 1086/356, nachſtehende Beſtimmungen 
zu erlaſſen, welche bis zum Erſcheinen eines allgemeinen Re⸗ 
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a nawet przed upływem tegoż czasu we wszystkich wy- 
płatach do kas Państwa i do wszystkich kas publicznych, 
a szczególnie też w zaliczaniu na pożyczki, któreby admi- 
nistracyja Skarbu zawarła, w całkowitćj wartości imiennćj 
wraz z wyrażoną na odwrotnćj stronie ilością prowizyi jak 
gotowizna przyjmowana. 

Prowizyje wypłaci, gdyby dzierzyciel tego żądał, po 
upływie półrocza, (które się także od 1. Września 1848 
liczy), wymieniawszy ją zarazem na nową asygnacyję, go- 
towizna centralna kasa Państwa lub kasy percepcyi pro- 
wincyjne. 

Wolno też przyjmować je na kaucyję w wszelakich 
układach z administracyją Państwa dla Skarbu albo fundu- 
szów politycznych. 

Puszezanie asygnacyj kasowych w obieg, jako też wy- 
miana tychże na nowe przy odbieraniu półrocznćj prowizyi, 
której czas wypłaty przyszedł, uskutecznia w Wiedniu cen- 
tralna kasa Państwa a w prowincyjach prowincyjne Urzędy 
płatnicze. 

Asygnacyje te bedą jednakże i wszystkie inne kasy 
wydawały, które wypłacają za Skarb Państwa i za fundusze 
polityczne. Ponieważ prowizyje jednakowo od 1. Września 
1848 liczą się, każdy więc, kto takę asygnacyję kasową 
w kasie publicznej nabywa, powinien powrócić ciazaca na 
nićj prowizyje pięcioprocentową. 


Te postanowienia podaje się niniejszóm na mocy de- 
kretu wysokiego Ministerstwa Skarbu z dnia 16, Września 
1848, do J. 4988, do powszechnćj wiadomości. 

Obwieszczenie gub. z d. 5. Października 1848, l. gub. 74061. 


101. 


Oznaczenie zasad przy nadawaniu uprawnień na rę- 
kodzielnictwa lub przypuszczenia do zatrudnień 
wyzwolonych. 


Obecne zatamowanie handln, mianowicie zaś okoliczności, 
rękodzielniczym klasom czuć się dające, były dla Minister- 
stwa Handlu powodem, iz pod dniem 10. Sierpnia 1848, 
l. 1086/356, wydało następujące postanowienia, które, nim 
wyjdzie powszechny regulamin dla handlu i przemysłowości, 
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gulativs über Handel und Gewerbe, bei vorkommenden Gefu- 
chen um Verleihung eigentlicher Gewerbsbefugniſſe, oder bei 
Anmeldungen des Betriebes der bisher als frei behandelten 
Beſchäftigungen, zur Richtſchnur zu dienen haben: 

1. Bei den auf Befugniſſe beſchrankten Beſchäftigungs⸗ 
arten, welche bis nun in die Kategorie der Polizei-Gewerbe 
gehörten, iſt ſowohl auf die perſönliche Befähigung, als ins⸗ 
beſondere auf den Lokalbedarf ſtrenge Rückſicht zu nehmen, 
daher eine Vermehrung derſelben nur dann zu geſtatten, wenn 
auf vollkommen glaubwürdige Art dargethan iſt, daß dieſe 
Vermehrung wirklich im Intereſſe des Publikums liege. 

2. Bei Kommerzial-Gewerben, welche nach der bishe— 
rigen Norm vom Lokalbedarfe unabhängig waren, iſt nebſt der 
perſönlichen Befähigung und der Nachweiſung der für einige 
derſelben vorgeſchriebenen Fonde bei Verleihung eigentlicher 
Konzeſſionen auf die obwaltenden Verhältniſſe genau Bedacht 
zu nehmen, und mit aller möglichen Umſicht und Schonung 
für den Beſitzſtand vorzugehen, wenn das Publikum in der 
billigen Befriedigung ſeiner Anforderungen dadurch nicht ge— 
fährdet wird. 

Es ſind demnach ſolche Unternehmungen, welche ſowohl 
für den Befugnißwerber, als für jene, die gleichartige Ge— 
werbe bereits betreiben, nur Nachtheil vorausſehen laſſen, und 
die unverhältnißmäßige Anhaufung ſolcher Kommerzial-Befug— 
niſſe einſtweilen nach Möglichkeit hintanzuhalten. 

3. Was die freien Beſchäftigungen betrifft, welche bis— 
her lediglich gegen Anzeige bei der Obrigkeit und Anmeldung 
zur Zahlung der Erwerbſteuer ausgeübt wurden, ſo hat es 
rückſichtlich der Form der Bewilligung bei dieſem Grundſatze 
zu verbleiben. 

Da jedoch die Erfahrung lehrt, Dap diefe freien Beſchaf— 
tigungen, namentlich der Viktualienhandel, zu Mißbräuchen 
vielfach Anlaß geben, unverhältnißmäßig angehäuft werden 
und die polizeiliche Aufſicht erſchweren, ferner daß viele Indi⸗ 
viduen, welchen wegen Mangel an genügender Subſiſtenz die 
Heirathsbewilligung verſagt wurde, das Verbot durch die An— 
meldung zum Betriebe eines ſolchen Geſchäftes umgehen, und 
in Kurzem mit ihren Famtlien in Dürftigkeit verfallen, auch 
zuweilen fremde, in mancher Hinſicht bedenkliche Individuen 
auf ſolche Art ein Aufenthaltsrecht erlangen; ſo werden bei 
vorkommenden Anmeldungen alle dieſe Umſtände in Ueberle⸗ 
gung zu nehmen, und jene Anmeldungen zurückzuweiſen ſeyn, 
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przy potocznych prośbach o nadanie właściwego uprawnie- 
nia do rekodzielnictwa, lub jeźliby oznajmionóm było zaj- 
mowanie się zatrudnieniem dotychczas za wolne uwazaném, 
za prawidło służyć maja: 

1. Co do zatrudnień, które potrzeba upoważnienia 
ktemu były ograniczone, a które dotad do kategoryi reko- 
dzieł policyjnych należały, należy ściśle uważać tak na 
osobiste uzdolnienie, jak w szczególności na miejscowa po- 
trzebe, a zatém na pomnożanie takowych wtenczas tylko 
zezwalać, jeżeli z zupełna wiarygodnościa dowiedziono bedzie, 
ze takowe istotnie zgodne jest z interesem publiczności. 


2. Co do rekodzielnietwa komercyjnego, które podług 
dotychczasowych przepisów nie zależały od potrzeby miej- 
scowćj, tedy przy nadawaniu właściwych koncesyj należy 
oprócz osobistego uzdolnienia i wykazania się z przepisanych 
dla niektórych profesyj funduszów, także na zachodzące sto- 
sunki i przytóm ze wszelką oględnością i szanowaniem 
stanu posiadania postepować, byle przez to publiczność 
w zaspokojeniu swoich słusznych wymagań nie cierpiała. 


Przedsiębierstwa zatóm, które tak dla ubiegajacych 
się o uprawnienie, jak i dla tych, którzy się rękodziełami 
temi samćmi zajmują, tylko szkodę przewidywać dają, tudzież 
niestosunkowe pomnażanie komercyjnych konsensów tym- 
czasowie ile możności powstrzymywać wypada. 

3. Co do zatrudnień wyzwolonych, które potad tylko 
za oznajmieniem Zwierzchności i opłaceniem podatku zarobko- 
wego wykonywano, należy co do formy pozwolenia przy 
téj saméj pozostać zasadzie. 


Gdy jednak doświadczenie uczy, że te wolne zatru- 
dnienia, mianowicie handel wiktuałami, podają sposobność 
do wielorakiego nadużycia, i, mnożąc się bez względu na 
stosunkowość, dozór policyi utrudniają, dalej, że wiele ludzi, 
którym dla braku dostatecznego utrzymania pozwolenie do 
żenienia się odmówiono, zakaz ten przez oznajmienie zaj- 
mowania się takiém zatrudnieniem omijają i wkrótce wraz 
z rodziną swoją na biede schodzą, tudzież Ze czasem obcy 
pod niejednym wzgłędem podejrzani ludzie tym sposobem 
prawo pobytu otrzymują; przeto przy podobnych zgłosze- 
niach się należy te wszystkie okoliczności brać na uwagę 
i odrzucać oznajmienia, zktörychby sie pokazało, że Za- 
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bei welchen es ſich herausſtellt, daß die Beſchäftigung aus 
Leichtſinn zur Umgehung polizeilicher Maßregeln, ohne alle 
Ausſicht auf genügenden Erwerb oder mit Hintanſetzung an- 
derer entſprechenden Erwerbsquellen, gewählt wurden. 


Die k. k. Kreisämter haben dieſe Grundſätze den unter⸗ 
geordneten Ortsobrigkeiten bekannt zu geben, und ſie zum 
möglichſt umſichtigen Verfahren bei Gewerbs-Verleihungen 
oder der Zulaſſung freier Beſchäftigungen anzuweiſen, insbe⸗ 
ſondere aber denſelben zur Pflicht zu machen, Beſchäftigungen 
dieſer Art nur ſolchen Individuen zuzugeſtehen, die außer 
Stande ſind, auf anderen Wegen ihr Auskommen zu finden, 
ſelbe aber allen Jenen zu verſagen, die ihre Zuſtändigkeit, 
oder wenigſtens einen mehrjährigen Aufenthalt an dem Orte, 
wo ſie die ſreie Beſchäftigung auszuüben wünſchen, nicht 
gehörig nachzuweiſen vermögen, weil dieß das ſicherſte Mittel 
iſt, den Zudrang beſchäftigungsloſer Menſchen, namentlich in 
größeren Städten abzuwehren, wo fie, wenn ihnen die Be- 
ſchäftigung keinen genügenden Erwerb ſichert, nur zu häufig 
der Kommune zur Laſt fallen. 

Gubernial : Berorbnung vom 6. Oktober 1848, Gubernial⸗Zahl 72812. 


102. 
Wegen Ausgabe neuer Scheidemünze. 


Um die Ausgleichungen bei Zahlungen, welche bei den Staats- 
Kaffen und zwiſchen den Privaten in Konvenzions-Münze 
geleiſtet werden, nach dem vorhandenen Bedürfniße noch mehr 
zu erleichtern, als dieß bisher der Fall war, und damit auch 
bei dem bekannten Ausſtrömen der Silber-Theilungs-Muͤnze 
über die Reichsgrenzen, dem bereits fühlbaren Mangel der 
Theilungs-⸗Scheide-Münzen thunlichſt begegnet werde, haben 
Seine Majeſtät mit Allerhöchſter Entſchließung vom 19. Au⸗ 
guſt 1848 über Antrag des Miniſteriums die Ausprägung 
neuer Scheidemünzen aus Silber und aus Kupfer genehmigt, 
welche künftig, ſowie die bisher beſtehenden Silbertheilungs— 
und Kupfer⸗Scheidemünzen, zur Ausgleichung der Zahlungen 
in Konvenzions⸗Münze dienen ſollen. 


Vom Tage dieſer Kundmachung angefangen, erhalten 
die, nach den beigefügten Zeichnungen ausgeprägten zwei 
neuen Scheidemünzen, und zwar die Silbermünze eines Sechs⸗ 
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trudnienie obrano sobie przez lekkomyślność dla podejścia 
przepisów policyjnych bez nadziei dostatecznego zarobku 
lub z zaniechaniem innych odpowiedniejszych Źródeł za- 
robkowości. 


C. k. Urzędy obwodowe mają te zasady podwładnym 
Zwierzchnościom miejscowym obwieścić i onym zalecić, aby 
przy nadawaniu konsensów lub przypuszczaniu do zatradnień 
wolnych jak najostrożnićj postępowały, w szczególności zaś 
ten wkładały na nie obowiązek, aby zatrudnień tego rodzaju 
takim tylko osobom dozwalały, któreby nie były w stanie 
innym sposobem utrzymać sie, takowego jednak tym wszy- 
stkim odmówić, którzyby przynależności swojéj do miejsca, 
lub przynajmnićj kilkoletnego pobytu w miejscu, gdzie wolne 
zatrudnienie mieć pragną, należycie wykazać nie mogły; 
jestto albowiem najpewniejszym środkiem powstrzymania 
napływu ludzi bez zatrudnienia, szczególnićj po większych 
miastach, gdzie, jeżeli im takie zatrudnienie dostatecznego 
zarobku nie zapewnia, gminie za nadto często ciężarem 
się staja. 

Rozporządzenie gab. 2 d. 6. Października 1848, 1. gub. 72819. 


102. 
O wydaniu nowćj monety zdawkowej. 


Apy wyrównanie w wypłatach, u kas rządowych i między 
osobami prywatnemi w monecie konwencyjnćj czynionych, po- 
dług zachodzącćj potrzeby bardziej jeszcze jak dotad ułatwić 
i by razem zapobiedz ile możności dajacemu się czuć nie- 
dostatkowi monet zdawkowych podzielnych z powodu wy- 
plywu za granice Państwa śrebrnój monety podzielnćj; 
uchwalił Najjaśniejszy Pan najwyzszem postanowieniem 2 dnia 
19. Sierpnia 1848 na wniosek Ministerstwa, aby nowe mo- 
nety zdawkowe ze śrebra i miedzi wybite były, które na 
przyszłość, tak jak trwające dotychczas monety śrebrne po- 
dzielne i miedziane zdawkowe, do wyrównania płat w mo- 
necie konwencyjnćj posługiwać mają. 


Poczynając od dnia obwieszczenia, nabywają dwojakie 
monety zdawkowe, podług dołączonego rysunku wybite, 
prawnego obiegu we wszystkich krajach austryjackich, mia- 
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kreuzer⸗Stückes und die Kupfermünze eines Zweikreuzer⸗ 
Stückes in den geſammten öſterreichiſchen Ländern geſetzlichen 
Umlauf. 


Die äußeren Merkmale des neuen Sechskreuzer-Stückes 
ſind der glatte Rand, das kaiferliche Wappen mit der darüber 
ſchwebenden Kaiſerkrone und der Umſchrift: „k. k. öſterreichiſche 
Scheidemünze“ auf der Vorderſeite; dann die Bezeichnung 
ihres Nennwerthes mit: „6 Kreuzer“ auf der Kehrſeite. Das 
Zweikreuzer-Stück, mit eben denſelben Merkmalen auf der 
Vorderſeite verſehen, iſt mit ſeinem Nennwerthe: „2 Kreuzer“ 
auf der Kehrſeite bezeichnet. 

Beide Münzen enthalten auf ihrer Kehrſeite das Jahr der 
Ausprägung und den Buchſtaben jenes Münzamtes, bei wel⸗ 
chem ſie geprägt wurden. 

Der innere Gehalt beſteht darin, daß dei den Sechs⸗ 
kreuzer Stücken, von welchen 288 Stücke Eine feine Wiener 
Mark Silber enthalten, aus der feinen Wiener Mark 28 fl. 
48 fr., und die Zweikreuzer-Stuͤcke aber nach dem Verhält⸗ 
nipe der Einkreuzer⸗Stücke ausgemünzt werden. 

Uebrigens ſind die öffentlichen Kaſſen angewieſen und die 
Privaten gehalten, dieſe zwei neuen Scheidemünzen in ihrem 
vollen Nennbetrage nach Maßgabe der hierüber in den beſte⸗ 
henden Vorſchriften für die Annahme der Scheidemünze ent⸗ 
haltenen Anordnungen anzunehmen. 

Gubernial-Kundmachung vom 7. Oktober 1848, Gubernial⸗Zahl 74601. 


103. 
Wegen bewilligungsfreier Annahme eines Diploms als 


Mitglied einer ausländiſchen Geſellſchaft oder Aka⸗ 
demie. 


Zur Annahme eines Diploms als Mitglied einer ausländi⸗ 
ſchen gelehrten Geſellſchaft oder Akademie bedarf es in Zukunft 
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nowicie: moneta Śrebrna sześciokrajcarówek i moneta mie- 
dziana dwukrajcarówek. 


Zmaki zewnętrzne nowych sześciokrajcarówek są: brzeg 
gładki, herb cesarski z unoszaca się nad nim koroną ce- 
sarską i napisem dokoła: „C. K. austryjacka moneta zda- 
wkowa* na czelnćj stronie; tudzież napis oznaczający je) 
wartość imienną: „6 krajcarów* na stronie odwrotnéj. 

Dwukrajcarówka ztómi samemi znakami na stronie 
ezelnej, oznaczoną ma wartość imienną: „2 krajcary“ na 
stronie odwrotnćj. 

Obie monety maja na stronie odwrotnej wyrażony rok 
bicia i początkowa głoskę owego urzędu meńniczego, u któ- 
rego wybite zostały, 

Ich wartość wewnętrzna jest ta: że sześciokrajca- 
rówkami, z których 288 sztuk zawićra jednę grzywnę wić- 
deńską czystego $rebra, wybitych będzie z jednćj grzywny 
wiedenskiej śrebra czystego 28 zr. 48 kr., a dwukrajca- 
rówki bite są w stosunku jednokrajecarówek. 

Kasy publiczne mają zlecenie a prywalne osoby sa 
obowiązane, te dwa nowe gatunki monety zdawkowćj przyj- 
mować w ich zupełnej ilości imiennćj w miarę rozporzą- 
dzeń zawartych w przepisach względem przyjmowania mo- 
nety zdawkowój trwających. 

Obwieszczenie gub. 2 d. 7. Października 1848, I. gub. 74501. 


103. 


Że do przyjęcia dyplomu na członka zagranicznego 
towarzystwa lub zagranieznej akademii pozwo- 
lenia nie potrzeba. 


D, przyjęcia dyplomu na członka zagranicznego towarzy- 
stwa lub zagranicznej akademii nie potrzeba na przyszłość 
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durchaus keiner befonderen Bewilligung. Wovon der Lehr— 

körper in Folge Miniſterial⸗-Erlaßes vom 18. September 1848, 

Zahl 4032, zur Wiſſenſchaft in Kenntniß geſetzt wird. 
Gubernial = Berorbnung vom 9. Oktober 1848, Gubernial-Zahl 73405. 


104. 


Ueber die Berechtigung der Militär-Aerzte zur Ausübung 
der Zivil: Bravia. 


Mehrere Unter- Chirurgen der k. k. Armee haben in ihrem 
im Namen Aller Seiner Majeſtät überreichten Geſuche unter 
Andern auch vorgeſtellt, daß ſie in dem ihnen von Seiner 
Majeſtät ertheilten Befugniße zur Ausübung der Zivilpraxis 
nach Maß des von ihnen erlangten Approbazions-Grades von 
Seite der Zivil-Behörden willkührlich beſchränkt werden. 


Im Auſtrage des hohen Miniſteriums des Innern vom 
20. September 1848, Zahl 1562, werden den k. k. Kreisam⸗ 
tern demnach die rückſichtlich des Rechtes der Militär-Aerzte 
zur Zivilpraxis beſtehenden Verordnungen in Erinnerung ge- 
bracht, welche dahin lauten, daß den Magiſtern der Chirurgie, 
welche als Militär- Aerzte in der k. k. Armee dienen, das 
Recht zur Ausübung der Praxis im Zivile in eben dem Maße 
zuſteht, wie ſolches den Zivil-Wundärzten zukömmt, welche 
den Magiſtersgrad aus der Chirurgie an einer inländiſchen 
Univerſität erlangt haben; daß aber, da den Patronen der 
Chirurgie das Recht zur Ausübung ihrer Kunſt nur dann 
zuſteht, wenn ſie entweder ein chirurgiſches Gewerbe beſitzen, 
oder von der Obrigkeit oder Gemeinde des Ortes, wo ſie 
ihre Kunſt ausüben wollen, eine fixe Beſtallung genießen, auch 
den Militär-Wundärzten, welche bloße Patroni der Chirurgie 
ſind, das Recht zur wundärztlichen Praxis beim Zivile nur 
AR zukömmt, wenn fie obige gejegliche Beſtimmungen erfüllt 
aben. 


Hiernach iſt das Weitere zu veranlaſſen. 
Gubernial⸗ Verordnung vom 9. Oktober 1848, Gubernials Zahl 73829. 
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osobnego pozwolenia. O czóm kolegium nauczycieli zawia- 
damia sie w skutek rozporzadzenia ministrowskiego z dnia 
18. Września 1848, 1. 4032. 

Rozporządzenie gub. z d. 9. Października 1848, l. gub. 73405. 


104. 


Q uprawnieniu lekarzy wojskowych do wykonywania 
praktyki cywilnej. 


Wielu podchirurgów c. k. armii przedstawiło w swojej 
prośbie, imieniem wszystkich do Najjaśniejszego Pana po- 
danćj, między innemi i to, Ze w uprawnieniu swojem 
do wykonywania praktyki cywiłnćj, przez Najjasniejszego 
Pana sobie udzielonóm wedle osiągnionego stopnia swojćj 
aprobaty, ze strony władz cywilnych samowolnie ograniczani 
bywaja. 

Z polecenia wysokiego Ministerstwa Spraw wewne- 
trznych z dnia 20. Września 1848, I. 1562, przypomina się 
c.k. Urzędom obwodowym istniejące rozporzadzenie o pra- 
wie lekarzy wojskowych do praktyki cywilnéj, które opićwa, 
iz magistrom chirurgii, służącym wc. k. armii za lekarzy 
wojskowych, służy prawo wykonywania praktyki w eywil- 
ności w tćj samćj mierze, jak chirurgom cywilnym, którzy 
stopień magistra chirurgii na którym krajowym uniwersy- 
tecie otrzymali; ze jednak, gdy patronom chirurgii prawo 
wykonywania swćj sztuki wtenczas tylko służy, gdy albo 
utrzymują profesyję chirurgiczną, albo od zwierzchności lub 
gminy miejsca, gdzie sztukę swoję wykonywać chcą, maja 
nadana sobie stała posadę, także i chirurgom wojskowym, 
będącym patronami chirurgii, prawo do praktyki chirur- 
gicznój w cywilności wtenczas tylko służy, gdy powyższych, 
prawem przepisanych warunków dopełnili. 


Stosownie do tego należy dalsze poczynić zarządzenia. 
Rozporządzenie gub, 2 d. 9, Października 1848, I. gub, 73829. 
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105. 


Erleichterungen des Verkehrs mit Bezug auf einige Be⸗ 
ſtimmungen der Zoll- und Staats- Monopols- 


Ordnung. 


Zur Erleichterung des Verkehrs werden folgende Anordnun— 

gen getroffen: 

1. Die mit den §§. 121 und 125 Z. 1 der Vorſchrift 
zur Vollziehung der Zoll- und Staats -Monopoli -Ordnung 
angeordnete Beſchränkung der Zeiträume, während welcher die 
zur Ausweiſung des Bezuges, Urſprunges oder der Verzollung 
ausgeſtellten Urkunden zum Behufe dieſer Ausweiſung ange— 
wendet werden können, auf die Hälfte des mit dem $. 120 
feitgefeßten Ausmaßes wird aufgehoben. 

2. Von dem Verbote des Nachttransportes im Grenz- 
bezirke ($. 335 3. u. St. M. O.) werden außer den 
$. 336 Z. u. St. M. O. aufgeführten Gegenſtänden, noch fol⸗ 
gende Waaren ausgenommen, wenn ſie in offenem unverpack⸗ 
ten Zuſtande geführt werden, inländiſchen Urſprunges ſind, 
und nicht für einzelne Gegenden zur Verhinderung des Schleich: 
handels eine Beſchränkung dieſes Nachttransportes ſich als 
nöthig erweist: 

Brod, gemeines (d. i. kein ſüßes, als: Zwieback oder Badz 
werk), Butter, Milch, Schmalz, Unſchlitt, Gänſe- und 
Schweinefett, Geflügel und Eier, 

Fiſche, friſche, Fröſche und Krebſe, 

Flachs, Hanf, Werg, 

Fleiſch, friſches, dann Wildpret, 

Gemüſe, unzubereitete, Getreide, Nüſſe, Obſt friſches, und 
Schwämme eßbare, Hörner, Klauen, Knochen und Schaf⸗ 


füße, 

Pech, Theer, Schmeer und Wagenſchmiere. 

3. Von der Verpflichtung des §. 349 3. u. St. M. 
O., die nicht kontrolpflichtigen Waaren, die einen Stoff, ein 
Erzeugniß oder überhaupt einen Gegenſtand der Beſchaͤftigung 
eines Gewerbetreibenden ausmachen, von der Ablegung im 
Orte der Beſtimmung, wenn ſich im Letzteren ein zu den Amts⸗ 
handlungen der Waarenkontrole ermächtigtes Gefällenamt, oder 
eine Abtheilung der Finanzwache befindet, zu dieſem Amte 
oder dieſer Abtheilung zu ſtellen, werden alle Waaren befreit: 
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105. 


Ulgi w handlu odnosnie do niektörych przepisów 
ustawy cła i monopolów rządowych. 


Dia ulżenia handlowi rozporządza sie, co następuje: 


1. Ograniczenie przedziałów czasu, w których doku- 
menta dla wykazania miejsca nabycia, pochodzenia lub ocle- 
nia wydane, ku temu wykazaniu się użyte być mogą $$. 121 
i 125, 1.1, przepisu o dopełnieniu ustawy cła i monopolów 
rządowych do połowy wymiaru $. 120 ustanowionego, roz- 
porzadzone, uchyla się. 


2. Zpod zakazu transportowania nocą w okręgu gra- 
nicznym ($. 335 ust. ch. i monop. rząd.) wyłącza się oprócz 
przedmiotów w $.336 ust. cl. i monop. rząd. wymienionych, 
jeszcze następujące poniżćj towary, jeżeli te prowadzone 
będą otworem, t. j. niezapakowane, jeżeli są pochodzenia 
krajowego i jeżeli ograniczenie nocnego transportu nie okaże 
się potrzebnóm w szczególnych okolicach, dla zagrodzenia 
przemytnictwu: 

Chićb powszedni (t. j. niesłodki, jako to: sucharki, cia- 
steczka), masło, mléko, smalec, łój, tłuszcz gęsi i wie- 
przowy (sadło), drób i jaja, 

ryby świćże, żabki i raki, 

len, konopie, kłaki, 

mięso świćże, zwierzyna, 

jarzyny nieprzyrządzone, zboże, orzechy, owoce świóże 
i grzyby do jedzenia, rogi, kopyta, kości i nóżki owcze, 


smoła, maż, sadło, smarowidło wozowe. 

3. Od powinności, $. 349 ust. ch. i monop. rząd. prze- 
pisanej, aby towary kontroli niepodpadajace, będące pro- 
duktem (płodem) pierwiastkowym, wyrobem, albo w ogól- 
ności przedmiotem zatrudnienia profesyjonisty, przed złoże- 
niem ich w miejscu przeznaczenia, jeżeli sie w tém miejscu 
znajduje urząd dochodowy, do kontrolowania towarów upo- 
ważniony, albo oddział straży finansowej, do tegoż urzędu 
lub do tegoż oddziału straży przystawione były, — uwol- 
nione sa wszystkie towary: 
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a) die nicht in die Reihe der Gewerbe der Putz-, Galante— 
rie- und Krämerwaaren, der Metallarbeiten, der Chofo- 
lade und des Konfekts, der ätheriſchen Oele, Tarifpoſt 
435, der Parfümeriewaaren gehören, oder 

b) die innerhalb deſſelben Ueberwachungsbezirkes (§. 176 
der Vorſchrift zur Vollziehung der Z. und St. M. O.) 
von einem Orte an den andern geſendet werden. Es genügt 
bei ſolchen Waaren, wenn innerhalb 24 Stunden, vom 
Augenblicke der Ablegung an gerechnet, die begleitende 
Urkunde dem Amte oder der Abtheilung vorgelegt wird. 

4, Bei Verſendung kontrolpflichtiger Waaren im Grenz- 
bezirke kann die Stellung der Waare zum Amte im Orte der 
Abſendung, oder beziehungsweiſe zu jenem Amte, welchem die— 
ſer Ort für die Amtshandlungen der Waarenkontrole zugewie— 
ſen iſt, ſowie die Anlegung des ämtlichen Verſchlußes, in fo 
ferne kein Verdacht eines Mißbrauches der Deckungsurkunde, 
um deren Ausſtellung es ſich handelt, obwaltet, unterbleiben, 
wenn 

a) die Sendung innerhalb deſſelben Ueberwachungsbezirkes, 
oder 

p) in Mengen erfolgt, die wenn ſie nicht zum Gewerbsbe— 
triebe beſtimmt waren, von der für den Grenzbezirk vorge— 
ſchriebenen Kontrole ausgenommen ſeyn würden. Es genügt 
in dieſen Fällen, wenn die zollamtliche Gejtattung zum 
Transporte unter Vorlegung der geforderten Nachweiſung 
vorſchriftsgemäß nachgeſucht, und den Beſtimmungen über 
die Stellung der Waare zu dem Kontrolsorgane, an wel— 
ches dieſelbe angewieſen wird, Genüge geleiſtet wird. 

Wird die Waare ohne „Verſchluß“ verſendet, ſo hat das 
Amt dieſen Umſtand in der Deckungsurkunde ausdrücklich zu 
bemerken. 

Auch iſt, wo die erwähnten Bedingungen eintreten, die 
Stellung zu einem Zwiſchenamte nicht vorzuzeichnen. 

Auch das Anſuchen um zollämtliche Geſtattung des Trans- 
portes kontrolpflichtiger Waaren im Grenzbezirke kann unter— 
bleiben, wenn dieſelben in der Bewegung des innern Fabriks— 
verkehrs mit den zu Folge des §. 104 der Vorſchrift zur 
Vollziehung der Z. u. St. M. O. geſtatteten Büchern über 
den inneren Fabriksverkehr verſehen, aus einem Orte, in 
welchem ſich ein zu dem Verfahren der Waarenkontrole er⸗ 
mächtigtes Gefällsamt nicht befindet, an einen innerhalb des- 
ſelben Ueberwachungs-Bezirkes gelegenen Ort verſendet werden. 
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a) które nie należą do rzędu profesyj towarów strojnych 
(modniarskiech) galanteryjnych i kramarskich, wyrobów 
kruszcowych, czekulady i konfitur, do olejków ete- 
rycznych (poz. 435 taryfy) i pachnideł, lub 

b) które pośród tego samego okręgu nadzorczego ($. 176 
przepisu o dopełnieniu ust. c. i monop.) z jednego miej- 
sca na drugie posćłane beda. Co do tych towarów do- 
syć, jeżeli dokument osłonny wciągu 24 godzin, licząc 
od chwili złożenia towarów, wzędowi lub oddziałowi 
straży przedstawiony bedzie. 

4.  Przesćłając towary kontroli podległe w okręgu gra- 
nicznym, może się obejść bez stawienia towaru do urzedu 
w miejscu odsćłki, albo téż odnośnie do tego urzędu, któ- 
remu to miejsce dla urzędowego kontrolowania towarów 
przydzielone, i bez przyłożenia urzedowej pieczęci, jeżeli 
nie ma podejrzenia o nadużycie dokumentu osłonnego, 0 wy- 
danie którego rzecz idzie, a to: 


a) jeżeli posełka wśród tego samego okręgu nadzorczego, lub 


b) w takich ilościach czyni się, które, gdyby nie dla pro- 
tesyi przeznaczone były, byłyby od kontroli, dla okręgu 
granicznego przepisanej, wyłaczone. W takich wypadkach 
dosyć jest, złożywszy zadane wykazanie, prosić, jak 
przepis każe, o zezwolenie ze strony urzędu cłowego 
transportowania i przepisom o przystawieniu towaru do 
urzędu kontrolującego, do którego jest przekazany, za- 
dosyć uczynić. 

Gdy towar poséła się „bez opieczetowania“, urząd 
okoliczność tę w dokumeńcie osłony wyraźnie wypisze. Tam 
nawet, gdzie pomienione warunki zachodzą, nie potrzeba 
przekazywać stawienia towaru do jakiego urzędu, w środku 
traktu położonego. 

Lecz i prosba o pozwolenie urzędu cłowego do prze- 
prowadzenia towarów kontroli podległych w okręgu gra- 
nicznym może być niepotrzebna, jeżeli towary w wewne- 
trunym obiegu między fabrykami opatrzone książkami, dla 
wewnetrznego między fabrykami obiegu podług $. 104 prze- 
pisu o dopełnieniu ust. ct. i mon. dozwolonómi, przesćłane 
będą z miejsca, w którem nie ma urzędu dochodowego, do 
kontrolowania towarów upoważnionego, do miejsca położo- 
nego wewnątrz tego samego okręgu nadzorczego. 
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Führt der auf dem Buche vorgezeichnete Weg über einen 
mit einem Kontrolsamte verſehenen Ort, fo it die Waare 
bei dieſem Amte zu ſtellen. 

5. Auch im inneren Zollgebiete kann von der, Behufs 
der Einholung der zollämtlichen Geſtattung zum Transporte 
kontrolpflichtiger Waaren vorgeſchriebenen Stellung der Waare 
zu dem Amte im Orte der Abſendung, oder auf dem Zuge an 
den Ort der Beſtimmung, ſowie von der Anlegung des ämt⸗ 
lichen Verſchlußes unter den Z. 4 angeführten Bedingungen 
und Vorſichten abgegangen werden: 

a) wenn es ſich um Sendungen von Waaren der geſchärften 
Kontrole, die zum Gewerbsbetriebe beſtimmt ſind, in 
Mengen handelt, die im Grenzbezirke von der Kontrole 
ausgenommen ſind, und die Sendung nicht den Weg aus 
dem inneren Zollgebiete in den Grenzbezirk nimmt, oder 

b) wenn die Verſendung kontrolpflichtiger Waaren aus einem 
mit Steuerlinien umſchloſſenen und an den Zugängen mit 
Gefällsämtern verſehenen Orte nach einem andern Orte 
im innern Zollgebiete erfolgt. 

Es ſind jedoch von dem an der Steuerlinie aufgeſtellten 
Amte, über welches der Austritt der Waare ſtattfindet, die 
§. 149 der Vorſchrift zur Vollziehung der 3. u. St. M. O. 
vorgezeichneten Amtshandlungen genau vorzunehmen. 

6. Das im S. 139 der Vorſchrift zur Vollziehung der 
Z. u. St. M. O. enthaltene Ausmaß der im Grenzbezirke 
kontrolfreien Menge von Baumwollengarn wird von 4 Ae 
auf 8 Pfund, des Spitzengrundes von 8 Loth auf 16 Loth, 
und der andern Baumwollwaaren auf ſechszehn Pfund erhöht. 


Sollte ein Stück Baumwollgewebe mehr als 16 Pfund 
wiegen, fo iſt das ganze Stück von der Kontrole frei zu laſſen. 

7. Mit Ausnahme des Küſtenlandes und des lombar- 
diſch-venezianiſchen Königreiches, werden in allen Provinzen, 
für welche die 3. u. St. M. O. Giltigkeit hat: 

a) Kakao, Gewürznelken, Ingber, Muskatblüthe und Muse 
katnüſſe, Vaniglie und Zimmt von den Beſtimmungen 
über die Einfuhr von Spezereiwaaren in die mit Legſtätten 
verſehenen Orte, dann in Betreff der Aufſicht über den 
Transport und die Aufbewahrung kontrolpflichtiger Waaren 
im Grenzbezirke ($$. 263 und 337 bis 344 Z. u. St. 
M. O.), fowie von den Anordnungen des $. 169 der 
Vorſchrift zur Vollziehung der Z. u. St. M. O. ausge⸗ 
nommen; 
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Jeżeli droga wytknięta na książce prowadzi przez 
miejsce, w którem jest urząd kontrolujący, towar u tego 
urzedu stawiony być ma. 

5. Także i wewnatrz obwodu celnego odstąpić można 
od przepisanego stawienia towaru do urzędu w miejscu wy- 
sółki lub na trakcie do miejsca przeznaczenia ku otrzyma- 
niu urzędowego pozwolenia przeprowadzania towarów kon- 
troli podległych, jako i od przyłożenia urzędowej pieczęci 
pod warunkami i przepisami pod l. A. wskazanemi, jeżeli 


a) rzecz idzie o posćłki towarów, zaostrzonćj kontroli wy- 
magajacych, a do prowadzenia profesyi przeznaczonych 
w takich ilościach, które w okręgu granicznym z kontroli 
są wyłączone i posćłka nie idzie droga z wewnętrznego 
obwodu celnego do granicznego okregu; lub 

b) jeżeli posełka towarów kontroli podległych wychodzi 
z miejsca, liniami podatkowemi zamkniętego i na wcho- 
dach urzedami dochodowemi opatrzonego, do drugiego 
miejsca wewnatrz obwodu celnego. 

Wszakże urząd, na linii podatkowej ustanowiony, przez 
który towar wychodzi, winien przedsiębrać czynności, $. 149 
przepisu o dopełnieniu ustawy cł. i mon. przepisane. 


6. Miara ilości przędzy bawełnianćj, w okręgu gra- 
nicznym od kontroli uwolnionych, $. 139 przepisu o dopeł- 
nieniu ust. ch. i mon. wskazana, powiększoną zostaje ze 
ezterech na ośm [untów, a tła korónkowego, z ośmiu na 
szesnaście łutów, co do innych zaś towarów bawełnianych 
na funtów szesnaście. 

Gdyby jedna sztuka tkaniny bawełnianćj ważyła wiecej 
jak funtów szesnaście, cała sztuka wolna ma być od kontroli. 

7. Z wyjatkiem nadbrzeża i Królestwa Lombardzko- 
Weneckiego, we wszystkich prowincyjach, w których ustawa 
cła i mon. rzad. prawnie obowiązuje: 

a) kakau, goździki, imbir, kwiat muszkatołowy i gałki 

muszkatolowe, wanilija i cynamon wyłącza się z pod 
przepisów o wprowadzeniu towarów korzennych w miej- 
sca, opatrzone komorami składowćmi, tudzież przepisów 
o dozorowaniu transportów i przechowaniu towarów 
kontroli podległych w okregu granicznym ($$. 263 i 337 
do 344 ust. ch i mon. rząd.) niemnićj z rozporządzeń 
S- 169 przepisu o dopełnieniu ust. cl. i mon. rzad.; 
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b) Das im $. 139 der Vorſchrift zur Vollziehung der 3. 
u. St. M. O. enthaltene Ausmaß der im Grenzbezirke 
kontrolfreien Mengen wird bei folgenden kontrolpflichtigen 
Waaren erhöht: Kaffee von fünf Pfund auf zehn Pfund, 
Zuckermehl und Zucker-Raffinate von 15 Pfund auf 25 
Pfund, Piment von einem halben Pfund auf Ein Pfund, 
Branntwein, Branntweingeiſt und andere gebrannte gei— 
ſtige Flüſſigkeiten von einem Achtel Eimer auf einen Vier— 
tel Eimer. 

8. In allen Provinzen, für welche die Z. u. St. M. 
O. Giltigkeit hat, mit Ausnahme von Tirol und Vorarlberg, 
dem Kuͤſtenlande und dem lomb. venezianiſchen Königreiche, 
wird die Menge des Kaffee's, die im inneren Zollgebiete nach 
den Beſtimmungen des hierortig. Dekrets vom 9. Mai 1848, 
Zahl 716 F. M., von den Vorſchriften der einfachen Kon- 
gabi ausgenommen iſt, von fünf Pfund auf zehn Pfund 
erhöht. 

Dieſes wird in Folge hohen Miniſterial-Erlaßes vom 

1. Oktober 1848 hiemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 


Gubernial-Kundmachung vom 9. Oktober 1848, Gubernial-Zahl 74883. 


106. 


Wegen Beförderung der Wiederbelebung beim Verdachte 
des Scheintodes eines an der Brechruhr verſtorbe— 
nen Kranken und Ueberwachung jeder vorzeitigen 
Beerdigung derlei Leichen. 


Mit dem Erlaße des hohen Miniſteriums des Innern vom 
29. September 1848, Zahl 4391, wurde erinnert, daß bei 
dem Umſtande, wo nach den vorliegenden Erfahrungen bei 
Cholera-Kranken häufig der Scheintod eintritt, im geeigne— 
ten Wege dafür zu ſorgen ſei, damit nicht nur beim eintre— 
tenden Verdachte des Scheintodes die Wiederbelebung auf jede 
Weiſe befördert, ſondern auch Niemand begraben werde, bevor 
ſich nicht die ſichern Zeichen des wahren Todes eingeſtellt haben. 


In Folge deſſen werden die k. k. Kreisämter ange— 
wieſen: 

a) die genaue und allgemeine Beobachtung der in Bezug 

auf die Behandlung der Cholera-Leichen in dem §. 18 


349 


b) Wymiar ilości, w okręgu granicznym od kontroli wol- 
nych, $. 139 przepisu o dopełnieniu ust. ck i mon. rzad. 
oznaczony, podwyższa sie co do nastepujacych, kontroli 
podległych towarów: co do kawy, z pięciu funtów na 
dziesięć, maki cukrowćj i cukru rafinowanego, z pietna- 
stu na dwadzieścia pięć funtów, pimentu, z pół funta na 
cały funt; co do gorzałki, spirytusu gorzałczanego 
i innych wypalanych płynów spirytusowych z jednej 
ösmej części wiadra na ćwierć wiadra. 

8. We wszystkich prowincyjach, w których ustawa 
cła i mon. rząd. prawomocnie obowiązuje, z wyjątkiem Ty- 
rolu i Forarlbergu, nadbrzeża i Królestwa Lombardzko- 
Weneckiego, ilość kawy wewnątrz obwodu cłowego podług 
przepisów dekretu Ministerstwa z dnia 9. Maja 1848, za l. 
716/M.F. z przepisów pojedyńczćj kontroli wyłączona, pod- 
wyższa się z pięciu funtów na dziesięć. 


Co w skutek wysokiego rozporzadzenia Ministra z dnia 
1. Października 1848 niniejszem do powszechnćj wiadomości 
podaje się. 
Obwieszczenie gub. 2 d. 9, Października 1848, I. pub. 74883. 


106. 

O usiłowaniu przywrócenia do życia ludzi, na cho- 
lerę zmarłych, gdy zachodzi podobieństwo le- 
targu (Śmierci na pozór), i o nadzorze, by ta- 
kich zmarłych przed czasem nie grzebano. 


Rozporzadzeniem wysokiego Ministerstwa Spraw wewne- 
trznych z dnia 29. Września 1848, I. 4391, dane jest upo- 
mnienie, że, gdy podług swiézych doświadczeń często 
u chorych na cholerę wydarza się podobieństwo letargu 
(pozorna śmierć), w drodze przyzwoitćj o to mieć należy 
staranie, aby nietylko w razie podejrzenia letargu wszel- 
kiemi środkami starano się o przywrócenie do Życia, ale 
aby nikogo pićrwćj nie grzebano, dopóki sie pewne znaki 
istolnój śmierci nie objawia. 

W skutek tego zaleca się c.k. Urzedom obwodowym: 


a) nad tem starahnie czuwać, iżby ustanowieni po miastach 
ogladacze trupów, tudzież urzędnicy sanitarni, na pro- 
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der Normal⸗Vorſchrift vom 14, Mai 1848, Zahl 39911, 
ausgeſprochenen Beſtimmungen durch die in den Städten 
beſtellten Todtenbeſchauer und die auf dem flachen Lande 
zur Cholera-Behandlung verwendeten Sanitäts-Indivi⸗ 
duen ſorgfältig überwachen zu laſſen, und jeder vorzei— 
tigen Leichenbeerdigung mit allem Nachdrucke entgegenzu— 
wirken, wobei zur genaueſten Darnachachtung beigefügt 
wird, daß die Beerdigung einer Leiche vor Ablauf der 
vorgeſchriebenen 48ſtündigen Beobachtungsfriſt nur in dem 
einzigen Ausnahmsfalle von der Ortsobrigkeit mittelſt eines 
auszuſtellenden beſonderen Erlaubnißſcheines bewilligt wer⸗ 
den kann und darf, wenn nach der ſchriftlichen Erklärung 
des zur Leichenbeſchau berufenen Arztes oder Wundarztes 
bei raſch vorſchreitender Verweſung einer Leiche einerſeits 
über den eingetretenen wirklichen Tod nicht der geringſte 
Zweifel vorliegt, und andererſeits aus der Verzögerung 
der Leichenbeerdigung ein Geſundheitsnachtheil für die 
Umgebung beſorgt werden kann; 

b) ſämmtliche Dominien und Ortsſeelſorger ſind zur eigenen 
Wiſſenſchaft und weiteren Belehrung der Ortsvorſtände 
und Gemeindeglieder mittelſt eines in ſchnellen Umlauf zu 
ſetzenden Zirkulars darauf, daß bei Cholera-Kranken nicht 
felten der Scheintod eintritt, aufmerkſam zu machen, und 
zur thätigen Mitwirkung zu dem Zwecke, damit Niemand, 
an dem die untrüglichen Zeichen des wirklichen Todes nicht 
ſchon deutlich ausgebildet ſind, beerdiget werde, mit dem 
Beiſatze aufzufordern, daß abgeſehen von allen anderen 
minder verläßlichen Zeichen, nur der unverkennbare Lei— 
chengeruch und die ſich gewohnlich am erſten auf der 
Rückenfläche des Körpers und auf der Bauchdecke ausbil— 
denden mipfarbigen, in das Grünliche ſpielenden Todten— 
flecke, als ſichere Zeichen der eingetretenen Verweſung, und 
ſomit als verläßliche Merkmale des wahren Todes anzu— 
ſehen ſind. 

c) Sind die Dominien und Ortsſeelſorger mittelſt des vor- 
gedachten Zirkulares zugleich nachdrücklichſt aufzufordern, 
ihren ganzen Einfluß darauf zu verwenden, damit in jedem 
einzelnen Falle, in dem der geringſte Verdacht des mögli— 
chen Scheintodes eintritt, die ausdauernde Durchführung 
der Wiederbelebungsverſuche nicht verabſäumt werde. 

Um die Wiederbelebungs-Verſuche methodiſch und mit 
genauer Rückſicht auf die beſondere Beſchaffenheit jedes einzel⸗ 
nen Falles durchzuführen, iſt den Dominien in ſolchen Fällen 
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wincyi, do leczenia cholery użyci, pełnili postanowienia 
o postępowaniu z umarłymi na cholerę, wyrzeczone 
w $. 18. przepisu normalnego z dnia 14. Maja 1848, 
J. 39911, i z wszelka usilnością nie dopuszczali przed- 
wczesnego takich umarłych grzebania, przyczem ku 
najściślejszemu zachowaniu dodaje sie i to, iz pochowa- 
nie zwłok przed upływem 48 godzin, przepisanych do 
uważania trupa, wtym tylko wyjątkowym razie i to za 
osobną karta pozwolenia, od zwierzchności miejscowćj 
wydaną, dozwolone być może, jeżeli podług pisemnego 
oświadczenia lekarza albo chirurga, do ogladu trupów 
powołanego, zjednój strony z powodu szybko postępu- 
jącego psucia sie zwłok o istotnéj Śmierci zadnéj nie 
ma wątpliwości, z drugićj zaś strony przez opoźnienie 
pogrzebu szkodliwości dla zdrowia w okolicy obawiaćby 
się można. 


b) Wszystkie dominija i plebanow miejscowych należy dla 
ich własnćj wiadomości i oświecenia przełożeństwa miej- 
scowego i członków gminy okolnikiem, prędko w obieg 
puszczonym, na to uważnymi uczynić, że u chorych na 
cholerę częstokroć wydarzają się przypadki pozornej 
śmierci, i onychże do wspólnego wezwać działania, aby 
nie grzebano nikogo, nimby nieomylne znaki istotnej 
śmierci na nim wyraźnie sie już objawiły, oznajmiając 
im w dodatku, ze bez wchodzenia w wszelkie inne mnićj 
pewne oznaki, jedynie poczuty zapach trupi, niemnićj 
ciemne, w zielonawo wpadające plamy śmiertelne, które 
pospolicie najpierwéj na plecach i powierzchni brzucha 
pokazują się, azatem takowe jako niezawodne znamiona 
rzeczywistej śmierci uważać potrzeba. 


c) Należy przytóm dominija i plebanów miejscowych po- 
mienionym wyżćj okolnikiem wyraziście zawezwać, by 
całego wpływu swojego użyli ku temu, ażeby w każdym 
poszczególnym razie, gdyby tylko najmniejsze podobień- 
stwo pozornćj śmierci zachodziło, nie zaniedbywano wy- 
trwale doświadczać przywrócenia życia. 

„Aby doświadczania w przywracaniu do życia przepro- 
wadzić metodycznie i z dokładnóm uwzględnieniem istoty 
poszczególnych wypadków, należy w takim razie dominiją 
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bie fogleiche Berufung des nächſten Arztes oder Wundarztes 
zur verantwortlichen Pflicht zu machen, und denſelben ſowie 
den Ortsſeelſorgern, von deren Seite man auf eine beſonders 
thätige dießfällige Mitwirkung rechnen zu können glaubt, zur 
weiteren Belehrung und Anleitung der bei dem Wiederbele⸗ 
bungs⸗ Verfahren zu verwendenden Individuen anzudeuten, 
daß bis zur Ankunft des berufenen Sanitäts-Individuums, 
durch dieſelben äußeren Mittel, welche für die erſte Hilſe 
bei Cholera-Kranken vorgezeichnet ſind, ſomit durch Einhül— 
lungen des ganzen Körpers, mit Ausnahme des freizulaffen- 
den Kopfes, in erwärmte Tücher, Umlegung der Körperober⸗ 
fläche mit erwärmten Gegenſtänden (Ziegeln, Sand, mit war— 
men Waſſer gefüllten Flaſchen) durch ſorgfältige Bedeckung 
derſelben, durch länger fortgefegte, und mit kurzen Unterbre⸗ 
chungen oft wiederholte mäßige Reibung derſelben mittelſt 
wollenen, mit etwas erwärmten Eſſig, Branntwein oder Kam— 
phergeiſt benetzten Lappen oder weichen Bürſten, vor Allem 
auf Erwärmung des vermeinten Scheintodten hinzuwirken ſei; 
daß demfelben, ſolange er noch ganz regungslos iſt, im Zeit— 
raum von ½ zu ½ Stunde Klyſtiere aus ſtarkem Chamillen⸗ 
Thee applizirt werden ſollen, daß durch vor die Naſe gehal— 
tenen Hirſchhorngeiſt, oder andere ſtarke Riechmittel den Ge— 
ruchſinn zu reizen, bei ſich einſtellender Neigung zum Erbre— 
chen diefes mittelſt einer den Gaumen reizenden Federfahne 
zu, begünſtigen, und wenn ſchon Schlingfähigkeit vorhanden 
wäre, in kleinen Gaben ein warmer aromattſcher Aufguß von 
Chamillen⸗ oder Krauſemünz-Thee mit Vorſicht einzutröpfeln; 
daß dagegen bei bemerkbarer Aufgetriebenheit und dunkler 
Röthung des Geſichtes ein naßkalter Umſchlag auf den Kopf 
zu legen, und bei ſtärkerer Ausbildung dieſer Erſcheinungen 
auf die Anlegung einiger Blutegel hinter den Ohren nicht zu 
unterlaſſen fei; daß jedoch unter allen Umſtänden auf die Be- 
ſchleunigung der ärztlichen Hilfe einzuwirken, und bis dieſe 
möglich wird, bei raſtloſer Fortſetzung der dem hohen Zwecke 
der Rettung eines Menſchenlebens nachſtrebenden Verſuche nie⸗ 
mals außer At zu laffen fei, daß reine Luft eines der mih- 
tigſten Wiederbelebungs⸗ Mittel bleibt, daher auch aus dem 
nach Bedarf zu lüftenden Rettungslokale alle den Luftkreis 
verderbenden, und überdieß durch unberufene Einmengung den 
geregelten Gang des Wiederbelebungs-Verfahrens ſtörenden 
müßigen Zuſchauer zu entfernen find. 
d) Sämmtlichen Sanitäts⸗Individuen des Kreiſes iſt endlich 
mit Berufung auf die Normal⸗Vorſchrift vom 18. Juli 
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za to odpowiedzialnemi uczynić, iżby natychmiast, przy- 
zwawszy najbliższego lekarza albo chirurga, tymże, a oraz 
i plebanom miejscowym, po których szczególnićj czynnego 
spółdziałania wtym wzgledzie spodziewać się można, ku 
dalszemu nauczeniu i usposobieniu ludzi, którychby do 
przywrócenia życia osób, w letargu będących, użyć miano, 
oznajmiły, że nim przybędą powołani do tego urzędnicy 
zdrowia, używać potrzeba tych samych środków zewne- 
trznych, jakie dla najpićrwszćj pomocy chorych na cholere 
sa przepisane, azatóm: całe ciało oprócz głowy obwijać 
w ogrzane prześcieradło, powierzchnią ciała okładać roz- 
grzanemi rzeczami, (cegłami, piaskiem, flaszkami, ciepłą 
wodą nalanemi) ciało dobrze nakrywać, długo i często 
z matemi przestankami lekko wełnianemi płatami, letnim 
octem, gorzałką lub wyskokiem kamforowym lub zwilżo- 
nemi albo miekkiemi szezotkami nacićrać i temi sposobami 
pracować przedewszystkiem nad ogrzaniem w letargu be- 
dacych, tymże, jak długo są całkiem bez czucia, dawać co 
kwadrans enemy z mocnego rumianku, podanym pod nos 
spirytusem rogu jeleniego, lub innych tęgich wonności 
draźnić zmysł powonienia, za objawiająca się skłonnością 
do wymiotów, takowym draźniąc piórkiem podniebienie, po- 
magać, a gdyby się już usposobienie do łykania pokazało, 
ostrożnie wpuszczać w małych dozach kroplami ciepłego 
odwaru zrumianku lub miety kędzierzastćj; gdyby zaś na 
twarzy postrzegano nabrzmiałość i ciemną czerwoność, da- 
wać na głowę zimne wilgotne okłady, a jeżeliby te po- 
Jawy mocnićj występowały, nie zaniedbać także stawić za 
uszyma kilka pijawek; wśród wszelkich atoli okoliczności 
starać się o jak najrychlejszą pomoc lekarską, i dopókiby 
tej mieć nie można, obok ciągłego niezmordowanego użycia 
wszelkich do tego wysokiego celu uratowania życia ludz- 
kiego dażacych środków, nigdy nie przepominać, że czyste 
powietrze jest zawsze jednym z najdzielniejszych środków 
przywrócenia życia, Ze zatćm z lokalu, do ratunku obranego, 
wedle potrzeby przewietrzać się mającego, niepotrzebnych 
ludzi ciekawych, atmosferę tylko psujących, prócz tego zaś 
niepowołanóm mieszaniem się swojem porządnemu tokowi 
ratowania przeszkadzających, oddałać należy. 


d) Na ostatek przywiodłszy to wszystkim urzędnikom sa- 
nitarnym obwodu, z odwołaniem sie do przepisu normal- 
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1843 Zahl 41339 die verantwortliche Berufspflicht zur 
unter keinem Vorwande abzulehnenden, oder auch nur zu 
verzoͤgernden Rettung eines Scheintodten mit dem Beifügen 
neuerlich in Erinnerung zu bringen, daß man von ihrem 
Pflichtgefühle mit beruhigender Zuverſicht erwarten zu kön— 
nen glaube, daß fie in jedem einzelnen Falle des vorkom- 
menden Scheintod-Verdachtes im ſchnellen, unermüdeten 
und kunſtgerechten Wirken Alles aufbieten werden, was 
Humanität von dem Arzte fordert und die Kunſt zu lei— 
ſten vermag. 


Gubernial- Verordnung vom 11. Oktober 1848, Gubernial-Zahl 75161. 


107. 


In Betreff der Stempelbehandlung der Duplikate von 
Urtheilen, Verlaſſenſchafts-Einantwortungs-Dekre⸗ 
ten u. dgl., welche vor der Wirkſamkeit des gegen— 
wärtigen Tax⸗ und Stempelgeſetzes ergangen ſind. 


Die Duplikate, welche während der Wirkſamkeit des Stem- 
pel- und Targeſetzes vom 27. Jänner 1840, von noch vor 
der Wirkſamkeit des neuen Stempel- und Taxgeſetzes in ſtrei⸗ 
tigen Angelegenheiten erlaſſenen gerichtlichen Urtheilen oder 
ihre Stelle vertretenden Erkenntniſſen ausgefertigt wurden, 
unterliegen im Sinne des §. 24. dieſes Geſetzes dem in den 
$$. 35, 36, 37, 46 und 47 deſſelben Geſetzes ($$. 36, 37 
und 38 ital. Textes) vorgeſchriebenen Stempel. 

Die während der Wirkſamkeit des Stempel: und Tar- 
geſetzes vom 27. Jänner 1840 ausgefertigten Duplikate der 
vor der Wirkſamkeit des neuen Stempel: und Targejegeś 
erlaſſenen Verordnungen zur Einantwortung einer Verlaſſen⸗ 
ſchaft, zur Uebergabe des Pupillar- oder Kuratel-Vermögens, 
ferner der gerichtlichen Final-Erledigungen über die Abſon⸗ 
derung der Allodinlgüter von Fideikommiß⸗, Subſtituzions⸗ 
oder Lehengütern und der Bewilligungen zur Vertauſchung, 
Verwandlung oder Verſchuldung eines Fideikommißgutes oder 
zur Auflöſung des Fideikommißbandes, unterliegen in der 
erſten unter der Wirkſamkeit des Stempel- und Taxgeſetzes 
erfolgten Duplikats⸗Ausfertigung dem in den §§. 55, 57 und 
66 dieſes Geſetzes ($$. 46 und 48 ital. Textes) vorgeſchrie⸗ 
benen Stempel, die etwa weiter auszufertigenden Duplikate 
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nego z dnia 18. Lipca 1843, 1. 41339, na pamięć, że 
z powołania swojego obowiązani sa pod odpowiedzial- 
nością nie usuwać się pod żadnym pozorem od ratowa- 
nia zaumarłych, ani nawet tylko z ratunkiem ociągać się; 
to w dodatku oznajmiono być ma, iż Rząd krajowy we- 
dług swego po ich wewnetrznem poczuwaniu sie do obo- 
wiazku z zaspokajająca otuchą spodziewać się może, iż 
w każdym poszczególnym razie wydarzonego zaumarcia 
w raezem, niezmordowanen i prawidłowo lekarskiem 
działania wszystkiego dołoża, cokolwiek ludzkość pe 
lekarzu wymaga a sztuka dokazać zioła. 
Rozporządzenie gub. zd. 11. Października 1848, l. gub. 75161. 


107. 


0 stęplu na duplikaty wyroków, dekretów przyznania 
dziedzietwa i t. p., które wyszły przed wejściem 
w działalność teraźniejszćj ustawy stęplowo- 
taksowćj, 


Duplikaty wyroków sądowych, lub zastepujacych ich miejsce 
rozstrzygnień w sprawach spornych, jeszcze przed wejściem 
w działalność nowej ustawy stęplowo-taksowćj zapadłych, 
które podczas wprowadzonej działalności ustawy stęplowo- 
taksowej z dnia 27. Stycznia 1840 wystawione zostały, pod- 
legają w myśl $. 24. tejze ustawy steplowi, w $$. 35, 36, 
37, 46 i 47 tejze ustawy ($$. 36, 37 i 38 tekstu wło- 
skiego) przepisanemu. 

Duplikaty rozporządzeń przed wejściem w działalność 
nowćj ustawy stęplowo-taksowćj, na przyznanie dziedzictwa, 
na wydanie majątku sierocińskiego lub pod kuratelą będą- 
cego, tudzież sądowych rezolucyj stanowczych na oddzie- 
lenie dóbr alodyjalnych od dóbr fideikomisowych, substytu- 
cyjnych albo lennych i pozwołeń na wymianę, przemianę 
lub zadłużenie majatku fideikomisowego, lub na zniesienie 
związku fideikomisowego, w ciągu wprowadzenia w działal- 
ność ustawy steplowo-taksowej z dnia 27. Stycznia 1840 
wydane, podlegają co do pićrwszego wystawienia duplikatów 
w ciągu zaszłćj działalności ustawy stęplowo-taksowćj usku- 
tecznionego, stęplowi $$. 55, 57 i 66 tćjże ustawy ($$. 46 
i 48 tekstu włoskiego) przepisanemu; poźniejsze duplikaty, 
jako urzędowe ekspedycyje w myśl $. 81. I. 6. ustawy 
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find als amtliche Ausfertigungen im Sinne des F. 81 Jahl 
6 des Stempel- und Targeſetzes, mit Beobachtung der in dem 
Hofkammer Dekrete vom 12. Auguſt 1846, 3. 32089 2234 
angedeuteten Vorſichten, ſtempelfrei zu behandeln. 

Die dermal auszufertigenden Duplikate der vor der 
Wirkſamkeit des neuen Stempel- und Taxgeſetzes erlaſſenen 
Verlaſſenſchafts-GEinantwortungs-Verordnungen, welche die 
Abhandlungs- Behörden in den Fallen, in welchen ein, einer 
andern Jurisdikzion unterſtehender Pupille als Erbe eingetre- 
ten iſt, den Vormundſchafts-Behörden über ihr Belangen 
mittheilen, find, in jo ferne die Duplikate nicht an die Bor- 
münder, Kuratoren oder andere Parteien hinausgegeben, oder 
von ihnen angeſucht werden, ſondern lediglich zum ämtlichen 
Gebrauche der Vormundſchafts-Vehörde beſtimmt find, auch 
bei der erſten Ausfertigung unter der Wirkfamkeit des Stem- 
pel- und Taxgeſetzes im Sinne des $. 81 Zahl 5 diefes Ge- 
ſetzes vom Stempel frei. 

Dieſes wird hiemit in Folge hohen Finanz-Miniſterial— 
Dekretes vom 19. September 1848, Zahl 29802 933, zur 
allgemeinen Kenntuiß gebracht. 

Gubernlal Kundmachung vom 12. Oktober 1848, Gubernial-Zahl 73416. 


108. 


Beſtimmungen über den Gebrauch der Geſchirre und der 
Farben bei dem Gewerbsbetriebe der Zucker- und 
Mandolettibäcker, ſowie der Kuchenbäcker, Kaffeeſie— 
der und aller mit der Erzeugung und dem Verkaufe 
von Eßwaaren ſich befaſſenden Geſchäftsleute. 


Laut Eröffnung des hohen Miniſteriums des Innern vom 
19. September l. J., 3. 3075, ift aus Anlaß des Vorkom— 
mens von Vergiftungs-Zufällen nach dem Genuße von in 
unverzinnten kupfernen und meſſingenen Geſchirren bereiteten 
Gefrornen, mit Farben bemalten Zuckerwerken, und aus dem 
Auslande eingeführten, in Eſſig eingelegten Früchten, die Frage 
über die nöthigen Sicherheitsmaßregeln hinſichtlich der von den 
Zuckerbackern, Mandolettibäckern, Kaffeeſiedern und ähnlichen 
mit der Bereitung von Nahrungsmitteln ſich beſchäftigenden 
Gewerbsleuten bei ihren Erzeugniſſen verwendeten Geſchirre 
und Farben, ſowie über die Unterſuchung der im Inlande 


387 


stęplowo-taksowej, z zachowaniem przepisów objętych de- 
kretem Kamery nadwornćj 2 dnia 12. Sierpnia 1846, za 
1. 32089/2234, w postepowaniu za uwolnione od steplu uwa- 
zane być maja. 

Duplikaty na rozporządzenia, przyznające dziedzictwo, 
których instancyje pertraklacyjne w razie, gdzie pupil, pod 
inna juryzdykeyja zostajacy, jako dziedzic wchodzi, instan- 
cyjom opiekuńczym na ich zadanie udzielaja, przed działal- 
nościa nowéj ustawy steplowo-taksowej wydane, jak dalece 
te duplikaty do opiekunów. kuratorów lub innych strón nie 
są wydane, lub przez nich żądane, ale tylko dla użytku 
urzędowego instancyi opiekuńczćj przeznaczone, sa i przy 
pićrwszćm wydaniu śród działalności ustawy stęplowo- 
taksowćj w myśl $. 81. |. 5. téjze ustawy od steplu wolne. 


Co niuiejszćm w skutek dekretu wysokiego Minister- 
stwa Skarbu z dnia 19. Wrzesnia 1348, za l. 29802/933, do 
powszechnej wiadomości podaje sie. 

Obwieszczenie gub, zd. 12. Października 1848, do 1. gub, 73416. 


108. 


Przepisy, jakich naczyń i farb używać mają do wy- 
robów swoich cukiernicy i makaronikarze, ró- 
wnie jak pasztetnicy, kawiarze i wszyscy, ro- 
bieniem i przedażą artykułów do jedzenia tru- 
dniący się profesyjoniści. 


Podług oznajmienia wysokiego Ministerstwa Spraw we- 
wnęlrznych z dnia 19. Września 1848, 1. 3075, z powodu 
wydarzonych przypadków otrucia się po użyciu lodów, ro- 
bionych w naczyniach miedzianych lub mosiężnych, cyną 
niepobielanych, i po zjedzeniu cukierków farbowanych, tu- 
dziea wprowadzanych z zagranicy octem nalewanych owo- 
ców, wzięto pod roztrząśnienie rzecz o potrzebie środków 
bezpieczeństwa względem naczyń i farb, jakich do swoich 
wyrobów używają cukiernicy, makaronikarze, kawiarze i tym 
podobni, robieniem różnego jadła zajmujący się profesyjo- 
niści, tudziez o potrzebie dochodzenia nalanych octem owo- 
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erzeugten, oder aus dem Auslande eingeführten nicht felten 
einen bedeutenden Kupfergehalt nachweiſenden in Eſſig ein- 
gelegten Früchte in Verhandlung gennommen worden, in Folge 
deffen fih das hohe Miniſterium veranlaßt gefunden hat, fols 
gende Beſtimmungen zu treffen: 

1. Der Gebrauch unverzinnter kupferner und meſſin⸗ 
gener Geſchirre wird den Zucker- und Mandolettibäckern, ſowie 
den Kuchenbäckern, Kaffeeſiedern und allen mit der Erzeu⸗ 
gung und dem Verkaufe von Eßwaaren ſich befaſſenden Ge: 
ſchäftsleuten bei ihrem Gewerbsbetriebe gänzlich unterſagt; 
bei den Arbeiten, zu welchen verzinnte kupferne oder meſſin⸗ 
gene Gefäße nicht wohl verwendet werden können, ſind nur 
allein Gefäße aus blankgehämmerten Eiſen, oder aus Por— 
zellaine in Gebrauch zu ziehen, rückſichtlich der übrigen Arbet- 
ten aber, welche keine große Hitze erfordern, iſt der vorge— 
ſchriebene Gebrauch gut verzinnter Geſchirre aufrecht zu erhal— 
ten. Ebenfo wird den vorberührten Gewerbsleuten der Ge— 
brauch meſſingener Mörſer, ſowie derlei oder kupfernen Wag- 
ſchalen, bei ihrem Geſchaͤfte unterſagt, und ſtatt der erſteren 
find eiſerne oder ſteinerne Mörſer, ſtatt der letzteren verzinnte 
Wagſchalen in Gebrauch zu ziehen. Die Verwendung irdener 
Geſchirre wird bis zur allgemeinen Einführung einer metal- 
freien Glaſur derſelben auch fernerhin unter den beſtehenden 
Vorſchriften belaſſen. 

2. Den Gewerbsleuten, welche ſich mit dem Einmachen 
der Früchte in Eſſig befaſſen, find die Vorſchriften der $$. 156 
bis 158, und des §. 160 des II. Theils des St. G. B. in 
Erinnerung zu bringen. 

3. Sowohl die im Inlande erzeugten, als auch die aus 
dem Auslande eingeführten, in Eſſig eingemachten Früchte ſind 
bei allen damit Handeltreibenden Gewerbsleuten durch das 
hiezu berufene öffentliche Sanitätsperſonale öfter bezüglich 
ihrer Schädlichkeit oder Unſchädlichkeit für die menſchliche 
Geſundheit zu unterſuchen, die geſundheitsſchädlich Befunde- 
nen zu vertilgen. 

4. Zum Bemalen der genußbaren Zuckerbäckerwaaren, 
der Tragantwaaren, ſowie aller von Zuckerbäckern erzeugten 
ſogenannten Schauſtücke, die nicht zum Genuße beſtimmt, dür⸗ 
fen nur folgende Farben verwendet werden: 


a) Weiß. Der Tragant ſelbſt, 
e Kochenill, Karmin, Alkermesſaft, rothe Korn⸗ 
lumen. 
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ców, bądź w kraja przyrządzonych, bądź z zagranicy wpro- 
wadzonych, a częstokroć znaczną ilość miedzi w sobie za- 
wierajaeych, w skutek czego wysokie Ministerstwo spowo- 
dowanćm zostało wydać przepisy nastepujace: 


1. Używanie do robót naczyń miedzianych lub mo- 
siennych cyna niepobielanych zakazuje się zupełnie cukier- 
nikom i makaronikarzom, równie jak i pasztetnikom, ka- 
wiarzom i wszystkim profesyjonistom, trudniącym się przy- 
rządzaniem i przedaza jakowego jadła, do robót, których 
snadnie czynić nie można w naczyniach miedzianych lub 
mosiężnych cyna pobielanych, używać należy tylko naczynia 
z czystego kutego żelaza albo 2 porcelany; co do innych 
zaś robot, które nie wymagają wielkiego goraca, utrzymują 
się niniejszćm przepisane naczynia cyna dobrze pobielane. Po- 
dobnież zakazuje się pomienionym profesyjonistom używać do 
robót swoich moździerzy mosiężnych i takichze albo mie- 
dzianych szal do ważenia, natomiast mają być moździerze 
żelazne, albo kamienne, a szale cyną pobielane. Używanie 
naczyń glinianych dozwala się nadal pod zachowaniem istnie- 
jacych przepisów, póki polewa (glazura) bezkruszeowa po- 
wszechnie zaprowadzona nie zostanie. 


2. Protesyjonistom, zajmującym sie nalewaniem owo- 
ców octem, przypomnićć należy przepisy $$. 156 do 158 
i $. 160 Ustawy karnćj Cz. II. 


3. Nalewane octem owoce, tak w kraju przyrządzone, 
jak zzagranicy wprowadzane, powińni publiczni do tego 
powołani urzędnicy zdrowia u wszystkich tém handlujących 
profesyjonistów we względzie ich szkodliwości lub nieszko- 
dliwości dla zdrowia ludzkiego cześcićj rewidować, i te, które 
znajda szkodliwemi, poniszczyć. 


4. Do kraszenia jadalnych towarów cukierniczych, 
tudzież tragantowych i do wszystkich rzeczy cukrowych, 
które cukiernicy dla oka, jak to mówią, wyrabiają, a które 
nie są do jedzenia przeznaczone, tylko następujących farb 
używać wolno: 

a) białej: samego tragantu: 
b) czerwonćj: koszenili (czerwca), karminu, soku alkier- 
mesowego, kwiatu siedmlistowego ; 
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c) Gelb. Saffran, Saflor, Kurkumewurzel, 


d) Blau. Märzen⸗Veilchen, blaue Kornblumen, das Jn- 
digo-Berliner-Blau-Ultramarin und Bleu de mer (eine 
Art künſtlichen Ultramarins). 

e) Grün. Der Saft von Spinat, dann die Miſchung 
von erlaubter gelber und blauer Farbe. 

f) Violet. Die Zuſammenmiſchung unſchädlicher blauer 
und rother Farben, ein Kochenill-Aufguß mit Kalkwaſſer, 


g) Goldfarbe. Aechtes Blattgold, 
h) Silberfarbe. Aechtes Blattſilber. 


Alle übrigen wie immer Namen habenden Farben wer— 
den in der Art verboten, daß ſelbſt das Vorhandenſein ver: 
botener Farben bei den fräglichen Gewerbsleuten in dem Are 
beits⸗ oder Verkaufslokale ſchon die Uebertretung der in die⸗ 
ſer Beziehung beſtehenden geſetzlichen Vorſchriften, und das 
hiernach Platz greifende Strafverfahren begründet. 

5. Allen mit der Erzeugung und dem Verkaufe von 
Eßwaaren ſich beſchäftigenden Gewerbsleuten wird die größte 
Reinlichkeit zur Pflicht gemacht, und ſelbe ſind in dieſer Hin⸗ 
ſicht durch die betreffenden Organe ſtrenge zu überwachen. 

6. Um jedem Mißbrauche zu ſteuern, ſind alle dieſe 
Beſtimmungen nicht nur den betreffenden Gewerbsleuten, fon: 
dern auch den Hilfsarbeitern bekannt zu geben, und Erſtere 
werden daher dafür verantwortlich gemacht, ſich die Ueberzeu— 
gung zu verſchaffen, daß ihre Hilfsarbeiter in genauer Kennt- 
niß der auf ihr Gewerbe Bezug nehmenden ſanitatspolizeili— 
chen Vorſchriften ſind; weßhalb es auch den Arbeitsgebern 
zur Pflicht gemacht wird, die betreffende Verordnung in dem 
Arbeitslokale an einem augenfälligen Orte zur Einſicht des 
Arbeits-Perſonales anzuheften, wobei jedoch die in Bezie— 
hung der Verantwortlichkeit der Arbeitsgeber für die Hand— 
lungen der Hilfsarbeiter beſtehenden geſetzlichen Beſtimmungen 
aufrecht erhalten bleiben. 

Hievon werden die k. k. Kreisämter zur weiteren Ber- 
ſtändigung der betreffenden Gewerbsleute und Hilfsarbeiter 
mit dem Bedeuten in die Kenntniß geſetzt, daß dieſe Beſtim⸗ 
mungen, vom 1. Dezember 1848 an, in Vollzug zu fetzen ſind. 


Gubernial⸗ Verordnung vom 12. Oktober 1848, Gubernial⸗Zahl 75050. 
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c) rette: szafranu, korkosu (Safforu), korzenia imbićru 
żółlego (kurkumy); 

l) niebieskiej: fiałków błękitnych (marcowych), bła- 
watu, indychlu berlińskiego (ultramarin) i bleu de 
mer (gatunek sztucznego ultramarynu). 

e) zielonćj: soku szpinikowego, tudzież mieszaniny z po- 
zwolonyeh farb, żółtej i niebieskiej ; 

f) fioletowej: z mieszaniny nieszkodliwych farb, niebie- 
skiej i ezerwonej. i woda 4 moczonćj koszenili 2 woda 
wapienną ; 

g) złotćj: z prawdziwego złota plalkowego; 

h) srebrnćj: z prawdziwego srebra platkowege. 

Wszelkie inne farby, jakiegobadź rodzaju, zakazuje sie 
tak dalece, że dosyć będzie znaleźć zakazane farby u rze- 
czonych profesyjonistów w pracowni lub sklepie, aby z tego 
powodu istniało przekroczenie przepisów, w (éj mierze jstnie- 
jacych, i aby była podstawa do postępowania karnego. 


5. Na wszystkich profesyonistów, (rudniacych się wy- 
robem i przedażą artykułów do jedzenia, wkłada się obo- 
wiązek utrzymywania jak najwiekszej czystości, nad ezem 
czuwać mają organy właściwych urzedów. 

6. Dla zapobieżenia wszelkiemu nadużyciu, należy 
o tych przepisach nietylko dotyczacych profesyjonistów, ale 
i robotników pomocniczych uwiadomić; nastepnie zaś pro- 
fesyjonistów czyni się za lo odpowiedzialnymi, aby się prze- 
konywali, ze pomocnicy ich maja dokładną znajommość 
sanitarno-policyjnych, do ich profesyi odnoszących się prze- 
pisów, dla czego téz wkłada sie także na pryncypałów 
i ten obowiazek, aby dotyczące rozporządzenie w pracowni, 
na miejscu w oko wpadajacóm, przybili tak, iżby ich po- 
mocnicy takowe czytać mogli, przyczem lakze postanowie- 
nie co do odpowiedzialności pryncypałów za uczynki po- 
moenikow prawnie istniejące utrzymuje sie w swojćj mocy. 


O którychto przepisach czyni się e. k. Urzędom obwo- 
dowym wiadomo ku dalszemu zawiadomieniu profesyjoni- 
stów, których sie to tyczy, i ich pomocników, ztym do- 
kladem, że takowe z dniem f. Grudnia 1848 w wykonanie 
wejść maja. 

Rozporzadzenie gub, z d. 12. Października 1848, I. gub. 75050. 
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109. 


Wegen kommiſſionsweiſer Hinausgabe neuer fünfperzen⸗ 
tiger Kaſſe-Anweiſungen. 


In Entſprechung eines von der hohen Finanz-Verwaltung 
ausgedrückten Wunſches hat die Direkzion der privilegirten 
öſterreichiſchen Nazionalbank beſchloſſen, auch in Lemberg zur 
kommiſſionsweiſen Hinausgabe von jenen fünfperzentigen Kaffe- 
Anweiſungen zu ſchreiten, zu deren Emiſſion das h. Finanz— 
Miniſterium laut ſeiner Kundmachung vom 30. Auguſt und 
19. September 1848 ſich beſtimmt fand. 

Die Hinausgabe dieſer Anweiſungen wird durch die 
hierortige Bank-Filialkaſſe unter den in den bezogenen Kund- 
machungen des Finanz-Miniſteriums näher bezeichneten Mo: 
dalitäten geſchehen. 

Was im Nachhange zu dem hierortigen Kreisſchreiben 
vom 5. Oktober 1848, Zahl 74061, zur allgemeinen Kenntniß 
gebracht wird. 

Gubernial-Kundmachung vom 21. Oktober 1848, Gubernial-Z. 76591. 


110. 


Patent mit der Beſtimmung, welche direkten und indirek— 
ten Steuern und Abgaben für das Verwaltungsjahr 
1849 auszuſchreiben und einzuheben ſind, welche 
dagegen mit Ende Oktober 1848 aufzuhören haben. 


Wir Ferdinand der Erſte, Eonftituzioneller Kaifer von 
Oeſterreich; König von Hungarn und Böhmen, dieſes Namens 
der Fünfte, König der Lombardei und Venedigs, von Dal— 
mazien, Kroazien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und 
Illirien; Erzherzog von Oeſterreich; Herzog von Lothringen, 
Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Ober- und Nieder: 
Schleſien; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mäh— 
ren, gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol ꝛc. ꝛc. 
Sankzioniren den folgenden, von Unſerem verantwortlichen 


Miniſterium Uns vorgelegten Reichstagsbeſchluß, und verord- 
nen, wie folgt: 
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109. 


O puszczaniu w obieg przez komis nowych pięcio= 
procentowych asygnacyj kasowych. 


Przyehylajac sie do życzenia wysokiego Ministerstwa Skarbu, 
postanowiła dyrekcyja uprzywilejowanego austryjackiego 
banku narodowego przystąpić do puszczania w obieg także 
we Lwowie przez komis owych pięcioprocentowych asy- 
gnacyj kasowych, do których wydania wysokie Ministerstwo 
według swego ogłoszenia z dnia 30. Sierpnia i 19. Września 
1848 spowodowanem się widziało. 

Asygnacyje te będzie puszczała w obieg tutejsza 
lilijalna kasa bankowa sposobem w zmiankowanóm ogłosze- 
niu Ministerstwa Skarbu dokładnićj oznaczonym, 


Co się dodatkowo do okolnika gubernialnego 2 dnia 
5. Października 1848, do J. 74061, do powszechnej wiado- 
mości podaje. 
Obwieszczenie gub. 2 d. 21. Października 1848, I. gub. 76591. 


110. 


Patent, stanowiący, które podatki i opłaty stałe i nie- 
stałe na rok administracyjny 1849 rozpisane 
i pobićrane, a które z końcem Października 
1848 ustać mają. 


My Ferdynand Pierwszy, konstylucyjny Cesarz 
Austryi; Król Węgierski i Czeski, tegoż imienia Piąty; 
Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, 
Galieyi, Lodomeryi i Hiryi; Arcyksiaze Austryi; Książę 
Lotaryngii, Zaleburga, Styryi, Karyntyi, Karnioli, Górnego 
i Dolnego Szląska; Wielki Książę Siedmiogrodzki; Margrabia 
Morawski; uksiążęcony Hrabia Habsburga i Tyrolu i t. d. 


Sankcyjonujemy nastepujaca, przez Nasze odpowiedzialne 
Ministerstwo przedłożoną Nam uchwałę sejmową i rozpo- 
rządzamy, co następuje: 
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1. In Berückſichtigung der unabweisbaren Nothwen— 
digkeit, dem Staatshaushalte die erforderlichen Mittel zu ver— 
ſchaffen, jedoch unter ausdrücklichem Vorbehalte der Aenderun— 
gen, welche über direkte und indirekte Abgaben nach Bera- 
thung des vorzulegenden Staatsvoranſchlages und der vom 
Finanz⸗Miniſterium in den genaueſten Details ſogleich ang- 
zuweiſenden Ergebniſſe des Staatshaushaltes vom Jahre 1847 
von der Reichsverſammlung werden beſchloſſen werden, ſind 
für den erſten Semeſter des Verwaltungsjahres 1849 die bis⸗ 
her eingeführten direkten und indirekten Abgaben, alle Wege, 
Brücken- und Waſſermäute, jedoch fo wie überhaupt diejenigen 
indirekten Abgaben, welche durch Verpachtung oder Abfindung 
eingehoben werden, für das ganze Verwaltungsjahr 1849 im 
dermaligen Ausmaße auszuſchreiben. 

2. Unter Beobachtung der beſtehenden Vorſchriften ſind 
die für öffentliche Zwecke geſtatteten, jedoch über den gegen— 
wärtigen Betrag auf keinen Fall zu erhöhenden Zuſchläge zu 
den direkten und indirekten Abgaben für die im erſten Abſatze 
feſtgeſetzten Termine einzuheben. 

Der ſtändiſche Domeſtikalfonds-Zuſchuß vom ſogenannten 
Ruſtikale hat jedoch aufzuhören. 

3. Die Urbarial- und Zehentſteuer hat vom 1. Novem⸗ 
ber 1848 aufzuhören, und die Umlegung der provinziellen 
Geſammt-Grundſteuer hat, da alle Unterſchiede zwiſchen Domi- 
nikal⸗ und Ruſtikalgründen aufgehoben wurden, gleichmäßig 
zu geſchehen, was in Tirol und Vorarlberg dadurch erzielt 
wird, daß vom kataſtermäßigen Gutswerthe das Dominikal— 
Kapital nicht mehr in Abſatz gebracht wird. 


Die Zehentſteuer in Dalmazien, welche als Erſatz der 
Grundſteuer an den Staat bezahlt wird, hat jedoch ſortzube— 
ſtehen. 

4. Die Judenſteuern, ſowie alle, auf den Juden als 
ſolchen laſtenden Paß- und ſonſtigen Ortspolizei-Steuern, mit 
Inbegriff der nur für Wien beſtehenden Judenaufenthaltsſteuer, 
ſind aufgehoben, und vom 1. November 1848 an nicht mehr 
auszuſchreiben; die Rückſtände an den bis zu dieſem Zeitpunkte 
beſtandenen Gebühren dieſer Art ſind im ordentlichen Wege 
einzubringen. Dagegen find die Juden als Handelsleute bei 
der Beſteuerung mit den Chriſten gleich zu behandeln, ſowie 
auch der Bequartierungslaſt und den Beiträgen zu dem She- 
male der mit demſelben belaſteten Gemeinden zu unterziehen. 
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1. Mając wzglad na nieodbita polrzebe dostarczenia 
gospodarstwu Państwa potrzebnych środków, jednakże z wy- 
raznem zastrzeżeniem odmian, jakiehy co do podatków sta- 
łych i niestałych zgromadzenie sejmowe po roztrząśnieniu 
przedłożyć sie mającego budżetu i wynikłości 2 gospodar- 
stwa Państwa z roku 1847, przez Ministerstwo Skarbu 
z najdokładniejszemi szczegółami zaraz wykazać sie mają- 
cych, uchwaliło, mają być na pićrwsze półrocze roku admi- 
nistracyjnego 1849 dotychczas zaprowadzone podatki stałe 
i niestałe, wszelkie myta drogowe, mostowe i przewozowe 
(wodne) zaś, jak w ogólności podatki niestałe, które przez 
wydzierzawienie albo ugode pobićra sie, na cały rok admi- 
nistracyjny 1849 w teraźniejszym wymiarze rozpisane. 


2. Przestrzegając istniejących przepisów, należy do- 
zwolone na cele publiczne, jednakże na dotychczasowa ilość 
w żadnym razie podwyższyć się niemające dodatki do po- 
datków stałych i niestałych pobrać za wymienione w pićr- 
wszym odstępie terminy. 

Stanowy dodatek do funduszu domestykalnego od tak 
zwanego rustykale ma jednakże ustać. 

3. Podatek urbaryjalny i od dziesięciny ma z 1. Li- 
stopada 1848 uslać, a rozkład prowincyjnego ogółowego 
podatku gruntowego ma ze względu na okoliczność, że 
wszelką różnicę między gruntami dominikalnemi i rusty- 
kalnemi zniesiono, dziać się jednoslajnie, co w Tyrolu i Fo- 
rarlbergu tym sposobem sie osiągnie, że od wyprowadzonej 
przez kataster warlości dóbr kapitał dominikalny już sie 
nie odiraci. 

Podatek od dziesięciny w Dalmacyi, który jako wyna- 
grodzenie za podatek gruntowy do Skarbu płaci się, ma 
jednakże trwać dalej. 

4. Podatki żydowskie, niemnićj wszelkie na żydach 
Jako takich eiazace podatki paszportowe i inne podatki na 
policyję miejscową, włacznie z ustanowionym tylko dla Wie- 
dnia żydowskim podatkiem od pobytu, są zniesione i od 
dnia 1. Listopada 1848 nie maja być już wiecćj rozpisy- 
wane; zaległości z należytości tego rodzaju, które do tego 
czasu istniały, mają być zwyczajnym sposobem pobrane. 
Zydzi atoli jake kupcy, powińni być przy nakładaniu po- 
datku zarówno z chrześcijanami uważani, i pociągnieni do 
ponoszenia ciężaru kwalerunku i dodatków do należytości 
szemalnej, któremi gminy sa obciążone. 
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5. Die in Böhmen von mehreren Induſtrial-Nutzun⸗ 
gen als Beihilfe zur Grundſteuer entrichtete Fiktizialſteuer 
wird vom 1. November 1848 aufgehoben. 

Unſer Miniſterium iſt mit der Vollziehung dieſer Beſtim⸗ 
mungen beauftragt. 

Gegeben in Unſerer königlichen Hauptſtadt Olmütz am 
zwanzigſten Oktober im Eintauſend acht Hundert acht und vier— 
zigſten, Unferer Reiche im vierzehnten Jahre. 


Ferdinand m. p. 
(L. S.) 


Weſſenberg, Krauß, 
Miniſter-Präſident. Finanzminiſter. 
Gubernial Kundmachung vom 7. November 1818, Präſidial- Zahl 14414, 
(Gubernial-Zahl 82089). 


111. 


Portofreiheit der Korreſpondenz portopflichtiger Behörden 
in Gegenſtänden des kliniſchen Irren-, Gebär- und 
Findelfonds in Lemberg. 


In Folge hohen Finanz-Miniſterial-Erlaßes vom 25. Mai 
1848, 3. 15703/619, iſt die Korreſpondenz portopflichtiger 
Behörden in Sachen des kliniſchen Irren-, Gebär- und Fin⸗ 
delfonds in Lemberg dem Gegenſtande nach, bei der Auf- und 
Abgabe portofrei zu behandeln; dabei ſind jedoch die für der— 
lei Poſtfreiheiten allgemein geltenden Vorſchriften genau zu 
beobachten. 


Wovon die k. k. Kreisamter zur Wiſſenſchaft und wei- 
teren Verlautbarung in die Kenntniß geſetzt werden. 


Gubernia» Verordnung vom 14. November 1848, Gubernial-Zahl 72651. 
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5. Optacany w Czechach od niektórych użytków prze- 
mysłowych jako zasiłek do podatku gruntowego podatek 
fiktyeyjny znosi sie z dniem 1. Listopada 1848. 

Nasze Ministerstwo otrzymało polecenie wykonania 
tych postanowień. 

Dano w Naszćm królewskićm głównem mieście Oło- 
muńeu dnia 20. Października w tysiacznym ośmsetnym czter- 
dziestym ósmym, a panowania Naszego eziernasiym roku. 


Ferdynand m. p. 


(L. S.) 


Wessenberg, Krauss, 
Prezydent Ministrów. Minister Skarbu. 


Obwieszczenie gub. 2 d. 7. Listopada 1848, I. prez. 14414 (gub. 82089), 


111. 


Ze korespondencyje władz, do płacenia pocztowego 
obowiązanych, prowadzone w sprawach funduszu 
klinicznego domu obłąkanych, tudzież funduszu 
położniczego i podrzutków we Lwowie, wolne 
są od opłaty pocztowego. 


W skutek rozporządzenia wysokiego Ministerstwa Skarbu 
z dnia 25. Maja 1848, za J. 15703/6 19, korespondencyja 
władz, do płacenia pocztowego obowiazanych, w rzeczach 
funduszu klinicznego domu obłąkanych, tudzież funduszu 
położniczego i podrzutków we Lwowie, ma ze względu 
przedmiotu swojego tak przy oddawaniu, jak i odbiorze być 
poczytana jako wolna od opłaty pocztowćj; przyczóm jednak 
ogólne przepisy tyczące się podobnćj wolności od opłaty po- 
cztowćj w ogólności ściśle zachować należy. 

Któreto rozporządzenie oznajmia sie ce. k. Urzedom 
obwodowym dla własnćj wiadomości i ku dalszemu ogło- 
szeniu. 

Rozporządzenie gub, z d. 14. Listopada 1848, L gub. 72661, 


Nachträgliche Beſtimmung über die Repartizion und Ein— 
forderung der Waſſerbau-Konkurrenz- Beiträge. 


Das hohe Miniſterium der öffentlichen Arbeiten hat die dem- 
ſelben zur Einſicht vorgelegte hierortige Verordnung vom 
1. Auguſt 1848, Zahl 42363, in Betreff der in Folge der 
Aufhebung der Urbarial⸗ Leiſtungen geänderten Repartizion der 
Konkurrenz-Waſſerbau- Auslagen, mit Dekret vom 23. Okto⸗ 
ber 1848, Zahl 6213, zur genehmigenden Wiſſenſchaft genom: 
men und Folgendes angeordnet: 


Für den Fall, als laut des Schlußabſatzes der Guber⸗ 
nial⸗Verordnung bereits nach dem früheren Repartizions⸗ 
Maßſtabe ausgemittelte Waſſerbau-Konkurrenz-Beiträge in 
größeren Beträgen einzufordern kommen, darf dieſe Ein— 
ſorderung von ſolchen, gegen die frühere Repartizion dermal 
weit größeren Waſſerbau⸗ Konkurrenz- Beiträgen ausdrück— 
lich nur in Folge einer neuerlichen Repartizion der betrof- 
jenen Konkurrenz-Beiträge gefcheben , und bei diefer derma- 
ligen zweiten Repartizion muß unerläßlich der geſetzlich vorge— 
ſchriebene Fürgang in Betreff der Beiziehung der Intereſſen— 
ten, der Verſtändigung derſelben von den einzelnen auf ſie 
entfallenden Beitrags⸗Quoten, der Freilaſſung der allenfälligen 
Beſchwerden gegen die Beitrags-Ausmaß u. ſ. w. genau beob 
achtet werden. 

Wovon die k. k. Kreisämter im Nachhange zu der bezo⸗ 
genen Verordnung zur Nachachtung und in vorkommenden 
Fällen zur Verſtändigung der betreffenden Parteien verftan: 
digt werden. 

Gubernial-Verorduung vom 17. November 1848, Gubernial-Zahl 80867. 


113. 


Schwefeläther (Schwefelnaphta) und Chloroform (Cblo⸗ 
roformyl) werden den zubereiteten Apothekerwaaren, 
Poſt 14 des Zolltarifs vom Jahre 1838, beige» 
zählt. 


Das hohe k. k. Finanz⸗Miniſterium hat laut Dekret vom 2. 
November 1848, Zahl 31827/1836, im Einvernehmen mit dem 
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112. 


Dodatkowe przepisy o rozkładzie i poborze dodatków 
konkurencyjnych na budowy wodne. 


Wysokie Ministerstwo Robót publicznych, majae sobie do 
przegladu przedłożone rozporządzenie lulejsze, wydane dnia 
1. Sierpnia 1848. |. 42363, względem odmienionego voz- 
kładu wydalkow na budowy wodne, w drodze konkureneyi 
pokrywanych, spowodowane zniesieniem powinności urba- 
ryjalnych, przyjęło, zatwierdziwszy je dekretem 2 dnia 23. 
Października 1848, za 1.6213. do wiadomości, i rozporza- 
dziło co nastepuje: 

Gdyby podług ostatniego ustępu rozporzadzenia gu- 
bernijalnego, dodatki konkurencyjne na budowy wodne, po- 
dług dawniejszego wymiaru repartycyjnego juz oznaczone, 
wwiekszych ilościach pobierane być miały, pobór tych 
w porównaniu z dawniejszym rozkładem teraz daleko wie- 
kszych dodatków konkurencyjnych na budowy wodne wy- 
rażnie tylko za nowym rozkładem dotyczących składek 
konkurencyjnych nastąpić może. przy terażniejszćj zaś dru- 
giej rapartycyi potrzeba będzie nieodzownie ściśle zacho- 
wać prawem przepisane postępowanie wzgledem przyzwania 
stron interesowanych, uwiadomienia ich o szczegółowych 
na nie przypadających kwotach dodatkowych, z zostawieniem 
wolności do zanoszenia wszelakich zażaleń przeciwko wy- 
miarowi dodatku i t. d. 

O czóm zawiadamia się c. k. Urzędy obwodowe w do- 
datku do powołanego rozporzadzenia ku zachowanin się, 
i w zachodzących zdarzeniach ku zawiadomieniu strón in- 
leresowanych. 

Rozporządzenie gub. z d. 17. Listopada 1848, I. gul. 80867. 


113. 
Eter siarkowy (nafta siarkowa) i chloroform (chlo- 
roformyl) liezą się do przyrządzonych towarów 
aptéeznych pozyeyi 14. taryfy cla z roku 1838. 


w ysokie Ministerstwo Skarbu, zniosłszy sie z Ministerstwem 
Spraw wewnelrznych, rozporządziło dekretem z dnia 2. hi- 
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Miniſterium des Innern, folgende Anordnung getroffen: Schwe⸗ 
feläther (Schwefelnaphta) und Chloroform (Chloroformyl) 
werden den zubereiteten Apothekerwaaren, Poſt 14 des Zoll 
tarifs vom Jahre 1838, beigezählt, und ihre Einfuhr wird 
nur unter den für letztere beſtehenden beſonderen Bedingungen 
geſtattet. 
Was hiemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird. 
Gubernial⸗Kundmachung vom 18. November 1848, Gubernial 3. 82825. 


114. 
In Betreff der Kompetenz zur Verhandlung von Strei— 
tigkeiten zwiſchen den ehemaligen Unterthanen und 
Herrſchaften. 


Mit Hinweiſung auf das mit der Kundmachung des Landed: 
Guberniums vom 18. September 1848, 3. 69072, publizirte 
Allerhöchſte Patent vom 7. September 1848, wegen Aufhe— 
bung des Unterthänigkeitsbandes und Entlaſtung des bauerli— 
chen Beſitzes, wird hiemit erklärt, daß es im Grunde Erlaſ— 
ſes des hohen Miniſteriums des Innern vom 12. November 
1848, Zahl 8508, vor der Hand, in ſolange keine weitere 
Weiſung erfolgt, bei der bisherigen Behandlung der Streitig— 
keiten zwiſchen den ehemaligen Unterthanen und Herrſchaften 
durch die politiſchen Behörden nach den bisherigen Vorſchrif— 
ten zu verbleiben habe. 

Gubernial-Kundmachung vom 21. November 1848, Präſidial-⸗Z. 14954. 


115. 


Die Befreiung der Leichenfuhren überhaupt von der Gnt- 
richtung der Mauth. 


Mit dem gedruckten Kreisſchreiben vom 25. Mai 1827, Zahl 
30187, wurde die Mauthbefreiung derjenigen Leichenfuhren 
und der fie begleitenden Wägen, welche mit prieſterlicher 
Begleitung zur Begräbnißftätte ziehen, kundgemacht. 

Da das hohe k. k. Finanz-Miniſterium mit Dekret vom 
6. November 1848, Zahl 25851, zu beſtimmen gefunden hat, 
daß die Mauthbefreiung auch auf Leichenfuhren, die ohne 
prieſterlicher Begleitung zur Begräbnißſtätte ziehen, auszudeh⸗ 
nen iſt, ſo wird dieß hiemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 

Gubernial⸗Kundmachung vom 21. November 1848, Gub. 3. 83927. 
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stopada 1848, do l. 31827/186, co nastepuje: Eter siar- 
kowy (nafta siarkowa) i chloroform (ehloroformyl) licza 
sie do przyrzadzonych towarów aptecznych pozycyi 14. ta- 
ryfy cła z roku 1838 i niewolno ich wprowadzać tylko pod 
osobnemi, dla tych ostatnich postanowionemi warunkami. 


Co sie niniejszem do powszechnej wiadomości podaje. 
Obwieszczenie gub, zd. 18. Listopada 1848, 1 gub, 82825. 


114. 
O kompetencyi rozstrzygania sporów między byłymi 
poddanymi a państwami. 


Oanosnie do najwyższego Patentu z dnia 7. Września 1848, 
wzgledem uchylenia stosunku poddaństwa i uwolnienia od 
ciężarów posiadłości chłopskich, ogłoszonego obwieszcze- 
niem Rządu krajowego 2 dnia 18. Września 1848, za 1. 69072, 
deklaruje się niniejszem: że na zasadzie rozporządzenia 
wysokiego Ministerstwa Spraw wewnetrznych z dnia 12. Li- 
stopada 1848, za l. 8508, tymczasowie, dopóki dalsze roz- 
porządzenie nie nastąpi, spory między byłymi poddanymi 
a państwami jak dotąd przez władze polityczne podług 
dotychczasowych przepisów rozstrzygane być mają. 


Obwieszczenie gub. zd. 21. Listopada 1848, 1. prez. 14954. 


115. 
O uwolnieniu wozów z ciałem umarłego w ogólności 
od opłaty myta. 


Okolnikiem drukowanym z dnia 25. Maja 1827, do 1. 30187, 
ogłoszono uwolnienie tych wozów z ciałem umarłego i to- 
warzyszacych im powozów od myta, które w asysleneyi 
ksiedza ida na emetarz. 

Ponieważ wysokie c. k. Ministerstwo Skarbu uznało 
dekretem z dnia 6. Listopada 1848, do l. 25851, za stoso- 
wną, rozciągnać uwolnienie od myta także na wozy z ciałem 
umarłego, których ksiądz nie odprowadza na cmętarz, wiec 
podaje się to niniejszem do publieznćj wiadomości. 

Obwieszczenie guh. zd. 21, Listopada 1848, 1. w 83927. 
6 
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116. 


Verbot der Ausfuhr von Monturstüchern, Fußbekleidun⸗ 
gen, Waffen und Munizion nach Ungarn. 


In Folge hohen Erlaßes des k. k. Finanz⸗Miniſteriums vom 
24, November 1848, Zahl 7024, wird die Ausfuhr von Mon: 
turstüchern, Fußbekleidungen, Waffen und Munizion in das 
im Aufſtande begriffene Königreich Ungarn bis auf Weiteres 
verboten. 

Gubernial» Kundmachung bom 1. Dezember 1848, Prafibial s Zahl 16497. 
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116. 


Zakaz wywożenia sukna mundurowego, obówia, broni 
i amunicyi do Węgier. 


W skutek wysokiego rozporządzenia c. k. Ministerstwa 
Skarbu z dnia 24. Listopada 1848, za 1. 7024, zakazuje się 
wywozić do Królestwa Węgierskiego, w powstaniu będącego, 
sukno na mundury, obowie, broń i amunicyje, aż do dal- 
szego zarzadzenia. 

Obwieszczenie gub, z d. 1. Grudnia 1848, l. prez. 15407. 


26* 


Tlphabeliſche⸗ Werzeicnif 
der 
in der Provinzial-Geſetzſammlung des Konigreichs Gali- 
zien für das Jahr 1848 enthaltenen Verordnungen. 


Seile 


Zahl der 
Verordnungen 


A. 


Abfuhr der für den Staat oder die Armee ein— 
fließenden freiwilligen Gaben u. |. w. . 46 2086 
— der gerichtlichen Depoſiten an den Staats- 
ſchulden-Tilgungsfond; wie zu bewirken . 60 240 
Abgaben, freiwillige, für den Staat oder die 
Armee; deren Empfangsnahme und Abfuhr 46 206 
— „Geld- und Natural-, zur Entlaſtung des 
bäuerlichen Beſitzes gegen Entſchädigung 
aufgehoben : : 5 88 316 
— direkte und indirekte; (ſiehe Steuer). 
A bh andlungen; (ſiehe Verlaſſenſchaften). 
Abfonderung der Allodial- von Fideikommiß⸗, 
Subſtituztons- oder Lehengütern; Stempel: 
behandlung der Duplikate von gerichtlichen 


Final⸗Erledigungen hierüber ź 107 384 
Abtretung des Schuldienſtes unter gewiſſen 
Bedingungen für unzuläſſig erklärt £ 85 304 


Adjunkten, Fiskal⸗; Wirkungskreis der ober⸗ 

ften Juſtizſtelle in Anſehung derſelben an 

das Juſtiz-Miniſterium übertragen A 87 306 
Admintftrative Behörden; (ſiehe Behörden). 
Advokaten; Vertretung der Parteten im fum- 

mariſchen Verfahren über Zivilſtreitigketten 

vor den Militärgerichten durch fie . A 10 24 


Advokaten; Beſtimmungen im Wirkungskreiſe des 
Juſtiz⸗ Ministeriums hinſichtlich deren Er⸗ 
nennung, unbeſchränkte Zahl, Eu. 
Suſpendirung u. ſ. w. : 

Aerar; Entrichtung geſetzlicher Beiträge fir f 
fentliche Fonde und Anſtalten von den dem⸗ 
ſelben aus dem 3 pi zy 
Verlaſſenſchaften 

Aerzte; Vorſchrift über das bei huta! Epi- 
demien von denſelben zu beobachtende Ber- 
fahren 

— , 6h der Krakauer Univerſität vor Ein⸗ 
führung des öſterreichiſchen Studienplanes 
graduirte; Erforderniß zur Ausübung ihrer 
Praxis ć ć : 2 ' 

— Militärs; Berechtigung derſelben 5 
Ausübung det Zivilpraxis . N 

Aether, Schwefel-, bei der Einfuhr den 555 
bereiteten Apothekerwaaren, Poſt 14 des 
Zolltarifs beigezählt . z 5 0 

Akademie, ausländiſche; Entbehrlichkeit der 
Bewilligung zur Annahme ihrer Diplome 

Akten, Grodgerichts-; Wirkfamkeit der Tar- 
ordnung vom Sapre 1810 hinſichtlich der⸗ 
ſelben . 

Aktenverzeichniß über mündliches Verfah⸗ 
ren; Beibringung des Stempelpapieres zum 
Urtheile, im Falle nur Einer der Streitge⸗ 
noſſen dabei erſcheint . 

Allodialgüter; Stempelbehandlung der Du: 
plikate von Finalerledigungen über Abfon- 
derung derſelben von Fideikommiß⸗, Sub⸗ 
ftituzionś= oder Lehengütern 

Amtshandlungen delegirter oder requirirter 
Richter; deren Stempelbehandlung . 

Amtsverwaltung, politiſche; Befreiung der 
Gutsherren in Galizien und der Bukowina 
von der unentgeltlichen Ausübung derſelben 
zugeſichert R + . . A 


Zahl der 
Verordnungen 


14 


35 


90 
104 


113 
103 


107 
19 


34 
81 


Seite 


306 


56 


96 


336 
370 


398 
368 


54 


14 


384 


66 


86 
290 


Amts verwaltung; Fortführung derſelben bis 
zur Errichtung landesfürſtlicher Behörden 
auf Koſten des Staates durch die — 
monia! = Behörden è . A 


Angeſtellte; Aufhebung des Verbotes über 
das gleichzeitige Studiren derſelben 

Anlegung der Depoſiten und Waiſengelder; 
(ſiehe Depoſiten, Waiſengelder). 

Anlehen, Privat; mit Parzial⸗ (Theil) 
Fa ie Beſtimmungen bezüglich der⸗ 
elben 

=, Sotie vom Jahre 1834 und 1: 39: 
Annahme ihrer Loſe und deren Abtheilun⸗ 
gen ohne Vinkulirung als Kauzionen für 
Aerarial⸗ ⸗ Unternehmungen 

— ; Ausdehnung diefer Verordnung auf poli⸗ 
tife Fonde, Kommunen und Städte 

— „ freiwilliges, für Staatsbedürfniſſe; Ein⸗ 
fammlung und Abfuhr 

— ; Stempelfreiheit der über Darlehen aus 
öffentlichen Fonden nebſt den Schuldſchei— 
nen ausgeſtellten Quittungen 

— ; Annahme der 5 % Kaſſeanweiſungen bei 
Einzahlungen darauf 

Anjtalten, öffentliche ; Entrichtung geſetzlicher 
Beiträge, von aus dem Kaduzitätsrechte 
dem Aerar zufallenden Palant g 
biejelben . 

Anſtellung; (ſiehe Beamte, Offiziere). 

Anwaltſchaften, Staate; Wirkungskreis 
des Juſtizminiſteriums hinſichtlich derſelben 

Anweiſungen; (fehe Kaſſeanweiſungen). 

Apotheker, an der Krakauer Univerſität vor 
Einführung des öſterreichiſchen Studien⸗ 
planes approbirte; Erforderniß zur Aus⸗ 
übung ihrer Praxis 5 

Apothekerwaaren, zubereitete, Poſt 14 des 
Zolltarifes; dieſen der Schwefelather und 
Chloroform bei der Einfuhr gleichgeſtellt 


14 


87 


90 


113 


Zahl ber 
Verordnungen 


Seite 


342 
348 


206 


276 


360 


56 


306 


336 


398 


Apparate, telegraphiſche, längs der Eiſenbah— 
nen; Strafe für Beſchädigung derſelben 

Arbeiten; Stempelanwendung auf Kontrakte 
und Behandlungs-Protokolle über Hintan⸗ 
gabe derſelben beim Militärbettengeſchäfte . 

— ; Aufhebung und Entſchädigung derfelben 
zur Entlaſtung des bäuerlichen Beſitzes 

Archiv, Grodgerichts-; Wirkſamkeit der Tax⸗ 
ordnung vom Jahre 1810 für deffen Ge- 
ſchäfte . 

Armee; Einsammlung und Abfuhr freimilliger 
Gaben für dieſelbe 

Artikeln, zollpflichtige; (ſiehe — 30). 

Aſſentirung, (ſiehe Militärſtellung). 

Aufenthaltsſteuer, Juden⸗; Aufhebung der: 
ſelben in Wien . 3 

Auflöſung des Fideikommißbandes; Stempel⸗ 
behandlung der Duplikate von den dazu er- 
theilten Bewilligungen 

Ausfertigungen, gerichtliche; Gebrauch des 
Titels „Herr“ und „Frau“ in denſelben 

Ausfuhr der Pferde nach dem Auslande ver— 
boten G T ć . 0 
der Monturstücher, Waffen, Munizion u. 
|. w. nach Ungarn verboten . 

Ausländer; Einbringung der Krankenhauskoſten 
für Geſellen als ſolche g 

Ausland; Stempelbehandlung der über Anſu⸗ 
chen dortiger Behörden von hierländigen 
Gerichten aufgenommenen Protokolle 

— z Verbot der Aus- und Durchfuhr von 
Pferden dahin . 

— ; Geſtattung des Studireus den Intindern 
dajetój 

c= Stempelbebandlung td mein, von 

Tauf⸗, Trau- und Todtenſcheinen ap Ge⸗ 

brauche für dasſelbe 

= Entbehrlichkeit der Bewilligung zur Ans 
nahme der Diplome einer Akademie oder 
gelehrten Geſellſchaft desſelben 


Zahl der 
Verordnungen 


je 2 


— 
w 


p 
S- 


— 
= 


> 
[=> 


78 


103 


Seite 


246 


276 


368 


Ausſtellung im Kreife; Aufhebung derſelben 
als Verſchärfungsſtrafe bei e Ras: 
Uebertretungen . g 


— auf der Schandbühne; Aufhebung der Ber- 
urtheilung wegen Verbrechen dazu ? 

Ausweife über vertheilte Unterſtützungs-Vor⸗ 
ſchüſſe an Unterthanen find ſtempelfrei 

— „Geſchäfts⸗; deren Einſendung von den 
Gerichten an das Juſtizminiſterium. $ 


B. 

Bahn; (ſiehe Eiſenbahn). 

Band; deſſen Aenderung an dem in Oeſterreich 
zu tragenden herzoglich -lucchefiſchen St. 
Georgs-Orden . 

Banknoten; Beſtimmungen hinſichtlich deren 
Verwechslung und Verwendung als ab: 
lungsmittel 3 4 ; 3 


— ; Ausgabe derſelben zu Einem und Zwei 
Gulden . i 0 s c 

Baubeamte; Portofreiheit für die Amtliche 
Korreſpondenz derfelben à 

Baubehoͤrden; deren ämtliche Sorrefponbeni 
für 0 erklärt. 0 |: 

ze (ſiehe Unterthanen). 

Bauführungen von Privatgebäuden in der 
Nähe der Pulverdepots; Beſtimmungen hin: 
ſichtlich derſelben 


— „ ſtädtiſche; Stempelfreiheit der Reiſe⸗ Bere 


tiftkate für Kreisingenieure aus Anlaß der— 
ſelben ? A 4 
— ; (f auch Waſſerbauten). 
Baukonkurrenz-Beiträge, Waſſer⸗; Ber: 
fahren bei Ausmittlung, Repartirung und 
Einforderung derſelben in Folge BALE 
ner Urbarial-Leiſtungen 2 


Baulichkeiten; (f. Bauführungen). 


Zahl der 
Verordnungen 


wi 


a GG 
œ os 


23 


87 


68 
112 


160 


270 


250 


398 


Baumaterialien zum Wiederaufbau der durch 
Elementar⸗Ereigniſſe zerſtörten Gebäude; 
Mautfreiheit der Fuhren damit . 

Baumwolle; Erleichterung in den Kontrol- 
Maßregeln im innern Zollgebiete für die⸗ 
ſelbe 0 

Baummollgarne; deren Kontrol⸗ Maßregeln 
für den innern Zollgebiet erleichtert 

Baumwollwaaren-Kontrole im inneren 
Zollgebiete erleichtert . o 7 . 

Bauten; (ſiehe Bauführungen). 

Beamte, öffentliche; Ausſchließung der wegen 
Beſtechung derſelben beſchuldigten und nicht 
ſchuldlos erklärten Perſonen von der Kon⸗ 
kurrenz bei Verpachtungen 

— Verfahren bei Bemeſſung der Penſlons⸗ 
Mehrdrittel für in Zivildienſten als ſolche 
angeſtellte penſionirte Offiziere 0 

— ; Anwendung dieſer Verordnung auf ſtädti⸗ 
ſche, ſtändiſche und öffentliche Fondskaſſen 

— „Bau⸗; Portofreiheit ihrer a. Kor- 
tefponden i 

— ; Herabſetzung der Diäten in den neun erſten 
Klaſſen und ee der paie 
auf 8000 fl. 

— z; Beſteuerung einiger Bezüge und Arten 
des Einkommens derſelben 

— Geſtattung des gleichzeitigen Studirens ben: 
ſelben . % 

— , Geridtóe; Beſtimmungen im Wirkungs⸗ 
kreiſe des Juſtizminiſteriums hinſichtlich der- 
ſelben 

— , Patrimonial; Fortführung der Ge⸗ 
richts⸗ und politiſchen Amts verwaltung bis zur 
Einführung landesfürſtlicher Behörden aj 
Staatskoſten durch fie . 8 a 


Bedienſtung; (fiehe Dienſt). 
Beerdigung, vorzeitige, der Choleraleichen 
unterfagt . . f . . . 


Zahl ber 
Verordnungen 


D> 
= 


w © w 
GB © 22 


Seite 


Befugniſſe zu Muſikalien⸗Leihanſtalten, Kom⸗ 


petenz zur Verleihung PPE und bei 
Rekurſen hierüber . o 
Verfahren bei deren Verte a Aus⸗ 
übung von Gewerben und — Beſchäfti⸗ 
gungen 2 2 7 


Beglaubigung; (fehe NYC 
Begräbnißſtätte; (ſiehe Friedhöfe). 
Behandlungs⸗ Protokolle über hintangege⸗ 


bene Arbeiten beim eee 
deren Stempelbehandlung . 


Behörden, ausländiſche; Stempelbehandluͤng 


der über ihr Anſuchen von hierländigen 
Gerichten aufgenommenen Protokolle ; 
„Bau-; Portofreiheit ihrer amtlichen Kor: 
fajto 
5 adminiſtrative; Stempelbefreiung ihrer 
Mandata ad agendum et litem contestandam 
für das Fiskalamt . q . 
„landesfürſtliche; Fortführung der Gerichts⸗ 
und politiſchen Amtsverwaltung durch die 
Patrimonial-Behörden auf Staatskoſten bis 
zur Errichtung derſelben 2 3 2 


„ bottopflichtige; deren Portofreiheit in 
Sachen des Lemberger kliniſchen Irren⸗, 
Gebär- und Findelfondes . & 
„politiſche; deren Kompetenz in Streitig 
keiten zwiſchen ehemaligen RZ unb 
Herrſchaften . © 6 
„Juſtiz⸗; (ſiehe Gerichte). 


Beilagen der Eingaben; Stempelpflicht der 


dazu benutzten Berathungó = Protokolle und 
Referate in Kommunal -Angelegenheiten 


Beiträge, gefeglihe; deren Entrichtung für 


öffentliche Anſtalten und Fonde von den dem 
Aerar aus dem Rabujitatć = Nehte zufal⸗ 
lenden Verlaſſenſchaften 7 > 3 


Zahl der 
Verordnungen 
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362 


52 


66 


204 
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396 


400 


80 
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zahl der 
Verordnungen 


Beiträge; Enthebung der galiziſchen e 
ſchaften von deren Leiſtung für die Landes: 
ficherheitswache und Sanitäts-Auslagen 

— „ freiwillige, für den Staat und die Armee, 
deren Einſammlung und Abfuhr . 46 206 
— Konkurrenz ⸗, zu Waſſerbauten; Verfahren 
bei deren Ausmittlung, Repartirung und 
Einforderung aus Anlaß der anioc ogon 
Urbarial-Leiſtungen . : 68 250 
112 398 


Gz 
= 


86 


— ; Enthebung der Grundherrſchaften in der 
Bukowina von deren Leiſtung zu den Sani⸗ 
täts⸗Auslagen . 81 290 
Bekanntmachung; (ſiehe Kundmachung). 
Bekenntniſſe; (ſiehe Faſſiouen). 
Bequartierung, Militär: Anwendung ihrer 
Grundſätze im Krakauer Gebiete 
— des Militärs in Häuſern, wo ein Tabak⸗ 
Großverſchleiß unterbracht iſt A 30 80 
Berathungs- Protokolle in Kommunal: An 
gelegenheiten ſind ſtempelpflichtig, wenn ſie 
als Beilagen der Eingaben benutzt werden 31 80 
Bergeleven; (fehe Eleven). 
Berglehranſtalt; deren Errichtung zu Vor— 


aj 
— 
E 


dernberg . 92 338 
Bergweſen; Rechtszug für deſſen AMngelegen: 
heiten im Krakauer Gebieten. 15 38 


Berufungen; (ſiehe Rekurſe). 

Beſch digung telegraphiſcher Apparate und 
Leitung längs der Eiſenbahnen; deren Be— 
ſtrafung . N . : 

Beſchäftigungen, freie; Verfahren bei Ver⸗ 
leihung der Befugniſſe zu deren Ausübung 101 36: 

Beſchuldigte; (ſiehe Beſtechung). 

Beſchwerden der Unterthanen wegen verwei— 

i gerter freier Einfuhr der Getränke zu eige- 

nem Gebrauche ſind ſtempelfrei e 29 
— ; (fiche auch Rekurſe). 

Belegung der Gerichts- Dienſtſtellen, Beſtim— 
mungen im Wirkungskreiſe des Juſtizmini— 
ſteriums hinſichtlich derſelben . , 87 306 


e 
tw 
N 


te 


-, 
G 


Beſitzveränderungen bisheriger Unterthanen; 
Aufhebung der Gebühren davon 4 

Beſoldungen der Beamten u. ſ. w.; deren 
außerordentliche Beſteuerung . A 

— der Gerichtsbeamten; Beſtimmungen im 
Wirkungskreiſe des Sufiyminitertums be⸗ 
züglich ihrer Anweiſung 

Beſtätigungsklauſel der Mliitärkommanden 
auf Todtenſcheinen iſt ſtempelfrei 

Beſtechung der Beamten; Ausſchließung der 
deßhalb beſchuldigten und nicht ſchuldlos er⸗ 
klärten Perſonen von jeder Rum bei 
Verpachtungen . z 5 

Beſteuerung; (ſiehe Steuer). 

Beſtrafung; (ſiehe Strafe). 

Betrieb von Gewerben und freien Beſchäftigun⸗ 
gen; Verfahren bei Ertheilung der Befug— 
niſſe dazu 

Bettengeſchäft, Wel ktä z Okr: 
dung auf Kontrakte und deren Stelle ver⸗ 
tretende Behandlungsprotokolle über — * 
gegebene Arbeiten dabei 


Bevollmächtigte; zuläſſige Vertretung beim 
ſummariſchen Verfahren der Militärgerichte 
in Zivilſtreitigkeiten durch ſie 

Bewilligung zu Reiſen innerhalb des Kreiſes 
ift ſtempelfrei . 

; Verfahren bei ihrer Ertheilung zum Be⸗ 
triebe von Gewerben und freien SBefdhafti» 
gungen. : 4 5 3 4 

— ; Entbehrlichkeit derſelben zur Annahme 
eines Diploms auslandifcher Akademie oder 
gelehrten Geſellſchaft 

— ; Stempelbehandlung der Duplikate von 

jener, welche zur Vertauſchung ꝛc. eines 

Fideikommisgutes u. ſ. w. vor der Wirk⸗ 

ſamkeit des neuen Stempelgeſetzes ertheilt 

worden iſt 


Bezüge, der Beamten, Geiſtlichkeit m f. m; 


deren außerordentliche Beſteuerung 


Jahl der 
Verordnungen 


101 


12 


10 
22 


101 


103 


107 
55 
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362 


Bezüge der Geiſtlichkeit; Verfahren bei ihrer 
Ausmittlung zur Beſteuerung 6 

— „ ſyſtemiſirte; Wirkungskreis zur Anweiſung 
derſelben für Juſtizbeamte . 

Bierzwang mit den ihm anklebenden Ber- 
bindlichkeiten aufgehoben 8 

Bilder und Bildwerke; proviſoriſche Ver⸗ 
ordnung gegen den Mißbrauch der Preſſe 
und über das Verfahren bei 1 
derſelben. a r e £ 


Blanquette von Urkunden u. f. w.; deren 
Druck oder Lithographirung auf Stempel⸗ 
papier verboten 0 c © 

Blechdicke der Damyftet; Aenderung der⸗ 
ſelben . 

Blumenſuchrecht, dorfobrigkeitliches; bfien 
Aufhebung x 

Brachweide unentgeltlich aufgehoben 8 

Brand 10 arkung als Berfharfungóftrafe abge⸗ 
ftellt z 

Branntweinzwang mit den ihm antfebenben 
Verbindlichkeiten aufgehoben. A 

Brechruhr; (fehe Cholera). 

Briefporto; (fehe Poſtporto). 

Brody; Uebereinkunft mit Rußland über den 
Durchfuhrhandel zwiſchen Brody und Odeſſa 

Brücken, mautpflichtige; Entrichtung ihrer Ge: 
bühren für Benützung zeitweiliger Ueber⸗ 
fuhren an denfelben . z a 5 

Brückenmaut⸗ Gebühren; (fehe Mautbe⸗ 
freiung). 

Bücher; proviſoriſche Verordnung gegen den 
Mißbrauch der Preſſe und über das Ver⸗ 
fahren bei Uebertretungen derſelben 


— „ angemeſſene; deren Zuweiſung den Bet: 
hafteten zur Lektüre . . 

Bühne; (ſiehe Schandbühne). 

Buͤrgſchaft; (fehe Haftung, Kauzionen). 


Zahl der 
Verordnungen 


79 


97 


39 
50 


58 
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256 
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316 


160 
174 

68 
254 


316 
316 


230 
316 


280 


358 


160 
174 


280 


hl der 
Verordnungen 


3a 


Bukowina; Aufhebung der Kontrolpflichtigkeit 
der Moldauer Weine im Grenzbezirke da⸗ 


ſelbſt a 41 
— ; Aufhebung der Robot und ſonſtigen Leung 
gegen Entſchädigung daſelbſt. 81 


E. 


(Das unter C. nicht vorkommende ſiehe unter K. und 3.) 


Chargen der Offiziere; Verbot dieſelben im 

Wege der Penfſtonirung oder Quittirung ge⸗ 

gen Entgelt aufzugeben 27 
Chloroſorm (Chlorofor myl) bei der Ein- 

fuhr den zubereiteten Apothekerwaaren Poft 


14 des Zolltarifes beigezählt 113 
Cholera⸗Epidemien; Vorſchrift über das 

dabei zu beobachtende Verfahren 35 
— Leichen; deren W Beerdigung 

unterſagt 106 
— ⸗Scheintodte; Verfahren au Wieberhe 

lebung derſelben 106 


D. 


Dampfkeſſel; Aenderung der Beſtimmungen 
über deren Blechdicke 70 
Dampffraft; Inſtrukzion für die zur Unterfu- 
chung neu vollendeter damit zu betreibender 
Eiſenbahnen vor ihrer Betriebseröffnung 
abzuordnende Kommiſſion 0 89 
Darlehen; (ſiehe Anlehen). 
Daten, zur Kenntniß des Publikums dienliche, 
behufs ihrer Kundmachung anzuzeigen 96 
Dauer der Dienſtzeit für zu Reſervekörpern auf 
die Kriegsdauer reengagirte Stellvertreter 86 
Dekorazion; (ſiehe Orden; Thereſien⸗Orden.) 
Dekrete, gerichtliche; Gebrauch des Titels 
„Herr“ und „Frau“ in denſelben . 80 


— Verlaſſenſchafts⸗Einantwortungs⸗, 
vor Wirkſamkeit des neuen Stempelgeſehes 


Seite 


200 
290 


254 


328 


356 
304 


286 


ergangene; Stempelbehandlung der Dupli⸗ 
kate davon e 5 x 6 

Delegazionen der Richter; Stempelbehand- 
lung ihrer Stnteßanbhungen dabei und der 
Eingaben an jie 

Depoſiten, gerichtliche, an Waiſengeldern; 
deren Anlegung in Sparkaſſen 

— ; Beſtimmungen hinſichtlich ihrer aateguię 
im Staatsſchulden⸗Tilgungsſonde 

— ; Abänderung der Beſtimmung dieſer Ver⸗ 
ordnung bezüglich ihrer Abfuhr e 

— Verfahren bei deren Rückzahlung durch 
neu an die Tilgungsfonds⸗ a abzu⸗ 
führende derlei Gelder i y 

Depots von Munizion und Pulver; (ſiehe 
Munizionsdepots, Pulvermagazine). 

Desinfekzion der Wäſche und Effekten nach 
anſteckenden Krankheiten; Verfahren Dabei . 

Diäten; deren Serabfegung in den neun erſten 
Klaſſen > 7 

Dicke des Blechs bei den Dampfkeſſeln; Aende⸗ 
rung ihrer Beſtimmungen 

Dient, Zivil-; Verfahren bei Berechnung 
des Penſions⸗ -⸗Mehrdrittels für penſtonirte 
Offiziere bei ihrer Anſtellung in demſelben 

— ; Anwendung dieſer Verordnung auf ſtädti⸗ 
ſche, ſtändiſche und öffentliche Fondskaſſen 

— eines Kirchenſängers mit jenem des Schul- 
lehrers auf Staatsherrſchaften nicht zu der: 
einigen . 0 $ r 8 ? 

— , Schuls⸗, deffen einen Abtre⸗ 
tung eingeſtellt . 0 

Dienſtbarkeiten der toz ar me 
ſchaftlichem Grunde; deren entgeltliche Aug: 
uͤbung in Galizien und der Bukowina 


— zwiſchen Obrigkeiten und ihren bisherigen 
Unterthanen gegen Entgelt aufgehoben . 
Dienſtboten; Pflicht zur Berichtigung der 


Krankenhaus⸗Verpflegskoſten für ſie ** 


Jahr der 
Verordnungen 
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Seite 


384 


218 


Dienftgeber haben die Krankenhaus-Verpflegs⸗ 
fojten für ihre Dienſtboten zu berichtigen . 
Dienſtleiſtungen, dem unterthänigen Grunde 
anklebende, aufgehoben. . . 
Dienſtſtellen; Wirkungskreis des Juſtizmini⸗ 
ſteriums hinſichtlich deren en bei Ge⸗ 
richtsbehörden . o ; 
Dienſtzeit der für die Krlehsdauer zu Reſerve⸗ 
körpern reengagirten Stellvertreter beſtimmt 
Diplome ausländiſcher Akademien und gelebr= 
ten Geſellſchaften; deren Annahme ohne ein⸗ 
e Bewilligung 
Diſtanz; (ſiehe Entfernung). 
Disziplinar-Strafen, als Verſchärfung bei 
Verbrechen u. ſ. w. abgeſtellt , 


— gegen Juſtizbeamte u. f. w.; ende 
Wirkungskreis und Rekurszug A 

Dokumente; (fiehe Urkunden). 

Domeſtikal-Fondszuſchuß, ſtändiſcher, vom 
ſogenannten Ruſtikale hat aufzuhören : 

Dominien; Vorſchrift über das von ihnen bei 
Cholera- Epidemien zu beobachtende Ber- 
fahren. 0 8 


— ; Portofreiheit ihrer Nachweiſungen N, 
den Stand der Feldfrüchte und die Witte⸗ 
rungs-Verhältniſſe für die Militär-Ver⸗ 
bes ere 8 . 

E Portofreiheit derſelben bei Sinfenbung 
T Konſkripzions-Elaborate i 

— ; Fortführung der Gerichts- und polltlſchen 
Amts verwaltung bis zur Einführung lan- 
desfürſtlicher Behörden auf Koſten des 
Staats durch dieſelben k y p 


+ 


Dominikalgründe; (ſiehe Gründe). 


Dreißigſtämter; Stempelfreiheit der Quittun⸗ 
gen über Miethzinſe für deren Unterkunft 
auf ungariſchem Boden 


* * $ 


27 
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72 
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230 


306 


392 


96 


210 


238 
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342 
348 


Druck der Blantette von Schriften oder Urkun— 
den auf Stempelpapier verboten 

Druckſchriften; proviſoriſche Verordnung gegen 
den Mißbrauch der Preſſe 

— ; proviſoriſche Verordnung über das Mae? 
fahren bei Uebertretungen in Preßſachen 

Duplikate von Urtheilen, Verlaſſenſchafts-Ein⸗ 
antwortungs-Dekreten u. ſ. w., welche vor 
der Wirkſamkeit des neuen Stempelgeſetzes 
ergangen find; deren Stempelbehandlung . 

Durchfuhr von Pferden nach dem Auslande 
verboten. 


Durch fuhrhandel zwichen Brody und Odeſſa; 
Uebereinkunft mit Rußland hierüber j 
Durchſuchung, Haus-, wegen Verdacht eines 
Verbrechens; Verfügung und Vornahme 
derfelben . s : t : ; 


E. 


Effekten; deren Reinigungs⸗ ok bei an⸗ 
ſteckenden Krankheiten . ? 

Ehrenmedaillen; (fehe Medaillen). 

Eid; deſſen Abnahme in Zivilſtreitigkeiten beim 
ſummariſchen Verfahren der Militärgerichte 

Eigenthümer, Grund-; wie deren Entſchädi— 
gungs-Anſprüche bei Anlegung von Muni⸗ 
zions- und Pulverdepots zu behandeln feien 

Einantwortung der Verlaſſenſchaften; (ſiehe 
Verlaſſenſchaften). 

Einfuhr der Getränke zu eigenem Gebrauche; 
Stempelſreiheit der Unterthans-Beſchwer⸗ 
den wegen Verweigerung derſelben . 

— ; (fehe auch Chloroform, Schwefeläther). 

Eingaben an delegirte oder requirirte AA 
deren Stempelbehandlung 

— der Unterthanen wegen verwetgerter freier 
Einfuhr der Getränke zu eigenem Gebrauche 
find ftempelfret . + + . 


8 


Zahl der 
Verordnungen 


38 


29 


19 


29 
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160 


248 


24 


160 


Eingaben; Stempel für zu denſelben als Beila⸗ 
gen verwendete Berathungs-Protokolle und 
Referate in Kommunal-Angelegenheiten 

— ; Stempelfreiheit derſelben aus Aulaß der 
beim Staatsſchatze anzulegenden Depoſiten 

Eingriffe der Privilegienbeſitzer in die Arbeits— 
rechte des Gewerbsſtandes hintanzubalten . 

Einkommen der Beamten, Geiſtlichkeit u. ſ. w.; 
deſſen Beſteuerung 

— reines, der Geiſtlichkeit; Wahren bhi 
deffen Ausmittlung zur Beſteuerung © 

Einquartierung, Militar=; (ſiehe Bequar⸗ 
tierung). 

Einſendung der Depoſiten zur Anlegung im 
Tilgungsfonde; wie ſelbe zu bewirken 
Eiſenbahn; Beſtrafung der Verletzung telegrar 

phiſcher Apparate und Leitung längs derſelben 

— „Privat-; Inſtrukzion für die zu ihrer 
Unterſuchung vor der Bewilligung zur Be- 
triebseröffnung n abzuordnende Kom- 
miſſlon : 

Elementarereigniffe; Mautfreiheit = Ma: 
terialfuhren zum Wiederaufbaue der durch 
dieſelben zerſtörten Gebäude. 

Eleven, Berge; Erforderniſſe zu deren Auf- 
nahme an der en am 
in Borbernberg . 5 

Empfangs⸗Beſtätigungen ber en 
über Unterſtützungen ſind ſtempelfrei 

Entfernung zwiſchen den Munizions⸗ (Pul⸗ 
ver⸗) Depots und Wohngebäuden beſtimmt 

Entgelt; Verbot, Offiziers⸗-Chargen im Wege 
der Penſionirung oder PME - 
dasfelbe aufzugeben & 

Entlaſſung der Juſtizbeamten u. ſ. w.; ; bieg. 
fälliger . des PY Wini 
riums 

Entlaſtung des unterthänigen Grund und Bo- 
dens; (ſiehe Grundentlaftung). 

27* 


Jahl der 
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338 


70 
160 
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306 


Entſchädigung, Möbeln-, bei Ueberſiedelung 
eines Beamten; Perzenten-Abzug davon. 

— ; Aufhebung der unterthänigen Robot und 
ſonſtigen Leiſtungen gegen dieſelbe 5 

Entſchädigungs⸗Anſprüche der Grundeigen⸗ 
thümer bei Anlegung von Munizions-(Pul⸗ 
ver⸗) Depots; deren Behandlung 

Epidemien; Enthebung galiziſcher Grundherr⸗ 
ſchaften von Beiträgen bei denſelben ; 

— „Cholera⸗; Vorſchrift über das zu * 
tende Verfahren dabei. 

— ; Reinigungsverfahren der Effekten u. fr w. 
bei denſelben . 

— ; Enthebung der Grundherrſchaften in der 
Bukowina von Beiträgen bei denſelben 
Erkenntniſſe, gerichtliche, vor der Wirkſamkeit 

des neuen Stempelgeſetzes ausgefertigte; 
Stempelbehandlung ihrer Duplikate. 3 
Erklärungen über verzehrungsſteuerpflichtige 
Gegenſtände in geſchloſſenen Städten; wegen 
deren Unrichtigkeiten iſt kein Strafverfahren 
einzuleiten ć 
Erläſſe adminiſtrativer Behörden an das Fis⸗ 
kalamt mit Mandata ad agendum et litem 
conteslandam find ſtempelfrei 3 b 
— der Gerichte an Parteten; Gebrauch des 
Titels „Herr“ und „Frau“ in denſelben . 
Erledigungen, Final, über Abſonderung 
der Allodialgüter von Fideikommiß⸗, Sub⸗ 
ſtituzions- oder Lehenguͤtern vor der Wirk⸗ 
ſamkeit des neuen Stempelgeſetzes ergangene; 
Stempelbehandlung ihrer Duplikate 
Eßwaaren; Beſtimmungen über den Gebrauch 
der Farben und Geſchirre durch Gewerbs— 
leute bei der — und dem Verkaufe 
derfelben . s 0 è 6 


F. 
Farben; deren Gebrauch bei Erzeugung von 


Zuckerwerken und Eßwaaren für den Ver⸗ 
kauf beſtimmt . . . ` + 
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386 
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Faſſionen zur Bememeſſung der außerordent⸗ 
lichen Abgabe vom Einkommen der N 
lichkeit 

— deen Verfaſſung über die Koſten der von 
den Patrimonial-Behörden fortzuführenden 
Gerichts- und politiſchen Amts verwaltung. 

Feldfrüchte; Portofreiheit der Nachmweifungen 
über den Stand derſelben für die Militar- 
Verpflegsämter . ; ; ; > 

Ferien, Herbſt⸗; Fortſetzung des Unterrichtes 
an Volksſchulen wahrend derſelben . 8 

Fideikommißband; Stempelbehandlung der 
Duplikate von zur Auflöfung desſelben vor 
der Wirkſamkeit des neuen Stempelgeſetzes 
ertheilten Bewilligungen 5 

Fideikommißgüter; Stempelbehandlung der 
Duplikate von in deren Angelegenheiten 
vor der Wirkſamkeit des neuen Stempel: 
geſetzes ergangenen gerichtlichen e 
gungen . 

Finalerledigungen; (ſiehe Erledigungen). 

Finanzminiſterium; (ſiehe Miniſterium der 
Finanzen). 

Findelfond, kliniſcher, in Lemberg; Portofrei— 
heit der Korreſpondenz in Sachen desſelben 

Fiskal⸗Adjunkten; Uebergehung des Wir— 
kungskreiſes der oberſten Juſtizſtelle in An- 
ſehung derſelben an das Juſtizminiſterium 

Fiskalamt; Stempelſreiheit der an dasſelbe 
von adminiſtrativen Behörden ergehenden 
Mandata ad agendum et litem coutestandam 

Fonde, öffentliche; Entrichtung geſetzlicher Bei— 
träge für dieſelben von den dem Aerar aus 
dem Kaduzitätrechte zufallenden Verlaſſen⸗ 


ſchaften 

— ; Stempelfreiheit der über Darleihen aus 

denſelben nebſt den * ausge⸗ 

ſtellten Quittungen . . i 
Fondsbeamte; (ſiehe Beamte). 

Fondskaſſen; Anwendung der Verordnung 

wegen Berechnung des Penſions-Mehrdrit⸗ 


Zahl der 
Verordnungen 


e) 
= 


<= 
GB 


48 
75 


107 


107 


Seite 


384 


396 


306 


276 


tels für im Zivildienſte angeſtellte a 
nirte Offiziere auf dieſelben . 


Forderungen; Einführung eines ſummariſchen 
Verfahrens bei den Militärgerichten hierüber 

— aus dem Unterthans Verbande und der 
Verwaltung des Waiſen-Vermögens; Herab— 
ſetzung der R PME 
für dieſelben . $ 


Forſt⸗Lehranſtalt zu Mariabrunn; Bezeich— 
nung der Gegenſtände für ee 
an derſelben 

Frau; Gebrauch dieſes Titels in gerichtlichen 
Ausfertigungen 5 

Freie Beſchaftigungen; Verfahren bei Er: 
theilung der Befugniſſe zu deren Ausübung 

Friedhöfe; Mautfreiheit der dahin ohne prie— 
ſterlicher Begleitung ziehenden Leichenfuhren 

Friſten beim ſummariſchen Verfahren der Mili— 
tärgerichte in Zivil-Streitigkeiten; Beſtim⸗ 
mungen hinſichtlich derſelben . A 3 

Frohnen der Unterthanen; (ſiehe Robot). 

Früchte; Beſtimmungen über den Gebrauch der 
Geſchirre bei ihrer Zubereitung durch Ge— 
werbsleute und die Ueberwachung jener aus 
dem Auslande eingeführten A 

— ; (fehe auch Feldfrüchte). 

Fuhren mit Baumaterialien zum Wiederauf— 
baue der durch Elementarereigniſſe ii une 
Gebäude find mautfrei 

— „ Leichen⸗-, ohne prieſterlicher Begleitung 
ſind mautfrei . 

Fußbekleidung; deren Ausfuhr nach ungarn 
verboten. 

Fußgeher; deren gebührenfreie Beniigung ber 
Ueberfuhren an geſperrten Brücken 
Futterkräuter; Portofreiheit der Nachweiſun⸗ 
gen über deren Stand für die Militär⸗ 
Verpflegsämter . A ; + » 


Zahl der 
Verordnungen 


= w 
en 


= 
— 
= 


34 
81 


115 


108 


48 


Seite 


386 


G. 


Gaben; (fiche Abgaben). 

Garne, Baumwoll-; deren Kontrolmaßre— 
geln im inneren Zollgebiete erleichtert 
Gebär fond, kliniſcher, in Lemberg; Portofrei- 

heit der Korreſpondenz in Sachen desſelben 

Gebäude, deren Entfernung von e ate 
feſtgeſetzt k 

= s ; Mautfreibeit der Materialfuhren zum Auf- 
bane j jener durch Elementarereigniſſe zerſtörten 

Gebühren; (fehe Maut, Stempel- und Ueber: 
wachungsgebühren). 

Geburtsbücher, jüdiſche; deren genaue und 
richtige Führung zu überwachen : 
Gefällsſtrafverfahren iſt für unrichtige Er⸗ 
klärungen über verzehrungsſteuerpflichtige 
Gegenſtände in geſchloſſenen Städten nicht 

einzuleiten 7 

Gefalls⸗ leber wachungsgebühren; (ſiehe 
Ueberwachungsgebühren). 

Gefäße, unverzinnte; deren Gebrauch aus Kuz 
vrer oder Meſſing beim Gewerbsbetriebe un— 
terſagt 

Gegenſtände zur Prüfung der Privatſtudiren— 
den an der Forſtlehranſtalt zu Mariabrunn 

Gehalte; (ſiehe Beſoldungen). 

Geiſtes kran ke; (ſiehe Sinneskranke). 

Geiſtlichkeit; Vorſchrift über das von ihnen 
bei Cholera-Epidemien zu beobachtende Ver— 


fahren . 

; außerordentliche Beſteuerung ihres Ein⸗ 
kommens 

— ; Stempelfreiheit ihrer Zeugniſſ über ab⸗ 
gelegtes Gelübde der Mäßigkeit . A 

— ; Verfahren bei Ausmittlung ihres reinen 
Einkommens zur Beſteuerung : 

Geldabgaben, dem unterthänigen Grunde an: 
klebende, aufgehoben . 

Gelder; (fiehe Banknoten, Depoſiten, Kaſſe⸗ 
Anweiſungen, Scheidemüͤnze, Waiſengelder). 


Zahl ter 
Verordnungen 


36 


54 


Seite 


228 


302 


386 


4 


96 
224 
242 
256 


316 


Gelehrte Geſellſchaften; (fehe Gefeli- 
ſchaften). 

Geleitſcheine zu Reifen innerhalb des Krei- 
fes find ſtempelfrei . ; ć 8 

Gelübde der Mäßigkeit; Stempelfreiheit feel 
ſorgerlicher Zeugniſſe über Ablegung des— 
ſelben . 

Gemeinden; Stempelpflicht der bei Magiſtraten 
in deren Angelegenheiten den Eingaben 
angeſchloſſenen BEN und 
jaa : 


— ; Verpflichtung NAM zur ade b 
Auslagen bei Stellung der 3 auf 
den Aſſentplatz . À A ° 


Gemeindeſchulen; unzuläßige Vereinigung 
des Dienſtes eines Kirchenſängers mit jenem 
des Lehrers auf Staatsherrſchaften 

Gemeind devermögen; Stempelpflicht der bel 
den Magiſtraten in deſſen Angelegenheiten 
den Eingaben angeſchloſſenen sk 
Protokolle und Referate 

Gemüthskranke; (Rehe Sinneskranke). 

Genüſſe; (ſiebe Bezüge). 

Georgs-Orden, herzoglich-luccheſiſcher St.; 
Aenderung an deſſen Bande. 

Gerichte, Militärs; Einführung eines fum- 
mariſchen Verfahrens in Mailen 
bei denſelben . s 

— Stempelbehandlung der Ane 
und Eingaben in Delegazions- und Requi— 
ſtzions fallen derſelben . 

— ; Stempelbehandlung ihrer über Anſuchen 
a. usländiſcher Behörden en Pri 
tokolle 3 7 4 

— ; Gebrauch des Titels erk und „7 cf" 
fa ihren Ausfertigungen und Gejtattung 
eines Sitzes bei Kommiſſionen vor denſelben 

— ; Wirkungskreis des R hin⸗ 
ſichtl ich de erſelben : ; 2 


Zahl der 
Verordnungen 


22 


61 


31 


34 
81 


47 


31 


Seite 


210 


80 


358 


24 


66 


66 


286 


306 


Gerichte, Patrimonial; Fortführung der 
Gerichtsbarkeit bis zur Beſtellung l. f. Behr- 
den auf Koſten des Staates durch fie 


Gerichtliche Depoſiten u. ſ. w.; (ſiehe De⸗ 
poſtten, Erkenntniſſe, Schätzungen, Urtheile). 
Gerichtsbarkeit; Befreiung der Gutsherren 
von der unentgeltlichen Verwaltung derſelben 


— ; Fortführung derſelben durch die Patri⸗ 
monial- Behörden bis zur Einführung l. f. 
Gerichte auf Koſten des Staates P 


Gerichtsbeamte; (ſiehe Beamte). 
Gerichtsbehöͤrden; (ſiehe Gerichte). 
Gerichtshof, oberſter; künftibe Benennung der 
bisherigen oberſten Juſtizſtelle 5 
Gerichtsſtand; Beſtimmungen hinſichtlich 37 
ſelben im funmarifihen Verfahren in Zivil⸗ 
ſtreitigkeiten bei den Militärgerichten 0 
Gerichtstaxen, deren Bezug und Verrechnung 


für den Staat durch die Patrimonialbehörden 


— Aufforderung des Landvolkes zur unwei— 
gerlichen Entrichtung derſelben an die Baz 
trimonial-Behörden 

Geſchäfts⸗ Ausweiſe; deren Einſendung von 
den Gerichts ehörden an das nge 
rium R 

Geſchäfts- Verwaltung, politiſche Giebe 
Amtsverwaltung). 

Geſchirre; Anordnungen über deren Gebrauch 
durch Zuckerbäcker und andere Gewerbsleute 

Geſellen des In- und Auslandes; Pflicht zur 
Berichtigung der Kurkoſten für fie. A 

Geſellfchaften, ausländiſche gelehrte; Ent— 
behrlichkit der Bewilligung zur Annahme 
ihrer Diplome als Mitglieder derſelben 

Geſetze, Straf-, IL Theils, $$. 118 und 259; 
Aufhebung der Verſchärfungsſtrafe durch 


Zahl der 
Verordnungen 


368 


Ausſtellung im Kreiſe bei ſchweren Polizei- 
Uebertretungen . à . 
Geſetze, Straf, L und It. Theils; Abände⸗ 
rung mehrerer Paragraphe durch Einführung 
mildernder Beſtimmungen derſelben. 

— ; Aufhebung derjenigen, welche die Ilutet= 
thänigkeit und das ſchutzobrigkeitliche Ver— 
baltnig normiren : 

Geſetzſachen, Juſtize; deren Hofkommiſſion 
aufgelöst E 

Getränke; Stempelfreiheit der Unterthans⸗ 
Beſchwerden wegen verweigerter freier Ein— 
fuhr derſelben zum eigenen Gebrauche 

Gewerbe; Verkauf der Unſchlittkerzen nach dem 
Gewichte und in Packeten 

— „Kommerzial⸗ und B o [ią cie; Verfahren 
bei Verleihung der Befugniſſe zur Aus: 
übung derſelben 8 

— ; Anordnungen über den Gebrauch der Jar 
ben und Geſchirre bei Erzeugung von Zucker— 
werken und ſonſtigen Eßwaaren für den 
Verkauf. 5 A 6 $ 

Gemwerbëbefugnifie; Grundſatze über das 

Verfahren bei Ertheilung derſelben 
Gewerbsleute; Beſtimmungen über den Ge— 
brauch der Farben und Geſchirre bei Erzeu— 
gung von Zuckerwerken und ſonſtigen Eß— 
waaren durch ſie 0 0 2 

Gewerbsunternehmer; Hintanhaltung der 
Uebergriffe der Privilegienbeſitzer zum Nach— 
theile derſelben . 

Gewicht für den Verkauf der Unſchlittkerzen 
fejtgefegt . 

Giebigkeiten, dem unterthänigen Grunde ankle⸗ 
bende, gegen Entſchädigung aufgehoben 
Gläubiger, Hypothekar-; Stempel für Ur- 
kunden über abgetretenes Tabular - Priori- 

tätsrecht an denſelben 

Gnad eng ab en der Zivil⸗ und Militärbeamten 
u. ſ. w.; deren Bejtenerung . 

Grenze, Nichtabnahme der neberwachungsge⸗ 
bühren von zollpflichtigen Artikeln bei Ge- 


Zahl der 
Verordnungen 


Seite 


386 


362 


ſtattung ihres Uebertrittes auf AAA 1 
über dieſelbe 

Grodgerichts- Archiv; Fortbeſtand der Tar: 
ordnung für die Geſchäfte bei demſelben 

Groß verſchleißplatze von Tabak; Aufhe⸗ 
bung der Militär = Bequartierungs⸗ Freiheit 
jener Häuſer, wo fid) ſelbe befinden 

Gründe, herrſchaftliche; Beſtimmungen über die 
entgeltliche Ausübung und Behandlung der 
den Unterthanen in Galizien und der Buko— 
wina zuſtehenden Dienſtbarkeiten auf denſelben 


— „ Dominifab und Ruſtikal-⸗; Aufhe⸗ 
bung aller Unterſchiede zwiſchen denſelben . 

— ; (fehe auch Grundentlaſtung, Grundent— 
ſchädigung). 

Grundbuchs-Prioritätsrechte; Stempel 
für deren Zeſſionen . 

Grund buchstaxen; deren Bezug und Verrech⸗ 
nung für den Staat durch die Patrimonial⸗ 
behórden . 

— ; Aufforderung des $ Landvolkes zur unwei⸗ 
gerlichen Entrichtung derſelben an die Pa— 
trimonial-Behörden . 

Grundbücher; Enthebung der Grundberrſchaf— 
ten in Galizien und der Bukowina von der 
Verbindlichkeit paraa zu 4 und 
zu führen 8 


Grundeigenthümer; Behandlung ihrer Ent- 
ſchädigungs-Anſprüche bei Anlegung von 
Munizionds (Pulver-) Depots 

Grundentlaſtung; Patent vom 7. Septem- 
ber 1848, wodurch dieſelbe angeordnet wird 

Grundentſchädigung; Behandlung dießfaͤlli⸗ 
ger Anſprüche bei Anlegung von Muni⸗ 
zions⸗(Pulver⸗) Depots 

Grundherrfchaften; Stempelfreiheit der Un⸗ 
terthans-Beſchwerden gegen dieſelben wegen 
verweigerter freier Einfuhr und Wegnahme 
der Getränke zum eigenen Gebrauche 


Jahl ber 
Verordnungen 


93 


9i 


Seite 


Grundherrſchaften; Enthebung derſelben in 
Galizien und der Bukowina von mehreren 
Verpflichtungen und Beiträgen aus Anlaß 
der aufgehobenen Roboten und ſonſtigen 
Leiſtungen der Unterthanen . 3 . 


— ; deren Haftung für Forderungen aus dem 
Unterthans-Verbande und der Verwaltung 
des Waiſenvermögens in Galizien und der 
Bukowina herabgeſetzt . : 


— ; Kompetenz zur Verhandlung von Strei— 
tigkeiten zwiſchen ehemaligen Unterthanen 
und denſelben . & : 

— ; (fehe auch Dominien, Patrimonialbe— 
hörden). 

Grundſteuer; deren gleichmäßige Umlegung 
vom 1. November 1848 angeordnet h 

— ; (ftebe auch Steuer). 

Grundſtücke; (fehe Gründe). 

Güter; deren Haftung für Forderungen aus dem 
Unterthansverbande und der Verwaltung des 
Waiſenvermögens in Galizien und der Bu— 
tomina herabgeſetzt . 0 c š 


— , Staató:, Vereinigung der Dienſte eines 
Kirchenſängers und Schullehrers auf denſel— 
ben zu vermeiden ; 0 o 2 

— ; (fehe auch Allodial-, Fideikommiß⸗, 
Lehen⸗, Subſtituzionsgüter). 

Gutsherren; (ſiehe Grundherrſchaften). 


H. 


Häuſer; deren Militär-Einquartierungs-Be— 
freiung wegen daſelbſt unterbrachten Tabak— 
Großverſchleißes aufgehoben . 

— ; Beſtimmungen hinſichtlich der Diſtanz bei 
deren Errichtung in der Nähe von Muni- 
zions-(Pulver⸗) Depots und Behandlung 


Zahl der 
Verordnungen 


110 


34 
81 


30 


Sete 


86 
290 


210 


80 


der ge e ung A aus n 
Anlaße 

— ; Mautfreiheit der Materialfuhren zum 
Aufbaue der durch eee „a 
ftórten r 

Häusler; deren iti und Safin in 
Galizien und der Bukowina aufgehoben 


Haftung der Dominikal-Landgüter in Galizien 
und der Bukowina für Forderungen aus 
dem Unterthansverbande und der Verwal— 
tung des Waiſenvermögens herabgeſetzt 


— „ perſoönliche; Uebereinkunft mit Rußland me- 
gen Leiſtung derſelben für die Durchfuhr 
güter von Brody nach Odeſſa ? 

Handel; Erleichterung in den Kontrolmaßregeln 
für Baumwolle, deren Garne und Waaren, 
dann Kaffee im inneren Zollgebiete - 

— ; Aufhebung der Kontrolpflichtigkeit der 
Moldauer Weine im 057 der Bu⸗ 
fowina . 

— ,dutófukt-, zwischen Brody und Odeſſa; 
llebereinkunft mit Rußland hierüber i 

— ; Erzeugung und Verkauf der Unſchlittker— 
zen nach Gewicht und in Packeten ange— 
ordnet 2 c 

— ; Grundfäße über das Verfahren bei Ver⸗ 
leihung der Befugniſſe zum Betriebe dege 
ſelben . 

— ; Erleichterungen beffen Verkehrs mit Bezug 
auf einige Beſtimmungen der Zoll- und 
Staats⸗Monopols-Ordnung ; 

Handwerks⸗Geſellen und Lehrlinge; 

Pflicht zur Berichtigung der Krankenhaus- 
tyilegsto fon für fie ` 

Haus durchſuchung; deren Verfügung und 
Vornahme beim Verdachte eines Verbre— 
chens 

Hebräiſche Sprache; (ſiehe Sprache). 


Zahl der 
Verordnungen 


38 
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34 
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81 


79 


36 


41 


79 


91 
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86 
290 


280 


126 


200 


280 


338 


362 


230 


Heilungskoſten; (ſiehe Kurkoften). 
Heimfallsrechtz Entrichtung geſetzlichet Bei⸗ 
träge für öffentliche Anſtalten und Fonde 
von den dem Aerar unter dieſem Titel gu- 
fallenden Verlaſſenſchaften a 
Herbſtferien; Fortſetzung des Unterrichtes an 
Volksſchulen während derſelben : 
Herr; Gebrauch dieſes Titels in gerichtlichen Aus: 
fertigungen f 
Herrſchaften; (ſiehe Dominien, Grundherr⸗ 
ſchaften). 
Hoch verrath; Auflaſſung des ſtandrechtlichen 
Verfahrens für deſſen Fälle. 0 
Hofkommiſſion in Juſtiz⸗ Geſetzſachen auf⸗ 
gelöst . 
Holzſchnitte; proviſoriſche Verordnung gegen 
den Mißbrauch bei deren Verfertigung und 
über das Verfahren dabei . i » 


Holzungstecht; deffen entgeltliche Aufhebung 

Hypothekargläubiger; (ſiehe Gläubiger). 

Hypotheken; Stempel für Urkunden über ab- 
ns Tabular- eee auf den⸗ 
elben 8 


J. 


Indoſſirung, vorſchriftswidrige, eines Stem— 
pelbogens; Einforderung der Gebühr dabei 

Induſtrie; Hintanhaltung der Uebergriffe der 
Privilegienbeſitzer im Gebiete derſelben 

Ingenieure, Kreis-; Stempelfreiheit ihrer 
Reiſezertiſikate in ſtädtiſchen Bau Angele- 
‚genheiten . 

Inländer können an ausländiſchen Lehranſtalten 
ſtudiren 

Innleute; deren Roboten und Leiſtungen in Ga: 
lizien und der Bukowina aufgehoben 


Innungen beſtreiten die Krankenhaus⸗Ver⸗ 
pflegskoſten für Geſellen und Lehrlinge 


Zahl der 
Verordnungen 
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160 
17⁴ 
316 


230 


Inquiſiten; Einführung mildernder Beſtim⸗ 
mungen des Strafgeſetzes hinſichtlich der: 
ſelben 

Inſtrukzion für die Kommiffion bei Unterſu⸗ 
chung von mit Dampfkraft zu betreibenden 
Privat⸗Eiſenbahnen a 

Intereſſen; (fiebe Zinfen). 

Irrenfond, e Portofreiheit in PE 
desſelben . 

Irrſinnige; (ſehe Sinneskranke). 

Juden; Ueberwachung der genauen und richtigen 
Führung ihrer Geburts-, Trau- und Ster⸗ 
bebücher 

— Stempelpflchtigkelt m in err Zyta 
ausgefertigten Urkunden : 

— z deren gleichmäßige Behandlung bet ker 
Befteuerung mit den Chriſten 

Judenſteuern, bisher beſtandene, vom 1. No⸗ 
vember 1848 aufgehoben 


Juſtiz; Einführung mehrerer mildernder Beſtim⸗ 


mungen des Strafgeſetzes f k 


— ; Wirkungskreis des Juſtiz⸗ Ministeriums 
und Verhältniß der e du 
demfelben 

Juſtizbehorden; (ſiehe Gerichte). 

Juſtizminiſterium; (ſiehe Miniſterium der 
Juſtiz). 

Juſtizſtelle, oberſte; deren künftige Benen⸗ 
nung „Oberſter Gerichtshof“ 3 4 


K. 


Kaduzitäts⸗ Recht; Entrichtung geſetzlicher 
Beiträge für öffentliche Anſtalten und Fonde 
von den dem Aerar unter dieſem Titel sj 
fallenden Verlaſſenſchaften 

Kaffee unterliegt im inneren Zollgebiete nur 
der einfachen Kontrole 

Kaffeeſteder; Beſtimmungen über den Gebrauch 
der Geſchirre durch ſie 2 s: c 


Zahl der 
Verordnungen 
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Kammerprokuratur; Stempelfreiheit der an 
dieſelbe von den adminiſtrativen Behörden 
ergehenden Mandala ad agendum et litem 
contestandam 

Kapitalien der Waiſen; deren Anlegung in 
Sparkaſſen auf 300 fl. beſchränkt 

Kapitulanten, ausgediente; deren Dienft- 
dauer bei ihrer Reengagirung als Supplen⸗ 
ten der zu den Reſervekörpern auf die 
Kriegszeit geſtellten Individuen A 

Karren, Shieb: oder Ztehs; Gebührenfrei⸗ 
heit der Perſonen damit für die Benützung 
zeitweiliger Ueberfuhren an mautpflichtigen 
Brücken 5 8 6 & 

Kaffe: Anweiſungen, 5 %; deren Hinaus— 
gabe und die Modalitäten ihrer Einlöſung, 
Ausgabe und Verwendung bei Zahlungen 
an die Kaffen . 

— „5%; deren fommijjionśweife Hinausgabe 

Raffen; Verwendung der 5 % Kaſſe-Anweiſun⸗ 
gen bei Zahlungen an dieſelben 

Kaſſirung der Gerichtsbeamten; Bestimmungen 
des Wirkungskreiſes des Juſtizminiſteriums 
hinſichtlich derſelben 

Kauzionen; Bedingungen zur Annahme der 
Loſe und deren Abtheilungen der Lotto— 
Anlehen vom Jahre 1834 und 1839 ohne 
Vinkulirung als ſolche 

— ; Ausdehnung dieſer Verordnung auf die 
politifchen Fonde, Kommunen und Stabte 

— z Uebereinfunft mit Rußland wegen Lei- 
ſtung derſelben für die Durchfuhrgüter von 
Brody nach Odeſſa . 

— ; Annahme fünfperzentiger Kaffe- Anweiſun⸗ 
gen als folche . 

Kerzen, Unſchlitt⸗; deren Erzeugung und 
Verkauf nach Gewicht in Packeten 

Keſſel; (ſiehe Dampfkeſſel). 

Kirchenfänger; Vereinigung deſſen Dienſtes 
mit jenem des Schullehrers auf Staats⸗ 
herrſchaften zu vermeiden. . . 


Zahl der 
Verordnungen 


86 


97 


Seite 
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358 


Klagen; (fehe Beſchwerden). 

Klauſel, Beſtätigungs⸗, von Militärkom⸗ 
manden den Militärtodtenſcheinen e 
iſt ſtempelfrei 

Kleider; deren Reinigungs- Bee bei an⸗ 
ſteckenden Krankheiten . 6 

Kliniſcher Fond in Lemberg; Portofreiheit 
der Korreſpondenz in Sachen desſelben . 

Kloͤſter; außerordentliche n des Ein⸗ 
kommens derſelben 

— ; Belehrung zu dieſer ee a das 
Verfahren bei UG a ihres reinen 
Einkommens 

Kochgeſchirre; Anordnungen iie ma Ge 
brauch durch Zuckerbäcker u. ſ. w.. 

Körperliche Züchtigung als Disziplinar⸗ 
oder Verſchärfungsſtrafe eingeftellt . ; 

Kommerzial-Gewerbe; Verfahren bei Ver⸗ 
. der Befugniſſe zur "padne der⸗ 
ſelben . 5 6 A 

— s£tempel für Baumwoll- und andere Mans 
ren; erleichternde Beſtimmungen hinfichtlich 
desſelben im inneren Zollgebiete 

— »Stempelgebühr; (ſiehe Stempelge⸗ 
bühr). 

e 7 gerichtliche; PAL eines 

Sitzes vor denſelben $ 

— ; Inſtrukzion für jene, weiche zur unterſu⸗ 
chung neu vollendeter, mit Dampfkraft zu 
betreibender Privat⸗Eiſenbahnen beordert 
werden. . e . 7 > 

Kommune; (f. Gemeinde). 

Kommunvermdgen; (f. Gemeindevermögen). 

Kompetenz zur Verhandlung von Streitigkei⸗ 
ten zwiſchen aan 1 und 
Herrſchaften Ó A * 

— ; (fiche auch Bujtinbigteit). 

Konkurrenz; Ausſchließung der wegen Beſte⸗ 

chung der Beamten beſchuldigten und nicht 


28 


Zahl der 
Verordnungen 


62 


36 


80 


89 


114 


Seite 


362 


126 


286 


322 


400 


ſchuldlos erklärten Perſonen bei Lizitazionen 
u. ſ. w. von derſelben 2 

Konkurrenzbeiträge zu Waſſerbauten; Ver⸗ 
fahren bei deren Ausmittlung, Repartirung 
und Einforderung aus Anlaß der aufg 
benen Urbarialleiſtungen a b 


Konſkripzions-Elaborate; Portofreiheit der 
Dominien und Magiſtrate bei deren Einfen: 
dung T 0 . 8 

Kontrakte; (ſiehe Verträge). 

Kontrole für Baumwolle und deren Erzeug— 
niſſe, dann für Kaffee im inneren Zollgebiete 
erleichtert 8 

— der Moldauer Weine im Bukowinaer Grenz- 
bezirke aufgehoben A 

— z Erleichterungen des Verkehres einiger 
Waaren im Grenz- und er Net 
zirke hinſichtlich derſelben $ 

Konvenzions⸗Münze; Ausgabe neuer Shei- 
demünze zu Sechs und Zwei Kreuzer 

Konzeſſionen zur Haltung von Muflkalien: 
Leih-Anſtalten; Kompetenz bei Verleihung 
derſelben und bei Rekurſen hierüber 

— zur Ausübung von Gewerben und freien 
Beſchäftigungen; BRA bei deren Ver⸗ 
leihung . 

Korreſpondenz; Gabo Seitens): 

Koſten der PBatrimonial- Behörden für bie Ge: 
richts⸗ und politiſche eee be⸗ 
ſtreitet der Staat 0 O 

— ; (fehe auch Kurkoſten). 

Kirakau; Beſtimmungen über den Verſchleiß und 
Transport von a und Salniter 
daſelbſt . > . i 8 

— ; Anwendung sm für Galizien geltenden 
Grundſätze über Militärs n im 
dortigen Gebiete a 

— ; Rechtszug in Montanfashen für beffen 

Gebiet beftimmt . . + + 


Zahl der 
Verordnungen 


68 
112 


101 


88 


Seite 


to 


250 
398 


238 


126 


200 


372 
366 


202 


362 


316 


Krakau; Ausübung der Praxis durch an der dafi 
gen Univerfirät vor Einführung des öſter⸗ 
reichiſchen Studienplanes graduirte Aerzte 
und approbirte Apotheker 

Kranke, Cholera⸗; Wiederbelebung beim Ver⸗ 
dachte des Scheintodes und Ueberwachung 
der vorzeitigen PO von Leichen der⸗ 
ſelben . O 9 

Krankenhaus⸗ Berpflegskoſten; deren Eh: 
bringung für WS” Geje und 
Lehrlinge 

Krankheiten, epidemlſche; ; ut e 
Grundherrſchaften von der ai 
zu den Heilungskoſten bei denſelben. 


— ; Vorſchrift über das bei Cholera-Epide⸗ 
mien zu beobachtende Verfahren . 

— , anſteckende; Beibehaltung des bisherigen 
Reinigungsverfahrens der Wäſche und fon- 
ſtigen Effekten nach denſelben 5 

— ; (fehe anh Luſtſeuche, Viehſeuche). 

Kreis ämter; Vorſchrift über das von ihnen 
bei Cholera ws Zu r Ver⸗ 
fahren . 

Kreisingenieure; Stempelſreiheit eh Rei⸗ 
ſezertifikate in * Bau: a pii 
heiten: ž . 

Kriegsdauer; Behandlung der = dieſelbe M 
den Reſervekörpern aſſentirten Rekruten und 
ihrer reengagirten Stellvertreter hinſichtlich 
der Dienſtdauer 

Kriminal-; (ſiehe Strafgeſetzbuch, urtheile, 
Verbrechen). 

Kuchenbäcker; Anordnungen über den Gebrauch 
der Farben und Geſchirre bei ihrem Ge⸗ 
werbsbetriebe . ğ x 9 4 

Kundmachung aller zur Kenntniß des Publi- 
fums dienlichen Daten und Ergebniſſe s 

Kunſthandlungen; (ſiehe Preſſe). 

28 * 


Zahl der 
Verordnungen 


90 


106 


24 


66 


35 


86 


96 


Seite 


336 


290 


248 


96 


270 


304 


Kunſtverſtändige; deren Beiziehung und Ver⸗ 
nehmung beim ſummariſchen Verfahren der 
Militärgerichte in Zivilſtreitigkeiten. 

— z deren Beiziehung zu gerichtlichen Schätzun⸗ 
gen von Mobilien außer Streitſachen h 

Kupfergeld; Ausgabe neuer Zweikreuzer als 
Konvenzionsſcheidemünze 

Kupfergeſchirre, unverzinnte; deren Gebrauch 
den Zuckerbackern u. ſ. w. unterſagt 

Kupferſtich; (ſiehe Preſſe). 

Kuratels⸗Vermögen; Stempelbehandlung 
der Duplikate von, zur Uebergabe desſel⸗ 
ben vor der Wirkſamkeit des neuen Stem- 
pelgeſetzes ausgefertigten Verordnungen 

Kurkoſten; deren Berichtigung für gap 
Geſellen und Lehrlinge 
; Enthebung der Grundherrſchaften eon T 
* Beitragsleiftung bei Epidemien, der wi 
und Viebſeuche zu denfelben . l 


L. 


Landesſicherheitswache; (ſiehe Sicherheits— 
wache). 

Landſtände; Anwendung der Verordnung we- 
gen Berechnung des Penſions-Mehrdrittels 
für im Zivildienſte angeſtellte penſionirte 
Offiziere auf deren Kaſſen . 0 


Landtafel; Stempel für deren Tabular⸗Prio⸗ 
ritäts⸗ Zeſſtonen b 

Laſten, dem unterthänigen Grunde anklebende, 
gegen Entſchädigung aufgehoben 

Lebensmittel; Aufhebung der Ausſtellung im 
Kreiſe bei Uebertretung ihrer Satzungs⸗ 
vorſchriften A 

Legalifirung; Stempelbehondlung der für das 
Ausland ausgefertigten Tauf⸗, Trau- und 
Todtenſcheine bei derſelben . r 


Zahl ter 
Berordnungen 


26 
49 


57 
88 


50 


78 


Seite 


JĄ 
212 


230 
316 


214 


276 


2 Legaliſirungs⸗ Stempel; Befreiung der Be⸗ 
ſtätigungsklauſel bei Militärs: en 
von demſelben 9 

Lehengüter; Stempelbehandlung 9: Duplikate 
gerichtlicher Final⸗Erledigungen über Ab⸗ 
ſonderung der Allodialgüter von denſelben 

Lehranſtalt, Forſt⸗, zu Mariabrunn; Be- 
kanntgebung der Gegenſtände zur Prüfung 
der Privatſtudirenden an derſelben 

— „ montaniftifhe; deren Eröffnung in Bor- 
dernberg und die Erforderniſſe zur an 
als Bergeleven an derſelben 

Lehranſtalten, auslandiſche; n des 
Studirens an denſelben 

Lehrer, Schul-; Vereinigung ihres Dienſtes 
mit jenem des Kirchenſängers bei gr. kath. 
Gemeinden auf Ernten an ver: 
meiben 

— ; Anrechnung ihrer NR m" 
ertheilung während der Herbſtferien an 
Volksſchulen als beſonderes Verdienſt 

— ; Abtretung deren Pau an BIETE, 
abgeftelft . 

Lehrgegenſtände der ene tal n Ma- 
riabrunn; deren Verzeichniß ; 

Lehr linge; Pflicht zur Berichtigung der Krau⸗ 
kenhaus-Verpflegskoſten für fie 

Leichen der Cholera-Kranken; deren oowyitige 
Beerdigung zu überwachen 

Leichenbeſtattung; (ſiehe MAJA 

Leichenfuhren ohne Fe ai 
find mauthfrei . . 

Leichenhöfe; (ſiehe Friedhöfe). l 

Leihanſtalten, Muſikalien⸗; Kompetenz 
zur Verleihung der Konzefſionen aa und 
bei Rekurſen hierüber 

Leinwaaren; deren Befreiung vom Aan 
tempel im inneren Zollgebiete . ` 


Zahl der 
Verordnungen 


c: 
tw 
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_ł 


43 


36 


Siite 


242 


202 


126 


Leiſtungen der Grundwirthe, Häusler und In⸗ 
leute in Galizien und der Wowi gegen 
auszumittelnde Vergütung aufgehoben o 


—; Patent vom 7. September 1848, wodurch 
dieſelben zur Entlaſtung des unterthäni⸗ 
gen Beſitzes gegen und ohne ee 
für aufgehoben erklärt werden i 

Leitung, telegraphiſche, längs der CNR: 
Strafe für Beſchädigung derfelben . 8 

Lektüre; deren Zuweiſung den Verhafteten mit 
Rückſicht auf ihre Bildungsſtufe 

Lemberg; Erleichterungen bei der Eingebung 
der Verzehrungsſteuer daſelbſt r 2 
; Herabfegung der Verzehrungsſteuer von 
dem daſelbſt eingeführten ar. und det 
Weinmaiſche . 0 © e 
: Bortofreiheit der torrefponbeng in Sachen 
des daſigen kliniſchen ad: Gebär⸗ und 
Findelfondes . 0 

Lernfreiheit für itii an welter 
Lehranſtalten 5 0 

— für Beamte, eee und alle Ange 
ſtellte > 

Licht zu brennen den Verhafteten mit Rückſich 
auf deren Bildungsſtufe zu geſtatten 

Lieferungen; Ausſchließung der wegen Be— 
ſtechung der Beamten beſchuldigten und nicht 
ſchuldlos erklärten Perſonen von denſelben 
Annahme der Loſe und ihrer Abtheilungen 
der Lottoanlehen vom Jahre 1834 und 1839 
ohne Vinkulirung als M a 1 die⸗ 
ſelben . t 0 

— Ausdehnung dieſer ETAT aaf ‚gu 
tische Fonde, Kommunen und Städte 

Lithographirung der Blanketten von Ur— 
kunden u. f. w. auf Stempelpapier verboten 


Zahl der 
Verordnungen 


* 
GA 


34 


w 
= 


88 


16 


17 


Seite 


TĄ 
86 
290 


316 
22 
230 


64 


360 


396 
246 
248 


230 


1 


58 
62 


68 


Lizitazionen; Ausſchließung der wegen Be- 
ſtechung der Beamten beſchuldigten und 
nicht ſchuldlos erklärten Perſonen davon 

—; Stempelanwendung auf Kontrakte und die 
dieſelben vertretenden Behandlungsprotokolle 
über hintangegebene Arbeiten beim Militär- 
bettengeſchäfte mittelſt derſelben 

Lokomotivkeſſel; Aenderung der Blechdicke 
derſelben. 8 

Loſe und deren Abtheilungen der Lottoanlehen 
vom Jahre 1834 und 1839; Annahme der⸗ 
ſelben ohne Vinkulirung als Kauzionen 
Ausdehnung dieſer Verordnung auf polt- 
flſche Fonde, Kommunen und Städte r 

Lottoanlehen und Obligazionen; (F. An: 
lehen, Obligazionen). 

Cucca, Herzog von; Aenderung des Bandes 
an deſſen in en zu p” St. 
Georga = Orden . 

Luſtſeuche; Enthebung dw W herrſchaften 
in Galizien und der Bukowina von der 
Beitragsleiſtung zu den Heilungskoſten bei 
derfelben z 8 i x 


M. 


Mäßigkeitsgelübde, abgelegtes; Stempel⸗ 
freiheit ſeelſorgerlicher Zeugniſſe hierüber . 
Magazine, Pulver-; deren Diſtanz von Wohn- 
gebäuden und die Behandlung etwaiger 
Entſchädigungsanſprüche aus dieſem Anlaſſe 
Magiſtrate; Stempel für deren als Beilagen 
von Eingaben benutzte Berathungsprotokolle 
und Referate in Kommunalangelegenheiten 
—; Portofreiheit ihrer Korreſpondenz über den 
Stand der Feldfrüchte und die Witterungs⸗ 
verhältniſſe 
—; Portoſreiheit derſelben bei der Cinfenbung 
der Konſkripzionselaborate 


Zahl der 
Verordnungen 


Seite 


Mandata ad agendum et litem contestandam 
abminiftrativer Behörden für das Fiskalamt 
find ftempelftet . A k 6 A 

Mandolettibäcker; Anordnungen über den 
Gebrauch der Farben und ZOMO beim 
Gewerbsbetriebe derſelben 

Mariabrunn; Verzeichniß der Gegenſtände ir 
Prüfung der Privatſtudirenden an der Forſt⸗ 
lehranſtalt daſelbſt 90 b 5 a 

Marias Therefien- Drden; (|. Thereſien⸗ 
Orden). 

Materialien; (ſ. Baumaterialien). 
Matrikelbücher; deren genaue und hie 
Führung bei den Judengemeinden . 
Mauthbefreiung der Baumaterialfuhren m; 

Wiederaufbau der durch Elementarereigniſſe 
zerſtörten Gebäude . 
— der Leichenfuhren ohne prieftecide Be: 
gleitung. o a 3 
Mauthgebühren von geliweilig Pa 
Brüden bei ng der ee gu 


entrichten 5 
Medaillen, Zivil: Chren: Veſtimmung über 
das Tragen mehrerer derſelben 5 0 


Menſchenkrankheiten; (ſ. Krankheiten). 

Meſſing; Anordnungen für Zuckerbäcker und 
andere Gewerbsleute über den Waere der 
Geſchirre daraus 


Meubelentſchädigung bei Neger ag Aika 
Beamten; Perzentenabzug davon 

Miethzinſe für Unterkünfte der Zoll⸗ und 
Dreißigſtämter auf ungariſchem Boden; 
Stempelfreiheit für Quittungen hierüber . 

Milderung mehrerer Paragraphsbeſtimmungen 
des Strafgeſetzbuches I. und II. Theils . 

Militär⸗Aerzte; deren Berechtigung zur Aus- 
übung der Zivilpraxis 8 

— Beamte; außerordentliche Befeuerung 
ihrer Bezüge a 5 


* 


Zahl der 
Verordnungen 


GR 
w 


108 


104 
55 


Selte 


224 


Militär-Bequartierung; Anwendung ihrer 


we 


für Galizien BRUST Grundſätze im Kra- 
kauer Gebiete. 

; Zuläffigfeit derſelben in Häufern, wo ſich 
ein Tabakgroßverſchleiß befindet 
=Bettengef haft; Stempelanwendung 
auf Kontrakte und die dieſelben vertretenden 
Behandlungsprotokolle über hintangegebene 
Arbeiten bei demſelben 

Gerichte; Einführung eines ſummari⸗ 
ſchen Verfahrens in Zivilſtreitigkeiten bei 
denſelben 

-Rapitulanten: deren Dienſtdauer bei 
ihrer Reengagirung als Rekrutenſtellver⸗ 
treter zu den Reſervekörpern auf die Kriegs— 
zeit . 

:Komman den: Stempelfreiheit ihrer Be⸗ 
ſtätigungsklauſeln auf Todtenſcheinen 
⸗Konſkripzionselaborate; deren pore 
tofreie Einſendung von Dominien u. ſ. w. 
⸗Munizionsdepots; deren Diſtanz von 
Wohngebäuden und die Behandlung etwaiger 
F aus dieſem Anlaſſe 
«Offiziere; (J Offiziere). 
⸗Penſionen; deren außerordentliche Be— 
ſteuerung . 

⸗Pulverdepots; G. Militärmunizions⸗ 
Depots). 

⸗Rekrutirung; (f Militärſtellung). 
-Reſer ve; Dienſtdauer der zu derſelben 
auf die Kriegszeit geſtellten Rekruten und 
ihrer reengagirten Supplenten 

Stellung; Enthebung der Grundherr⸗ 
ſchaften von den Auslagen der Abführung 
und Verpflegung der Rekruten gegen Bets 
pflichtung der Gemeinden dazu : 


Behandlung der auf die Kriegszeit zu den 
Reſervekörpern aſſentirten Rekruten und 
deren reengagirten e a 
ihrer Dienſtdauer 8 


Zahl der 
Verordnungen 


30 
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86 


34 
81 


86 


Seite 


18 
80 


GR 
D 


224 


304 


86 
290 


304 


Milttar=Stellvertreter; (ſiehe Stellver⸗ 
treter) 

— Todtenſcheine; Stempelfreiheit der Bes 
ſtätigungsklauſeln auf denſelben 

— WVerpflegsämter; Portofreiheit der 
Korreſpondenz über den Stand der Feld⸗ 
früchte und die ŻĘ mit 
benfelben 

Mineralwäſſer, künstlich GRANE: | 
Benennung und Verkauf als bereits be⸗ 
ſtehende natürliche verboten . r g 

Miniſterium der Finanzen; Vorlegung ber 
Rekurſe über Verleihung der Konzeſſionen 
zur Haltung von eee an 
dasſelbe . 

— der Juſtiz, deſſen Wirkungskreis und 
Verhältniß der Gerichtsbehoͤrden zu demſelben 

Mißbraäuche der Privilegienbeſitzer im Gebiete 
der Induſtrie hintanzuhalten 1 

Mitglied einer ausländiſchen Akademie ober 
gelehrten Geſellſchaft; Entbehrlichkeit der 
Bewilligung zur Annahme ihres Diploms 
als ſolches 8 

Mobilien; Beiziehung von Sachverſtändigen 
zu deren gerichtlicher Schätzung außer Streit— 
ſachen . 

Möbelentſchädigung bei Ueberfieblung eines 
Beamten; Perzentenabzug davon 

Mörſer; Anordnungen wegen Gebrauch der⸗ 
ſelben durch Zuckerbäcker u. fe w.. 

Moldauer Weine; deren Kontrolpflichtigkeit 
im Bukowinaer Grenzbezirke aufgehoben 

Monopolsordnung, Staats-; die $$. 370 bis 
380 üder die Transportskontrole treten für 
die Baumwolle und deren Erzeugniſſe im 
inneren Zollgebiete außer Anwendung 
Erleichterungen des Verkehrs mit Bezug 
auf einige Beſtimmungen derſelben. 

Montaniſiiſche Lehranſtalt; ruhen 
derſelben in Vordernberg . k u 


Zahl der 
Verordnungen 


48 


11 


108 


Seite 


210 


Montanſachen; Rechtszug des Krakauer Ges 
bietes in denſelben 6 

Monturstücher; deren Ausfuhr nach Ungarn 
verboten . 6 a 

Münze, Scheide⸗; Ausprägung neuer Sechs⸗ 
und Zweikreuzerſtücke k 

Munizion; Verbot der Ausfuhr derfelben nach 
Ungarn. 

Munizionsbepots; deren Diſtanz von Wohn⸗ 
gebäuden und die Behandlung der Entſchä— 
digungsanſprüche aus dieſem Anlaſſe 

Muſikalienleihanſtalt; Kompetenz zur Ber- 
leihung von Konzeſſionen dazu und bei Re— 
kurſen hierüber. : a à £ 


N. 


Nachttransport; Aufhebung deſſen Verbotes 
für mehrere Gegenſtände im Grenzbezirke 

Nachweiſungen über den Stand der Feld: 
früchte und die A deren 
Portofreiheit . r 

Nahrungsmittel; (f. Lebensmittel). 

Naphta, Schwefel⸗; bei der Einfuhr den zu— 
bereiteten Apothekerwaaren Poſt 14 des 
Zolltarifs beigezählt 

Naturalabgaben und geiſtungen; r Ab: 
gaben, Leiſtungen). 

Nazionalbank; (f. Banknoten). 

Nebenwege; Nichtabnahme der Ueberwachungs— 
gebühren von zollpflichtigen Artikeln beim 
geſtatteten Grenzübertritte auf denſelben 

Niederlagen der Tabakgroßverſchleißer; Mi⸗ 
litärbequartierung jener Häuͤſer, wo ſich 
ſelbe befinden 
„Munizions⸗; deren Diſtanz von Wohnge⸗ 
bäuden und die Behandlung der Entſchä— 
digungsanſpruche aus dieſem Anlaſſe 

Notare; Wirkungskreis des eee 
hinſcchtlich derſelben . 

Noten der Nazionalbank; (ſiehe Banknoten). 


ahl der 
Verordnungen 
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3 
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102 


116 


38 


43 


105 


48 


113 


38 
87 


Selle 


398 


160 
306 


Notizen, zur Kenntniß des Publikums dienliche; 
Anzeige und Veröffentlichung derſelben 


O. 


O berſte Juſtizſtelle; deren künftige Benen⸗ 
nung „Oberſter Gerichtshof“ 4 

Oberſter Gerichtshof: (f. Gerichtshof). 

Obligazionen, Parzial- (Theil); Beſtim⸗ 
mungen über Privatanleihen in Form der- 
ſelben 

— und deren Abtheilungen der Lottoanlehen 
vom Jahre 1834 und 1839; Bedingungen 
zur Annahme derſelben ohne * 
als Kauzionen . 
Ausdehnung dieſer Verordnung auf poli⸗ 
tiſche Fonde, Kommunen und Städte 
Obrigkeiten, Schutz-; Aufhebung der das 
Verhältniß derſelben und die RE 
normirenden Geſetze . 
(ſtehe auch Dominien). 

Obſt; (ehe Früchte). 

Odeſſa; Uebereinkunft mit Rußland für den 
Durchfuhrhandel von Brody dahin 
Oeſterreich; Uebereinkunft mit Rußland über 

Durchfuhrhandel zwiſchen Brody und Odeſſa 
Offiziere, penſionirte; Verfahren bei Bered- 
nung des Penſionsmehrdrittels bei deren 
Anſtellung in Zivildienſten 
; Anwendung dieſer Verordnung auf ſtädtiſche, 
ſtändiſche und politiſche Fondskaſſen 
; Verbot deren Chargen gegen Entgelt im 
Wege der Quittirung oder Penſionirung 
aufzugeben 0 
—, penſtionirte: außerordentliche Befeusrung 
ihrer Bezüge u. ſ. w. ; 
Oktava, als Haftung der Landgüter für Mey 
thang- und Waifenforderungen in Galizien 
und der Bukowina herabgeſetzt 


Zahl der 
Verordnungen 


© 
= 


87 


Seite 


306 


62 


290 


Orden, herzoglich Lucca'ſcher St. George; 
Aenderung des Bandes an demſelben 
Ortsobrigkeiten; (ſiehe Dominien, Obrig- 

keiten). 
Ortspolizeiſteuer der Juden aufgehoben 
P. 
Päſſe, erneuerte; deren Stempelpflichtigkeit 
Parzialobligazionen; (ſiehe Obligazionen). 
Baffirfheine zu Reifen innerhalb des ga 
find jtempelftrei . 
Paßſteuer der Juden aufgehoben 
Patrimonialbehörden; Fortführung der 
Gerichts- und politiſchen Amtsverwaltung 
bis zur Einführung l. f. Organe id Kos 
ften des Staates durch fie . R 


—; (fehe auch Dominien, Obrigkeiten). 
Penfionen; Verfahren bei Berechnung des 
Mehrdrittels an denſelben für im Zivil⸗ 
dienſte angeſtellte penſionirte Offiziere s 
Anwendung dieſer Verordnung auf ftäd- 
tiſche, ſtändifche und öffentliche Fondskaſſen 
; deren höchſte Ausmaß und 8 
Beſteuerung c 
Penſionirung; Verbot, die Charge der ofi- 

ziere gegen Entgelt im ak derſelben wE 
zugeben . 

— der Gerichtsbeamten; Beſtimmungen im 
Wirkungskreiſe des Juſtizminiſteriums hin⸗ 
ſichtlich derſelben k í 7 

Pienſioniſten; (fehe Penfionen). 
Perſonalzulage; Verfahren bei Bemeſſung 
derſelben als Penſionsmehrdrittel für im 
E angeſtellte penfionirte Offiziere 
Anwendung dieſer Verordnung auf ſtäd⸗ 
tiſche, ſtändiſche und politiſche Fondskaſſen 
Perzenten; (ſiehe Zinſen). 

Pferde; deren Aus⸗ und omani nach dem 

Auslande verboten P a 


Bahl der 
Berordnungen 


98 


110 


32 


22 
110 


88 
93 
94 


26 
49 
55 


27 


87 


26 


49 


28 


Seile 


358 


392 


82 


70 
392 


316 
342 
348 


Th 
212 
224 


76 


306 


74 


212 


76 


$frinbner; beren außerordentliche Beſteuerung; 
(ſiehe Geiſtlichkeit). 

Politiſche Amts verwaltung und Be⸗ 
Sr en; (ſiehe Amtsverwaltung, Behr- 
den). 

Polizeigewerbe; (ſiehe Gewerbe). 

Polizeiſteuer, Orts-, der Juden aufgehoben 

Polizeiübertretungen; Aufhebung der Ver⸗ 
ſchärfungsſtrafe durch — O im Kreiſe 
bei denſelben . 

Einführung mehrerer mildernden Beſtim⸗ 
mungen des Strafgeſetzes auf diefelben . 

Porto; (ſiehe Poſtporto). 

Poſtporto für Briefe; Erleichterungen in der 
Entrichtung desſelben : 

Poſtportofreiheit der amtlichen Korreſpon⸗ 
denz der Baubehörden und ihrer Beamten 

— der Korreſpondenz der Dominien und Ma⸗ 
giſtrate über den Stand der Feldfrüchte und 
die Witterungsverhältniſſe 

— der Dominien und Magiſtrate bei Einſen⸗ 
dung der Konſkripzionselaborate o 

— der Korreſpondenz in Sachen des klinischen 
Irren⸗, Gebär⸗ und Ne a in Lem⸗ 
berg 

Praktikanten; gama des Verbotes des 
gleichzeitigen Studirens derſelben . 0 

Praxis; deren Ausübung durch an der Kra⸗ 
kauer Univerſität vor Einführung des öfter: 
reichiſchen Studienplanes graduirte Aerzte, 
Apotheker u. ſ. w. 

—, Zivil-; Berechtigung der Militär: Aerzte 
zur Ausübung derſelben a . 

Preſſe;z Errichtung einer Sanfurośesbzetton 
und eines Kollegiums für ae der⸗ 
ſelben . 

-; Proviſoriſche Verordnung gegen ben Miß⸗ 
brauch derſelben 

—; Verfahren und deſſen Zuſtändigkeit i in Ueber- 
ktretungsfällen 4 . + s , 


Zahl der 
Verordnungen 


110 


Seite 


392 


214 
230 


84 
204 


210 
238 


396 


248 


336 
370 


16 
160 
174 


Priorität, Tabular⸗; Stempel für Urkun⸗ 
den über Abtretung derſelben 8 5 
Privatanlehen; (fiehe Anlehen). 
Privateiſenbahnz; (ſiehe Eiſenbahn). 
Privatgebäude; (ſiehe Gebäude). 
Privatſtudirende; (ſiehe Studirende). 
Privilegienbeſitzer im Gebiete der Indu— 
ſtrie; Hintanhaltung ihrer Eingriffe in die 
Arbeitsrechte des Gewerbsſtandes . 4 
Protokolle, Behandlungs-, über hintan⸗ 
gegebene Arbeiten beim Militärbettenges 
ſchäfte; Stempelanwendung, wenn ſie die 
Stelle der Kontrakte vertreten è 3 
— gerichtliche, über Anſuchen ausländiſcher 
Behörden aufgenommene; deren Stempel- 
behandlung i 4 : , 2 
— ; deren Stempelpflichtigkeit über Berathungen 
in Kommunſachen, wenn ſelbe von Magi- 
ſtraten als Beilagen ihrer Eingaben be— 
nutzt werden . 0 2 . . 
Prozeſſe; Vorgang wegen Beibringung des 
Stempelpapiers zum Urtheile über münd— 
liches Verfahren, wenn nur ein Streitge- 
noſſe bei Inrotulirung der Akten erſcheint 
—; Einführung eines ſummariſchen Verfahrens 
in Zivilſtreitigkeiten bei den Militärgerichten 
—; Enthebung der Grundherrſchaften von der 
Pflicht, ihre Unterthanen in denſelben zu 
vertreten . a ć > 3 . 


Prüfung der Privatſtudirenden an der Forſt⸗ 
lehranſtalt zu Mariabrunn : 
Publikum; Anzeige und Kundmachung aller 
zur Kenntniß desſelben dienlichen Notizen 
Pulver; Beſtimmungen über deſſen Verſchleiß 
und Transport im Krakauer Gebiete A 
Pulvermagazine; deren Diſtanz von Wohn: 
gebäuden und die Behandlung der Entſchä⸗ 
digungsanſprüche aus dieſem Anlaſſe : 
Pupillarvermögen; Stempelbehandlung der 
Duplikate von den zur Uebergabe desſelben 


Zahl der 
Verordnungen 


GR 
w 


12 


20 


31 


38 


Selte 


230 


272 


52 


66 


80 


vor der Wirkſamkeit des neuen Stempel: 
geſetzes erlaſſenen Verordnungen. 

Pupillengelder; deren Anlegung bis 300 f. 
in Sparrfaffen . 0 9 0 


Q. 


Quleszentengehalte; deren außerordentliche 
Beſteuerung . 0 r 

Quieszirung ber Gerichtsbeamten; Beſtim⸗ 
mungen des Wirkungskreiſes für das Juſtiz⸗ 
miniſterium hinſichtlich derſelben . 

Quittirung der Offiziere gegen ein Entgelt 
unterfagt . 

Quittungen über Miethzinſe der auf ungari⸗ 
fhem Boden gelegenen Zoll- und Dreißigſt⸗ 
ämter find ftempelfrei . 

; deren Stempelfreiheit, wenn ſie über Dar: 
* ehen aus öffentlichen Fonden nebſt den 
Schuldſcheinen ausgeftellt werden . 5 


YE. 


Rechtsſtreitigkeiten, im mündlichen Verfah⸗ 
ren ausgetragene; Beibringung des Stempel— 
papiers zum Urtheile, wenn bei der Akten⸗ 
verzeichnung nur ein Streitgenoſſe erſcheint 
; Einführung eines ſummariſchen Verfahrens 
bei den Militärgerichten in denſelben 
Enthebung der Grundherrſchaften in Ga- 
lizien und der Bukowina von der Pflicht, 
ihre Unterthanen in denſelben zu vertreten 


Rechtszug in Montanſachen t Krakauer Ge- 
bietes . 

Redakteure der geitſchriften; Beſtimmungen 
der proviſoriſchen Verordnung gegen den 
Mißbrauch der Preſſe hinſichtlich derſelben 

— ; Verfahren bei Preßübertretungen gegen 
dieſelben 5 . 

Reengagirung als Rekruten⸗ Stellvertreter; 
(ſiehe Stellvertreter). 


Zahl der 
Verordnungen 


107 


87 
27 


77 


Seite 


384 


218 


22⁴ 


306 
76 


24 


276 


14 
24 
86 
290 
58 


160 
174 


Referate der Magijtrate in Gemeinde- Ange: 
legenheiten unterliegen als Beilagen der 
Eingaben dem Stempel 

Reichstag, erſter; Genehmigung der proviſo⸗ 
riſchen Wahlordnung für denfelben . 7 

Reinigung der Wäſche und Effekten ber ans 
ſteckenden Krankheiten; Verfahren dabei 

Reiſen innerhalb des Kreiſes; Stempelfreiheit 
der Geleit⸗ und Paſſirſcheine dazu. 

Reiſepäſſe, erneuerte; deren Stempelpflich⸗ 
tigkeit E i 

Reiſezertifikate zu Reiſen r des 
Kreiſes ſind ſtempelfrei 

— ; deren Stempelfreibeit für Kreisingenieure 
in ſtädtiſchen Bau- Angelegenheiten. 

Rekruten; Enthebung der Grundherrſchaften 
von den Auslagen bei deren Stellung auf 
den Aſſentplatz gegen Was der 
Gemeinden dazu E . 

— ; Behandlung jener auf die Kriegszeit zu 
den Reſervekörpern aſſentirten, oder ſtatt der⸗ 
ſelben reengagirten Stellvertreter bezüglich 
ihrer Dienſtdauer 

Rekurſe gegen Urtheile u. ſ. w. R Militär- 
gerichte im fummarifchen e über 
Zivilſtreitigkeiten 

— über Konzeſſionen zur Haltung von Mufi- 
kalien-Leihanſtalten gehören zur Verhand⸗ 
lung des Finanz⸗Miniſteriums 8 3 

— der Gerichtsbeamten u. ſ. w. gegen Diszi⸗ 
plinarſtrafen ſind zuläſſig 

Repartizion der Konkurrenzbeiträge zu Wafer- 
bauten; wie dabei wegen aufgehobener Ur- 
barial = Leiſtungen vorzugehen 2 A 


Requirirte Richter; Stempel für deren 
Amtshandlungen und die Eingaben an fie. 

Reſervekörper; Behandlung der dazu auf die 
Kriegszeit aſſentirten Rekruten oder ſtatt der⸗ 


29 


Zahl der 
Verordnungen 


w O Y w w 
S LV O N wi 


22 
72 


34 
81 


86 


10 


43 


87 


68 
112 


19 


Seite 


80 
130 
248 

70 

82 

70 
270 


86 
290 


304 


24 


202 


306 


250 
398 


66 


felben reengagirten Stellvertreter hinſi w 
ihrer Dienftdauer 

Reviſion der Häufer; (fiehe Hausdurchfuchungh. 

Richter, delegirte oder requirirte; Stempel für 
deren Br und die * 
an ſie 

Robot; deren Aufhebung in Galizien put der 
Bukowina gegen zu ami aka i s 
digung. o o 


Rotulus actorum über mündliches Verfahren; 
Beibringung des Stempelpapiers zum Ur- 
theile, wenn nur Einer der Nee 
dabei erſcheint . 

Rückzahlung der im Staatsſchulden⸗ Tilgungs⸗ 
fonde angelegten Depoſiten; Verfahren dabei 

Rußland; Uebereinkunft mit demſelben über 
den Durchfuhrhandel zwiſchen Brody und 
Odeſſa . 

Ruſttikale; Aufhebung des ſtändiſchen Domeſti⸗ 
kalfonds⸗ Zuſchußes von demſelben . ć 

Ruftifal-Gründe; (fehe Gründe). 

Ruthenſtreiche als Disziplinar⸗ oder Ver⸗ 
ſchärfungs-Strafe abgeſtellt . . 


S. 


Sachverſtändige; deren Beiziehung und Ber- 
nehmung beim ſummariſchen Verfahren der 
Militärgerichte in Zivilſtreitigkeiten 

— z deren Beiziehung zu gerichtlichen Schäͤtzun⸗ 
gen von Mobilien außer Streitſachen h 

Salniter; Beſtimmungen über deſſen Verſchleiß 
und Transport im Krakauer Gebiete a 

Sanitäts-Angelegenheiten; Verfahren bei 

2 Cholera- Eptdemien 

— ; Reinigung- Berfabren der Wäſche und 
Effekten bei anſteckenden Krankheiten X 


Zahl der 
Verordnungen 


p 
E 


19 


110 


10 


35 
66 


Seite 


304 


358 


280 
392 


280 


248 


Sanitót8:Angelegenhetten; Wiederbele⸗ 
bung der Scheintodten und Ueberwachung 
vorzeitiger Beerdigung von Choleraleichen 

— ; Beſtimmungen über den Gebrauch von Far: 
den und Geſchirren beim Gewerbsbetriebe 
der Zuckerbäcker und ſonſtigen Gewerbsleute 

— Auslagen; Enthebung der Grundherr⸗ 
ſchaften in Galizien und der Bukowina von 
der Beitrags⸗Leiſtung zu denſelben. 


— Individuen; (fiehe Aerzte, Apotheker, 
Wundärzte). 

Satzungs⸗Vorſchriften; Aufhebung der Berz 
ſchärfungsſtrafe durch Ausſtellung im paj 
bei Uebertretungen berfelben . . 

Schätzungen, gerichtliche, außer Streitſachen 
von Mobilien; Beiziehung der Sachver⸗ 
ſtändigen zu denſelb en. 

Schafwollwaaren; Erleichterung bezüglich 
deren Kommerzial⸗ Stempels 

Schand bühne; Aufhebung der Verſchürfungs⸗ 
ſtrafe bei Verbrechen durch RY ak * 
derſelben ` 6 

Scheidemünze, neue; Ausprägung derſelben 
in Sechs⸗ und Zwei⸗Kreuzer⸗Stücken 

Scheintodte bei Cholera⸗Kranken; e 
zur Wiederbelebung derſelben A 

Schiebkarren; (ſiehe Karren). 

Schießpulver; (ſtehe Pulver). 

Schreibmaterialien; deren Zuweiſung den 
Verhafteten mit Münch auf W kodu 
ftufe . 

Schriften; Einhebung m Verwendung yr 
Gebühren beim Aea aerie i bies 
kom K 5 a 

— z Verbot der Verwendung von Stempel: 
papier zum Drude und zur Sli ograiyana 
der Blanketten für diefelben . 

— ; (fiche auch Druckſchriften). 


29 * 


Zahl ver 
Btrord nungen 


106 


108 


84 


81 


50 


83 
36 


58 
102 
106 


58 


13 


21 


Site 


378 


886 


86 


290 


214 


300 
126 


230 


366 
878 


230 


54 


68 


Schriftenwechſel, Amtlicher, der Baubehör⸗ 
den und ihrer Beamten iſt portofrei 

— über den Stand der Feldfrüchte und die 
Witterungsverhältniſſe ift portofrei . 

— über Anlegung der Depofiten beim Staats⸗ 
ſchatze iſt ſtempelfrei . 5 x 

— der Dominien und Magiſtrate bei Ginfen: 
dung der Konſkripzionselaborate ift portofrei 

— z; deſſen Portofreiheit in Sachen des Lem- 
berger kliniſchen PEM Gebär⸗ und * 
fondes n 

Schriftzeichen, dische Stempelpflichtigkeit 
der mit denſelben geſchriebenen Urkunden . 

Schuldentilgungsfond, Staats-; (ſiehe 
Tilgungsfond). 

Schuldienſt; deſſen Vereinigung mit jenem des 
Kirchenſängers auf Staatsherrſchaften in 


gr. kath. Gemeinden zu vermeiden. $ 
— z; beffen Abtretung unter gap ię Bebin= 
gungen eingeftellt k O 


Schuldigkeiten, unterthänige, gegen zu er⸗ 
mittelnde Entſchädigung in da und 
der Bukowina aufgehoben . r 


Schuldſcheine; Stempelfreiheit der über Dar: 
lehen aus öffentlichen Fonden nebſt denfel⸗ 
ben ausgeſtellten Quittungen. 

Schuldverſchreibungen, Staats⸗; (fiebe 
Obligazionen). 

Schulen; Vermeidung der Vereinigung des Kir⸗ 
chenſängerdienſtes mit jenem des Lehrers 
auf Staatsherrſchaften in griech. kath. Ge⸗ 
meinden c 

— „BolEś:; Fortſetzung des Unterrichtes wäh⸗ 
rend der Herbstferien an denſelben. . 

— ,Wolfse; Einſtellung der unter gewiſſen 
Bedingungen geſtatteten Abtretung des Dien⸗ 
ſtes an denſelben K . * + 

Schullehrer; (fiehe Lehrer). 


Zahl der 
Verordnungen 


L 
an 


48 


75 


85 


Seite 


204 
210 


220 


238 


396 


244 


210 


304 


74 
86 
290 


276 


210 
274 


304 


Schulunterricht; (fiehe Unterricht). 

Schutzobrigkeiten; (ſiehe Obrigkeiten). 

Schwefeläther (Schwefelnaphta) bei der 
Einfuhr ben zubereiteten Apothekerwaaren 
Poft 14 des Zolltarifes beigezählt . 

Schwere Polizei⸗Uebertretungen; (ſiehe 
Polizei = Uebertretungen). 

Sechskreuzer-Stücke, neue; Ausprägung 
derſelben als Scheidemünge . 

Seelſorger; Vorſchrift über das bei Cholera: 
Epidemien von ję au beobachtende Vers 
fahren 


— Stempelfreibeit Aer Sengniffe dóbr abhe⸗ 


legtes Gelübde der Maßigkeit 

— ; (fiehe auch Geiſtlichkeit). 

Seidenwaaren; Erleichterung bezüglich der 
Kommerzial: Stemplung derſelben . 

Servituts⸗ Rechte: (ſtehe Dienſtbarkeiten.) 

Seuche; (ſiehe L Luſtſeuche, Viehſeuche). 

Sicherheitswache, Landes-; Enthebung der 
Grundherrſchaften von der Beitrageleitung 
für dieſelbe 

Silbermünze; deren neue ligao kg M 
Sechskreuzer⸗ Stücken. 

Sinneskranke; Behandlung der als ſolche 
beim Verhöre fh ſtellenden Beſchuldigten. 

Sitz; deſſen Geſtattung vor gerichtlichen Kom— 
miſſionen. © ; r : : 

Skontrirungen; Verfahren dabei hinſichtlich 
der als Kauzionen bei den Kaſſen deponir— 
ten Loſe der Lotto-Anlehen 

— ; Ausdehnung dieſer Verordnung auf poli⸗ 
tische Fonde, Kommunen und Stadte 

Sparkaſſen; Anlegung der Waiſengelder bei 
denſelben 0 9 0 z £ 

Spitalsverpflegs⸗Koſten; (fehe Kur: 
koſten). 


Sprache, hebräiſche; e et der 


Urkunden in derſelb en 
Staats⸗-⸗Anlehen; (fiehe Anlehen). 


Zahl der 
Verordnungen 


113 


102 


35 


61 


36 


34 


102 


80 


64 


Seite 


398 


366 


96 


242 


126 


86 
366 
230 
286 


58 
62 
218 


244 


Staatsanwaltſchaften; Wirkungskreis des 
Zuftiz Miniſteriums hinſichtlich derſelben 

Statsdbedürfniſſe; Empfangsnahme und Ab- 
fuhr freiwilliger Gelder u. ſ. w. für die⸗ 
ſelben . 

Staatsherrſchaften; auf denſelben die Ver⸗ 
einigung des Kirchenſangerdienſtes mit je⸗ 
nem des Schullehrers in griech. kath. Ge- 
meinden zu vermeiden 

Staats⸗Monopols⸗ Ordnung, S$. 370 bis 
380 über die Transports -Kontrole treten 
für die Baumwolle und deren Erzeugniſſe 
im inneren Zollgebiete außer Anwendung. 

= 3 Erleichterungen des Verkehres mit * 
auf einige Beſtimmungen berfelben . 

— ⸗Obligazionen; (ſiehe Obligazionen) 

— ⸗Schulden⸗Tilgungsſond; ſiehe Til⸗ 
gungsfond). 

— Schuld verſchreibungen; (fehe Obli⸗ 
gazionen). 

Städte; Stempelfreiheit der Reiſe⸗Zertiſtkate 
für Kreisingenieure in deren Bau-Angele⸗ 
genheiten 

— „ geſchloſſene; Verfahren gegen Parteien bei 
unrichtigen Verzehrungsſteuer⸗ Anſagen in 
denſelben P 

Städtiſche Beamte; Verfahren bei Berech⸗ 
nung des Penſions⸗-Mehrdrittels für als 
ſolche angeſtellte penſionirte Offiziere 


Stämpel; (fehe Stemper). 

Stände; (fehe Landſtände). 

Ständiſcher Domeſtikalfonds-Zuſchuß 
vom ſogenannten Ruſtikale aufgehoben 

Standrecht für Hochverrathsfälle eingeftellt 

Steiermark; Errichtung einer montaniſtiſchen 
Lehranſtalt in Vordernberg 


Stellung zum Militär; (ſiehe Militärſtellung). ; 


Stellvertreter ftatt der Rekruten zu den 
Reſervekörpern auf die Kriegszeit reenga⸗ 
girte; deren Dienſtdauer 5 3 B 


Zahl der 
Verordnungen 


jo a) 
«ł 


46 


47 


72 


84 


26 
49 


110 
63 


92 


86 


Seite 


306 


206 


210 


126 


372 


270 


302 


74 
212 


392 
244 


338 


304 


Stempel; deſſen Anwendung auf Kontrakte und 


deren Stelle vertretende Behandlungs-Pro⸗ 
tokolle über hintangegebene Arbeiten beim 
Militärbetten⸗Geſchäfte 
deſſen Verwendung für Urkunden oder 
Schriften aus dem Grodgerichts-Archive 
für die Amtshandlungen delegirter oder 
requirirter Richter und für die Eingaben 
an ſie 

; deffen zuläßige Aufdrückung auf gedruckte 
oder lithographirte unausgefüllte Blanquette 
für Berathungs⸗Protokolle und Referate 
der Magiſtrate in Kommunal-Angelegenhei⸗ 
ten, wenn ſie als e der Eingaben be⸗ 
nützt werden 


„Kommerz⸗, im inneren Zolgebiete für 


Baumwoll⸗ und andere Waaren auf erſtere 


beſchränkt ` 
für Tabular- Prioritäts⸗ Zeſſtonen beſtimmt 


Stempelbefretung der Quittungen über 


Miethzinſe für Zoll- und mj m) 
ungariſchem Boden . 


der Geleit- und Paſſirſcheine zu Reifen 
innerhalb des Kreifes . 8 

der Ausweife und Empfangsbeſtätigungen 
über verabfolgte Unterſtützungsvorſchüſſe an 
nothleidende Unterthanen 

der Unterthausbeſchwerden wegen verwei⸗ 
gerter freier Einfuhr der Getränke zum 
eigenen Gebrauche 

der an das Fiskalamt ergehenden Mandata 
ad agendum et litem contestandam 

der Eingaben und Verhandlungen wegen 
Anlegung der Depofiten beim Staatsſchatze 
der feelforgerlichen Zeugniſſe über abgeleg⸗ 
tes Gelübde der Mäßigkeit . 

der Beſtätigungs⸗Klauſeln auf den Mili⸗ 
tär⸗Todtenſcheinen 

der Reife- Zertifikate für Kreisingenieure 
in ſtädtiſchen Bau⸗Angelegenheiten 


Zahl ber 
Verordnungen 


54 


Seite 


52 
54 


66 
68 


80 


126 
230 
24 


70 


70 


78 
218 
220 
242 
242 
270 


Stempelbefreiung der über Darlehen aus 
öffentlichen Fonden nebſt den Schuldſcheinen 
ausgeſtellten Quittungen à 

Stempelbehandlung der auf Anſuchen aus⸗ 
landiſcher Behörden aufgenommenen gerichte 
lichen Protokolle 8 8 à 

— der Legaliſirung von Taufe, Trau⸗ und 
ae eee zum Gebrauche für das Aus⸗ 
and 5 

— der Duplikate von vor der Wirkſamkeit des 
neuen Stempelgeſetzes ergangenen Urtheilen, 
aeg z YORI z Defreten 
W dl i 

Stempelbogen; Beftimmung hinſechtlic 5 
Indoſſirung mit demſelben . 

Stempelgebühr; deren Vorſtreckung und Er⸗ 
ſatz für gerichtliche Protokolle, welche über 
Anſuchen Lawa Behörden aufge: 
nommen werden 

— , Kommerzial⸗; wann ſelbe für neuerliche 

Stemplung der Baumwollwaaren nicht mehr 
einzuheben iſt 

— — Verfahren bei deren Einforderung für 
vorſchriftswidrige Indoſſirung 

Stempelpapier; deſſen Beibringung zum ur⸗ 
theile, wenn bei Inrotulirung der Akten 
über mündliches Verfahren nur Einer der 
Streitgenoſſen erſcheint A 

— ; Verbot des Druckes oder der Lithogra⸗ 
phirung von Blanquetten auf demſelben 

Stempelpflichtigkeit der erneuerten a 
päſſe 0 h 

— der in hebräiſcher Sproche r" diſcher 
Schrift ausgefertigten Urkunden 

Stempelung, Kommerzials, der Baum- 
wolle und anderen Waaren im inneren 
Zollgebiete erleichtert und auf erſtere be- 
ſchrankt . 8 


Sterbebücher; deren genaue Führung bei den 


Judengemeinden ` . . 5 


Zahl ber 
Verordnungen 


uł 
ał 


20 


78 


107 


36 


56 


276 


66 


276 


384 


300 


66 


126 
300 


14 
68 
82 


244 


126 
228 


Sterbſcheine; (fiehe Todtenſcheine) 

Steuer, direkte; Enthebung der Gutsherren in 
Galizien und der Bukowina von der Ver⸗ 
waltung und Einhebung derſelben . d 


— „außerordentliche, von Bezügen und Ein« 
kommen der Beamten, Geiſtlichkeit u. ſ. w. 
. e R 

— ; Belehrung zu dieſer Verordnung über 
die Ausmittlung des reinen Einkommens 
der Geiſtlichkeit. 

— , direkte und indirekte; deren Ausſchreibung 
für den 1. Semeſter 1849 und Aufhebung 
einiger derfelben vom 1. November 1848 

— ; (fiche auch Grund-, Juden-, Urbarial⸗, 
Verzehrungs⸗ und Zehentſteuer). 

Steueranſagen der Parteien in gefchloffenen 
Städten; Einſtellung des Strafverfahrens 
wegen Unrichtigkeiten in denſelben . A 

Stockſtreiche als Disziplinar⸗ oder Verſchär⸗ 
fungsſtrafe abgeſtellt . 

Stoppelweide; a Aufhebung des 
Rechtes dazu 

Sträflinge; Milderung kadm E 
des Strafgeſetzbuches I. und II. Theils hin⸗ 
ſichtlich derfelben Ą 

Strafe für Verletzung telegraphiſcher Apparate 
und Leitung langs der Eiſenbahnen 

— „Verſchär fungs⸗, durch Ausſtellung im 
Kreiſe bei ſchweren en 
aufgehoben 

— „Verſchärfungs⸗z; en datą S$. 
des Strafgeſetzes J. und II. Theils hinſicht⸗ 
lich derſelben 

— „ Disziplinar⸗-⸗, gegen Gerichtsbeamte 
u. f. w.; Beſtimmungen des Wirkungskrei⸗ 
fes für das Juſtiz⸗Miniſterium hierüber . 

Strafgeſetzbuch II. Theils; Aufhebung der 
Verſchärfungs⸗Strafe durch Ausſtellung im 
Kreife nach den §§. 118 und 259 desſelben 


Zahl der 
Verordnungen 


55 


71 


110 


58 
88 


50 


50 


Seite 


86 
290 


224 


256 


392 


302 
230 
316 


230 
22 


214 


230 


306 


214 


Strafgeſetzbuch I. und II. Theils; Ein⸗ 
führung mehrerer mildernden EM da z 
desſelben 8 . A 

Strafurtheile; (ſiehe urtheile). 

Strafverfahren gegen Parteien wegen un— 
richtigen Steueranfagen in geſchloſſenen 
Städten nach $$. 286 und 290 des Gefalls⸗ 
Strafgeſetzes nicht einzuleiten > 

— ; (fehe auch Verfahren). 

Streitgenoſſen; Beibringung des Stempel- 
papters zum uͤrtheile, wenn bei Inrotuli⸗ 
rung der Akten über mündliches i 
nur Einer derſelben erſcheint 0 

Streitigkeiten zwiſchen den ehemaligen | i 
thanen und Herrſchaften; Kompetenz poli- 
tiſcher Behörden zur Verhandlung derſelben 

— , ivil; (ſiehe Rechtsſtreitigkeiten). 

Studi en anſtalten; (fehe Lehranſtalten). 

Studiren an ausländiſchen «ie Den 
Inländern geſtattet . 

— „ gleichzeitiges, den Beamten, Praktikanten 
und anderen Angeſtellten erlaubt 

Studirende, Private; Bekanntgebung der 
Gegenſtände an der Forſt-Lehranſtalt zu 
Mariabrunn zur Prüfung derſelben 

Subſtituten der Militärpflichtigen; (ebe Stell: 
vertreter). 

Subſtituzionsgüter; Stempelbehandlung der 
Duplikate von gerichtlichen Final-Erledi— 
gungen über die Abſonderung der Ppr 
güter von denſelben . > 

Summariſches Verfahren in givil- Strei⸗ 
tigkeiten bei den Militärgerichten eingeführt 

Supplenten der Militärpflichtigen; (ſiehe Stell⸗ 
vertreter. 

Suſpendirung der Gerichtsbeamten u. ſ. w.; 
Beſtimmungen des Wirkungskreiſes für das 
Juſtiz⸗Miniſterium hinſichtlich derſelben 


Zahl der 
Verordnungen 


Gi 
w 


84 


107 


Seite 


230 


302 


14 


400 


384 


24 


306 


T. 


Tabak⸗Großverſchleiß⸗ Plätze; Zuläſſig⸗ 
keit der Militär⸗Einquartierung in Häuſern, 
wo ſich ſelbe befinden . 

Tabular⸗Priorität; Stempel ſür Urkunden 
über Abtretung derſelben 

Tagſatzung; deren Anordnung, Erſtreckung 
u. ſ. w. im ſummariſchen Verfahren über 
Zivilſtreitigkeiten bei den Militärgerichten 

Taufſcheine; Stempelbehandlung ihrer Hart 
rung für das Ausland 

Taren; deren Einhebung und Verwendung für 
die Geſchäfte beim Grodgerichts-Archive 

— „Gerichts- und Grundbuchs⸗; deren 
Bezug und Verrechnung für den Staat 
durch die Patrimonial-Behörden und die 
Aufforderung des Landvolkes zur bereit— 
willigen Entrichtung derſelben 


Taxordnung vom 11. Jänner 1810; deren 
Wirkfamkeit für die Geſchäfte beim Grod⸗ 
gerichts-Archive . i 

Telegraphen längs der Eifenbahnen ; Strafe 
für Verletzung an deren Apparaten und 
Leitung. © 

Termine; (ſiehe Friſten). 

Theilobligazionen; (fiehe Obligazionen). 

Therefien- Orden; Beſeitigung der Aehnlich⸗ 
keit deſſen Bandes mit jenem des herzoglich 
Lucca'ſchen St. Georgs-Ordens . k 

Tilgungsfond der Staatsſchulden; Beſtim⸗ 
mungen wegen Anlegung gerichtlicher Depo⸗ 
fiten in demſelben und über die ung 
freiheit dabei $ 

— ; wie die Abfuhr der Depofiten an deſſen 
Hauptkaſſe zu bewirken 0 

— Verfahren bei Rückzahlung der Depoſiten 
durch neu abzuführende derlei Gelder an 
denſelben A N r a A 


Zahl der 
Verordnungen 


30 
57 


98 


Selte 


80 
230 


24 
276 
5⁴ 


342 
348 


5⁴ 


22 


358 


220 


240 


352 


Titel „Herr“ und „Frau“; deſſen Gebrauch in 
gerichtlichen Ausfertigungen o 

Todte; (fehe Leichen, Scheintodte). 

Todtenſcheine, Militär-; Stempelfreiheit 
für Beſtätigungsklauſeln auf denſelben 

— ; Stempelbehandlung bei ihrer en 
für das Ausland 8 š 

Transport von Pulver und Salniter im Kra⸗ 
kauer Gebiete . 

— „Nachts; defen Verbot für mehrere Ge⸗ 
genftände im Grenzbezirke aufgehoben 1 

Trauungsbücher; deren genaue und richtige 
Führung bei den Judengemeinden . R 

Trauungsſcheine; deren Stempelbehandlung 
bei ihrer Legaliſirung für das Ausland 

Tücher, Monturs⸗; Verbot der Ausfuhr 
derſelben nach Ungarn i i 


U. 


Uebereinkom men zur Aufgebung von Offiziers⸗ 
chargen gegen Entgelt verboten 0 
Uebereinkunft mit Rußland über den Durch⸗ 

fuhrhandel zwiſchen Brody und Odeſſa . 
Ueberfuhren; Mautgebühren-Entrichtung für 
deren zeitweilige Senifung an mautpflich⸗ 
tigen Brücken 
Uebergabe des Kuratel⸗ oder pupillar⸗ „Ber: 
mögens; Stempelbehandlung der Duplikate 
von Verordnungen zu derſelben 
Uebergriffe der Privilegtenbeſitzer im Gebiete 
der Induſtrie hintanzuhalten. 
Ueberſiedelung eines Beamten; Perzen- 
ten- Abzug von der Meubel- Entfhädigung 
dafür 


Uebertretungen; (ſiehe Polizeiübertretungen) 


Uebertritt der Grenze auf Nebenwegen; (ſiehe 
Grenze). 

T Gebühren; deren Abnahme 
beim geſtatteten Grenz⸗ Uebertritte mit zoll⸗ 


Zahl der 
Verordnungen 


9 
= 


— 
de 


78 


116 


Seite 


280 


384 


272 


224 


pflichtigen Artikeln auf Nebenwegen einge⸗ 
ſtellt ; 

Umlegung der Konkurrenzbeiträge zu den Waſ⸗ 
ſerbauten in Folge aufgehobener Urbarial⸗ 
Leiſtungen; Verfahren dabei . 4 . 


— „ gleichmäßige, der Geſammt-Grundſteuer 
vom 1. November 1848 angeordnet 
Ungarn; Stempelfreiheit der Quittungen über 
Miethzinfe für Unterkünfte der Zoll: und 
Dreißigſtämter daſelbſt d 

— Verbot der Ausfuhr von Monturstüchern, 
Fußbekleidungen, Waffen und Munizion 
dahin 

Unſchlittkerzen; deren Erzeugung und Ver⸗ 
kauf nach Gewicht in Packeten > 

Unterhalts⸗Beiträgez; deren außerordentliche 
Beſteuerung 

Unterkünfte der Zoll: nnd Dreißigſtämter auf 
ungariſchem Boden; Stempelfreiheit der 
Quittungen über Miethzinſe für dieſelben. 

Unternehmungen; Ausſchließung davon der 
wegen Beſtechung der Beamten beſchuldigten 
und nicht ſchuldlos erklärten Perſonen . 

— von Gewerben und freien Beſchäftigungen; 
Grundſätze bei Verleihung der Befugniſſe 
zum Betriebe derſelben . 

Unterricht; deſſen Fortſetzung an den Volks⸗ 
ſchulen während der Herbſtferien . 

Unterſtützung bedürftiger Unterthanen; Ent- 
hebung der Grundherrſchaften in Galizien 
und der Bukowina von der Verpflichtung 
dazu . . . . . . 


Unterſtützungs⸗Vorſchüſſe, an nothleibende 
Unterthanen verabfolgte; Stempelfreiheit 
der Ausweiſe und Empfangsbeſtätigungen 
hierüber 

Unterſuchung, gerichtliche; Geftattung des 
Sitzes vor derſelben . . . 


* 


Baht ber 
Verordnungen 


23 
80 


Selte 


70 
286 


Unterſuchung; Inſtrukzion für die Kommiſ⸗ 


ſion, welche zur Vornahme derſelben über 
neu vollendete mit Dampfkraft zu betrei⸗ 
bende Privat⸗Eiſenbahnen abzuordnen iſt. 


Unterthänigkeit ſammt allen dieſe Verhält⸗ 


niſſe normirenden Geſetzen aufgehoben 0 


Unterthanen, nothleidende; Stempelfreiheit 


ihrer Empfangs⸗ Beſtätigungen und der 
Ausweiſe über eg ue 
an ſie 0 

Aufhebung RE Roboten und fonfttgen 
Leiſtungen im Wege der Entfchädigung und 
die Enthebung der Grundherrfihaften von 
den Verpflichtungen gegen ſie . : 


; Stempelfreiheit für deren Beſchwerden, 
wegen verweigerter freier Einfuhr der Ge⸗ 
tränke zum eigenen Gebrauche 1 

; Patent vom 7. September 1848 über die 
Gutlajung des Grund und Bodens der: 
w ben . . . 

; Kompetenz zur Dethanbfung von Strei⸗ 
tigkeiten zwiſchen en ee Herkſchaften 
und denſelben . 

Anordnungen hinſchtlich ap Dienſtbar⸗ 
keiten; (ſiehe Dienſtbarkeiten). 


Unterthansverband; Herabſetzung der Okta⸗ 


va als Haftung auf den Dominikal-Land⸗ 
gütern für alle Forderungen aus demſelben 


Urbarial⸗Leiſtungen; Aufhebung gegen auf 


Koſten des Staates auszumittelnde Ent⸗ 
ſchädigung derſelben in Galizien und der 
Bukowina R > o h : 


Verfahren bei Ausmittlung, Repartirung 
und Einforderung der Waſſerbau⸗Konkur⸗ 


Zahl der 
Verordnungen 


89 
88 


23 


25 
34 
81 


29 


88 


114 


34 
81 


25 
34 
81 


Seite 


322 


316 


70 


316 


400 


86 
290 


7⁴ 
86 
290 


renzbeiträge in Folge der ai foaina Der- 


felben 


O 


Urbarial⸗Leiſtungen; Patent vom 7. Sep- 
tember 1848, wodurch dieſelben zur Entla- 
ſtung des unterthänigen Beſitzes gegen Ent⸗ 
ſchädigung für aufgehoben erklärt werden. 

Urbarial-Steuer; Enthebung der Grundherr— 
ſchaften in Galizien und der Bukowina von 


der Entrichtung derſelben 


— ; Aufhebung derſelben vom 1. 


ber 1848 


. 


+ 


+ 


Novem⸗ 


Urkunden, aus dem Grodgerichts - Archive zu 
behebende; Einhebung und ER der 
Gebühren für dieſelben 


— Widmungs⸗; 


deren Ausſtellung bel Kau⸗ 


zionen in Loſen und deren Abtheilungen 
der Lotto⸗ ALE vom Jahre 1834 und 


1839 


+ 


— ; Ausdehnung dleſer Verordunng auf poll⸗ 


tife Fonde, Kommunen und Städte 


* 


— z Verbot der Verwendung des Stempelpa⸗ 
piers zum Drucke oder zur Lithographi⸗ 


rung der Blanquetten von denſelben 


+ 


— ; Stempel für jene, mittelft welcher ein 


Tabular⸗Prioritätsrecht abgetreten wird 


+ 


— ; Stempelpflicht derſelben in hebräiſcher 


1 


Sprache oder mit jüdiſchen Schriftzeichen. 


Urlaube; Beſtimmungen im Wirkungskreiſe des 
Juſtiz-Miniſteriums hinſichtlich derſelben . 
Urtheile; Beibringung des Stempelpapiers zu 
denſelben, im Falle bei Inrotulirung der 
Akten über mündliches Verfahren nur Ein 
Streitgenoſſe erfcheint . 
— „ Straf-; Abänderung der S$. 433 und 434 
des Strafgeſetzbuches J. Theils bezüglich 
ihrer Vorlage an das Kriminal- Ober- 


gericht 


+ 


+ 


. 


+ 


+ 


+ 


Zahl ber 
Verordnungen 


— 
— 2 
v» © 


88 
34 
81 


110 


13 


16 


17 


58 


Seite 


250 
398 


316 


86 
290 


392 


54 


58 


62 


68 


230 


244 


306 


14 


230 


Urtheile, gerichtliche; Stempelbehandlung der 
Duplikate von jenen, welche vor der Wirk⸗ 
ſamkeit des neuen * an 
ſind è 5 


V. 


Vakanzen; (ſiehe Ferien). 

Verbot der Mus- und Durchfuhr von Pferden 
nach dem Auslande 

— der Ausfuhr von Monturstüchern, Fußbe⸗ 
kleidungen, Waffen und Munizion nach Un⸗ 
garn x 

Verbrechen; Abänderung mehrerer Paragraphe 
des Strafgeſetzbuches I. Theiles durch Gin: 
führung mildernder Beſtimmungen gegen 
dieſelben . P c 

Bereine ausländiſcher Gelehrten; Annahme 
AG Diplome ohne einzuholender Bewilli⸗ 


Verfabren, ſummariſches; deſſen Einführung 
in Zivilſtreitigkeiten bei Militärgerichten . 

— in Preßüdertretungs⸗ Fällen 

— in Straffällen bei vorſchriftswidrig indoſ⸗ 
ſirten Stempelbögen . 

— gegen unrichtige Verzehrungsſteuer⸗ Anſagen 
in geſchloſſenen Städten nach den §§. 286 
und 290 des ee CANG ab⸗ 
geſtellt . 


— bei Rückzahlung von im Staatsſchulden⸗ 


Tilgungsfonde angelegten Depoſiten durch 
neu dahin abzuführende derlei Gelder g 

Verhaftete; Einführung mehrerer mildernden 
Beſtimmungen des Strafgeſetzes hinſichtlich 
berfelben . 2 

Verhandlungen über Anlegung der Depoſiten 
beim Staatsſchatze find ſtempelfrei . . 

— gerichtliche; Geſtattung eines Sitzes vor 
denfelben . s 

Verkauf; Anordnungen über den Gebrauch der 
Farben und Geſchirre durch Gewerbsleute 


Zahl der 
Verordnungen 


116 


58 


103 


10 
40 


82 


84 


95 


58 
54 
80 


Delte 


384 


76 


402 


230 


368 


24 
174 


300 


302 


352 


230 
220 
286 


bei der Erzeugung von Zuckerwerken und 
anderen Eßwaaren für denſelben . . 

Verkehr; Erleichterungen desſelben im Grenze 
bezirke für mehrere Gegenſtände 8 

Verlaſſenſchaften, dem Aerar aus dem Ka- 
duzitätsrechte zufallende; Entrichtung geſetz⸗ 
licher Beiträge für öffentliche Fonde und 
"JEM davon 

— ; Stempelbehandlung der Duplikate = 
Verordnungen, welche zur Einantwortung 
derſelben und zur Uebergabe des Ruratel= 
Vermögens vor der Wirkſamkeit des neuen 
Stempelgeſetzes ergangen ſind 6 ń 

Verleger des Tabakgroßverſchleißes; Militär: 
bequartierung in jenen Häuſern, wo ſich 
deren Waarenlager befinden . 3 

Verletzung telegraphifcher Apparate und Lei⸗ 
tung längs der cijepa men; N Bes 
fteafung . . 

Vermögen, Gemeinbee, betreſſende 1 
thungsprotokolle und Referate der Magiſtrate 
ſind als Beilagen der n ir 
pflichtig. A 

— Waiſen⸗; g get Oktava als 
Haftung auf den Dominikal-Landgütern 
für alle Forderungen aus der Verwaltung 
desſelben. . . . 3 o 


— , Auratel: oder Pupillar⸗; Stempel: 
behandlung der Duplikate der vor der 
Wirkſamkeit des neuen Stempelgeſetzes er⸗ 
laſſenen Verordnungen zur 3 des⸗ 
ſelben 8 

Verordnungen, gerichtliche, Fer Petz Wirk 
ſamkeit des neuen Stempelgeſetzes erlaſſene; 
Stempelbehandlung ihrer Duplikate 5 

Verpachtungen; Ausſchließung davon der 
wegen Beſtechung der Beamten beſchul⸗ 
digten und nicht ſchuldlos erklärten Perſonen 


30 


Zahl der 
Verordnungen 


14 


31 


34 
81 


107 


Seite 


386 
372 


56 


384 


80 


22 


80 


86 
290 


384 


Verpflegsämter, Militär-; Portofreiheit 
der Nachweiſungen über den Stand der 
Feldſrüchte und die a asaina 
für biefelben . 

Verpflegskoſten, Krankenhaus-; deren 
Berichtigung für Dienſtboten, Geſellen und 
Lehrlinge A & A h 

— ; Enthebung der Grundherrſchaften von 
deren Beſtreitung bei den Rekrutenſtellungen 
gegen Verpflichtung der Gemeinden dazu . 


Verſchärfungsſtrafe durch Ausſtellung im 
Kreiſe bei ſchweren Polizeiübertretungen 
aufgehoben é 

— ; Aufhebung mehrerer Beſtimmungen des 
Strafgeſetzes T. und II. Theils n 
derſelben 

Verſchleiß von Pulver und Salniter im Kra⸗ 
kauer Gebiete; biefifallige Beſtimmungen 

— ; (fiehe auch Tabakgroßverſchleißplatze). 

eines ee eee Stem⸗ 

PR pelbehandlung der Duplikate 

Verſchuldung s der vor der Wirkſamkeit des 

Bertaufdung | neuen Stempelgeſetzes ertheil⸗ 

ten Bewilligungen dazu 

Verträge; Ausſchließung der wegen Beſtechung 
der Beamten beſchuldigten und nicht ſchuld— 
los erklärten Perſonen von deren Eingehung 
mit dem Aerar . 

— ; Stempelanwendung auf dieſelben und 
deren Stelle vertretende Behandlungspro⸗ 
tokolle über hintangegebene Arbeiten beim 
Militärbettengeſchäfte . 0 

Vertreter; deren Zuläſſigkeit im ſummariſchen 
Verfahren über Zivilſtreitigkeiten vor den 
Militärgerichten . 5 à , 

Vertretung der Unterthanen in Rechtsſtreiten; 
Enthebung der Grundherrſchaften von der 
Pflicht zu derſelben . | 5 h 


Zahl der 
Verordnungen 


107 


12 


10 


34 


81 


Seite 


210 


384 


Verwandlung eines Fideikommißgutes; Stem⸗ 
pelbehandlung der Duplikate der vor der 
Wirkſamkeit des neuen Stempelgeſetzes er⸗ 
theilten Bewilligungen dazu . h 

Verzehrungsſteuer; Erleichterungen bei tt 
Einhebung derſelben in Lemberg 

— ; Herabſetzung derſelben für Weinmoſt und 
Weinmaiſche bei der Einfuhr nach Lemberg 

— Anſagen in geſchloſſenen Städten; Straf- 
verfahren wegen 1 79 9 in denſelben 
eingeſtellt t r 

Verzeichniß der Akten über mündliches Ver⸗ 
fahren; Beibringung des Stempelpapiers 
zum urtheile, wenn nur Einer der Streit⸗ 
genoſſen dabei erſcheint 6 

Viehſeuche; Enthebung der Grid pere chaten 
in Galizien und der Bukowina von der 
selben gh" zu den Heilungskoſten der⸗ 
ſelben . à 0 6 o 


Vinkulirung; Bedingungen zur Annahme der 
Lofe und deren Abtheilungen der Lotto- 
anlehen vom Jahre 1834 und 1839 als 
Kauzionen ohne derſelben 

— ; Ausdehnung dieſer Verordnung auf poli- 
tiſche Fonde, Kommunen und Städte 

Volksſchulen; an denſelben auf Staatsherr⸗ 
ſchaften in gr. kath. Gemeinden die Ver⸗ 
einigung des Kirchenſängerdienſtes mit wj: 
des Lehrers zu vermeiden . . 

— ; Fortfegung des Unterrichtes während p 
Herbstferien in denſelben 5 

— ; Abſtellung der Dienſtesabtretung unter 
gewiſſen Bedingungen an denſelben . > 

Vordernberg; Eröffnung einer montaniſtiſchen 
Lehranſtalt daſelbſt und die Erforderniſſe zur 
Aufnahme als Bergeleve an derſelben 

Vorkommniſſe im Intereſſe des Publikums 
anzuzeigen und zu veröffentlichen . 6 


30% 


Zahl der 
Verordnungen 


107 


92 
96 


Seite 


384 
64 
360 


302 


14 


86 
290 


58 
62 


210 
274 
304 


338 
356 


Vorrechte, Tabular-; Stempel für Urkun⸗ 
den über Abtretung derſelben 8 
Vorſchüſſe, als Unterftügung an nothleidende 
Unterthanen verabfolgte; Stempelfreiheit der 
Ausweiſe und Empfangs - ET 
hierüber. o 

Vorzüge gewijjen onen bezüglich des 
Titels „Herr“ und „Frau“ in gerichtli— 
chen Ausfertigungen und Geſtattung eines 
Sitzes vor Gerichts- n einge⸗ 
räumt . . . 


W. 


Waaren; Erleichterung in deren Kontrolmaß⸗ 
regeln für Baumwolle, ihre Erzeugniſſe und 
Kaffee im inneren Zollgebiete . 

— ; Ginftellung der Abnahme der Ueber- 
wachungsgebühren von zolfpflichtigen Arti- 
keln beim geſtatteten Grenzübertritte z 
Neben mit denſelben . . 

— ; Uebereinkunſt mit Rußland für den Durch⸗ 
fuhrhandel zwiſchen Brody und Odeſſa 

-~ ; Erleichterungen für deren Verkehr im 
Grenzbezirke mit Bezug auf einige Beſtim⸗ 
mungen der Zoll- und Staatsmonopols⸗ 
Ordnung. a . . 

Waarenkontrole im inneren e für 
Baumwolle, deren Erzeugniſſe und Kaffee 
erleichtert c 

— ; Erleichterungen derſelben für den Verkehr 
mit mehreren Gegenſtänden im Grenzbezirke 

Waarenlager der Tabakgroßverſchleißer; Mi⸗ 
litärbequartierung jener Häufer, wo ſich 
ſelbe befinden 0 

Wägen mit Leichen ohne prieſterlicher Beeler 
tung find mautfrei . 

Wäſche; deren Reinigungs verfahren in Fällen 
anſteckender Krankheiten . . . 


Zahl der 
Verordnungen 


m 
-I 


23 


80 


36 


Zelte 


230 


286 


126 


274 


248 


Waffen; Verbot der Ausfuhr derſelben nach 
Ungarn. © 

Wagſchalen; deren Gebrauch beim Gewerbs⸗ 
betriebe der Zuckerbäcker u. |. w. = 

Wahlordnung, proviſoriſche, I den erſten 
Reichstag 9 

Waiſengelder; deren Anlegung in Sparkaſſen 

Waiſen vermögen; Herabſetzung der Oktava 
als Haftung der Dominikallandgüter in 
Galizien und der Bukowina für Forderun— 
gen aus der Verwaltung besfelben . 


— ; Stempelbehandlung der Duplikate von 
zur Uebergabe desſelben vor der Wirkſam⸗ 
keit des neuen Stempelgeſetzes erlaſſenen 
Verordnungen. . 2 . . 

Wanderſchaft; Berichtigung der Kranken— 
haus = Berpftegetoften er Darin — der⸗ 
ſelben . 2 

Waſſerbauten; Verfahren bei Ausmittlung, 
Repartirung und Einforderung ihrer Kon⸗ 
kurrenzbeiträge in Folge der aufgehobenen 
Urbarialleiſtungen ą . . » 


Wechſelklagen; Einführung des ſummariſchen 

Verfahrens bei den Militärgerichten hierüber 
Wege; (ſiehe Nebenwege). 
Wegmautbefreiung; (ſiehe Mautbefreiung). 
Weiderecht; deſſen Aufhebung. 


Weine, Moldauer; deren Kontrolpflichtigkeit int 


Bukowinaer Grenzbezirke aufgehoben 

Weinmaiſche und Weinmoſt; Herabſetzung der 
Verzehrungsſteuer bei der e a 
Lemberg. 

Widmungsurkunde; deren Aslan el 
der Kauzionsleiſtung in Lofen der Lotto: 
Anlehen vom Jahre 1834 und 1839 

— Ausdehnung dieſer Verordnung auf politi⸗ 
ſche Fonde, Kommunen und Städte 8 


Zahlzder 
Verordnungen 


— — 
© mm 
GQ © 


GP W 
oJ 


34 
81 


107 


24 


68 
112 


Seite 


402 
386 


130 
218 


86 
290 


384 


72 


250 
398 


iS 
* 


316 


200 


360 


58 
62 


Wiederbelebung der Scheintodten bei Cho: 
lera-Kranken und Verfahren dabei 3 
Wiederholungs-Unterricht an den Volks⸗ 
ſchulen während der Herbſtferien zu ertheilen 
Wien; Aufhebung der Juden-Aufenthaltsſteuer 
daſelbſt . i 1 A 1 
Winkelſchreiber von der Vertretung beim 
ſummariſchen Verfahren in Zivilſtreitigkeiten 
vor den Militärgerichten ausgeſchloſſen . 
Wirkungskreis des Juſtiz-Miniſteriums 
Witterungs-Verhältniſſe; Portofreiheit der 
Dominien und Magiſtrate bei der Korre— 
ſpondenz mit den Verpflegsbranchen hierüber 
Witwen der Beamten und Offiziere; außeror⸗ 
dentliche Beſteuerung ihrer Bezüge 5 
Wohngebäude; (ſiehe Gebäude, Häuſer). 
Wohnzinſe; (ſiehe Miethzinſe). 
Wolle, Baume; Erleichterung in den Kontrol- 
maßregeln im inneren Zollgebiete für bies 
ſelbe und deren Erzeugniſſe . 
Wucherpatent; Aufhebung der Verſchürfungs⸗ 
ſtrafe durch Ausſtellung im Kreife bei Ueber- 
tretungen desſelben . 
Wundärzte; Ausübung der Praxis durch die 
an der Krakauer Univerſität vor Einführung 
des öſterreichiſchen KŻ „Om als ſolche 


approbirten 
— „Militär⸗, Berechtigung ju anueitung 
der Zivilpraxis A > 


3. 


Zahlungen; Beſtimmungen über die Verwen— 
dung der Banknoten dabei . 2 i 


— ; Annahme derſelben in 5% Kaſſeanwei⸗ 
fungen bei den Kaſſen 

Zehent; Aufhebung desſelben gegen Entſchä⸗ 
digung. 4 . + 2 


Zahl ber 
Verordnungen 


106 


90 
104 


42 
44 
51 


100 
88 


Seite 


126 


214 


336 
370 


200 
204 
214 
360 
316 


Zehentbezüge, geiſtliche; Entrichtung der 
Steuer von denſelben in Galizien . - 
Zehentſteuer; Enthebung der Grundherrſchaf⸗ 
ten in der Bukowina von der PEC 


berjelben . 
— ; Aufhebung Ferſeben Lom 1. Novell 
ber 1848 0 0 2 


Zeitſchriften; (ſiehe Zeitungen). 

Zeitungen; Beſtimmungen der proviſoriſchen 
Verordnung gegen den Mißbrauch der Preſſe 
und über das Verfahren in ppi = A 
fällen bezüglich derſelben 3 


— ; Kundmachung aller zur Kenntniß des 

Publikums dienlichen Daten durch dieſelben 

Zenſur⸗ Kollegium, oberſtes; deffen p 
tung in Wien. z 

— :Ober-Direfzion; Etrichtung T 

in Wien. 

Zertifikate zu Reifen innerhalb des Kreife 
find ftempelfret . : A 

— Reife; deren Stempelfreiheit für Kreis⸗ 
ingenieure in ſtädtiſchen Bau-Angelegen⸗ 
heiten : . ? d 6 

Zeffionen, Tabular: Brioritätd-, unter- 
liegen dem Stempel von 30 kr. c 

Zeugen; deren Abhörung und Beeidung beim 
ſummariſchen Verfahren in Zivilſtreitigkei⸗ 
ten vor den Militärgerichten. p 

Zeugniſſe der Seelſorger über abgelegtes Ge⸗ 
lübde der Mäßigkeit ſind ſtempelfrei 

Ziehkarren; (fiehe Karren). 

Zinſen von im Staatsſchatze ap por 
feſtgeſetzt . ; 

— von 5 % Kaffe- Anwelſungen; Mah An⸗ 
nahme bei Zahlungen mittelſt derſelben und 
Vergütung bei ihrer 3 oder 
Einlöſung N 4 

Bibil<Dienft; (ſiehe Dienft). 


+ 


Zahl der 
Verordnungen 


ss 
= 


W 
= 


100 


Seite 


86 


290 


392 


160 
174 


356 
16 
16 
70 


270 


230 


24 
242 


220 


360 


Zivil⸗Ehrenmedaillen; 
— Praxis; (ſiehe Praxis). 
(fehe Rechtsſtreitig⸗ 


— Streitigkeiten; 


keiten). 
Zoll; 


(fiche Medaillen). 


Nichtabnahme der Ueberwachungs-Ge⸗ 


bühren beim geſtatteten Grenzübertritte mit 


zollpflichtigen Artikeln auf Nebenwegen 


. 


— Uebereinkunft mit Rußland für den 


Dur en inte świ unb 


E 


— eee des Verkehres wy mehre⸗ 
ren Gegenjtanden im Grengbezirke . 
— Kontrole; Erleichterung derſelben für 


Baumwolle, 


deren Erzeugniſſe und Kaffee. 


— — Aufhebung derſelben für Moldauer Weine 
bezüglich des ee in der Buko⸗ 


wina . 


Zolltarif vom Jahre 1838; MAM des 
Schwefeläther und Chloroform bei der Ein⸗ 
fuhr der Poft 14 desſelben . 


Zoll: und Dreißigſtämter; 


Anwendung 


— — 


+ 


Stempelfreiheit 
der Quittungen über Miethzinſe für deren 
Unterkünfte auf ungariſchem Boden 

Zoll- und Staats⸗Monopols⸗Ord nung; 
deren §§. 370 bis 380 treten für Baum⸗ 
wolle und Erzeugniſſe aus Nahe außer 


* 


. 


; Erleichterungen des Verkehre im Grenz⸗ 


bezirke mit Bezug Ki einige — 


gen derſelben 
Zuckerbäcker; 


+ 


* 


. 


NR über den Gebrauch 


der Farben und Geſchirre beim Gewerbs— 


betriebe derſelben 


Züchtigung, körperliche, als Disziplinar⸗ ober 


Verſchärfungs-Strafe abgeſtellt 
(ſiehe Perfonal» Zulage). 
zu den direkten 


Zulage; 
Zufchläge 


. 


und indirekten 


Abgaben; deren Einhebung für den I. Se- 


meſter 1849 


+ 


+ 


* 


O 


+ 


Zahl ber 
Verordnungen 


76 


79 


105 
36 


41 


113 


105 


108 
58 


110 


Seite 


274 


280 


372 


126 


200 


398 


24 


126 


372 


386 
230 


392 


Zuſchuf; (fee Domeſtikalfonds⸗Zuſchuß). 
Zuſtändigkeit und Verfahren der DE 
bei Preßuͤbertretungen 
— der Verleihung von Konzeſſtonen zur Hal⸗ 
tung von eee und bei 
Rekurſen hierüber R 
— der politiſchen Behörden zur Verhandlung 
von Streitigkeiten zwiſchen PRAWA Un⸗ 
terthanen und Herrſchaften . 
Zweikreuzerſtücke, neue, Ausprägung derſel⸗ 
ben als Scheidemünze z . 2 


Zahl der 
Derorbunngen 


ur 
e 


sr 
S 


114 
102 


Seite 


174 


202 


400 
366 


(U 


n <a w” — - 


w i = 


Tâ ve ar 


Spis abecadłowy 


rozporządzeń, w prowincyjonalnym Zbiorze Ustaw 
Królestw Galicyi i Lodomeryi z roku 1848 zawartych. 


Stro- 
- nica 


Liczba roz- 
porzadzenia 


A. 


Administracyja polityczna; (obacz) Wła- 
dze patrymonijalne. 
— ; (obacz) Obwieszczenie wydane do ludu, 
Administracyjne władze; (obacz) Man- 
data ad agendum, 
Akademija zagraniczna; (obacz) Dyplom, 
Akta galicyjskie dawne; (obacz) Archi- 
wum dawnych aktów galicyjskich. 
Alegata; (obacz) Protokoły obrad, 
Amunicyja; (obacz) Zakaz wywożenia. 
Aptókarze graduowani; (obacz) Praktyka 
lekarska. 
Archiwum dawnych aktów, galicyj- 
skich; uslanowienie (aks, wydane dnia 
11. Stycznia 1810 dla. tego archiwu, po- i 
zostaje wswćj mocy . . 13. 55 
Arkusz steplowy; (obacz) Indosowanie, 
Asygnacyje; 0 puszezeniu w obieg piecio- 
procentowych asygnacyj kasowych i dal- 
szem postępowaniu z niemi . 6 . 100 361 
— ; opuszczeniu w obieg przez komis piecio- 


procentowych asygnacyj kasowych . 109 393 
IB. 


Bank narodowy aus tryj acki; (obacz) noty 
banku narodowego. 


Bawełna; ulgi w kontrolowaniu bawełny, przę- 
dzy bawełnianćj i innych bawełnianych to- 
warów, także i kawy = . 

Bawelniane towary; (obacz) Bawełna. 

Beneficyja; (obacz) Czysty dochód. 

Bielizna; (obacz) Czyszczenie bielizny. 

Błacha; (obacz) Kotły parowe. 

Blankiety na dokumenta; (obacz) Papiór 
stęplowy. 

Brody; (obacz) Handel przechodowy. 

Bron; (obacz) Zakaz wywożenia. 

Brzęczka winna; o zniżeniu podatku kon- 
sumcyjnego od brzęczki winnej i wina, 
które nie wyrobiło . . 

Budownicze urzedy i urzednicy; (obacz) 
Korespondencyja urzędów budowniczych. 

Budowy miejskie; (obacz) Certyfikaty po- 
dróży. 

— wodne; zasady wyrachowania i rozkładu 
dodatków ki rż A przy budowach 
SAY . 

— ; dodatkowe przepisy 0 rozkładzie i po. 
borze dodatków na budowy wodne w dro- 
dze konkurencyi . . . . 

Budulec; (obacz) Podwody. 

Budynek, przypadkiem elementarnym 
zniszczony; (obacz) Podwody. 

Budynki nowe; o stawianiu nowych budyn- 
ków w poblizkości prochowni . 

Bukowina; (obacz) Wino multańskie. 

— ; (obacz) Pańszczyzna, 


C. 


Cenzura; ustanowienie w Wićdniu c. k. nad- 
dyrekcyi i najwyższego koiegijum cenzury 
Certyfikaty podróży dla inżynierów obwo- 
dowych w rzeczach budów miejskich wolne 
sa od stępla . h 5 A 
Chloroform; (obacz) Eter, 


Liczba roz- 
porzadzenia 


= 
= 


99 


38 


Stro- 
nica 


127 


361 


17 


271 


Chłopcy terminujacy; (obacz) Koszta szpi- 
talne. 

Chirurgowie; (obacz) Praktyka lekarska. 

Cholera epidemiezna; jak podczas cho- 
lery epidemicznćj mają postępować Urzędy 
obwodowe, Dominija, Zwierzchności RA 
scowe, duchowni i lekarze . . 

— ; zalecenie powiększenia usiłowania wprzy- 
wracaniu do życia w letargu będących (po- 
dejrzanych o śmierć pozorna) umarłych 
na cholerę i czuwaniu, aby takich umarłych 
nie grzebano zawezesnie 

Choroby zaraźliwe; (obacz) Czyszczenie 
bielizny. 

Ciężkie przestępstwa policyjne; (obacz) 
Kara zaostrzenia, 

Cukiernicy; (obacz) Naczynia. 

Czeladź i chłopey terminujący; (obacz) 
Koszta szpitalne, 

Czynności urzędowe z delegacyi lub rekwi- 
zycyi; (obacz) Stępel do czynności urzę- 
dowych. 

Czysty dochód zprebend; (obacz) Dochód 
czysty. 

Czyszczenie bielizny i innych rzeczy 
w chorobach zaraźliwych „ . . 


Daniny poddańcze; (obacz) Pańszczyzna. 

Daty urzędowe; o bezzwłocznćm ogłasza- 
niu dat urzędowych, do wiadomości pu- 
blieznej przeznaczonych f 

Dawne akta galicyjskie; (obacz) Archi- 
wum dawnych aktów galicyjskich. 

Deklaracyje nierzetelne; (obacz) Karaza 
nierzetelne deklaracyje. 

Dekret dziedzictwa; (obacz) Stępel na 
duplikaty, 

Depozyta sądowe; o umieszczaniu ich na 
procent w funduszu umarzania długów 
stanu  . . : . . . 


8 
= Biro- 
2% nica 
SE 
35 97 
106 379 
66 249 
96 357 
64 221 


Liczba roz- 
porządzenia 


Depozyta sadowe; sposób przesćłania depo- 
zytów sadowych do umieszczania na pro- 
cent w funduszu umarzajacym długi stanu 60 
— ; o postepowaniu przy zwracaniu depo- 
zytów sądowych pieniędzmi depozytowemi, 
świeżo do kasy głównej funduszu umarza- 
jącego oddanemi 9 h q s 95 
Diak; (obacz) Dobra skarbowe, 
Dobra skarbowe; w dobrach skarbowych 
należy unikać połączenia służby diaka 
z bakałarską (nauczycielska) : 2 


Dochody; (obacz) Podatek nadzwyczajny. 

Dochód czysty; postępowanie przy wyra- 
chowywaniu czystego dochodu z krajo- 
wych i zagranieznych prebend, gmin kla- 
sztornych i zakonów duchownych, podle- 


gajacych nadzwyczajnemu podatkowi ~ 71 
Dodatki konkurencyjne; (obacz) Budowy 
wodne. 


Dokumenta wjęzyku hebrajskim uło- 
żone, lub żydowskiemi głoskami pisane, 
podpadaja stęplowi . o s . 64 
Dominija; (obacz) Cholera epidemiczna. 
Domy, obrane na skład komisowy towarów 
z tytuniu, nie są wolne od kwaterunku 
wojskowego z . . . 30 
Dorazny sąd; (obacz) Sad doraźny, 
Dozorowanie przy ładowaniu i wyładowaniu 
towarów; (obacz) Towary, cłu ulegające, 
Drogi uboczne; (obacz) Towary cłu ule- 
gające. 
Drogowe; (obacz) Podwody. 
Druk; tymczasowe rozporządzenia przeciw nad- 


użyciom druku . . 39 
— ; tymczasowe han 0 postpo 
waniu w sprawach druku , š 40 


Duchowne zakony; (obacz) Dochód czysty. 
Duchowni; (obacz) Cholera epidemiezna. 
Duplikaty; (obacz) Stepel na duplikaty. 


Stro- 
nica 


241 


353 


211 


257 


245 


81 


161 
175 


Stro- 
nica 


s 
$ 

Liczba roz- 

„ porządzenia 


Dwur eńskowe noty bankowe; 1 
Noty bankowe. 

Dyplom na członka jakiego zagranicznego to- 
warzystwa lub ee akademii wolno + + 
przyjmować c „ 103 369 

Dzierżawy publiczne; (obacz) Przekupy- 
wanie urzędników. 


Egzamina z le świ GG (obacz) Zakład s 
nauki leśnćj àw Mariabrunn. g 
Elektrociagi; (obacz) Kara.. .: 
Eksp edy e sądowe; (obacz) Tyluł „pan 
i „pani“. 
Eter siarkowy (nafta siarkowa) i chloro- 
form (chloroformyl) liczy się de prepa- 
rowanych towarów aptócznych, pozycyi : 
14, taryfy cła zr. 1938 . + 118 399 


F. 


Fiskus; (obacz) Mandata ad agendum. 

Fordernberg; (obacz) Zakład tymczasowy. 

Fundusz kliniczny, obłąkanych, po- 
łozżniczy i podrzutków; (obacz) Ko- 
respondencyje władz. 

i= umarzania długów stanu; Gra 
mpeg e * ye ' 


en G. 


Głoski zydowskie; -(bbaczy Dółńimoća , 
w języki hebrajskim  '" 
Gininy klasztorne; (obacz) Czysty dochód. 
Górnictwo; o toku prawniczym w. rzeczach 
górnictwa wokregu Krakowskim . 15 59 
— ; (obacz) Zakhid | tymeżasowy, ra Am "usa x 
au... ide; Pole BZ. a FE 
“ w. i K* a ki 
Hande! przechad owy e Brodami is „ 
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Handel; (obacz) Ulgi w handlu. 

Hebrajski język; (ebacz) Dokumenta w ję- 
ayka hebrajskim. 

Honerewe medale cywilne; (ebaez) Me- 
dale honorowe. 


Indosewanie; jak postępować w wypadkach 
karnych w razie niezgodnego z przepisami 
indesewania arkusza stęplowego . . 

Instrukcyja dla komisyi, która ma być 
wysłana dla rozpoznania prywatnych kolej 
żelaznych, pod wozy, siłą pary pędzone, 
przed udzieleniem pozwolenia na otwo- 
rzenie tćj jazdy, świeże ukończonych 

Instytut; (obacz) Zakład. 

Inzynierowie cyrkułowi; (obacz) Certy- 
fikaty podróży. 


J. 


Język hebrajski; (obacz) Dokumenta wie- 
zyku hebrajskim. 


HK. 


Kara za uszkodzenie narządów telegraficzuych 
i elektrociagów . . . r 
— zaostrzenia praez wystawę na rusztowa- 
niu za ciężkie przestępstwa pelieyjne 
uchylena . . . . . . 
— za nierzetelne deklaracyje na rzeczy, po- 
datkewi konsumeyjuemu ulegające w mia- 
stach zamkniętych —. . . 
Karna ustawa; (ebacz) Ustawa karna. 
Karne wypadki; (obacz) Indesowanie. 
Karawany; (obacz) Wozy z umarłymi. 
Kasowe asygnacyje; (obaez) Asygnacyje. 
Kasy miejskie, stanowe i funduszowe; 
(obaez) Przepis wyrachowania przyczynku. 
— oszczędności; (obaez) Pieniądze sie- 
rocińskie, 


82 


50 


84 


301 


323 


23 


215 


303 


Kaucyje; pozwolenie przyjmowania zapisów 
długu i cząstek z pożyczek losowych zlat 

1834 i 1839 jako kaucyj w rzeczach skar- 

bowych służyć ma także w sprawach z fun- 

duszami politycznemi, gminami i miastami 

na skarbowe dostawy, dzierżawy i t. d.; 

(obacz) Losy. 

Kawa; (obacz) Bawelna. 

Kawiarze; (obacz) Naczynia. 

Klasztorne gminy; (obacz) Dochód czysty. 

Klauzuły ze strony komend wojskowych, ku 
potwierdzeniu poświadczenia śmierci osób 
wojskowych, nie podpadaja steplowi . 

Kliniczny fundusz; (obacz) Koresponden- 
cyje władz, 


Kolegijum cenzury; (obacz) Cenzura. 

Koleje zelazne; (obacz) Instrukcyja dla 
komisyi, 

Komendy wojskowe; (obacz) Klauzuly. 

Komisyja do rozpoznania kolej żelaznych; 
(obacz) Instrukcyja dla komisyj, 

Konie; zakaz wyprowadzania i przeprowadza- 
nia koni za granicę - a . 

Konkurencyja o dzierżawy publiczne; 
(obacz) Przekupywanie urzędników. 


Konkurencyjne dodatki; (obacz) Budowy 
wodne, 


Konskrypcyjne operaty; (obacz) Operaty 
konskrypcyjne. 


Konsumcyjny podatek; (obacz) Podatek 
konsumcyjny. 
— ; (obacz) Kara za nierzetelne deklaracyje. 
— ; (obacz) Brzęczka winna. 
Kontrola wina multańskiego: (obacz) 
Wino multańskie, 
Kontrolowanie towarów bawełnianych 
i kawy; (obacz) Bawełna. 
Korespondencyja urzędów i urzędników 
budowniczych wolna od opłaty pocztowego 


t a 
8 3 
= 8 Stro- 
3 = nica 
32 
17 6 
62 243 
28 77 
45 205 


Korespondencyja władz; uwolnienie ko- 
respondencyj władz, do opłaty pocztowego 
obowiązanych, od tejże opłaty w przedmio- 
tach funduszów klinicznego, obłąkanych, 
położniczego i podrzutków we Lwowie , 

Korpus obwodowy; (obacz) Służba za- 
stępców. 

Koszta szpitalne; kto obowiązany płacić je 
za czeladników i chłopców terminujacych, 
na robocie lub wędrówce będących? 

Kotły parowe; o ae blachy kotłów 


parowych 8 
Krajowcy mogą się uczyć w zakładach nau- 
kowych zagranicznych 3 n 


Kraków; (obacz) Proch i saletra. 

— j; (obacz) Kwaterunek. 

Krakowski okrąg; (obacz) Górnictwo, 

— uniwersytet; (obacz) Praktyka lekarska, 

Kwaterunck wojska; przepisy, służące dla 
Galicyi, wprowadza sie zeigt w te- 
rytoryjum Krakowa . 

— ; (oba cz) domy, obrane na skład Komi- 
Sowy. 

Kwitowanie; (obacz) Stopnia oficerskiego 
niewolno składać. 

Kwity na czynsze z pomieszkania dla urzędów 
celnych i trzydziestowych ma ziemi wę- 
gierskićj nie podlegają stęplowi . . 

— pożyczkę z funduszów publicznych, wyda- 
wane obok zapisów długu, są wolne od 
stepla . A 6 ` ć 


L.. 


Ładowanie towarów; (obacz) Towary cłu 
ulegajace. 

Lagodzace postanowienia; (obacz) Ustawa 
karna, 

Legalizacyja metryk chrztu, ślubu i se- 
pultur; (obacz) Stępel na legalizacyje 
metryk, 


Siro- 
nica 


Liczba roz- 
porządzenia 


111 397 
24 73 
70 255 
65 247 

4 „LS 
9 25 
77 277 


Lekarze; (obacz) Praktyka lekarska. 

Lekarzom wojskowym wolno wykonywać 
praktykę cywilna p 

Letarg; (obacz) Cholera. 

Licytacyje dzierzawne; (obacz) Przeku- 
pywanie urzędników. 

Listowe; ulgi w opłacaniu listowego 

Lojowe świece; (obacz) Swiéce łojowe. 

Losy i czastki tychże z pożyczek z lat 1834 
i 1839, do wylosowania przeznaczone, 
mogą być na kaucyje na skarbowe do- 
stawy, dzierżawy i t. d. na więcćj lat bez 
winkulowania przyjmowane . y . 

Łóżek żołnierskich robota; (obacz) 
Stępel na kontrakty. 

Ludowe szkoły; (obacz) Nauka w szkołach 
ludowych. 

Lukajski order św. Jerzego; (obacz) 
Wstęga. 


Lwów; (obacz) Podatek konsumcyjny, 


NE. 


Makaronikarze; (obacz) Naczynie. 

Mandata ad agendum et litem conte- 
standam, dane fiskusowi od władz admi- 
nistracyjnych, nie ulegają stęplowi 

Mariabrunn; (obacz) Zakład nauki lesnej. 

Medale honorowe; o zatrzymaniu lub zwró- 
ceniu cywilnego medalu honorowego wten- 
czas, gdy obdarzony otrzyma poźniej taki 
medal wyższej „klasy c 

Metryki chrztu, ślubu i smierci; (obacz) 
Stępel na legalizacyje. 

żydowskie; nakaz prowadzenia ściśle 

i dokładnie żydowskich metryk > 

ślubu i śmierci . 

Miasta zamknięte; (obacz) Kara za nierze- 

telne deklaracyje, 


Mineralna woda sztuczna; (obaes) Woda. 
mineralna, 
355 


Stro- 
nica 


Liczba roz- 
porzadzenla 


104 371 
33 85 
16 59 
52 219 
73 271 
56 229 


Ministerstwa Sprawiedliwości zakres 


działania . o . 
Moneta zdawkowa; o wydaniu ńowój mo- 
nety zdawkowej e . . o 


Mostowe; (obacz) Podwody. 

Mosty; (obacz) Myto. 

Multańskie wino; (obacz) Wino multańskie. 

Mundurowe sukno; (obacz) Zakaz wywo- 
żenia. 

Myto; (obacz) Wozy z umarłymi. 

— ; o płaceniu myta od używania tymcza- 

sowych przewozów przy mostach, tej opła- 


cie podpadających i g 
— mostowe i drogowe; (obacz) Pod- 
wody. 


N. 


Naczynia; przepisy, jakich używać naczyń i 
farb w profesyjach cukierników i makaro- 
nikarzów, tudzież pasztetników, kawiarzów 
i wszystkich, robieniem i przedażą jadła 
trudniacych się profesyjonistów . . 

Nadawanie uprawnień; (obacz) Profesyje, 

Naddyrekcyja cenzury; (obacz) Cenzura, 

Nadużycia druku; (obacz) Druk. 

— właścicieli przywilejów; (obacz) 
Właściciele przywilejów. 

Nadzwyczajny podatek; (obacz) Podatek 
nadzwyczajny, 

Nafta siarkowa; (obacz) Eter. 

Nauczycielska służba; (obacz) Dobra 
skarbowe. 

Nauka; wolność nauki dla urzędników, prakty- 
kantów i innych w służbie zt” 
umieszczonych a z 

— górn icza; (obacz) Zakład tymczasowy. 

Nauki w szkołach ludowych żeni przez wa- 
kacyje jesienne . 2 5 

Naukowe zakłady zagraniczne; (obacz) 
Krajowcy, 


as 
SA 
* Stro- 
2% nica 
CH 
87 307 
102 367 
97 359 
108 387 
67 249 
75 273 


Stro- 
nica 


Liczba roz- 
porządzenia 


Nierzetelne deklaracyje; (obacz) Kara 
za nierzetelne deklaracyje. 

Niesporne sprawy; (obacz) Sprawy nie- 
sporne. 

Niestałe podatki; (obacz) Podatki, 

Noty bankowe; o mienianiu nót banko- 
wych i użyciu ich za środek płacenia, 
tudzież o puszczeniu w obieg nót jedno- 
i dwureńskowych . r z 5 

— — ; o użyciu nót bankowych za Środek 
płacenia . - - = - 4 44 205 

— banku narodowego austryjackiego; 
o wymianie i użyciu ich za środek pła- 
cenia 0 f A p o 0 

Nóty muzyczne; (obacz) Zakłady pozycza- 
nia nót. 


51 215 


= 
«w 


201 


0. 


Obłąkanych fundusz; (obacz) Korespon- 
dencyje władz. 
Obligi cząstkowe; (obacz) Pożyczki pry- 
watne, 
Obówie; (obacz) Zakaz wywożenia, 
Obwieszczenie wydane do ludu wiejskiego 
o tymczasowóm sprawowaniu sądownictwa 
i administracyi politycznćj . > 94 349 
Odesa; (obacz) Handel przechodowy. 
Obwodowy korpus; (obacz) Służba za- 
stepców. 
Ofiary pieniężne; o zbieraniu i oddawaniu 
dobrowolnych ofiar pieniężnych ku zaspo- 
kojeniu potrzeb krajowych . 5 46 207 
Oficerowie pensyjonowani, służbę cy- 
wilną otrzymujący; o sposobie wyra- 
chowania dla nich przyczynku trzecićj 
części pensyi, gdy otrzymają służbę cy- 
wilną . l . c b r 
— ,wsłużbie oywilnćj umieszczeni; 
(obacz) Przepis wyrachowania przyczynku, 
Okręg Krakowski; (obacz). Górnictwo. 


26 75 


Opłaty pocztowe; (obacz) Wykazy stanu 

urodzajów. 
— ; (obacz) Operaty konskrypeyjne. 

Operaty konskrypcyjne, od Dominijów 
i Magistratów Urzedom cyrkułowym prze- 
sełane, wolne od opłaty pocztowego 

Order lukajski św. Jórzego; (obacz) 
Wstęga. 

Oszacowanie sądowe rzeczy ruchomych 
w sprawach niespornych 


P. 


Panowie; (obacz) Spory między byłymi pod- 
danymi. 

Pańszczyzna; 0 zniesieniu pańszczyzny i 
innych danin „poddańczych 

— į patent o zniesieniu pańszczyzny i innych 


eg poddańczych . 
= ; patent o zniesieniu pańszczyzny i innych 
powianości na Bukowinie . 0 . 


Papier steplowy; (obacz) Stepel. 

— ; zakaz używania go do drukowania lub 
litografowania hlankietów na dokumenta 
albo inne pisma 

Parowe kotły; (obacz) Kotły parowe. 

Paszporty; (obacz) Stępel na odnowienie 
paszportu. 

— ; (obacz) Pozwolenie do jazdy. 
Pasztetnicy; (obacz) Naczynia. 
Patrymonijalne władze; (obacz) Władze 

patrymonijalne. 

Pensyjonowani oficerowie; (obacz) Ofi- 
cerowie pensyjonowani. 

— ; przepis wyrachowania trzecićj części 
przyczynku dla oficerów, umieszczonych 
w służbie cywilnej, stosuje się do kas miej- 
skich, . i kas funduszów pu- 
blicznych 3 

Pensyjonowanie się; (obaez) Stopnia ofi- 
cerskiego niewolno składać, 
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59 239 
83 301 
21 74 
34 87 
81 291 
21 69 
49 213 
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=S Siro- 
2 5 nica 
EH 
Pięcioprocentowe asygnacyje; (obacz) 
Asygnacyje. 
Pieniadze sierocinskie; o umieszczaniu 
ich w kasach oszczędności |. 53 219 
— depozytowe; (obacz) Depozyta = 
Pieniężne ofiary; (obacz) Ofiary pieniężne. 
Pićrwszeństwo tabularne; (obacz) Stę- 
pel na ustapienie piórwszeństwa, 
Plebańskie świadectwa; (obacz) Świa- 
dectwa. 
Pobory niektóre; (obacz) Podatek nadzwy- 
czajny. 
Pocztowe opłaty; (obacz) Wykazy stanu 
urodzajow. 
— ; (obacz) Korespondencyje urzędów i urzę- 
dników budowniczych. 
— ; (obacz) Operaty konskrypcyjne. 
— ; (obacz) Korespondencyje. 
Podatek nadzwyczajny na niektóre Pa 
i gatunki dochodu . 55 225 


— konsum cyjny; ulgi w pobićrania go 
we Lwowie s 18 65 
— — ; (obacz) Kara za eiet doklaracyje. 
— — ; (obacz) Brzęczka winna. 
Podatki 5 oznaczenie, które podatki stałe i nie- 
stałe za pierwsze półrocze roku adm. 1849 
rozpisane i pobrane być maja, a które 
z końcem Października 1848 ustać maja. 110 393 
Poddańcze daniny; (obacz) Pańszczyzna, 
— powinności; (obacz) Pańszczyzna. 
Poddani, wniedostatku będący; (obacz) 
Wykazy i poświadczenia. 
— „byli; (obacz) Spory miedzy byłymi pod- 
danymi. 
Poddaństwo; patent o zniesieniu związku 
poddaństwa i uwolnieniu od ciężarów po- 
siadłości włościan , i r . 88 317 
Podróże; (obacz) Certyfikaty podróży. 
Podrzutków fundusz; (obacz) Korespon- 
dencyje władz, 


Podwody; uwolnienie od myta drogowego i 
mostowego wszystkich podwód z buduleem 
dla odbudowania budynku przez wypadek 
elementarny zniszczonego 

Policyjne ciężkie przestępstwa; (obacz) 
Kara zaostrzenia. 

Polityczna administracyja; (obacz) Wła- 
dze patrymonijalne. 

— ; (obacz) Obwieszczenie dla ludu. 

Położniczy fundusz; (obacz) Korespon- 
dencyje władz. 

Pomieszkania dla urzędów celnych i trzy- 
dziestowych; (obacz) Kwity na czynsze 
2 pomieszkania. 

Posiadłości włościan; (obacz) Poddaństwo. 

Postępowanie wsprawach druku; (obacz) 
Druk. 

Poświadczenie na dane wsparcie podda- 
nym; (obacz) Wykazy i poświadczenia. 

— śmierci osób wojskowych; (obacz) Kłauzuły. 

Powinnosci poddańcze; (obacz) Pań- 
szczyzna, 

Pozorna śmierć; (obacz) Cholera. 

Pozwolenia różnćj nazwy do jeżdżenia w gra- 
nicach cyrkułu nie podpadaja stęplowi . 

Pozwolenie odstąpienia służby szkolnćj pod 
pewnemi warunkami ma ustać 8 

Pożyczka z funduszów publicznych; 
(obacz) Kwity na pożyczkę z funduszów 


publicznych, 
Pożyczki prywatne na cząstkowe obligi; 
tymczasowe przepisy . : R . 


Praktyka lekarska: o wykonywaniu prak- 
tyki przez lekarzy, chirurgów i aptókarzy, 
graduowanych w uniwersytecie Krakowskim 
przed zaprowadzeniem austryjackiego planu 
naukowego . . . . . 

Praktykańci; (obacz) Nauka, 

Prebendy; (obacz) Czysty dochód. 

Proces ustny; (obacz) Stępel. 


porzadzenia 


Liczba roz- 


69 


22 


90 


E. 2 
7 


255 


71 


305 


Proch i saletra; przepisy o przedaży prochu 
i saletry w okręgu Krakowskim . b 

Prochownie; (obacz) Budynki nowe. 

Profesyje; oznaczenie zasad nadawania upra- 
wnień do profesyj lub przypuszczania do 
zatrudnień wolnych . a . . 

Profesyjoniści, robieniem lub przedażą jadła 
trudniący się; (obacz) Naczynie. 

Protokóły, na wezwanie władz zagranicznych 
przedsiębrane ; (obacz) Stępel na protokóły, 
przez sądy krajowe przedsiębrane. 

— obrad i referaty w sprawach gmin, jeżeli 
są użyte jako alegata podań do władz, 
ulegają stępłowi, na alegata przepisanemu 

Przechodowy handel; (obacz) Handel 
przechodowy. 
rywatni uczniowie leśnictwa w Ma- 
riabrunn; (obacz) Zakład nauki leśnćj 
w Mariabrunn. 
Przędza bawełniana; (obacz) Bawełna. 
Przekupywanie urzędników; obwinieni 
o to, a za niewinnych nie uznani, wyłą- 
czeni są od konkurencyi w dzierzawach 
publicznych . . . . 
Przestępstwa policyjne ciężkie; (obacz) 
Kara zaostrzenia. 
Przewozy przy mostach; (obacz) Mosty. 
Przyczynek trzecićj części pensyi dla 
oficerów; (obacz) Oficerowie pensyjo- 
nowani. 
Przywil ej e; (obacz) Właściciele przywilejów. 
ubliczne fundusze; (obacz) Kwity na 
pożyczkę z funduszów publicznych. 


Referaty wsprawach gmin; (obacz) Pro- 
tokóły obrad, 

Reńskowe i dwureńskowe noty ban- 
kowe; (obacz) Noty bankowe. 


Liczba roz- 
porządzenia 


"= 


101 


31 


363 


51 


Rezerwowy korpus; (obacz) Służba za- 
stepców. 

Rękodzielnictwo; (obacz) Profesyje. 

Robota łóżek żołnierskich; (obacz) Stę- 
pel na kontrakty lub protokóły na ro- 
botę łóżek, 

Rozprawy sadowe; (obacz) Tytuł „pan“ 
i „pani“, 

Ruchome rzeczy; (obacz) Oszacowanie 
sądowe. 

Rusztowanie; (obacz) Kara zaostrzenia. 

Rzeczy ruchome; (obacz) Oszacowanie 
sadowe. 


s. 


Sąd doraźny w 3 ca zdrady głównój 
zniesiono . ; . 0 
Sądowe depoz y ta; (obaez) Depozyta 
sądowe. 
— ekspedycyje; (obacz) Tytuł „pan“ 
i „pani“. 
— oszacowanie; (obacz) Oszacowanie 
sądowe. 
Sądownictwo; (obacz) Władze patrymonijalne, 
— ; (obacz) Obwieszczenie dla ludu. 

Sady wojskowe; o zaprowadzeniu u nich 
postępowania sumarycznego . 

Saletra; (obacz) Proch. 

Sejm; patent o tymczasowej ustawie wybor- 
czej na pićrwszy sejm walny . 
Sepultury; (obacz) Stepel na legalizacyję 

metryk, 

Sierocińskie pieniądze; (obacz) Pieniądze 
sierocińskie, 

Skargi poddanych na swoich panów, za- 
braniających wprowadzać (runki na po 
użytek, nie podpadaja steplowi 

Składki na fundusze i zakłady N 
bliczne; (obacz) Spuścizny. 


Liczba roz= 


63 


29 


porządzenia 


Słubowanie na wstrzemiężliwość; 
(obacz) Świadectwa plebańskie, 

Służba szkolna; (obacz) Pozwolenie odsta- 
pienia, 

— zastępców; jak długo trwa służba za- 
stepeow do korpusu rezerwowego (od- 
wodowego), na czas wojny na nowo przy- 
jętych . : 5 4 ; ` 


Smieré pozorna; (obacz) Cholera. 
Spólnicy sporu; (obacz) Stępel. 
— procesu ustnego; (obacz) Stępel. 
Spory między byłymi poddanymi a 
ich panami; o kompetencyi pertrakto- 
wania sporów . . . i . 
Sprawy drukowe; (obacz) Druk. 
— niesporne; (obacz) Oszacowanie sądowe, 
Spuścizny; o płaceniu prawem przepisanych 
składek na fundusze i zakłady publiczne 
i od tych spuścizn, które skarbowi prawem 
kadukowóm przypadają . : 1 
Stałe podatki; (obacz) Podatki, 
Stan urodzajów i powietrza; (obacz) 
Wykazy stanu urodzajow i powietrza. 
Stępel do czynności urzędowych z delegacyi 
i rekwizycyi . . . . © 
— 3 0 powinności spólników sporu przynie- 
sienia go na wyrok z ukończonego pro- 
cesu ustnego . 0 5 . 
— na duplikaty wyroków, dekretów dzie- 
dzietwa i t. p., wydanych przed terazniejsza 
ustawa stęplowa i taksową . h 0 
— na kontrakty lub protokóły na robotę ło- 
zek żołnierskich, przez licytacyję lub pi- 
semne oferty otrzymane b : 0 
— na legalizacyje metryk chrztu, ślubu i 
śmierci, od władz zagranicznych w drodze 
dyplomatycznćj żądanych, lub na żądanie 
strón dla użytku za granicą wydanych 
— na odnowienie paszportu , p. pi 
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57 


67 


15 


385 


53 
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83 


Stępel na protokoły, przez sądy krajowe 
na wezwanie aaa eee przed- 
siębrane . 

— obradi referaty w sprawach gmin; (obacz) 
Protokóły obrad, 

— ustąpienie pierwszeństwa tabularnego 5 

— ; (obacz) Kwity na czynsz z pomieszkania 
dla urzędów cłowych. 

-—— ; (obacz) Pozwolenia różnćj nazwy. 

— ; (obacz) Wykazy i poświadczenia, 

— ; (obacz) Skargi poddanych na swoich 
Panów. 

— ; (obacz) Mandata ad agendum. 

— ; (obacz) Świadectwa plebańskie. 

— ; (obacz) Kłauzuły. 

— ; (obacz) Dokumenta w języku hebrajskim. 

— ; (obacz) Poświadczenia podróży. 

— ; (obacz) Kwity na pożyczkę z funduszów 
publicznych. 

— ; (obacz) Indosowanie. 

Steplowy papier; (obacz) Papier steplowy, 

Stopnia oficerskiego niewolno składać za 
zapłatę przez kwitowanie lub pensyjono- 
wanie się . . . . 0 

Sukno mundurowe; (obacz) Zakaz wywo- 
żenia sukna, 

Sumaryczne postępowanie; (obacz) Sądy 
wojskowe. 

Świadectwa plebańskie na ślubowanie prze- 
strzegania wstrzemieżliwości nie podpa- 
dają stęplowi . 0 : 5 

Swiéce toj owe; oznaczenie wagi dla prze- 
daży świćc łojowych . 

Szkolna służba; (obacz) Pozwolenie odstą- 
pienia. 

Szkoły ludowe; (obacz) Nauka w szkołach 
ludowych. 

Szpitalne koszta; (obacz) Koszta szpitalne. 

Sztuczna woda mineralna; (obacz) Woda 
mineralna sztuczna. 


13 
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20 67 
57 231 
27 77 
61 243 
91 339 


T. 


Tabularne pićrwszeństwo; (obacz) Ste- 
pel na ustapienie pićrwszeństwa. 

Taksy; (obacz) Archiwum dawnych aktów 
galicyjskich. 

Telegrafy; (obacz) Kara. 

ok prawniczy wrzeczach górnictwa; 
(obacz) Górnictwo. 

Towary aptóczne; (obacz) Eter. 

— bawełniane; (obacz) Bawełna, 

— elu ulegające; za dozorowanie przy 
ładowaniu i wyładowaniu towarów cłu 
podlegających po drogach ubocznych nie 
należy nic pobierać . b . 

Towarzystwo zagraniczne; (obacz) 
Dyplom, 

Trunki na własny użytek; (obacz) Skargi 
poddanych, 

Tytuł „pan“ i „pani“; o używaniu tego 
tytułu na ekspedycyjach sądowych i po- 
zwoleniu siedzenia podczas rozpraw sa- 
dowych . . . . . 


. 


U. 


Uczniowie prywatni leśnictwa w Ma- 
riabrunn; (obacz) Zakład nauki leśnćj. 
Ulgi w handlu co do niektórych przepisów 
ustawy o cle i monopolach . o 
Umarli; (obacz) Wozy z umarlymi. 
— ; (obacz) Cholera. 
Uniwersytet Krakowski; (obacz) Praktyka 
lekarska. 
prawnienia; (obacz) Profesyje. 
Urzędnicy patrymonijalni; (obacz) Wła- 
dze patrymonijalne. 
— ; (obacz) Przekupywanie tychże. 
— ; (obacz) Nauka. 
Urzędowe daty; (obacz) Daty urzędowe, 


u 


tro- 
ica 


Liezba roz- 
porzadzenia 
5 


76 275 


80 287 


105 373 


Urzedy budownicze; (obacz) Koresponden- 

cyja urzędów i urzędników budowniczych. 
— obwodowe; (obacz) Cholera epide- 
miczna. 

Ustawa taks zdnia 11. Stycznia 1810; 
(obacz) Archiwum dawnych aktów gali- 
cyjskich. 

— karna; o zaprowedzeniu tymczasowie 
niektórych łagodzacych pastanowień w usta- 
wie karnej ; : ? p 

— o cle i monopolach; (obacz) Ulgi 
w handlu. 

— steplowa i taksowa; (obacz) Stępel 
na duplikaty. 


W. 


Waga świóćc; (obacz) Świóce łojowe. 

Wakacyje jesienne; (obacz) Nauka w szko- 
łach ludowych. 

Węgry; (obacz) Zakaz wywożenia. 

Wiedeń; (obacz) Cenzura. 

Winna brzeczka; (obacz) Brzęczka winna. 

Wino, które jeszcze nie wyrobiło; (obacz) 
Brzęczka winna. 

— multańskie; uchylenie powinności pod- 
dawania win multańskich pod kontrolę 
w okręgu granicznym na Bukowinie 

Władze administracyjne; (obacz) Man- 
data ad agendum. 

— patrymonijalne; obwieszczenie dla 
władz i urzędników patrymonijalnych o 
tymczasowóm sprawowaniu sądownictwa i 
administracyi politycznej 

Właściciele przywilejów; o powstrzy- 
maniu nadużyć 1 
Włościańskie posiadłości; (obacz) Pod- 

daństwo. 
Woda mineralna sztuczna; niewolno, da- 
wać je) nazwy wody naturalnej . b 
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Wodne budowy; (obacz) Budowy wodne. 

Wojskowe osoby; (obacz) Kłauzuły. 

Wojskowi lekarze; (obacz) Lekarzom woj- 
skowym. 

Wolne zatrudnienia; (obacz) Profesyje. 

Wolność nauki dla urzędników; (obacz) 
Nauka. 

Wozy z umarłymi wolne od myta . 6 

Wstega do noszenia w krajach austryjackich 
książęcego lukajskiego orderu św. Jerzego 

Wstrzemieżliwość; (obacz) Świadectwa 
plebaüskie. 

Wyborowa ustawa na sejm walny (obacz) 
Sejm. 

Wykazy i poświadczenia na dane wspar- 
cie poddanym, w niedostatku będacym, 
nie podpadają stęplowi : e 

Wykazy stanu urodzajów i powietrza dla 
użytku urzędów żywności wojskowych 
nie podpadają stęplowi d 5 c 

Wyładowanie towarów; (obacz) Towary, 
cłu ulegajace, 

Wyrachowanie dodatków konkuren- 
cyjnych; (obacz) Budowy wodne. 
Wyrok zprocesu ustnego; (obacz) Stępel. 
Wyroki; (obacz) Stępel na duplikaty. 
Wystawa; (obacz) Kara zaostrzenia. 


Z. 


Zagraniczne zakłady naukowe; (obacz) 
Krajowcy. 

Zakaz wywożenia sukna mundurowego, 
obówia, broni i amunicyi do Węgier 
Zakład nauki leśnćj wMariabrunn; zja- 

kich przedmiotów zdawać wnim mają 
egzamina uczniowie prywatni A 
— tymczasowy nauki görniezej w Fordern- 
bergu otworzono 5 ą 
Zakłady naukowe zagraniczne; (obacz) 
Krajowcy. 
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Zakłady pożyczania nót muzycznych; o po- 
zwoleniu utrzymywania tych zakładów 

Zakony duchowne; (obacz) Dochód czysty. 

Zamknięte miasta; (obacz) Kara za nie- 
rzetelne deklaracyje. 

Zapisy długu; (obacz) Kwity na pożyczkę 
z funduszów publicznych. 

Zarażliwe choroby; (obacz) Czyszczenie 
bielizny, 

Zastępcy; (obacz) Służba zastępców w wojsku, 

Zatrudnienia wolne; (obacz) Profesyje, 

Zdawkowa moneta; (obacz) Moneta zda- 
wkowa. 

Zdrada główna; (obacz) Sąd doraźny, 

Zwierzchności miejscowe; (obacz) Cho- 
lera epidemiczna. 

Żydowski język; (obacz) Hebrajski język. 

Żydowskie metryki; (obacz) Metryki ży- 
dowskie. 
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